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О ‘zbekiston Respublikasining 
30 yilligiga bag ‘ishlanadi

MUHARRIRDAN

Tilshunoslik bo‘yicha respublika oliy o‘quv yurtlarida o'qitilayotgan 
fanlar ichida «Umumiy tilshunoslik» o‘quv fani darslik va qoTlanmalar 
bilan ta’minlanganlik jihatidan eng kambag‘al desak, xato bo‘lmaydi. 
Keyingi 25 yildan ortiq vaqt davomida bu yo‘nalishda hech narsa e’lon 
qilinmagan. Shunga ko‘ra, R.Rasulovning ushbu darshgiga talab va 
ehtiyoj juda katta.

Darslikning kirish boTimida muallif umumiy tilshunoslik o‘quv fam 
qiziqtiradigan masalalami juda to‘g‘ri sanab o‘tadi va rejalashtirgan 
darsligining uch qismdan iborat ekanligini aytib, buning sabablarini ochib 
beradi. . y

Darshkning birinchi qismi tilshunoslik tarixi masalalariga bag‘ish- 
lanib, o‘z ichiga olti bobni oladi.

Shuni alohida ta’kidlash joizki, darslik o‘zbek tolibi ilmlariga 
moTjallab yozilgan. Shu bois unda tilshunoslik fani rivojiga ulkan hissa 
qo'shgan Abu Nasr Forobiy, Abu Rayhon Beruniy, Abu Ali ibn Sino, 
Mahmud Koshg‘ariy, Mahmud az Zamaxshariy, Alisher Navoiy, Mirzo 
Mehdixon kabi sharq allomalarining lingvistik meros va talqinlari 
tahliliga katta e’tibor berilgan. Bu esa mazkur darshkning qimmat va 
ahamiyatini keskin oshiruvchi omildir.

Muosir o‘zbek tilshunosligida zamonaviy tahlil usullarining shaklla- 
iiisin. rivojlanishi va ommalashishi sovet lingvistikasida Ivan Meshcha- 
iiiuov. I cv Shclierba, Yevgeniy Polivanov, Viktor Vino-gradovlaming 
In' lintolIni i bilan u/viy bogTiq boTganligi sababli darslikning beshinchi 
bobida ми Idi lui tilshunoslaming lingvistik qarashlarini atrofhcha 
shaihlaydi

Darslikning ' ill пи In bobida o‘zbek tilshunosligi taraqqiyotiga o‘z 
hissalarmi qo lij-.m o'ndaii ortiq tilshunos olimning ilmiy faoliyati va 
lingvistik qai.i .Ы нi iniil.r.-.al yoritiladi. Bu o‘rinda shuniqayd etib o‘tish 
kerakki, Innulii luiin inu.illil pcrsonaliya usuhdan borib to‘g‘ri yo‘1 
tanlagan.

Darslikninj.’ iiavlmldai'.i ikkinchi qismi tilshunoslikning nazariy 
masalalariga bag r.lilmigun bo lib, uo 'n  bir bobdan tashkil topadi. Bunda 
juda asosli va tuslniii.n b lukl и mazmunda sharhlanganidek, bamisoh til



(lison) ayni bir zamonda ham ijtimoiy, umumiy hamda xususiy (shaxsiy, 
individual) mohiyatli ekanligiday, fan ham ijtimoiy va shaxsiy kabi 
ziddiyatli mazmun -  mohiyatga egadir. Akademik Sergey Vavilovning 
o‘z chiqishlaridan birida: «Fan -  bu olim deb ataluvchi ayrim shaxslar- 
ning o‘z qiziqishlarini jamiyat (davlat) mablag‘i hisobidan qonditish- 
laridm> - deb hazilomuz aytgan gapida katta hikmat va haqiqat yashi- 
ringan. Kamolotga yetgan olimning ehtiyoji shu darajaga ko‘tariladiki, bu 
shaxsiy ehtiyoj, ijtimoiy zarurat jamiyat rivoji shartlari bilan uyg‘un- 
lashadi -  shaxs va jamiyat tavhidi yuzaga keladi. 0 ‘tgan asr fanida 
Dmitriy Mendeleyev, Albert Eynshteyn, Enriko Fermi, Igor Kurchatov, 
Sergey Korolyov, o‘zbek olimlari Habib Abdullayev, Sobir Yunusov, 
Ibrohim Mo‘minov, Abdurauf Fitrat, Ayub G‘ulomov kabilaming 
faoliyati buning yorqin namunasidir. Bunday olimlar jamiyat ehtiyojlarini 
o‘z ehtiyojlari deb biladi va uni qondirishga intiladi. Ushbu darslik ham 
mana shunday ijtimoiy ehtiyoj tuyg‘usining shaxsiy qiziqish, ilmiy 
dunyoqarashini umumlashtirish shaklida voqelanish ko‘rinishlaridan 
biridir. Tilshunosligimizda dunyoqarash, fanning ma’lum taraqqiyot 
bosqichini umumlashtirishga ulkan ehtiyoj mavjudligidan esa, jumladan, 
akademik Azim Hojiyevning lisoniy birliklar tabiati haqidagi maqolalari 
silsilasi, professor Shavkat Rahmatullayevning «Hozirgi adabiy o‘zbek 
tili» darsligi dalolat berib turibdi. Ravshanxo‘ja Rasulovning ushbu 
darsligi ham shu turdagi umumlashtirish mahsulidir. Unda mualhf o‘z 
lingvistik dunyoqarashini, uzoq yillar davomida tadqiq etib kelayotgan 
manbai -  til tabiatini tushunishi va talqin qihshini umumbashariy ilmiy 
qadriyatlar zaminida kitobxonga yetkazishga intiladi. Shu xususiyati bilan 
bu darslik alohida ahamiyatlidir -  unda shaxsiy qiziqishlari ijtimoiy 
ehtiyoj bilan tavhidlashgan olimning til va tilshunoslik mohiyatiga 
qarashlari o‘z ifodasini topgan. Shuning uchun bu ish ham oldin sanab 
o‘tilganlar bilan bir qatorda turib, o‘zbek tilshunosligining yangi sifat 
bosqichiga ko‘tarilayotganligidan, mana shu sifat bosqichi bo‘sag‘a va 
pillapoyalari shakllanayotganligidan dalolat beradi. Darslikda tahlil va 
talqin uchun tanlangan muammo va tushunchalar mana shunday zinapoya 
barpo qilish uchun zarur bo‘lgan qurilish materiallaridir -  ular juda 
oqilona va puxta o‘ylab tanlangan. Ulaming barchasi bitta yetakchi 
omilga -  til tadqiqi jarayonida dialektikadan onglihk va izchillik bilan 
amaliy foydalanish, o‘z tadqiqoti, hukmlari, xulosa-yu tavsiyalarida -  
pirovard oqibatida fanda (tilshunoslikda, o‘zbek tilshunosligida) -  
mustaqillikni, hukmlaming o‘zi o‘rganayotgan manba tabiatiga, ya’ni,



Mufc Ml)..... Ii In си) miivofiqligini ta’minlashga, fanni payravlikdan,
*4Mi* |И||н In IhI.hi v.ilos qilishga, tilshunoslik fanini milliy istiqlol 
iIMh i i' 111 Iniyuk va/.ifa -  ijodiy tafakkur sohibini yetishtirish,

pile mi.................  и 1111111 у mafkuranishakllantirishgaxizmatqildirishga
' ,Н «и I' Ini к mi lalablaridan kelib chiqadigan ishlardir. Albatta, 

lllllhi |i Imh II I lnlqinlarini toia-to‘kis qabul qilish, ularga ko‘r- 
i»«mm i |im lii li иtiiiиi aynan takrorlash т ш п к т  emas va bunday

|MMiU*ln ..............Mil laig'ib va tashviq etayotgan dialektik metodolo-
каыЦму i I..... tadqiq manbai bo‘lgan tilning serqirraligi va

i li i'ii iml rladi l.ekin bunday masalalaming qo‘yilishining
щ i ............... Inin iin|ilol)iy burilish, ma’naviy-metodologik mustaqillik

" ' I'nUMilli
Hi, ......... .. in 11111 к iliiii key in iqtisodiy mustaqillikka, undan keyin

K I14111 ......... .. ||i к к и crishish va uni mustahkamlash esa barchamiz-
.................... . limn/ ongimiz, ta’limimiz oldida turgan eng muhim

4*lN.|li
I |«и iii   M.ivluilclagi tichinchi qismitilshunoslik metodlari haqida

Ini in и .. t 1. liiy,и ikki bobni oladi. Bu qism va unda ko‘tarilgan
m«.4i.i ............... iy.ii xos mustaqil ahamiyati shundaki, mazkur o‘ziga
M' k 1 ....... Inn qiuulay fanda, jumladan, tilshu-noslikda, alohida

Инн, |..i i| 1 In» Iyan ilmiy tadqiqot metodlari masalasiga
».-m Mil ........111 1 I и Inn bog'liqdir. Yunon olimi Arximedning: “Tayanch
mi.(Mi.  ............. н и in hag bilan yemi коЧагатап” degan gapi bejiz
ЦИМ Inn  ........ Ii|n|(ik)ii uchun metodologiya, dunyoqarash tayanch
HMi|l« 1 ..............у uchag”i tadqiq metodlari, 0‘rganish manbaining
.....................у" il.iimi Invsiflash usul, yo‘l va vositalaridir. Qngli, puxta
I P m IiiihIi .и» \ 1 iiqilgiiii tadqiq metodi bilan qurollanmagan olimni ish

i|n> iu ......... . l... Imngim va nima qilishi kerakligini bilmagan “usta-
Inininii ...1 1 и . 11yir.liisli mumkin. Hech bir ilmiy izlanish tadqiq
^flM'ii *f  ......ly.i osliirilmaydi, lekin, afsuski, uqilgan, imkoniyatlari
iiinm 1 .1 ... I.. I liingiinligi tadqiqotchining ongiga borib yetgan metod
Mn*liU .1 mil ini hi ilmiy i/.lanish mahsuli fanda har qadamda uchra- 
11.и . 11 iii.1. 1 .. 11 11 iii ly islilar uqilmagan payravlik, ergashish, oldingi 
M.l y 1 11.. 1. imiiim Ian asosida bajariladi. R.Rasulovning bu darsbgi
m i. 1 v.i ... 1 linn imlod asosida tilning ayrim-ayrim qirralarini tavsif
Midi In Inm .......... ... Imi oluvchi ongiga singdirishga qaratilgan. Muhimi
-I,,,n.' .1 . ......Ihl I1I111 va uning ayrim birliklarini, bo‘g‘inlarini turb
un-in и ,, ..............yiiiiish luiii xil xulosalarga olib kelishi -  bir metod
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asosida olingan xulosa shu birlikni boshqa usul bilan o'rganish natijasida 
chiqarilgan hukmga zid bo‘lgan holda ham o‘rganilayotgan narsa 
mohiyati tavsifini to‘ldirishi, bir hodisaga xilma-xil ta’riflar berish 
ziddiyat emas, balki manbaning turli qirralarixii ochish va uning mag‘ziga 
chuqurroq kirish ekanligini yoshlar ongiga singdirishga intiladi.

Xulosa shuki, R.Rasulovning ushbu darsligi istiqlol davridagi 
dastlabki (birinchi) original tadqiqot bo‘lib, talabalardek kelajak 
bunyodkorlariga moijallab yozilganligi bilan, dolzarb masala yechimi 
sari mustahkam bir qadam ekanligi bilan muhimdir, uni qutlash, himoya 
etish hamda rivojlantirish zarardir.

Darsbk hayotimizning barcha jabhalarida ko‘p fikrlilik, talqin 
erkinligini ommalashtirishdek ulkan vazifani amalga oshirishni o‘z oldiga 
maqsad qilib qo‘ygan bugungi O‘zbekistonimizning milliy-madaniy va 
ilmiy-ma’naviy taraqqiyotiga munosib bir hissa bo‘lib qo‘shilishiga 
aminman, uning nashri va ommalashtirilishini kechiktirib bo‘lmaydigan 
ish deb bilaman.

O‘zbekistonda xizmat ko‘rsatgan madaniyat xodimi, 
filologiya fanlari doktori, professor 

Hamid Ne’matov.



SO‘Z BOSHI

Maorifimiz fldoyisi Rasulxo'ja 
otamizning va Matlubaxon onamiz- 
ning xotiralariga bag 'ishlayman.

..... ..................  fani fundamental tilshunoslik sifatida
IjMiiNlntllll I m ini auisida eng murakkab va keng qamrovli ilmiy- 

lal ih inn nmv(|ciga cga. Ushbu fanning murakkabligi, keng

E i|r i| Iи! ill in l;m ekanligi bevosita o‘rganiladigan o‘ta jiddiy
min Ihi Ihtmii liki yuritiladigan dolzarb masalalar bilan, lisoniy»ala....... 11 ikiluimug) inohiyati bilan, ularga qaysi nuqtayi nazardan

till all I мIdti. ill.и in chuqur tali 1 il qilish va ulardan obyektiv ilmiy 
I mnmIhi Ii■ ■ |ni i li bilan belgilanadi. -

i*t *#iii(#iii\ lililiunoslik» fanining faollik ko‘rsatish chegarasi 
«I'" bb uin Ian o1/  kuzatishlarinijahontilshunosligi tarixi-dan 

#i ink in iiiiikiablui vu yo'nalishlardan boshlab, hozirgi tilshunoslikning
in. ............iiiiiikk.ib nazariy muammolarini, g‘oyalarini, shuningdek,

•inn, i . Ii|ii|ni im iodlarini o‘rganish bilan -  nafaqat tilshunoslikning, 
■g^t ban 11и i nil.и ucliun metodologik asos bo‘lib xizmat qiladigan 
iti*M i mi iii li.inula tarix, psixologiya, mantiq kabi fanlarga ham
be........... . i i.lni bo'lgan masalalami qamrab olishi bilan yakimlaydi.

A til# miniinng isboti sifatida «Umumiy tilshunoslik» fani 
N MjMtiuh|i m i a••.iy miiainmolar qatoriga quyidagilaxni kiritamiz:

I HI i ii ininiviit (niiilat). 
i‘ I il i a ini Ik 
• I l i a  i 11 iib к in.
\ I ll > a luinqqiyot.
I III «а ши iiMviyat, inadaniyat. 
ti I ll va ■ 1111 
t I ll i и niilq
N ......... . Iniligi vam a’no (mazmun).
4 I ll va yu/iiv.
i" iii irmloiik obyektsifatida.
m i'i 11-i11 inn va strukturasifatida.
i ' i ililn 'iiibainnsiya va forma.
l i i iii" inili|i(| i|ilish metodlari va boshqalar.
■ I ....... . 11l .liiinoslik» fani talabalarga nima uchim kerak?
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«Umumiy tilshunoslik» fani, dastawaL, talabalami nazariy jihatdan 
tayyorlash uchun, ulami shu yo‘nalishda puxta, «hushyor» qilish uchun 
zarur. Nazariy masalalar bilan mukammal qurollangan talabalargina 
(nafaqat talabalar) tom ma’nodagi filolog-tilshunos sifatida shakllanadi. 
Shuningdek, ular til hodisalari tahlilidan ilmiy xulosalar, g‘oyalar chiqara 
oladi, hodisalar mohiyatiga alohida e’tibor beradi, nazariya bilan 
amaliyotni dialektik munosabatda oladi. Til va nutqni, ulaming 
birliklarmi chuqur o‘rganish jarayonida dialektik falsafaning qator 
qonimlari hamda umumiylik va xususiylik, mohiyat va hodisa, sabab va 
oqibat, imkoniyat va voqelik, shakl va mazmun kabi qator kategoriyalari 
nuqtayi nazaridan, shularga asoslangan holda, fikr yuritadi, kuzatishlar 
olib boradi.

«Umumiy tilshunoslik» fani talabalaming umumlingvistik tayyorgar- 
ligini, nazariy va amaliy bilim darajasini kengaytiradi va chuqurlashtiradi, 
tilshunoslik tarixidan atroflicha xabardor qiladi. Yangi nazariya va faktik 
materiallar bilan tanishtiradi, mustaqil, ijodiy fikr-mulohaza yuritishga, 
izchillikka o‘rgatadi, nazariy saviyasini yuksaltiradi, ulami ilmiy-lisoniy 
tadqiqotning metodologiyasi, metodikasi va metodlari bilan qurollan- 
tiradi. Darslikda «Umumiy tilshunoslik» fani bo‘yicha ms hamda o‘zbek 
tilshunosligida yaratilgan ishlarga ijodiy yondashgan va ulardan 
foydalangan holda quyidagi dolzarb masalalarga to‘xtaldik: 1.Tilshu
noslik tarixi. 2.Tilshunoshkning nazariy masalalari. 3.Tilshunoslikning 
tadqiq metodlari.

Shuningdek, darslikda mustaqillik davri talablaridan kehb chiqib, 
ushbu masalalarga oid har bir mavzu yuzasidan berilgan “Mustahkamlash 
uchun savollar” va “Asosiy tushunchalar”ni nafaqat o'zbek tilida, balki 
ingliz tihda ham keltirdik. Buning esa o‘zbek filologiyasi va chet tillar 
fakulteti talabalarining ingliz tilini mukammal o‘rganishida foydali, 
maqsadga muvofiq bo‘hshi shak-shubhasizdir.
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ItlRINCHI QISM

I II SIHJNOSLIK TARIXI

I (>ЛШМ(Л ASRLAR TILSHUNOSLIGI

HW......  ill ilolmla inustaqil fan sifatida XEX asming birinchi
4  l III h i  I uni .11 olamiga kirib keldi. Shak-shubhasiz, tilshunoslik 
** i i I ilni l.inlai kabi tadqiqotlar, tajribalar, izlanishlar, g‘oyalar, 

in и и Hi|.im mahsuli» sifatida o‘zining alohida o‘rganish
......... I'* nIiimsIi mctodiga egaboldi.

lv • и li i in im k in k i, jahon tilshunosligi fani ham shu kimgi 
Iiii qit lugii yctib kelguncha uzoq tarixiy taraqqiyot davrini, 

11 u n i bosib o‘tdi. U turh maktablar, oqimlar, ta’limotlar 
Ini Mi nlimlar tomonidan lisoniy hodisalar haqida aytilgan

.............. .! iligiga, til hodisalari haqida yaratilgan juda ko‘plab
ini i с и \ i ill bo‘ldi», shakllandi. Anig‘i, tilshunoslik fani ham 
i ini .и i ii niiisida o'ziga xos va o‘ziga mos doimiy mustahkam 

hIIhiII
.....  in I,milling qadimgi eng muhim manbalari, ta’hmotlari,

i n i HI In и qadimgi Hindiston, Yunoniston, Rim va Xitoy 
•Hlnililii miiydonga keldi.

и . i iingi asi larda esa til haqidagi fan Yevropada, Arabiston va 
• i i 4. и In iniii(|(|iy qildi.

OVIHMGI HIND TILSHUNOSLIGI

l ^ i ......  11 null .Inn jahon tilshunosligi taiixida tilshunoslik faxiining
i(ii .....In i •.Halida tan olinadi va umum tomonidan e’tirof etiladi.
Минl и| li.iqiq.il Chunki til masalalariga bolgan qiziqish, tilga oid 

l«i n i ll in |uliliy va puxta shug‘ullanish ilk bor Hindistonda -  hind
■ I......... . lomonidan boshlab berildi. Ayni jarayonning

jUni In <l.i i.iwal sofamaliy ahamiyatga egabo‘ldi. Aniqrog‘i, 15 
lii-iii ...ilgnii (|adiingi hind adabiy tili yozuvida -  sanskritda 

I mmI 1 ini- | nlintgi liimllaming diniy madhiyalari -  Vedalar1 tili davrlar 
н ll 1 i i'"  imiinhikat aholisining so‘zlashuv tihdan (prakritdan)

I. i MiJi,I,in ilmrat bo'Igan diniy madhiyalar-gimnlar, diniy qo‘sbiqlar va afsonalar to'plami. 
•I't.ltiMiNmi va aig imihimi Rigveda (madhiyalar to‘plarai) hisoblanadi.
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farqlanib qola boshladi. Boshqacha aytganda, qadimgi yozma 
yodgorliklar tili (yozma nutq) bilan so’zlashuv tili (jonli nutq) orasida 
ajralish, nomoslik, «ziddiyat» yuzaga keldi. Ushbu ziddiyatni, 
farqlanishni yoqotish uchim hind olimlari qadimiy yozma yodgorliklar 
tilini o‘rganishga, tadqiq qilishga, ulami ommaviylashtirishga jiddiy 
kirishdilar. Ular qadimgi Hindistonda alobida e’tiborga, hurmatga 
sazovor bo'lgan Vedalardagi ma’nosi tushunarli bo‘lmagan so’zlami 
aniqlab, ulaming ma’nosini izohladilar, sharhladilar. Vedalar tiliga oid 
maxsus izohli lug'atlar tuzdilar, matnni fonetik va grammatik jihatdan 
tahlil qildilar. Xullas, Vedalar tilidagi so‘z va jnmlalar ma’nosini, 
ulaming aniq talaf&zini, shaklini saqlab qolishga bo‘lgan qat’iy intilish 
qadimgi Hindistonda tilshunoslikning yuzaga kelishiga asosiy sabab 
bo‘ldi.

Hindlar qadimiy davming eng buyuk fonetikachilari va gramma- 
tikachilaii sifatida tanilganlar. Ular fonetika sohasida yunonlardan ham 
oldin unli va undosh tovushlami farqlaganlar, portlovchi va sirg‘aluvchi, 
jarangli va jarangsiz tovushlami,.Jtovush birikmalarini, bo‘g‘in, urg‘u, 
intonatsiya, cho‘ziqlik va qisqalik kabi fonetik hodisalami, jarayonlami 
bilganlar. Shular yuzasidan mukammal ma’lumotlar qoldirganlar. 
Qadimgi hind tilshunosligida fonema haqida ham muayyan tushunchalar 
boigan.

Qadimgi hindlar so‘zlaming faqat ma’no tomonidagina emas, balki 
tovush tomonida ham o’zganshlar bolishini bilganlar. Shunga ko‘ra ular 
so^zlaming tovush jihatiga alohida e’tibor berganlar. Tovush haqida, 
tovushlaming o‘zgarishi haqida tadqiqot ishlarini olib borganlar. 
Shuningdek, qadimgi hindlar tovushlaming fiziologik -  artikulyatsion 
xususiyatlari, boshqa tovushlar bilan almashinishi, bir tovushning boshqa 
tovush ta’shi bilan o‘zgarishi (kombinator o'zgarish) kabi hodisalami 
aniqlashga ham e’tibor berganlar. Ular tovushlaming artikulyatsion -  
fiziologik xususiyatlarini hisobga olgan holda tasnif qilganlar.

Shu asosda, yuqorida aytilganidek, tovushlami unli va undoshlarga 
ajratganlar, nutq a’zolarining yaqinlashuvidan unlilar, bir-birlariga 
ta’siridan, ya’ni, tegishidan undoshlar hosil boTishini qayd etganlar.

Agar yunon filologlari tovush almashinuvi masalasiga umuman 
ahamiyat bermagan boTsalar, hind tilshunoslari bu jarayonga alohida 
e’tibor berganlar, tadqiqot olib borganlar, ayni jarayonning o‘ziga 
xosliklarini aniqlab berganlar. Qiyoslang: Sanskrit tiliga oid so‘zlarda, 
masalan, vidma so‘zi «biz bilamiz» ma’nosini bersa, veda «men
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Ill Iimmi i..1 mmi. vaidyas so‘zi esa «olim», «ilmli» ma’nosini 
i i .nl> brrganLar. Qayd etilgan ma’no (tushuncha) 

l>nl I и I . in unli tovushlaming almashinuvinatijasi ekanligi 
Ult iiiunli l iti ili likilarni bayon qilganlar.
in, i....I nl .liiinuslaii grammatika -  morfologiya sohasida ham
•«lil........ iiimlgii oshirdilar. Ular bu yo‘nalishda ham grek

I.... Inn uni Ini ilgimlab ketdilar. Aniqrog‘i, hind tilshimosi Guru
Цм*»..... и. Ii b" limdan tashkil topishini aniq ko'rsatib beradi va
l>> IiIhi ill....  kuiUuli I. So‘zlar tasnifi (so‘z turkumlari). 2. So‘z

t-lu i '<n - u/garishi.
1м 1|т  i" i m i и , lurkumini farqlaganlar: ot, fe’l, old ko'makchi va

U ni, i lunlincl ilodalovchi, fe’l esa harakat, holat ifodalovchi 
•Пн In I.. 111и,11 Old ko'makchilar esa otlaming, asosan, fe’llaming 
in.i In 11'1111\ ■ Ii Yuklainalar esa ma’nolariga ko‘ra l)bog ‘lovchi va 

it* i i I ihijiiilarga ajratiladi. Olmosh va ravishlar esa ot va fe’l
.......... и u" lull yuborilgan, alohida ajratilmagan.

VlHiHil и.I и iniqli holda hindlar so‘z turkumlarini gap bo'laklaridan

E iiil............ и ular bilan qorishtirmaganlar, adashtirmaganlar.
I i in liiiullai. yuqorida aytilganidek, otlami predmet, fe’llami 
it Mini il<о i In и / sifatida «baholaganlar».

>.. In,,. i i,,mil.и ,o /larni tahlil qihsh, tarkibini o'rganish jarayonida 
H g  qii\1.1,i(.i bo laklarga ajratganlar: 1) o‘zak, 2) suffiks, 3) qo‘-
luii. ...........In In qo'shimcha). Shuningdek, so‘z yasovchi va so‘z
i Эми-,,, , I., iiiiiili inalar farqlangan.

yini | .и 'initiali hind tilshunoslarining ishlari bilan yaqindan

В  i , i hit (Inn o'zak, so‘z yasovchi va so‘z o’zgartiruvchi
IhiihI iiih niMlisliga «kirishganlar».

Hill H ., • *iI ml.i ycllita kelishikni qayd etganlar: 1) bosh kelishik, 2)

R .< |l It killilni'i t) jo'nalish kelishigi, 4) tushum kelishigi, 5) qurol 
i III, ■ i lin|i .li (ablativ) kelishigi, 7) o‘rin kelishigi.

Hum llUl iiuiii.luii qo'shma so‘zlaming o‘ttizga yaqin turini 
Ut (I unMiUi I Mm qo'shma so'zlarning tuzihshida komponentlar
i»u«i.U|............  ili.tllarga e’tibor berganlar. Masalan: ot+ot//fe’l; sifat//
.<•«« I Ii i m iMi i nt // sifat//fe’l; son+ot va boshqalar.

Hln.l ........ iiiuiikachilari fe’l turkumining morfologik kategoriyalarini
шик ни...... i ,Mu).an cdilar. Ularfe’lninguchzamongabirlashadiganyetti
III .......... I к in i .mi hozirgi zamon, o‘tgan zamonning tugallangan,
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2. Tilshunoslik fanining eng qadimiy ta’limotlari va maktablari 
qayerda yuzaga keldi?

Where did the most ancient teachings and schools of Linguistics 
appear?:

3. Hindistonda til masalalari bilan shug‘ullanishga nima sabab bo‘ldi?
What was the reason of dealing with language problems in India?
4. Nima uchun hindlar qadimiy dawning eng buyuk fonetikachilari va 

grammatikachilari sifatida tanilganlar?
Why were the Indians famous for being the greatest photecians and 

grammarians in the ancient times?
5. Hindlar nechta so‘z turkumini farqlaganlar?
How many parts of speech did Indians differentiate?
6. Qadimgi hindlaming eng mashhur tilshunosi kirn va uning qanday 

asari bor?
Who was the most well-know linguist in the ancient time and what 

works did he have?
7. O rta Osiyolik buyuk allomalardan kim sanskritni bilgan va qanday 

asar yaratgan?
Who knew Sanscrit among the Middle Asian thinkers and what works 

did he write?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1

1. Sanskrit - qadimgi hind adabiy tili.
Sanscrit is the Old Indian literary language.
2. Veda - bir nechta kitobdan iborat diniy to‘plam.
Veda is a collection of religious books.
3. Fonema - morfema, leksema, so‘zlami hosil qiluvchi, ulaming 

tovush va ma’no jihatini farqlovchi birlik.
Phoneme is a morpheme, lexeme and word forming unit 

differentiating sound and meaning aspects of it.
4. Ashtadxyan - she’riy usulda yozilgan qisqa va lo‘nda qoidalardan 

iborat grammatika.
Ashtadkhian is brief rules of grammar written in poetry.
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QADIMGI YUNON TILSHUNOSLIGI

| 1 .Inin I Yimoniston Yevropa tilshunosligi fanining markazi
In hM...... I lylasuflar va shoirlar vatani bo‘lgan qadimgi Yuno-
Hl i " In ill т а  ildari dastavval faylasuflar tomonidan o‘rganilgan.
N....... in\l.i.tillaii til masalalarini o‘rganish jarayonida tadqiqot
Hi........... I.....и, yo nalishlarini ham belgilab oladilarki, bu yo'nalishlar
......... ., H i iiiy, I isoniy-falsafiy muammolarsifatidanamoyonbo'ladi.

■ * о • 111111 > i Yimonistonda tilshimoslik yunon falsafasining yetakchi
........... I>iikI.i yu/.aga keladi va bu sohada juda katta, salmoqli ishlar

i|l I in in II
' ifiiliiiipi Yimotiistonda ham qadimgi Hindistondagidek matnlami 

и ■ i "" Ь o /.lami tahlil qilish, ularga izoh berish, mohiyatini ochish
i a .......  11,iIni lonctika, grammatika va leksika sohalari bilan jiddiy
...... .. shu yo‘nalishlarda muhim tadqiqot ishlarini olib
Inni li| i Mihali 1)0*Idi.

......... nl lninosligining taraqqiyoti ikki davrga bo‘linadi:
I hilxiiliy davr.
1 ( iiiiiiunatik davr.

1. Tilshunoslikning falsafiy davri

i omiiiiNtunda tilshunoslikning falsafiy davri ikki asr davom etadi.
M....11 nli'ii falsafaning bir qismi sifatida qarash, til hodisalarining
Hi "In ....и falsafiy jihatdan ochish va tushimtirish, taxminlar, xulosalar
lilt|ui i'ili g oyalar yaratish ayni davming eng muhim xususiyati 

Ih "liliiiimli.
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Tilshunoslikning falsafiy davrida qadimgi Yunonistonda mavjud 
bodgan deyarli barcha falsafiy maktablar, oqimlar, yo'nalishlar til 
masalalari bilan faol shug‘ullanganlar. Fikr yuritilayotgan davrning o‘ta 
dolzarb va eng muhim muammolaridan biri so‘z muammosi, so‘zning 
tabiiy hodisami yoki shartli hodisami? ekanligi haqidagi bahs, munozara 
bo‘lib, bu masala atrofida fikrlar qarama-qarshiligi, faylasuflaming ayni 
masalani hal qilishda taraffna - taraf bodib, «jangga» kirishishi, tadqiqot 
ishlarini olib borishi qizib ketdi. Aniqrog‘i, bu davrning asosiy, bosh 
masalalaridan biri so‘z bilan ma’no orasidagi, predmet bilan uning nomi 
orasidagi munosabat masalasi edi. Boshqacha aytganda, predmet bilan 
uning nomi o‘rtasida qanday munosabat mavjud? So'zdagi tovush bilan 
ma’noning bogdanishi qanday yuz beradi? Bu bogdanish tabiat 
tomonidan beriladimi yoki so‘zlashuvchilar tomonidan kelishilgan holda 
yuz beradimi yoki madum qonun -  ko‘rsatma bilan tayinlanadimi, 
muayyan urf -  odat bilan bogdanadimi yoki odamlar tomonidan 
belgilanadimi, ya’ni, bu jarayon ongli, ixtiyoriy ravishda amalga 
oshiriladimi va boshqalar.

Tilshunoslikning falsafiy davrida so'z bilan predmet orasidagi 
munosabat masalasini hal qilishda Geraklit va uning tarafdorlari quyidagi 
g ‘oyani ilgari suradilar. Ular har bir nom o‘zi anglatayotgan narsa, 
predmet bilan ajralmas aloqada, bogdanishda bodib, nomlarda 
predmetlarning mohiyati namoyon bodadi, «ochiladi». Aniqrogd, suvda 
daraxtlar, ko‘zguda o'zimiz aks etganidek, har bir nom o‘zi ifodalayotgan 
predmetning tabiatini, mohiyatini aks ettiradi, degan fikmi ilgari 
suradilar. Yana ham anig‘i, predmet bilan ulami anglatuvchi so‘zlar 
orasidagi bogdanish tabiat tomonidan berilgan bodib, bu bogdanish 
tabiiy, zaruriy bogdanish hisoblanadi.

Xulosa shuki, olamda mavjud bodgan barcha narsa -  predmetlarning 
tabiat tomonidan berilgan, o‘ziga mos va xos nomlari, «to‘gdi» nomlari 
bor. So‘zlar tabiat tomonidan yaratilgan. Tabiat har bir predmet uchun 
alohida nom belgilagan, nom bergan.

Demokrit va ruling tarafdorlari esa so‘z va predmet munosabati 
masalasida Geraklit va uning tarafdorlariga qarshi quyidagi g‘oyani ilgari 
suradilar. Ular aytadi: narsa, predmetlarning nomlari, so‘zlar ulaming 
tabiatiga qarab, mohiyatiga muvofiq holda qo‘yilmaydi, balki nomlash 
jarayoni odatga ko‘ra, odamlaming o‘zaro kelishuviga, ular tomonidan 
belgilanishiga ko‘ra amalga oshadi. Demak, predmetlarga nomlar tabiat 
tomonidan emas, balki jamiyat tomonidan beriladi.

16



I*......I hi . i uning Inrafdorlari o‘z g ‘oyalariningto‘g‘rihginiisbotlash
M'tmii \ ...... 111\ nlitgi llkrlarni ham bayon qiladilar: 1) ko‘p so‘zlar bir
Ыш ..........  i i гм ho'lib, shunga muvofiq ular turlicha predmetlami

Mt'< • imli i к11 pgina lushunchalar bir qancha nomga, atamaga ega 
•  It I' i 11liinif Inbiiyligi g'oyasidan kelib chiqadigan bodsak, u holda 

PP'll! in i |иi .Inn 11.uning bir nechta nomga egabodishi mumkin emas; 4) 
Mqt " n in in l.hi Im so /. orniga boshqasi yuzaga keladi, ya’ni, muayyan

CB ......... mi .. garib, boshqa nomga, atamaga egabo‘ladi; 5) ko‘pgina
Mt..... Iniliii " ilodnsiga, nomga ega emas. Demak, - deydi Demokrit

.. ......... i mil.l.nliiii, bir vaziyatda so‘zlar yetishmasa, boshqa vaziyatda
m i  iin|. I in ko'p, yana boshqa bir holatda so‘zlar qat’iy emas, yana 
Imi- I i |*i Im i .1 i\ nil.i esa so‘zlar kamlik qiladi. Demokrit fikricha, bunday
li ............... .. odarnlar faoliyati bilan bog‘hq bodib, ular tomonidan

I * Imli inivtat tomonidan emas.
........ < 11111). I )omokrit va uning tarafdorlari narsa, predmet nomlari

(eh'-I ...........dun tabiiy berilgan emas, degan g‘oyani ilgari suradilar va
• I t . ......... ..* in griligini tilda mavjud bodgan omonim va sinonim
Id I ** Ini,in isbotlaydilar. Haqiqatan, bir-biridan farq qiladigan turh
..................  ......tlari (so‘zlar) qanday qilib bir xil (omonim: о t, yo sh, q
t i n  i l s о n, к o‘ r, t i l ,  t e r ,  q o ‘ y, q u v) yoki bir narsaning 
>1*41 i . 11111> Inrdan ortiq nomi (sinonim: b о sh, к a 11 a; j  a n j  a 1, g‘
• v i " In '  p o lo n ,  g ‘ a lv a ,  m a s h m a s h a ;b o 'k m o q ,  i v i m o  
i i и I in о <| i I j a у m о q, j i 1 m a у m о q, t i r j  a у m о q, i sh sh a 

|r id ‘ о * Im Iishini Geraklit tarafdorlarining ta'limoti moslik, «to‘g‘rilik»
M l....... ..  nsida izohlab bodmaydi. Chunki sinonimlar tovush tomonidan
Inn,'. I ., lull, agar so‘zning tovush tomoni predmetning mohiyati, 
tio i in Inlan bcvosita bogdangan bodsa, demak, sinonimlar turh xil 
•Min * Hni ilodalovchi so‘zlar sifatida bitta predmetni anglatishlari 
mu i in i ’i i i i is  Qolaversa, tabiatdagi hamma predmetlar ham o‘z 
IIiim iIhi igii rgii emas.

i * I in i in r.lik mug falsafiy davrida eng dolzarb muammo bodgan 
l*n Im* i i uning nomi orasidagi munosabat masalasi Platonmng «Kratil»
.......... hi ulri ham mukammal bayon qilinadi.

i i i......  Iikinng falsafiy davrida til masalalari bilan jiddiy va barakali
»l "i Hi ни in oqimlardan biri stoitsizm hisoblanadi. Stoitsizm
In I...... lining vakillari bodgan stoiklar: Xrisipp, Krates va boshqalar o‘z
U 1..... .. nnl.i inhondagi nomuvofiqlikka hamma narsalaming maqsadga
iinni.ii,| Ik> Iishini qarama -  qarshi qo‘
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kishilaming ruhida tabiat talabiga ko‘ra paydo bo‘lgan deyish bilan birgu 
so‘z predmetning tabiiy xususiyatini ifoda qiladi, deb aytganlar. Stoiklai 
so‘zlovchi gapirganida so‘z orqali u predmetning tabiati haqida qanday 
taassurotda bo‘lsa, eshituvchida ham xuddi shu xususiyatlar haqidagi 
taassurot tug4iladi, deb o‘ylaganlar. Stoiklar predmet va uning nomi 
orasidagi munosabat masalasida Geraklit va uning tarafdorlari ta’limotim 
quwatladilar, ya’ni, ular ham predmet va uning nomi (so‘z) o‘rtasidn 
moslik, muvofiqlik mavjud deb hisoblar edilar.

Ayni vaqtda stoiklaming muxolifi bodgan Epikur va uning ta’limoti 
tarafdorlari esa Demokritning fikrini quwatlab, so‘zlar va predmetlai 
orasidagi aloqa, bog‘lanish tabiiy bo‘lishi mumkin emas, chimki 
narsalaming mohiyati bilan ulaming nomi orasida qarama-qarshiliklai 
juda ko‘p, degan fikmi ilgari surganlar.

Epikurchilar predmet bilan uning nomi orasidagi aloqa tasodifiy, bu 
aloqani dastlab tilni o‘zaro kelishuvchilik asosida ijod qilgan kishilai 
yaratgan, ana shunday tasodifiyhk bo'lmaganida edi, barcha xalqlar bir- 
birlarining tillariga tushungan bo lar edi, deyishadi.

Tilshunoslikning falsafiy davrida o‘zaro qizg‘in kurash olib borgan 
yetakchi oqimlardan, yo‘nalishlardan yana biri analogistlar va 
anomalistlar -  qarama -  qarshi g‘oyadagi faylasuflar guruhi edi.

Ular til hodisalarida analogiya mavjudmi yoki anomaliyami, 
qonuniyat mavjudmi yoki qommiyat yo4qmi, degan fikr bilan qurollanib, 
til bilan obyektiv borhq, so‘z bilan predmet orasidagi munosabat 
masalasini hal qilishga kirishadilar.

Mashhur yunon grammatikachisi Aristarx boshchiligidagi ana
logistlar oqimi tilning grammatik qurilishi va lug‘at tarkibi bilan borhq 
orasida moslik, muvofiqlik -  o‘xshashlik mavjud, degan g‘oyani ilgari 
surishadi. Ular yunon va lotin tillarida otning uch xil grammatik jinsi 
(rod): erkaklar jinsi, ayollar jinsi va har ikki jinsga ham tegishli 
bo‘lmagan oraliq jins mavjudhgini aytishadi. Shunga ko‘ra, ular 
predmetlar erkaklar jinsiga, ayollar jinsiga yoki orahq jinsga tegishli 
bo‘ladi, deyishadi.

Anomahstlar oqimining yetakchisi stoik Krates va uning tarafdorlari 
esa ushbu g‘oyaga zid fikmi, zid g‘oyani ilgari surishadi. Ular aytadi: 
tilning tarkibi va grammatik qurilishi bilan borhq orasida to‘la moslik, 
o‘xshashlik yo‘q; biz doim turh tengsizhkka, moslik me’yoridan chetga 
chiqishlarga duch kelamiz. Masalan, tildagi uch grammatik jins 
atrofimizdagi narsalarga real ravishda to‘g‘ri keladi, deb hisoblash
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t a |..u  .I.. II h|Ii|jiIiiu ham, masalan, ms tilidagi черепаха (toshbaqa), 
i| 1|IIhim«i<ii| mi /.Inn shakliga qaragandagrammatik jihatdan ayollar

C^ |4 Hl...... I' l". h .lti kcrak edi. Amalda esa o‘shahayvonlaming erkagi
n to|< ... limi li.iin Ini xilda черепаха, белка deyiladi. Shuningdek, 

|M« Mil......... и 11 и < 11 i.i 11 slit on ) so‘zi o‘z shakliga ko‘ra faqat erkaklar

Cl i|iH iii i ii и) i|ii llunnvcradi. Demak, bu yerda til anomaliyasi mavjud 
itii 11.1 i i ii hi iii.i/mun orasida moslik yo‘qdir.
I i i '  ...Milling lalsafiy davrida qadimgi yunon faylasuflari

Аник •i... и 1’iinlik Protagor, Platon, Aristotellar til masalalariga oid
§m iIni  ......  ml.и va lio/irgi kunda ham o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan
t i. iii il,mu liayon (|ilganlar.

vниi .inn и (lii/iimg eramizgacha bo‘lgan 560-502). U “Ritorika” 
|M«( I.iIhii nil .ok.i I,milling asosini yaratdi.

I i miMIi ibi ning eramizgacha bo‘lgan V asr). Prodik sinonimika
M«i .i .........  i .lilab uning o'ziga xos xususiyatlarini, ma’no otten-
§ aim............ In mu in’rqlashga o‘rgatdi.

t i иia|t111 i In iimg eramizgacha bo‘lgan 480- 410). Protagor otlaming
........111 ■ Hi in) Ic’l /.amonlarini va gaplaming turlarini farqladi.

Ikiim.'i"1 i i hi duvi faylasuflari ot va fe’llami farqlab, gapning otbilan 
I» Ini. i i liinisliidan hosil bo‘lishini ta’kidladilar.

jl'Uimi tin ning eramizgacha bo‘lgan 427—347).0 ‘z davxining 
iaK li1 i . , ink laylnsufi Platon etimologika fanining asoschisi sifatida 

>( и.in. nli 11 mantiqli nutqdaikkiturdagiso'zlami: otlamivafe’llami
Itili * i *111< I ii eg.i vazifasida kelgan so‘zni ot deb, kesim vazifasida
ни .. in It I deb atadi. Fe’lning ot haqida nima tasdiqlanishini

„ •taillgnii и /. ckanligini qaydetdi.
At In.ii. l ilii/uing eramizgacha boigan 348-322). 0 ‘z davrining 

ИЛИн in i n . .il qoinusiy olimi -  faylasufi Aristotel tilga oid masalalami 
MHIi. i In Inn Img'liq liolda o‘rgandi va u birinchi bo‘lib grammatikani 
Ml*t'"'l'l III II 11 iil< 11

км . 1.1 Ii mi Platon kabi, ot -  egani va fe’l -  kesimni tan oldi. Bu
|Mt 'ig i ....... ha ko‘makchi so‘zlami -  bog‘lovchilami ham kiritdi,
N  hi *i. I.nhi uch turkumga: ot, fe’l, bog‘lovchi hamda yuklama 
i«l .и., .. I... Mi ( )| va fe’Uami mustaqil ma’noga ega so'zlar sifatida,
|N | .....In i, нк I.imam esa faqat grammatik vazifa bajaruvchi so‘z sifatida
i n 4 Hill
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Aristotel o‘z davridayoq gapni fikr ifodalovchi nutq birligi deb 
ta’rifladi. Shuningdek, u kelishiklar, tovushlar haqida ham maiumol 
berdi. Masalan, u fonetikada unli va undosh tovushlami ajratdi.

Yuqorida aytilganlardan bir muncha farqli holda tilshunoslikning 
falsafiy davrida stoiklar nutqda so‘zlami besh guruhga: fe’l, bogTovchi, 
artikl, atoqli otlar va turdosh otlarga ajratdilar. Shuningdek, ular ushbu 
so‘zlaming barchasi ham ma’nolidir, deyishdi. Stoiklar otlarda beshta 
kelishikni farqladilar: bosh kelishik, qaratqich kelishigi, jo ‘nalisli 
kelishigi, tushum kelishigi va chaqirish (звательный; chiqish) kehshigi.

Stoiklar mazkur davrdayoq nutqni ikkiga: tashqi nutqqa va ichki 
nutqqa boiib  ofigandilar. Ular yunon tilida 24 ta tovush borhgini 
aytib,bulami unli va undosh tovushlarga ajratdilar.

Xullas, tilshunoslikning falsafiy davridan hozirgi tilshunoslik uchun 
muhim boTgan ikki taTimot qoldi:
1. Tilning elementlari, birliklari (so‘z va gap)-ishora, belgi.
2. Til birliklari ma’no, fikr bilan sharth bogTangan.

2. Tilshunoslikning grammatik davri

Tilshunoslikning grammatik davri qadimgi yunon tilshunosligida 
Iskandariya davri deb yuritiladi. Misr davlatining markazi boTgan 
Iskandariya makedoniyalik Iskandar nomi bilan bog‘liq edi. U bosib 
olgan Sharq mamlakatlarida yunon tili, madaniyati, falsafasining ta’siri 
natijasida yunon madaniyati Sharq madaniyati bilan qo‘shilib ketib, 
aralash madaniyat -  ellinizm yuzaga keladi.

Iskandariya ellinizm madaniyatining yirik markazJaridan bin 
hisoblangan. Umuman, bizning eramizgacha boigan III asrdan boshlab, 
birorta shahar: na Afina, na Rim yuksak madaniyat namunasi va ilmiy 
markaz boTgan Iskandariya shahri bilan tenglasholmas, raqobat qilolmas 
edi.

Xullas, yunon tilshunosligi, ayniqsa, ellinizm davrida -  yunon - sharq 
davrida (bizning eramizgacha boTgan 334-31) taraqqiy qildi, rivojlandi.

Aleksandriya grammatika maktabining eng yirik vakillari Zenodot, 
Aristarx, Dionisiy, Apolloniy Diskol va boshqalardir.

Zenodot (taxminan bizning eramizgacha boTgan 250). Zenodol 
800.000 dan ortiq qoTyozma manbalarga ega boTgan mashhur 
Iskandariya kutubxonasining birinchi rahbaridir. U va boshqa yunon 
filologlari Gomer, Esxil, Sofokl va boshqalaming asarlari ustida faol



I-I Ни.....nlll) lioulilar. Ular ushbu asarlarning lug‘at tarkibi va
РЦЦ|п1 * i| и mil .liaililnr ustida mehnat qildilar. Zenodot artiklni,

mI ih  i Ii Ih iii i  I иi i |I ii<Ii

4 il (lii/iimg eramizgacha bo‘lgan 215- 143). Iskandariya
llU th ..... . ■ nr m i lilnii va yctakchi olimi samofrakiyalik Aristarx uzoq
* (Mu ............11 I luiiidnriya kutubxonasini boshqardi. U o‘zining 40 ga
t •••«•> lii'i it.ll.ni Inliin ilmiy-tadqiqot ishlarini olib bordi. Ular Gomer 
Mini Mini in,mnl u ii'imib, uning asarlarining tekshirib chiqilgan to'Iiq

j^lnllll II. Ill', lull
An i n n ini кипи li;i(|idagi ta’limotni mukammal ishlab chiqdi va

r t |#t. in / tin к iiiitmi ajratdi. Bular: ot, fe’l, sifatdosh, artikl yoki 
• ten i I. nlmu'.li, old ko'makchi, ravish va bog'lovchi.
It.... ..  (In ning i iami/,gachabo‘lgan 170—90).
^ | | i ........ill), .Imgirdi frakiyalik Dionisiy o'zigacha bo‘lgan

Htfcn i i Ml....... . I'.hlai i va tajribalarini o‘rganib, ulardan foydalanib,
n.-M i ...............  i.mimaiika san’ati» nomli sistemalashtirilgan dastlabki

, ни* i. 1 .1niiimitlikasini yuratdi.
(Mu i i n llinnligu ko'ra, so‘z so'zlashuv nutqining (bog'langan

. и |. ■ .......  1 и Ink bo'lagi (qismi)dir. Gap (yoki nutq) esa so'zlaming
M Ml МНИМ ioil Inilidaii. bog‘lanishidan hosil bo‘lib, tugal fikr ifodalaydi. 

t n- .и ц I iiiiiiiinilikasida ot turknmi haqida quyidagi fikr beriladi: ot 
yn "iii'.t ko ra o‘zgaruvchi turkumdir. U sifatlami ham otga

Ml Until
I n . ..и i. I liii(|ula fikr yuritib, fe’lnmg kelishiksiz so‘z turkumi

»i in ....... и Inixs. son, mayl, nisbat, tuslanish va boshqalarga ega
lti|i(in i i i ll I V Ining beshta: aniqlik, buyruq, istak, tobelik va

Г Ц)||М tit.tv llniini. le Ining uchta: harakat, o‘ziik va o‘rta nisbatiarini; 
кмti)i " in ■ bn Id jultlik va ko‘plik sonlarini; fe’bring uchta: birinchi- 

n ■ in iii iкI.пнhi-nulq yo‘naltirilgan va uchinchi-so‘zyuritilgan

t t.n  d . I urn (|,iyd ctadi. Grammatik zamon esa hozirgi, o‘tgan va
•I* ' ...... И kltln Unliiiga bo'linadi. Sifatdoshlar esa fe’l va otlarga xos

it I).mi I., i, .1 .mi Inil.isliliradigan kategoriya sifatida talqin qilinadi.
Ann I ..........  Iikneh;t. turlanuvchi so‘z turkumi bo‘lib, u turlangan

11" iililin i. nn I i vm ham kelaoladi. Olmosh ot o‘mida qo'llaniladigan 
# In Id. ...I Inin ••liaxslami ko'rsatadi. Ravish turlanmaydigan so‘z

• • *..... ............ I liiiqula ma’lumot beradi va unga birikadi. Bog'lovchi
i t о.и ........... . ho)-' laydigan va fikmi ifodalashdagi oraliqlami
" MHiH.h,........... In Old ko'makchi so‘z turkumi bo'lib, barcha so'z
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turkumlari oldidan so‘z tarkibida ham, gap tarkibida ham keladi, ya’ni, ti 
sintaksisda ham, so‘z yasalishida ham qoilaniladi.

Apolloniy Diskol (bizning eramizning П asri). Apolloniy Diskol 
bizgacha yetib kelgan yunon till sintaksisini yaratdi. U «Sintaksis haqida» 
asarida yunon tih sintaksisiga oid ma’lumotlami berdi.

Iskandariya maktabi vakillari tikiing tovush tomoniga ham katta 
e’tibor berishdi. Ular tovushlami akustik prinsip asosida tasvirladilar, 
tovush va harflami aynan bir narsa hisoblab, ulami unli va undosli 
tovushlarga ajratdilar. Shunga ko‘ra, harflami unli tovushlar va undosli 
tovushlar nomi bilan tasvirladilar. Unli harflami (tovushlami) o‘z holicha 
talaffuz qihnadigan va o‘zmi alohida eshitish mumkin bo‘lgan tovushlai 
sifatida, undosh harflami (tovushlami) esa unlilar bilangina talaffuz 
qilinadigan tovushlar sifatida qaradilar. Shimingdek, ular bo‘g ‘in, urg‘u 
haqida ham ma’lumot berishdi.

Tilshunoslikning grammatik davrida Iskandariya maktabi vakillari 
yunon tilining fonetikasi, morfologiyasi va sintaksisi bo‘yicha jiddiy 
tadqiqot ishlarini ohb bordilar va qator asarlar yaratdilar. Yunon 
tilshunosligida, ayniqsa, morfologiyaga oid masalalar mukammal 
ishlangan bo‘lib, unga nisbatan fonetika va sintaksis masalalari bo‘sh 
tadqiq qilingan. Shuningdek, Iskandariya maktabi vakillari grammatikani 
falsafadan ajratdilar.

Xullas, qadimda tilshunoslikning Iskandariya davri grammatikani 
mustaqil fan sifatida yaratdi.

Qadimgi yunon tilshunosligi (grammatikasi) hind tilshunosligi 
(grammatikasi) bilan bir qatorda o‘z davrida arab tilshunosligiga 
(grammatikasiga) ta’sir qildi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Yunon tilshunosligi taraqqiyoti nechta davrga bo‘linadi?
How many periods did Greek Linguistics consist?
2. Tilshunoslikning falsafiy davrining o‘ziga xos jihatlari nimada?
What are the specific features of philosophical period of Linguistics?
3. Geraklit va Demokrit tarafdorlarining so'z va predmet munosabati 

masalasidagi qarashlari qanday?
What were the views of Geraclit and Democrit on the issues of word 

and subject relations?
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I iI.ti vn nnuinalistlarkimlar?
VHim .m i. iiMitlop.i.iHiiiidanomalists?
♦ ....................... .. giiiminatik davrining o‘ziga xos jihatlari nimadan

llii Ml >
...............  ill. ,|нч i lie features of grammar period of Linguistics?
ft i i и.,i ins I I'l.iiumatika maktabining eng yirik vakillari kimlar va 

mU* п и ,i 1111111111s ;i ..иhit ini bilasiz?
Win- .и tin gicates representatives of the Alexadria Grammar 

Itltni i n„i wlinl works by them do you know?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

i i ,i ilis il.ivr -yunon tilshunosligidaikkiasrdavometgandavr. Til
............... . Iиi qisoii sifatida qaralgan va unga falsafa nuqtayi nazaridan
(mini In i ilgnii

jiliilnophical period which lasted for two centuries in Greek
| ............  I nnguage was regarded as a part of philosophy and it was
(Hi .I 11 • mi philosophical point of view.

Smilogiya - o‘xshashlik.
Smilogy is similarity.
i \iniinnliya - noo'xshashlik.
........nly is non-similarity.
i i Hiiuiiuatik davr - yunon tilshunosligining Iskandariya davri. Til 

ft......mu Hoi i keng va chuqur o‘rganilgan davr.
ii iiminar period is the period of Alexandria in Greek Linguistics. It 

l« iln |и nod in which languages problems were studied thoroughly and 
With ly

i i llim/m - yunon va Sharq madaniyatlari qo‘shilib, aralashib ketgan 
iii'iilillllyitl

i linn h i is the mixture of the Greek and Oriental cultures.
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QADIMGI RIM TELSHUNOSLIGI 1

Qadimgi Rim filologlarinmg tilshunoslik faniga qo'shgan hissasi kalii 
emas. Rim grammatikasi yunon grammatikasining shoxobchasi sifatnl» 
maydonga keldi. Iskandariya maktabida yaratilgan yunon III) 
grammatikasi qadimgi rimbklar tomonidan lotin tibga tatbiq qilindl 
Yunon tibdagi deyarb barcha grammatik terminlar lotin tibga о: guild i I

Yunon tilshunosligidagi analogiya va anomaliya maktablaridagi 
munozaralar ham Rim tilshunosligida davom ettirildi.

Qadimgi Rim tilshunosligining vakillari: Yuliy Sezar, Mark Terensij 
Varron, Mark Fabiy, Kvintiban, Eliya Donata, Veniy Flakk, Prissian vn 
boshqalardir.

Yuliy Sezar (eramizdSn ilgarigi 100-44). Qadimgi Rimning taniqb 
davlat arbobi, lashkarboshisi va notig’i Yuliy Sezar «Analogiya haqida» 
nomb grammatikaga oid asar yozdi. U so‘z va predmet munosabati 
masalasida analogiya2 tarafdori sifatida tanildi.

Mark Terensiy Varron (eramizdan ilgarigi 116-27). Mark Varron 
25 kitobdan iborat «Lotin tib haqida» asarini yaratdi. Shu kungacha bu 
asarning 6 tasi yetib keldi. Kitobda analogistlar va anomalistlar orasidagi 
nazariy tortishuv, munozara mukammal bayon qibnadi. U ham Yuliy 
Sezar kabi analogiya tarafdori edi. Varron so'z o‘zgarishini analogiyaga, 
so‘z yasalishini esa anomaliyaga kiritadi.

Eliya Donata (bizning eramizgacha IV asming o‘rtalari). Eliya I 
Donata grammatikaga oid keng qamrovh mashhur asarini yozadi va uni ] 
«Grammatika san’ati» deb nomlaydi. Ushbu asar to‘bq va qisqartirilgan ] 
variantlarda bizning zamonamizgacba yetib kelgan.

Verriy Flakk (bizning eramizning boshlari). Rim tilshunosi Verriy I 
Flakk leksikologiya sohasida o‘zigacha bo‘lgan tadqiqotlami, tajribalami 
va fikrlami umumlashtirib, katta hajmdagi «Fe’lning ma’nosi» asarini 
yozdi.

Prissian (VI asr boshlari). Rim grammatikachisi Prissian lotin tib 
bo‘yicha o‘z daviining eng katta tadqiqoti hisoblangan «Grammatika 
san’ati haqida ta’limot» kitobini yaratdi.

2 Analogiya haqida “Qadimgi yimon tilshunosligi “ boiimiga qarang.
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I ' iilinif’i Kim lilshunosligida Donata va Prissianning grammatikaga 
! Hiii|'fin asarlari lotin tili grammatikasi qurilishining mukammal 
V• мм ilulida juda ko‘p asrlar davomida - o‘rta asrlar davri uchun 
in..... Ini'lib xizmatqildi.
I < 11111 и I и у qilib, rimliklar yunonlardan namuna olib, ularga taqlid qilib, 

(кин iili luu|ida keng tadqiqot ishlarini olib bordilar. Rimlik-laming ona 
Hit III! , u 11 a grammatikaga oid tadqiqotlari, asosan, yunon tiLidan taijima 
|||lii|iiin bolsa-da, ulaming grammatikalarida ayrim yangiliklar,
, ....... h i qarashlar uchrab turadi. Jumladan, Rim tilshunoslari yunon
Hi lullin'.luridan farqli holda Rim grammatikasiga alohida stilistikani 
|ii lull .liimoslikni) kiritdilar. Rim grammatikachilari so‘z turkumiga 

h. t и in ham kiritdi. Ammo yimon tiliga xos bo‘lgan artiklni chiqarib 
I* iil nlil.il Chunki lotm tilida artikl yo‘q edi. Demak, lotin tili uchun ham 
Hi. и / lurkumi xos bo‘lib qoldi. Rim tilshunoslari son turkumini ikkiga: 
lull mi va tartib songa bo‘lib o‘rganishdi. Yuliy Sezar lotin tiliga yunon 
Mlnl.i mayjud bo‘lmagan ablativ (ajratish) kelishigini kiritdi va kelishiklar 

инн oltitagayetkazdi.
f mi filologlari grammatikaga oid terminlami ham yunon tilidagi 

i i hiniliir asosida yaratdilar. Jumladan, yunon va rim grammatikasiga oid
.......Ici minlar ruscha va o‘zbekcha tarjimalari bilan quyidagilar: onoma,
.....mi имя, ot; rema, verbum -  глагол, fe’l (qadimgi rus tilida nutq);
Hiiiniioinia, pronomen -  местоимения, olmosh; nomen adjektivum -  имя 
ii|hi мигательное, sifat; epirryoma, adverbium -  наречие, ravish; artron, 
iinkiilum -  artikl; prodesis, praepositio-предлог, old ko‘makchi, old 
•in .Imncha; syndesmos, conjunctio -  союз, bogiovchi; interjection -  mi * дометая, undov; soneenta, vokales -  гласные, unlilar; symfona, 

n .onantes -  согласные, undoshlar va boshqalar.
4 alias, antik davr tilshunoslik maktablarining ahamiyati jahon 

ni Imnosligi nuqtayi nazaridan yuksakdir. Ushbu davr Yevropa
.... I.iiiiyatining beshigi bo‘lib maydonga chiqdi. Qadimgi yunon va Rim
ni Ininosliklari keyingi davr tilshunosligining taraqqiyoti uchun katta 
iiiiuiiiyatga ega bo‘ldi.

I kandariya tilshunoslik maktablari vakillari grammatikani mustaqil 
i mgu aylantirdilar. Ular juda katta grammatik «ashyo» (material) to‘plab, 
n| vii fe’l turkumlarining asosiy kategoriyalarini aniqlab berishdi. Yunon 
nl .liuiioslari fonetika, morfologiya, sintaksis va etimologiya fanlarining 
iimNlarini yaratdilar. Ular so‘z va gap kabi muhim hamda murakkab 
11 щ miy birliklami aniqlab, izohladilar, so‘z turkumlarini ajratib berdilar.
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Sliimmgdek, antik (qadimgi) davr tilshunosligining -  yunon va Ri 
tilshunoslik maktablarining jiddiy kamchiliklari ham bor edi. Bu da 
lilsliunosligi ta’limotida tilga tarixiy yondashish prinsipi yo'q edi, ya,_ 
ushbu davr tilshunosligi, hind tilshunosligi kabi, tilning tari 
taraqqiyotini tushunmas edi.

Ular yunon va Rim tillaridan boshqa tillami tadqiq qilmadilar, ya’n̂  
bir til (yunon yoki Rim tillari) doirasida qoldilar, boshqa barcha tills 
esa yowoyi, qo‘pol til deb hisobladilar. Shuningdek, ular ko'pg 
grammatik kategoriyalami mantiq kategoriyalari bilan qorishtirdilar.

Aytilganlarga qaramasdan, Yevropa grammatik ta’limoti deyarh 
asrgacha qadimgi yunon va Rim filologlarining ta’limotlariga asoslani 
keldi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Rim tilshunosligi qaysi tilshunoslik maktabiga ergashdi?
What Linguistic School did Rome Linguistics follow?
2. Rim tilshunosligida kimlaming grammatikasi mukammal deb 

hisoblandi?
Whose grammar was considered to be complete in Rome Linguistics?
3. Rim grammatikasiga, yunon grammatikasidan farqli, qanday 

yangiliklar kiritildi?
What contained Rome grammar which differed it from Greek 

Grammar?
4. Yunon va Rim tilshunoslik maktablarining jiddiy kamchiligi 

nimadan iborat edi?
What were serios drawbacks of the Greek and the Rome Linguistic 

Schools?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Grammatika - tilshunoslik ma’nosida.
Grammar is in the meaning of Linguistics.
2. Termin - fanga oid so‘z bo‘lib, ilmiylik belgisiga ega.
Term is a word belonging to science which has a scientific feature.

26



Adabiyotlar:
Bibliography:

I И И Пои, История лингвистических учений.- M., 1968 
) t \i  монов. У мумий тилшунослик.-Т., 1972.

М II К одухов.Общее языкознание.-М., 1974.
| I А Амнрова.Б.А.Ольховиков, Ю.В.Рождественский. Очерки по 

и iM|uiii лингвистики.-М., 1975.
II А Кондрашов. История лингвистических учений. -М.,1979.

QADIMGI XITOY TILSHUNOSLIGI

| imlimgi Xitoy tilshunosligida yozma manbalar alohida ahamiyatga 
i i In.'Igan. BizningkunlarimizgachayetibkelganXitoyyozuviningeng 

1 1 11 m i у yozma yodgopliklari eramizgacha bo ‘lgan XIII-XI asrlarga borib 
i in I it I in 11 IJshbu yozma yodgorliklar hayvon (qo‘y) suyaklari va toshbaqa 
> 1111111 <i 11 a li bo‘lib, ulardafol ochish jarayoni haqida ma’lumotberiladi. Bu 
i nlimgi «manbalar» Xitoy tilshunosligi tarixida va taraqqiyotida muhim 

и mi cgallaydi.
likr yuritilgan davrlardayoq Xitoy iyeroglifi muayyan so‘z sifatida, 

и hi anglatuvchi, ifodalovchi sifatida xizmat qilgan, ya’ni, Xitoy 
in loglili logogramma hisoblangan.

\  Hoy madaniy taraqqiyotiga hind madaniyatining ta’siri natijasida, 
i in Xitoyga Hindistondan buddizmning kirib kelishi sababli - hind 

"I liiniosligining ta’siri bilan Xitoy tilshunoslari ona tillarining fonetik - 
inn ndcinik hodisasi - intonatsiyaning to‘rtta turini, ko‘rinishini ishlab 
' (llqdilar.

\iloy tilshunoslari tomonidan, ayniqsa, xan davrida (bizning 
iniinizgacha bodgan 206-bizning eramizning 220) leksikologiya, 
!• I .ikografiya, iyeroglifika, fonetika, grammatika va dialektologiya 
mu Milalariga katta e’tibor berilgan.

I Ishbu davming eng buyuk tilshunosi Syuy Shen «Elementlar va 
iiiuiakkab belgilar haqida» asari bilan yozuv nazariyasining asoslarini 

iiiitdi. Bu manba Xitoy tilshunosligida shu kunlarda ham o‘z 
iilmmiyatini yo‘qotmagan.

Xitoy tilshimoshgi, ayniqsa, XVII -  XIX asrlarda keng quloch yoydi. 
Hu davrlarda tarixiy fonetika, etimologiya va sintaksisga (sintagmaga) oid
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iikilm usiida ish olib borildi. Shuningdek, tanqidiy matnshunml 
Imnqqiy qildi.

Xitoy tilshimosbgi taraqqiyotiga katta hissa qo'shgan ota-bola V 
Nyan -  Sun (1744-1832) va Van In-Chji (1766-1834) Xi|« 
grammatikasming asoschilari sifatida tan olinadi.

Xitoy tilshunoslari so‘z masalasida mustaqil so‘zlami va yordaiml! 
so'zlami farqlaganlar. Mustaqil so‘zlami ot, sifat va fe’l turkumi|| 
ajratganlar.

Yangi davr tilshunosligining yirik vakili tadqiqotchi Chjan Bin-1 и 
(1869-1936) bo‘lib, u Xitoy tilining me’yoriy va tarixiy fonetika 
dialektologiyasi masalalarini ishlab chiqdi. Shuningdek, u fonetik yozufl 
loyihasini ham tuzdi.

Umuman olganda, Xitoy tilshunosligining asosiy yo‘nalishi, ayniq .n 
o‘rta asrlarda fonetika (yoki fonologiya) hisoblangan. Xitoy yozuvi 
ideografik yozuv bo‘lib, har bir belgi so‘zga yoki o‘zakka muvofiq kelaih 
Fonetik jihatdan esa har bir belgi bo‘g‘inga to‘g‘ri keladi. Aslida amaliv 
jihatdan barcha o‘zaklar bir-bo‘g‘inlidir.

XVII-XVIII asrlarda Xitoyda tarixiy fonetika katta muvath 
qiyatlarga erishdi. Agar Xitoyda tasviriy fonetika poetika bilnn 
bog'langan bo‘lsa, tarixiy fonetika qadimgi matnlami sharhlashda yuzugn 
kelgan ayrim masalalarga javob berish bilan shug‘ullandi.

Xitoy tili tarixiy fonetikasining yaratihshi Xitoy klassik tilslui 
nosligining qo'lga kiritgan muhim yutug'i hisoblanadi. Bu jahon 
tilshimosligi fanida dastlabki yo‘nalish sifatida butunlay tarixiy hi 
prinsipiga asoslangan bo‘hb, o‘z oldiga bevosita kuzatishda beril-magnn 
tilning o‘tmish «shakli», holati bilan bogdiq hodisalami, faktlami tikhr.li 
maqsadini qo‘yadi. Ayni jarayonning metodlaridan va qo‘lga kiritgan 
natijalari, yutuqlaridan hozirgi kimlarda ham foydalanilmoqda.

Mustahkamlash uchun savollar: 
Questions for Consolidation:

1. Xitoy yozuvi-yozma yodgorhklari qaysi asrlarga tegishli va ul;u 
nimalardan iborat?

What century did Chinese written monuments belong to and what dnl 
it consist of?

2. Xitoy iyeroglifi nimani anglatadi?
What does Chinese hieroglyph mean?
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.,i .......  1|,чц|пц asosiy yo‘nalishi qaysi soha bilan

i niii|tn trends in Chinese Linguitics defined by?

Vsosly tushunchalar: 
Itasic notions:

Adabiyotlar:
Bibliography:
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IL 0 ‘RTA ASRLAR TILSHUNOSLIGI

0 ‘rta asrlar V asrdan (476) boshlab, XV asrgacha (1492) bo‘lgan kin 
lami o‘z ichiga oladi. Ushbu davr deyarli barcha fanlar taraqqiyotidii, s 
jumladan, Yevropa tilshunosligida ham turg‘unlik davri deb e’tirof qi Ini 
di. Aniqrog'i, ayni davr tilshunoslik taraqqiyotida na faktik materiii 
to‘plashda, na mukammal nazariyalar, g'oyalar yaratishda -  tilshunoll 
fanining ilgarilashida muhim ahamiyatga ega boidi. Buning asosiy s;il> 
bi shundaki, g‘arbiy Yevropada mazkur davrdagi tarixiy sharoit, katcl 
cherkovining reaksion tazyiqi ilm -  fanning o'sishiga, rivojiga jiddiy lo 1 
qinlik qildi. Shunga qaramasdan o‘rta asrlarda shu davrgacha yozuvga cg| 
bo‘lmagan bir qator xalqlarda, masalan, got, arman, irland, qadimiii 
ingliz, slavyan va boshqalarda yozuv - yozuv sistemasi paydo bo‘ldi.

0 ‘rta asr Yevropasining yagona, asosiy o‘rganiladigan, tadqn| 
qilinadigan tili lotin tili hisoblandi. Lotin tihda davlat hujjatlari tuzilm, 
ilmiy va badiiy asarlar yozilar, katolik cherkovidagi diniy jarayonl 
amalga oshirilar edi. Bu til bilim olishning ham kaliti hisoblanardi. Lot 
tili mantiqiy fikrlash manbayi deb ham tushunilardi. Lotin lilt 
grammatikasining qoidalari va tushimchalari barcha tillar uchun umuiint 
hisoblanib, yangi tillar grammatikasiga ko‘chirilar edi. Natijada, har bll 
boshqa tilning o‘ziga xosligi yo‘qolar edi. Ammo bu davrda ushbu nMn 
gaplashilmas-nutqiy faollik yuritilmas edi, ya’ni, u «oiik» tilga aylanpm 
edi. Shuning uchun lotin tilining talaffiizi emas, harfiari, so‘zlarnmp 
yozilishi muhim edi. Lotin tili, asosan, Donata va Prissian grammatikml 
asosida o‘rganilar edi.

Yevropada o‘rta asrlaming oxirroqlarida -  XI-XII asrlarda falsa!i\ 
lisoniy bahs-munozara avj olib ketdi. Bu munozara realizm 
nominalizm ta’limotlari nomini oldi.

Ruhoniy Anselm (1033-1109) boshchiligidagi realizm ta’limotipi 
ko‘ra faqat umumiy tushunchalargina (masalan, daraxt tushunclinul 
harakat tushimchasi va b.) real mavjud. Ushbu tushunchalarga muvollq 
keluvchi predmet va hodisalar esa ulaming kuchsiz nusxasi, xolos. Niin* 
ham anig‘i, obyektiv dunyo umumiy tushunchalardangina iborat. A\m 
tushunchalarda qayd etilgan, ifodalangan predmet va hodisalar esa oMih 
tushunchalaming yuzaki nusxasi (kopiyasi) dir.

Rossellin (1050-1110) boshchiligidagi nominalizm ta’Hmoti < mi. 
haqiqatga to‘la muvofiq, real tarzda faqat o‘ziga xos xususiyatlmi'n
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,« i , i liiI If/,iii) narsa, predmet, hodisalargina mavjud, degan
Hfiiii ЧИ1 imIi

Kft 1м1пк kin inn/ orqali ushbu predmet va hodisalardan chi-
ЙИ ......... . nishunchalar esa, deyishadi bu ta’limot vakillari, real,

Н ||И  Ini linn v ill l liar in sou tafakkurining mahsuli hisoblanadi, 
. H u  i • . 11 1111 it у I i hosil boiadi, yuzaga keladi.

И р  )Пн.1 i | ()7‘> 1142) boshchiligidagi konseptualistlar (mo‘tadil

E p e l i 1 i Iihiи iiiutlacjo to‘g‘riholda real tarzda faqat alohidanarsalar 
IJM Him ж iiuiiiiv lushunchalarimizning asosi bolib xizmat qiladi,

ppluiili iln iimuiniy tushunchalar alohida mavjud bo‘lmaydi,

E lB aliii'i i n I и.n .a predmetlardan hosil qihnib, narsa, predmet va
' »Uii‘i' .........  i alliirini aks ettiradi, deydi. Ushbu fikr hozirda ham

nipl|ii ......In inn olingan. Chunki bu g‘oya obyektiv haqiqatga to la
f c » » " ' 11 * ■ Udl

lYliistahkamlash uchun savollar:
Questions for consolidation:

l | |  'I i i Ini qnysi davrlami o‘z ichiga oladi va nima uchun bu 
lni|» 'mill <Invii del) yuritiladi?

Ptutl с  " "I did llit- Midieval perion include and why is this period 
Н м  I" I" a iiii’iuilion period?

Mlttm ii' linn lotin tili o'rta asrlar Yevropasining asosiy tili 
'■

Whl l'"  I "iin considered to be a major language for the Medieval
Asosiy tushunchalar: 

Basic notions:

!i n i i  и iI n V asrdan XV asrgacha bolgan davr. 
l i t « I» ti" ii |t< nod is a period between V-XV centuries. 
I Mim nit l ii|iit yozuv tili (olik til).

I «Hu it I. i Hi' и language (dead language).
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ARAB TILSHUNOSLIGI

VII—VIII asrlarda Araviya hududida va arablar tomonidan bosib 
olingan qator mamlakatlarda -  Old Osiyo, Shimoliy Amerika ham-di 
Pireney yarim orolida -  jahon miqyosidagi mamlakat -  Arab xalifaligi 
tashkil topdi.

Arab xalifaligi islom diniga asoslangan ko‘p millatli davlat bo‘lib, 
xalifatda ish yuritish vositasi va fan tili arab tili hisoblangan.

Arab xalifaligida tilshunoslikning paydo bo‘lishi va rivojlanishi, 
Hindistondagi kabi amaliy ehtiyojlar bilan bogianadi, ya’ni, bu davrda 
eski yodgorliklar va Qur’on tili bilan jonli arab tili (shevalari) orasida 
katta farqlanish yuzaga keladi.

Bir tomondan, musulmon dunyosining muqaddas diniy kitobi bo‘lgan 
Qur’onni tushunarli qilish, undagi so‘zlarni to‘g‘ri va aniq talaffuz qilish, 
ikkinchi tomondan, klassik arab tilini shevalar ta’siridan saqlash 
maqsadida arab olimlari til masalalari bilan jiddiy shug‘ullanishga 
kirishdilar.

Arab tilshunosligi o‘z taraqqiyoti davrida hind va yunon tilshunosligi 
yutuqlariga, o‘z an’analariga tanqidiy va ijobiy yondashgan. Arablar o‘z 
tillarining o‘ziga xos xususiyatlaridan kelib chiqqan holda undan 
foydalanganlar.

VII-VIII asr arab tilshunosligining dastlabki markazlari Iroqning 
Basra va Kufa shaharlari hisoblangan. Basra va Kufa shaharlarida ikkita 
lisoniy maktab tashkil topgan bo‘lib, ular o‘rtasida tilshunoslikning 
ko‘pgina masalalari yuzasidan «fikrlar jangi», qizg‘in bahslar, 
munozaralar olib borilgan. Ushbu lisoniy munozaralar tilshunoslik 
fanining markazi Arab xalifaligining poytaxti boigan Bag'dod shahriga 
ko‘chirilganidan so‘ng to‘xtagan.

Arab tilshunosligining asoschilaridan biri Basra grammatika 
maktabining vakih Xalil al - Farohidiy (taxminan 718-791) arab tilining
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t il* | и hi)' Hun yaratdi. U lug‘atni «Kitobul ayn» («Ayn harfi
il i ||i ....... nliilt unda grammatikaga oid muhim fikrlami bayon etdi.

ii|H||iU mIh,i „Kitobul avomil» («Boshqa-ruvchilar kitobi») nomli 
it (i nn , м -ill Ammo bu asarlar bizgacha yetib kelmagan.
■till ,1 i nohidiyning shogirdi, mashhur arab tilshunosi, kelib 

■Ш I.., к In i.i Ibrs basralik Amir bin Usmon Sibavayxiy о‘zining 
|Ih,hi| i ■ \l kitnb» asarini yaratdi. Muaffif ushbu asarda o‘zigacha

Mi Ipn I....hit hidqiqotchilarning ta’limotlarini, fikrlarini, qarashlarini
HtiHtt 11 hiu,nil (I arab tili grammatikasining tugal va mukammal 
ii и, Inin im|diiii ctadi. Ushbu asar har ikkala: Basra va Kufa maktabi
..............имniuliin bir xildayuqori baholangan va qadrlangan.

i )(i hi. Inqishiga ko‘ra yunon Abu-Abayda (770-837) noyob so‘z va 
'И* . 111>• I ihiuiing keng qamrovli lug‘atini tuzadi.

II . 11■ i(||iк hind Sag‘ani (1181-1252)20tomlik lug‘atyaratadi vauni 
It 1111111ni insliqinin deb nomlaydi.

I I. ihi ihn Mansur(1232-13ll)kattahajmdagisalmoqlilug‘attuzib, 
hi и 11 ih 11h>i deb ataydi.

in t'l/hk Ibrs h’eruzobodiy (1329-1414) 60 tomlik lug‘at tuzgan va
ж ...... ini',» (okean) deb nomlagan. Bundan keyin yaratilgan ko'plab

i>|| ni и I..... «Qomus» nomi bilan ataladigan bo‘lgan.
• in11 it nlii qayd etilgan fikrlardan, keltirilgan asarlardan ma’lum 

' и m i i inab (ilshunoslari leksikografiyaga alohida, jiddiy ahamiyat 
i и, ml и Shuning uchun arab tilshunosligida leksikografik tadqiqotlar
Mini.... n iinni egallaydi. Arab leksikograflari ayrim predmetlami
«Mgl.ii iih)-ini sinonimlar lug‘atini, masalan, qilichni anglatadigan 500 ta, 
„ humi ,ui)'.latadigan 500 ta, tusni ifodaetadigan 400 ta so‘z va iboradan 
■ 14 11 a i| 1)1.1)11 ko‘plab turli mavzudagi lug‘atlami tuzganlar. Demak, arab
и' ........ Inn leksikografiya sohasidajudakattayutuqlargaerishganlar.

,111 arab leksikografiyasida lug‘atlar mazmuniga ko‘ra olti
, ....h|'ii ho linadi: 1. To‘liq izohli lugAtlar. 2. Predmet lug‘atlari
l uni ihiti, hayvonlar bilan bog‘liqlug‘atlarvab). 3. Sinonimlar lug‘ati. 4. 

in nli ■•(г/.lar lug‘ati. 5. 0 ‘zlashgan so‘zlar lug'ati. 6. Taijima lug‘atlari.
■ ib Irksikografiyasi Sharq -  Eron, Turkiya, qisman hind xalqlariga 

ham i vi opa xalqlariga ham katta ta’sir ko'rsatdi.
tiiih lilshunoslari, yunon tilshunoslaridan farqli, fonetika masa-

..... ....  g'oyat sezgirlik bilan munosabatda bo'lganlar. Ular tovush va
I in i in yunonlardan farqli, qat’iyan farqlaganlar. Shuningdek, harf 
.......... . bilan faqat yordamchi so‘z va affikslamigina emas, balki nutq
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tov,,‘**,,,n- ‘'I011151 termini bilan esa tovushning yozuvdagi ko‘rinishini, 
in. hai'fiu ifodalaganlar.
Amblar unli va undosh tovushlami farqlab, undoshni mohiyat, unlini 

eS3 o’tkinchi deb ta’riflaganlar va arab so‘zlarida (o‘zaklarida) undosli 
toVUsblaming asosiyligini, yetakchiligini ta’kidlaganlar. Qiyoslang: 

kotib, kutub. Shunga ko‘ra, ular uch undoshli o‘zaklami alohida 
ajratganlar.

дгаЬ tilida o'zak 3 (ba’zan 4) undoshdan iborat bo‘iib, so‘z va so‘z 
forinalarini yasash paytida bu imdoshlar orasidagi unli tovush-lar 
^gartiriladi (kitob, kotib, kutub). So‘zning bunday tuzilishi fleksiya 
 ̂ j[jsh) haqidagi ta’limotni yaratishga olib keldi. Shunga ko‘ra, arab - 

Ьа^У filologiyasida o‘zak, so‘z yasovchi elementlar tushunchasi bilan 
j- 3 fleksiya haqidagi tushuncha ham paydo bo‘ldi.

д^аЫаг, hindlar kabi, tovushlami akustik va fiziologik belgilariga 
k0‘ra farqlaganlar. Nutq a’zolari sifatida og‘iz bo‘shlig‘i, burun bo‘shlig‘i 
va ^0‘g‘iz hisoblangan. Nutq tovushlarini hosil qilishda bo‘g‘iz, til, 

jay, milk, tish, lab xizmat qffishi ta’kidlangan. 
дгаЬ tilshunosligida sintaksis masalalari, hind va yunonlarda-gidek, 

amjpatikaning eng bo‘sh bo‘limi hisoblangan. Shunga qaramasdan, 
arabl^d2 sintaksisning tekshirish obyekti sifatida gap, gapning struktur- 
semaiitik tahlih kuzatiladi. Ular gapning kamida ikki so‘zdan - ikki otdan 

ki dt va iborat boiishini, bu so‘zlar o‘rtasidagi subyekt -
nredikat munosabatining o‘rganihshini to‘g‘ri ta’kidlaydilar. Gaplaming 
tixzilisbiSa ko‘ra oth, fe’lli va holli turlarga boiinishini qayd etdilar. Otli 

jajjjing ot so‘zdan boshlanishini (masalan, Zayd turibdi), fe’lli 
gaplarfliflg esa so‘zdan (masalan, turgan Zayd) boshlanishini
aytadil^'

gapning egasi mubtado, kesim esa xabar deb nomlanadi. Gapning 
ikkinebi ^araJa^ boiaklari sifatida l)to‘ldiruvchi, 2) hoi va 3) 
Uohlovcblla r ko‘rsatiladi.

So^at o‘rtasidagi sintaktik munosabatga xizmat qiluvchilar sifatida 
moslas№v’ boshqaruv va bitishuv olinadi. Otli gaplarda ega kesim bilan
moslasb^'

Arab tilshunoslari morfologiyada, Aristotel kabi, uchta so‘z turkumini- 
ismun (oO’ fe 'un (fe’l) va harfim (yuklama, yordamchi so‘zlar va 
affikslart1') aJratadilar. Otni keng ma’noda olib, uning tarkibiga ot, sifat, 
olmoshlaftd ham kiritadilar.
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I 'll........ luijli VII turdosh otlarga, turdosh otlami esa aniq va mavhum
.................. nliI n Otlaming son, egalik, kelishik kategoriyalari ancha
Мики..... .и i v iiliumdi. Otlaming kelishik kategoriyalari sifatida tushum
l.lu l Mi i ( ml. |<> iialish kelishigi (-ga, -ka, -g‘a), o‘rin va payt kelishigi 
I i i . i hiiji .li kelishigi (-dan) va birgalik kelishigi (bila) qayd etiladi. 
i ti n mi11iii Ii к i lisliigi alohida izofa hodisasi sifatida tushuntiriladi. Bosh 
|l#ii lul 11.■ (11<Iji so‘z yuritilmaydi.

\uili I'liiminatikasining morfologiya qismi Sibavayxiy asarida puxta 
i M il. . Inqilgan. Aniqrog‘i, u morfologiyaga oid quyidagi masalalami 
" i i" i  111 Ijk 11 I. So‘z turkumi. 2. 0 ‘zakning tuzilishi. 3. O tvauning 
t* n 1111 I I e ' l va uning shakllari va boshqalar.

\i lb lilshunoslarining tadqiqotlarida fe’l markaziy o‘rmlardan birini 
i ill i\ill Sibavayxiy o‘z ishlarida fe’lning qator grammatik 

i и piiiyiilari: o‘timlilik, o‘timsrzlik, nisbat, shaxs, son va boshqalami 
и i 11 indi Tc’llami tuzihshiga ko‘ratub vayasama fe’llarga ajratadi.

\ntblarda sonlar birliklar, o'nliklar, yuzliklar va mingliklarga 
Ini llnmli Olmoshlaming kishilik va o‘zlik olmoshi kabi turlari qayd 
• ill nil. iilarning (masalan, kishihk olmoshlarining uch shaxsi: man, san,

In/, siz, ular) kabi ichki turlari ham beriladi.
Aiab tilshunoslarining asosiy tadqiqot obyektlaridan biri sifatida 

lnr uliir kuzatiladi. Arab leksikologlari so‘zlami turli nuqtayi nazardan 
и 11 .madilar. Bu holda ular so‘zlaming tuzilishini, ma’nosini, kelib 
liu|ishini, qo‘llanish darajasini hisobga oladilar, shunga ko‘ra, so'zlarga 

li.ilio beradilar.
Arablar so‘zlaming bir ma’noli va ko‘p ma’noli bo‘lishim aytadilar. 

i I n so‘zlammg ko‘p ma’noliligi ayni bir so‘zning turli joylarda turh 
piedmet va hodisalami anglatishidan hosil bo‘lishim, ya’ni, shuning 
nnlijasi ekanligini ta’kidlaydilar. So‘zlaming to‘g‘ri va ko‘chma 
iiiaiiolarga ega bo‘lishini aytib, ko‘chma ma’no hosil bo‘lishining o‘n 
i к к i usulini ishlab chiqadilar.

Arab leksikologiyasida sinonim va antonim so‘zlarga alohida e’tibor 
beriladi va tadqiqotlarda keng o‘rm ajratiladi.

Arab tilshunoslari, asosiy e’tibomi o‘z ona tillariga qaratishdan 
lashqari, fors, mo‘g‘ul va turkiy til masalalari bilan ham shug‘ul- 
langanlar.

Turkiy til masalalari bo‘yicha tilshimos Asiruddin Abu hayyon al -  
Andalusiy (1256-1344) qator asarlar yaratdi. Ma’lumotlarga qaraganda, 
bu asarlaming o‘ndan ortig‘i bizgacha yetib kelgan. Masalan, 1. «Kitobul
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a f  ol fillisoniy turkiya» («Turk tilidan ish kitobi»). 2. «Kitob zahvul mulK 
fmnahvit turkiya» («Turk sintaksisi sohasidan yorqin kitob»). ' 
«Adduratul mudit’a fil lug'atit turkiya» («Turk tili tarixi») 4. «Kitob nl 
idroki lisonul atrok» («Turklar tilini tushunish kitobi»).

«Turklar tilini tushunish» kitobi (1312) arab tihda yozilgan bo Tib. 
kirish, lug‘at va grammatika boTimlaridan tashkil topgan. Muallil 
asaming kirish qismida til sistemasining tuzilish elementlari -  tashkil 
qiluvchilari sifatida lug‘at tarkibini, morfologiya va sintaksisni 
ko‘rsatadilar, ya’ni, u alohida olingan so‘zlaming ma’nolarini, so‘zlar- 
ning turlanishi va tuslanishining qoidalarini hamda so‘z birikmalarini 
qayd etadi.

Asaming lug‘at qismida turkiy so‘zlar arab alfaviti tartibida 
joylashtirilgan boTib, unda 3000 ga yaqin so‘z mavjud.

Asaming morfologiya qismida so‘z turkumlari haqida fikr yuritiladi. 
Bunda ot, fe’l va harf (yordamchi so‘zlar va affikslar) alohida qayd etiladi. 
Turkiy tillaming so‘z yasash, so‘z o‘zgartirish va forma yasash 
kategoriyalari haqida maTumot beriladi. Asarda sintaksisning so‘z 
birikmasi taTimotiga to‘xtab o‘tiladi.

Turkiy tilga bag'ishlangan muallifi noma Turn «At - tuhfatuz zakiyatu 
fillug‘atit turkiya» («Turkiy til haqida noyob tuhfa») asari ham boTib, u 
XIV asrga oid deb taxmin qilinadi. Arab tilida yozilgan bu manba 
professor S.Mutallibov tarjimasida o‘zbek tihda Toshkentda (1968) nashr 
qilingan. Asar akademik E.Foziiov va M.T.Ziyayevlar tomonidan ms 
tiliga o‘girihb, « Изысканный дар тюркскому языку» nomi ostida 
(akademik A.N.Kononov muharrirligida) Toshkentda (1978) chop etildi.

Asarda qipchoq shevasining lug‘at tarkibi va grammatik qurilishi 
tasvirlanadi. Tadqiqot uch boTimdan: 1. Qisqacha kirish. 2. Lug‘at va 3. 
Grammatikadan tashkil topgan. Manbaning kirish qismida til va jamiyat 
masalasiga e’tibor qaratihb, tilning jamiyatdagi vazifasi, o‘mi, uning 
tafakkur bilan bogTiqligi haqida fikrlar beriladi.

Muallif: «Inson hayvondan faqat tushunish va til (so‘zlash, 
bizningcha-nutq R.R) bilangina farq qiladi», - deydi. Demak, fikr-lash va 
til (nutq) qobihyati faqat insongagina xos ekanligi ta’kidlanadi. 
Binobarin, inson ana shu qobihyatiga ko‘ra o‘zgalar bilan, jamiyat 
a’zolari bilan aloqaga kirishadi, o‘zaro aqliy, lisoniy munosabatda 
boTadi.

Ishning kirish qismida, shuningdek, grafika -  yozuv bilan bogTiq 
ayrim masalalar hamda ba’zi tovushlar haqida, tovushlaming fiziologik -



............. linn li.iiik Iii talaffuz vaqtida tushib qolish xususiyatlari
| h l l  |n.( Imiii.>i lirn liid i. Masalan, d: ichir (asli ichdir); b: agar (asli 

В ни riti, ,h i i In In (asli birla, birlan); q: sichan (sichqan), tashari 
ц». I,it Inn (Imsliqar); k: ichari (ichkari); ng: abz (alingiz).3

Дм........ l"i ii bo limida uch mingta turkiy so‘z qayd etiladi. Ular
«• «• Mil»....... . ши qiluiiidi, nia’nolariga alohida e’tibor beriladi.

К..... ........ .. i11 - iiiiiiiatikaga oid bo‘lim ida m uallif, asosan, morfo-
'iipi, i i нм i tibor beradi. Ishda turkiy til grammatikasi arab tili 
,Hem.-  .in и , i (|iyoshuiadi. Aniqrog‘i, arab t ili grammatikasi aso-sida 
•Hit h Ml riiiuim nlikasi tahlil qilinadi.

A h i . In in ikiy lildagi so‘zlar arab t ili grammatikasi asosida uch
.I"..... и i hi (isinun), fe’l (fe’lun) va yordamchi so‘zlar (harfim)ga
el'4'ilinli S ila l, son va olmoshlar arab t ili an’anasigamuvofiq ot turkumi 
U iiilu  i кiiililiu li Ot ma’no jihatdan atoqli, turdosh, jam lovchi va 
bit iii i . n il ollnriga ajratiladi. Otlaming grammatik kategoriyalari: son, 
Hi, .и  i .i kelishik kategoriyalari haqida yetarli darajada ma’lumot 
li ..I . l i  ( Ml.n uing son jihatdan b irlik  va ko‘plikka ega ekanligiga e’tibor 
•I - 1 ml ..li Oiyoslang: at-atlar; epchi-epchilar (ayol-ayollar).

■ 'll,min egalik shakllari b irlik va ko‘plik ko‘rinishiga, tuzihshiga ega 
i iiiilig i iiylilad i. Qiyoslang: b a sh i m, к o‘ z i  m -  b a sh i - m i z, 

i и / i in i /.; b a sh in  g, к o‘ z i n g -b  a sh i n g  iz , к o‘-  z in  g i z; b 
. h i к o‘ z i -b  a sh 1 a r i, к o‘ z 1 a r i.4

• hi da beshta kelishik kategoriyasi qayd etiladi. Bular: 1. Tushum
i I. lugi. 2. Jo’nalish kelishigi (-g ‘a, -ga, -qa,-ka,-a, ust). 3. 0 ‘rin-payt 
l i. liigi (-da). 4. Chiqish kelishigi (-tan,-dan). 5. B irgalik kelishigi (bila).

\ .iirda sifat haqida ma’lumot beriladi hamda belgining eng ortiqhgini 
ii' il.ilovchi shakllar: -roq, -rak affikslari keltiriladi.

i Mmoshlaming -k ish ih k  olmoshlarininguch shaxsi: man, san, o‘z; biz,
ii о /.lar qayd etiladi.

Asarda son turkumining to’itta darajasi keltiriladi. Bular: b irlik-lar: 
Ini. ikki, uch, besh...; o'nliklar: o‘n, yigirm a, qirq, e lli...; yuz-liklar: yuz, 
ikki yuz, uch yuz, to‘rt yuz...; m ingliklar: ikki ming, uch ming, to‘rt 
iiiing vaboshqalar.

M uallif «At -  tuhfa» asarida fe’l  (fe’lun) turkumiga atroflicha 
in \ialadi. Fe’l turkumining qator grammatik kategoriyalari: zamon, 
in11VI, b o dish li-bo iishsizlik, shaxs, o‘tim hlik, nisbatlar haqida fikr

' A 1 крмонов. Узбек тилшуыослиги тарихи. -T.5 2002, 61-bet.
' A Nunnonov. 0 ‘sha asar. 63-bet.
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yuritadi. Ishda fe’lning ancha murakkab bo lgan  nisbat kategoriyasi • 
uning majhullik, birgalik, orttirma va o‘zlik nisbatlari haqida malumol 
beriladi. Manbada fe’lning o‘tgan, hozirgi va kelasi zamon kategoriyalan 
ham atroflicha yoritiladi.

«At - tuhfa» da harfim - yordamchi so'zlar masalasiga ham e’tiboi 
beriladi. Turkiy tilda d a g‘ i, t a q i, y o ‘ q s a ,y o ‘ q, у a, a m m o  kabi 
so‘zlar boglovchi boiib kelishi aytiladi. Yuklamalar haqida fikr 
yuritilgan bolimda faqat ta’kid yuklamalarigina emas, balki, umuman 
ma’noni kuchaytirish usullari haqida fikr beriladi. Qiyoslang: biy-biy 
(bek-bek); al-al; uk-uk.5

Turkiy tilda undovlaming uchta ekanligi aytiladi. Bular: ey, abav, abu. 
Masalan: A kichi! Ey odam!.

«At - tuhfa» asarida grammatikaga -  sintaksisga oid ma’lumotlar ham 
berilgan bo‘hb, uning asosini gap haqidagi fikrlar tashkil qiladi. Gaplar 
otli va fe’lh gaplarga ajratiladi. Gapning zaruriy, tarkibiy qismlari sifatida 
ega (mubtado) va kesim (xabar) beriladi. Mualhf: Biy uydadir, gapini 
sintaktik jihatdan, mutlaqo to‘g‘n, ega (biy) va kesim (uydadir) kabi 
boTaklarga ajratadi.

Ishda, asosan, so‘roq gaplar haqida fikr yuritiladi. So‘roq gaplaming 
o‘ziga xos xususiyatlari, hosil bolishi, so‘roq vositalari haqida fikrlar 
beriladi. Masalan, B i y l a r k e l d i l a r m i ? N a d a n  k u l a r s a n ?  
N e ch a a q ch a d i r? va boshqalar.

Xullas, arab tilshunosligi, umuman, jahon tilshimosligi tarixida yorqin 
iz qoldirgan bo‘lib, Yevropaga hind tilshunosligiga nisbatan ancha oldin 
ma’lum bolgan.

XIII asming o'rtalarida (1258) arab xahfaligining poytaxti bolgan 
Bog‘dod mo‘g‘ullar tomonidan bosib olinadi. Natijada, xalifalik o‘z 
ichida alohida davlatlarga bo‘linib ketadi. Shu bilan arab madaniyatining 
klassik davri owning nihoyasiga yetadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation

1. Arab tilshunosligining paydo bo‘lishiga nima sabab boldi?
What are the grounds of formation of Arab Linguistics?
2 . Arab tilshunosligining dastlabki markazlari qaer?
What are the first centres of Arab Linguistics?

5 A.Nurmonov. 0 ‘sha asar, 68-bet
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I Ант I<iм 11 until Sibavayxiy kim?
Кйм м • Лжи Inn Usman?
4 A> .1 1.1 iluipiiifiyasida lug‘atlar mazmunan nechta guruhga 
1|П|«||?
II... mm 1'iuiips no dictionaries divided into in Arab lexicopraphy 

*tt..t.itH|. in Нин content?
I . ,i hli.l.i о /.nk nechta undoshdan iboratboiadi va unima deb 

*m Ih.|| '
ii i itv iii 111 % . onsonants does the stem consist of in Arabic and what is 

M nil* i l '
», i .i. nl .Iniiiosligida nechta so‘z turkumi farqlanadi?
II.hv Minus pints of speech are distinguished in Arab Linguistics?
I \i Inlitntir/ zakiyatu fillug‘atit turkiya” qanday asar? 
u lint i Al-tuhfatuz zakiyatu fiHug'atit turkiya”?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

i • >in on musulmon olamining muqaddas diniy kitobi.
If. l ; oran (Qur’an) is a sacred religious book of the Muslim World, 

i lull I nl I'arohidiy -  arab tilshunosligining asoschilaridan biri, arab 
uli III. Iii)> alining muallifi.

II .ih I il I arahidi was one of the founders of Arab Linguitics, the author 
.nli. list Alabic dictionary.

i I Indosh tovush -  mohiyat.
\ consonant sound is the essence.
I I hill tovush-o ‘tkinchi.
A vowel sound is transitory.
'. Mubtado-ega.
Mubtado is a subject.
0 Xabar-kesim.
К liuliar is a predicate.
/ lsm un-ot.
1 amun is a noun.
H Fc’lu n -fe ’l.
I c’lun is a verb.
9 llarfun -  yordamchi so‘zlar.
I lai fun is auxiliary words.
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10. “At tuhfatuz zakiyatu fillug‘atit turkiya” -  turkiy til qipchoil 
shevasining lug‘at tarkibi va grammatik qurilishiga oid bo'lib, arab IdnU 
yozilgan. Muallifi noma’lum asar (XIV).

“At tuhfatuz zakiyatu fillug‘atit turkiya” is a book on vocabuliln 
stock and grammar structure written in Arabic. The author of the book и 
unknown (XV c.)
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И И ГА OSIYODA TILSHUNOSLIK

И и* H-.I ■•hi m;i .hliiirallomalarningjahonmadaniyati,ma’rifati ilm-
| H  ....... .. lii . iiisi ulkandir. Jahon tan olgan buyuk allomalar: Abu

.......hi, Mm Kayhon Beruniy, Abu Ali ibn Sino, Mahmud
Niv * 1 <11 и пн I л/ /amahshariy, Alisher Navoiy, Mirzo Mehdixon 

■h.|.ih,.....  111'.litiaoslik fani taraqqiyotidagi xizmatlari kattadir.

Abu Nasr Forobiy

» h iчн<' "Inn Abu Nasr Forobiy (873-930) yaratgan asarlar ichida 
1Ц i. mil ■ i \ oki «I'anlar tasnifi haqidagi so‘z») kitobi tilshunoslik 

i . . hi i.hlanganligi bilan ajralib turadi. Buyuk alloma
III....  h,ж iika, morfologiya, sintaksis, orfografiya, orfoepiya

iili" i i i * I * i ■■ Iniilari haqida dastlabki tushunchalami bergan.6 
M  1 v h.milkn haqida fikr yuritar ekan, nutq tovushlari, to-

i Mfiiiii ....hi h va unli turlari, undosh tovushlaming paydo bo‘lishi,
L ||nli i . n.lil.ii va ulaming xususiyatlari, so‘zga qo‘shimchalar 
крн hi к h. uuligan tovush o’zgarishlari, so‘zning fonetik me’yori 
iU Ilk I \ III llllllh
I Ft ■" i и i .ulan ma’lumot berar ekan, leksik birlik bolgan so‘z 
'«Hi|. • и iti.i iiularining tasnifi masalasiga to‘xtaladi, ya’ni, so‘z

. о ..... ii к i iin ini sodda va murakkab boiishini ko‘rsatadi. Sodda
li Inc.i и (| a m, h a y v o n ,  g u l, o v q a t ,  o sm o n k a b i 
H «In mi Imiaruvchi alohida so‘zlami kiritsa, murakkab ma’noli

................. mi lining belgisini bildiruvchi: B u  o d a m - b i l i m l i ,
ii i " i mi I i к kabi ifodalami kiritadi.

1 . humlulogiya masalasida so‘zlami arab tilshunosligiga 
Ikil<In oi, fe’l va harflarga ajratadi. Otlami ikkiga: atoqli va 

• •ilnicn Im ladi. Aniqrogfi, sodda ma’noli so‘zlami ikkiga 
и ihn|li ollar: Z a у d, A m r; 2) turdosh otlar: о d a m, h a y  

i n i l  i I >i I'.liqalai Otlarga son kategoriyasi (birlik, ikkilik, ko‘plik),
........... I iilvgoriyasi (o‘tgan, hozirgi, kelasi) xosligini ta’kidlaydi.

•и.' h i in.i .ilasida so‘z birikmasi haqida, nutqning qismlarga 
‘Hill In ■ hiinmg qanday birikish qoidalari va hukm bildirishi, 

i ...... | i|ii .lull .It turlari haqida fikr yuritadi. i

i i. I'n h <hi Ik-iunivningtilshunoslikka oid fikrlarini berisfada A.Nurmooovniiig kocrsatilgan
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Forobiy orfografiya masalasida so‘zlaming yozilish qoidalari 
yuzasidan ham dastlabki ma’lumotlami beradi.

Forobiy she’riyat -  she’r haqida fikr yuritar ekan, she’ming yozilish 
o‘lchovlari, ya’ni, she’ming yozilishidagi to‘liq va noto‘liq oichovlar, 
qaysi o’lchov yoqimli va chiroyh ekanligi, umuman, she’r tovush va 
bo‘g‘inlardan tashkil topishi haqida fikr bayon qiladi.

Forobiy ulug‘ faylasuf olim sifatida umumiylik va xususiylik 
dialektikasi nuqtayi nazaridan tilga, lisoniy hodisalarga ham muro-jaat 
qiladi.

U ot, fe’l va yuklama kabi so‘z turkumlarimng arab tihda ham, yimon 
tihda ham mavjudhgini aytib, buni umumiylik sifatida talqin qiladi. Ayni 
vaqtda arab tilshimoslari ushbu so‘z turkumlarini shu til hodisalari, 
birliklari asosida tahlil qilsalar, yunon tilshunoslari esa qayd etilgan 
morfologik kategoriyalami o‘z ona tili materiallari asosida o‘rganishlarini 
ta’kidlaydiki, bu jarayon xususiylik sifatida namoyon bo‘ladi. Binobarin, 
dialektik falsafaning umumiylik va xususiylik kategoriyasi tilning 
muayyan tushunchalari orqali o’zinkig isbotini, tasdig‘ini topadi.

Abu Rayhon Muhammad ibn Ahmad al-Beruniy

0 ‘rta asr Yevropasida Aliborona nomi bilan mashhur bo‘lgan qomusiy 
alloma xorazmlik Abu Rayhon al-Beruniy (937-1048), ma’lumotlarga 
qaraganda, 150 dan ortiq asar yaratgan. Ushbu asarlar matematika, 
fonetika, kimyo, astronomiya, jo ‘g‘rofiya, tibbiyot, adabiyot, musiqa, 
riyoziyot va tilshimoslik kabi qator sohalarga oid bo‘lib, jahon ilm- 
fanining durdonalari sifatida qadrlanadi.

Abu Rayhon Beruniyning lisoniy qarashlari «Saydana» nomli asarida 
beriladi. Anig‘i, ushbu asar dorivor o‘simliklar, hayvonlar va ma’danlar 
tavsifiga bag‘ishlangan bo‘lib, unda dorivor moddalaming bir necha 
tillardagi nomlari keltiriladi. Buyuk alloma ushbu asarda dorivor 
moddalaming bir necha tillarda qanday nomlanishinigina bayon qilib 
qolmasdan, balki ushbu moddalaming har bir tildagi mahalhy, ya’ni, har 
bir shevadagi nomlanishini ham alohida ko‘rsatib beradi. Demak, mualhf 
predmet va uning nomi munosabati masalasiga alohida ahamiyat beradiki, 
ayni masala qadimgi tilshunoslik davridan to shu kungacha ham til 
haqidagi fanning eng dolzarb muammolaridan biri bo‘lib kelmoqda.
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......... I\ .lie i lyat masalalari bilan ham shug‘ullanadi, asarlar yaratadi,
i Ihiin die i ijod qiladi. U «Saydana» asarida qator shoirlarning

•Ilf <i I ill .hi namunaiar keltiradi.
Hi i tiiiiy asardagi 29 bob va 1116 maqolada dorivor moddalaming

...... . . i nil beradi, har bir bob bir harfga bag‘ishlanadi. U asarda4500

.............. aiubeha, yunoncha, suriyacha, forscha, xorazmiycha, so‘g‘dcha,
Iiii(и Ini a boshqa tillardan o'simlik, hayvon, dorivorlar nomlarini 
In | .11 ,.11 va i/ohlaydi. Demak, «Saydana» asari ayni vaqtda dorivor 
,i, M il.и nonilarining izohli lug‘ati sifatida ham qadrlanadi. Muallif 
. inla tliaivor moddalar nomini arab alifbosi tartibida joylashtiradi. Bir 
h n | In Ian boshlanuvchi bir necha so‘z bo‘lsa, ular shu harf bobida ichki 
,n n и asosida beriladi. Mazkur lug‘at ham izohli, ham taijima, ham 
, iiiiinlngik. ham dialektologik lug‘at sifatida alohida ahamiyatga egadir.

Abu Ali ibn Sino

N evropada Avitsenna nomi bilan mashhur bo‘lgan va Sharqda 
,,lni lab, «Shayhurrais» nomi bilan atalgan vatandoshimiz Abu Ali ibn
.... (‘1X0-1037 ) turli sohalarda, shu jumladan, tilshunoslik bobida ham

lilt 11am ha asarlar yaratdi.
Uomusiy alloma Ibn Sino: 1) «Kitobi al milh fin-nahv» («0‘tkir-lik 

•liil il >isda ekanligi kitobi»); 2) «Kitob hsonul arab» («Arab tili kitobi»); 
и Asbobi xudut al xuruf» («Tovushlaming chegaralanish sabablari») 
I al и ulshunoslikka oid qator asarlar qoldirdi. Shu kungacha «Asbobi 
чinlul al xuruf» asarining to‘rtta nashri: Qohira (2), Tiflis va Toshkent 
m i hi lari ma’lum. Asaming Toshkent nashrini tayyorlashda professor 
\ NI aliinudov va professor Q.Mahmudovlarning xizmatlari katta boTdi.

I Ishbu asar kirish va olti bobdan tashkil topgan. Manbada tovushning 
I,,inula nutq tovushlarining paydo bo‘lish sabablari, bo‘g‘iz va tilning
... lumiyasi, ayrim arab tovushlarining paydo bo‘lishidagi o‘ziga
uisliklari, ushbu tovushlarga o‘xshash nutq tovushlari hamda 
n,\nshlaming nutqiy bo‘lmagan harakatlarda eshitihshi kabilar haqida 
hki yuritiladi.

Ibn Sino tovushning hosil bo‘lishida havoning toTqinsimon harakati 
ilmb ckanligini to‘g‘ri kohsatadi. Aniqrog‘i, artikulyatsiya o‘midan 

luivoning siqilib chiqishi natijasida nutq tovushlari yuzaga keladi. U 
li/ikaviy tovushlar bilan nutq tovushlarini bir-biridan farqlaydi. Fizikaviy 
Invushlami «savt», nutq tovushlarini esa «harf» so‘zlari-terminlari bilan
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nomlaydi. Fizikaviy tovushning ham, nutq tovushining ham havoning 
to‘lqinsimon harakati sababli hosil bolishi ta’kidlanadi. Demak, bu 
tovushlaming yuzaga kehshida havoning to‘lqinsimon harakatlanishi 
umumiylik hisoblanadi. Ayni vaqtda bu umumiylikning xususiyligi 
shundaki, savtlardan -  fizikaviy tovushlardan farqli holda harflaming -  
nutq tovushlarining hosil bo‘lishida muayyan nutq a’zolari ishtirok qiladi. 
Demak, nutq tovushlari nutq a’zolari orqali, bevosita ulaming ishtirokida 
yuzaga keladi.

Ibn Sino harflami -  nutq tovushlarini unli va undosh tovushlarga 
ajratadi. Unlilar miqdorini uchta, undoshlar miqdorini esa yigirma 
sakkizta deb belgilaydi. Undoshlar haqida mukammal ma’lumot beradi. 
Umuman, Ibn Sinoning fonetika sohasida yaratgan ishlarini, bayon qilgan 
fikrlarini, ayniqsa, uning tovushlami unli va undosh tovushlarga 
ajratishini jahon tilshunosligi taraqqiyotiga qo’shgan salmoqli hissasi 
sifatida baholash lozim.7

Mahmud ibn Xusayn ibn Muhammad Koshg‘ariy

Mahmud Koshg’ariy 0 ‘rta Osiyoda XI asrda yashab ijod etgan buyuk 
allomadir. U turkiy tillaming qiyosiy grammatikasi va leksikologiyasiga 
asos soldi, fonetikasi bo‘yicha qimmatli ma’lumotlar qoldirdi.

Mahmud Koshg'ariy turkiy tilshunoslikning ensiklopediyasi hi- 
soblangan mashhur «Devonu lug’atit turk» («Turkiy so‘zlar devoni») 
asanni yaratdi. Shuningdek, shu kungacha topilmagan «Javohirun - nahv 
fi lug‘otit turk» («Turkiy tillar sintaksisining javohirlari») nomli asami 
ham yozgan.

Arab tilidan K.Brokkelman tomonidan nemis tiliga tarjima qilinib, 
Leypsigda (1928), Bosim Atalay tomonidan turk tiliga taijima qilinib, 
Anqarada (1939) nashr qilingan «Devonu lug‘a-tit turk» asari professor
S. Mutallibov tomonidan o‘zbek tiliga o‘girilib, Toshkentda (1960-1963) 
nashrdan chiqadi.

Mahmud Koshg’ariyning «Devoni» akademik A.N.Kononov, 
professor H.Ne’matov, professor F. Abdullayev, professor S.Usmonov, 
professor A,Kondrashov, professor A.Nurmonov va boshqalaming 
taxminicha, 1072-1078; 1078-1083; 1071-1073; 1073-1074;
1076-1077 yillarda yozilgan. Xulosa bitta: asar XI asming ikkinchi 
yarmida tilshunoslik maydoniga kirib kelgan.

Qar.A.Nurmonov. 0 ‘sha asar. 21-23-betlar.
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i ' iiit kr.liilar o‘rtasidagi aloqa vositasi sifatida, jamiyat hayotini aks
........ In ko'zgu sifatida tushungan Mahmud Koshg‘ariy o‘zining
.... Мим «I)evon»ida aynan bir davrga oid bo‘lgan turlicha turkiy tillar
In<<|| 11.11 ini, faktlarini sinxron -  qiyosiy metod asosida solishtiradi, 

|< •-.luydi Chunki o‘sha davrda aynan mana shu metod arab
'.I ........sligida judakeng tarqalgan bo‘lib, bu arab tilining ko‘p shevali til
11 null/',i xususiyatidan kelib chiqadi.8

I»' vonu lug‘atit turk» asarida turkiy tilshunoslik tarixida birinchi 
". имi.ill.i lurkiy til va dialektlaming tasnifi ham beriladi.

. ill Ins Mahmud Koshg‘ariy o‘zining «Devon»i bilan sinxron - 
и . му lilsliuuoslikka asos soldi, ayni tilshunoslikning buyuk vakili 
iilniida tanildi.

Mahmud Koshg‘ariy sinxron - qiyosiy metod bilan qurollangan holda 
iin к iv qabilalami kezib, asosiy diqqat-e’tiborini ulaming tillaridagi
..... . va farqli xususiyatlarga qaratadi. Shuningdek, u turkiy
.i «lиl.ihirning joylashish o‘mi haqida ham qimmatli, asosli jo ‘g‘rofiy 
mu luniotlar beradiki, bu «Devon»dagi faktlaming, fikrlaming,
• I и ,i .blaming obyektivhgini ta’minlaydi. Aytilganlar «Devon»ning juda
I Hia mchnat evaziga yaratilganligidan xabar beradi.

I ilshunoslikning barcha sathlari bo‘yicha qiyosiy tadqiqot ishlarini 
.•lib borgan Mahmud Koshg‘ariyning «Devon»i muqaddima va lug‘at 
i|i anlaridan tashkil topadi.

"I )evon»ning kirish qismida asaming tuzilishi haqida, shimingdek, 
Mniiioliy Xitoydan tortib, butim Movarounnahr, Xorazm, Farg‘ona, 
Hiixuiogacha tarqalgan katta hududdagi urugiar, qabilalar va ulaming 
nlhiii haqida, bu tillaming fonetik va grammatik xususiyatlari haqida 
и in luniotlar beriladi.

"l)evon»ning asosiy lug‘at qismida esa 7,5 mingga yaqin turkiy so‘z 
M ill tiliga tarjima qihnib, izohlanadi, ulaming fonetik, leksik va

II iimmatik xususiyatlari haqida muhim fikrlar bayon qilinadi.
Mahmud Koshg‘ariy turkiy tillar -  so‘zlar fonetikasi -  tovushlar 

hiiqida fikr yuritar ekan, tovushlami harflardan qat’iy farqlaydi, 
1'iviishlaming fiziologik va akustik xususiyatlari haqida fikr yuritadi. U 
и nb yozuvi sistemasidagi harflaming turkiy tillardagi mavjud tovushlami 
ilbdulash uchun yetarli emasligini aytib, arab yozuviga yangi belgilar 
к it itadi. Aniqrogri, arab yozuvidagi 18 harfiii -  shu harflardan yettitasi

" \  11 Кононов, Х.ГНигматов. Махм>д Кашгарский о тюркских языках. История лингвистических учений.
* I* * ^поисковый восток-Л, 1981, 135-бет.
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ustiga maxsus qo‘shimcha belgi qo’yish orqali 25 taga yetkazadi 
Natijada, 25 ta tovush o‘zining yozma -  harf shakliga, ifodasiga egn 
bo‘ladi.

Alloma undosh tovushlar haqida gapirib, undoshlaming sodda va 
murakkab bodishi, jarangli va jarangsizligi, qattiq va yumshoqligi. 
undoshlaming ketma-ket kelishi: k a t t a ,  o p p o q  (geminatsiya) kabi 
masaialarga to‘xtaladi. Shuningdek, u singarmonizm, tovush tushishi, 
almashinishi, assimilyatsiya, metateza, reduksiya kabi bevosita tovushlai 
bilan bog‘liq fonetik jarayonlar haqida ham filer yuritadi.

Mahmud Koshg‘ariy til va nutqning asosiy birligi bo‘lgan so‘z 
masalasiga leksikolog, semasiolog, leksikograf sifatida to‘xtalar ekan, 
bunda u asosiy diqqat-e’tibomi tilshunoslikning eng muhim va eng 
murakkab masalalaridan bin bo‘lgan so‘z ma’nosiga, so‘zning ko‘p 
ma’noliligiga, so‘z ma’nosining ko‘chishiga, so‘z ma’nosining izohi kabi 
o‘ta jiddiy masaialarga qaratadi, ya’ni, olim «Devon»da so‘zning 
muayyan ma’no anglatishdek eng muhim xususiyatidan kelib chiqib, so‘z 
ma’nosi bilan bevosita bog‘liq bo‘lgan omonimiya, sinonimiya va 
antonimiya hodisalari haqida, so‘z ma’nosining ko‘chishi bilan bog‘liq 
bo‘lgan metafora, metonimiya, sinekdoxa, fimksiyadoshlik kabi 
ma’noning ko'chish usullari haqida, so‘z ma’nosining kengayishi va 
torayishi haqida fikr yuritadi, turkiy tillardan qator misollar keltiradi, 
fikrini isbotlaydi. Masalan, «Devon»da o‘t so‘zi omonim sifatida qayd 
etiladi va quyidagi omonimik manolarda qo‘llanihshi aytiladi. 
Qiyoslang: o‘t-dori (u d о r i t о m d i r d i); o‘t-o‘simlik (q o ‘y o‘ t n i 
y e b  t u g a t d i ).9

Erik-eriydigan, eruvehan (masalan, yog‘ va boshqa eriydigan narsa); 
erik-chaqqon, yocrg‘a (masalan, chaqqon, g‘ayratli odam, yo‘rg‘a ot).10

Mahmud Koshg‘ariy antonim so‘zlarga ham to‘xtalib, chivgin (to‘q 
tutuvchi, semirtiruvchi, kuchli, masalan, ovqat) so‘zining ma’no zidi -  
antonimi sifatida kevgin (to‘q tutmaydigan, kuchsiz, masalan, ovqat, osh) 
so‘zini keltiradi11, ya’ni, so‘zlaming biri «kuchli» (ko‘p quwatli) 
ma’nosini bersa, ikkinchisi «kuchsiz» (kam quwatli) ma’nosini 
anglatadi.

Muallif «Devon»da sinonimik munosabatdagi so‘zlar sifatida 
quyidagilami qayd etadi: ishlar, urag'ut, o‘xshag‘u (xotin kishi ma’-

9 Девони лугатат турк, 2-том - T.,196i, 382-bet.
10 O'sha lug 'at I-tcm, 100-bet.
11 Ocshalug‘a t  1-tom, 415-bet.
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ii (tilt icluli (ichmoq ma’nosida); ilishdi, asishdi (osmoq 
Hit ih h IiIh ) 1 '

.......... I Koshg'ariy metafora - o’xshashlik asosida ma’no
Id 1 In lnr < iii,< moq fe’lini keltiradi, ya’ni, ushbu so‘z faqat insonga 
■«lutiiin . iii.i. Iialki qollanish vaqti jihatdan ancha keyin, tashqi 
i n  i.. Mil i .i'.ida, hayvonga nisbatan ham ishlatilishi haqida ma’lumot 
||«ИЙ«||

i mi пн ko'diisliining metonimiya usuliga to‘xtalib, b u lu  t, o sm  
II n \,i и  ̂ i I so'zlarini keltiradi. Bunda bulut, osmon so‘zlari yomg‘ir
.............la qii llausa, ogil so‘zi go‘ng, qiy ma’nosidaishlatilishini aytadi.

ii....a ina noning kengayishiga t u g ‘ m o q  so‘zini keltirib, bu so‘z
(,ii I ii i nil.iiiilurga nisbatan emas, balki keyinchalik hayvonga nisbatan ham 
I • llaii,Miili,-im aytadi. Bundan so’zning qo’llanish qamrovi, muayyan 

I ii i • 1111 • ‘ ( bilan bogianishi, uni anglatish faolhgi-ning kengayganligi 
i i i .i Inin Im'ladi.

'и, nia’nosining torayishi sifatida esa s о b о n so‘zim keltirib, ayni 
,. /mug qo’shga nisbatan ham, omochga nisbatan ham - har ikkala 

Im.liqn boshqa predmetlarga nisbatan ishlatilgani, so‘ng esa faqat 
in., Inn anglatish uchunqo’llanishini tushxmtiradi.

.|)rvon»dagi morfologiyaga oid tadqiqotlarga kelganda, asarda 
., I.tt, o‘sha davr arab tilshunosligi an’analariga ko‘ra, uch turkumga 

,i11 Hihidi, ya’ni, bular ot, fe’l va yordamchi so‘zlar. So‘z turkumlaridan, 
i , iiiq'.a, fe’l bilan bog‘liq qator masalalar atroflicha o‘rganiladi. Bunda u 
li l ynsalishi, fe’l nisbatlari, fe’l mayllari, fe’l zamonlari masalasiga 
nliihida c’tibor beradi13, qimmatli ma’lumotlar keltiradi.

Xu I las, Mahmud Koshg’ariy o‘z davrining ulkan tilshunosi sifatida 
liilioil tilshunosligi taiixida yorqin iz qoldirgan buyuk allomadir.

Abul Qosim Mahmud ibn Umar az -  Zamaxshariy

Musulmon sharqida «Ustod ul-arab va-1 ajam» (Arablar va g ‘ayri 
Hiablar ustozi), «Faxru Xvarazm» (Xorazm faxri) kabi sharafli nomlar 
bilan mashhur boigan o‘rta osiyolik allomalardan yana bin Mahmud az 

Zamaxshariydir (1075-1143).
Mahmud az-Zamaxshariy Xorazmning Zamaxshar qishlog’ida 

(lunyoga keldi. Uning yoshlik yillari ilmu fan va madaniyat taraqqiy

u 0 ‘sbahig‘at l-tora, 140-,157-,166-,176-,177-,198-betlar. 
M Ooi A.Nunnonov. O '^iaasar, 46-50-betlar
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qilgan davrga to‘g‘ri keldi. Zamaxshariylar oilasi dindor, humiai 
sazovor ziyoli oilalardan edi. Shunga ko‘ra u dastlabki bilimi 
Zamaxsharda o‘z ota-onasidan oladi, xat-savodli bo‘ladi. Mahmud о 
bilimini oshirish, ilm-fan bobida mukammal boiish maqsadida Xorazn 
ga (Urganchga, so‘ngra esa Buxoroga) yo‘l oladi. Ushbu shaharlarda 
madrasalarda o‘zining ma’naviy-ma’rifiy saviyasini oshiradi. Bilimn 
yanada chuqurlashtirish maqsadida Isfaxon, Bog‘dod, Макка, Maiv 
Nishopur, Shorn, Hijoz va Iroq kabi ilm-fan, madaniyat taraqqiy qilga 
shaharlarda bo’ladi, yetuk allomalardan, olimu fozillardan ilm-t'ai 
sirlarim o‘rganadi, tinimsiz mehnat qiladi, doimiy izlanishda boiadi 
Natijada, Mahmud az-Zamaxshariy o‘z zamonasining buyuk allomasiga 
ilm-fan homiysiga, dong‘i ketgan mashhur kishisiga aylanadi.

Buyuk alloma avlodlar uchun ulkan boy ilmiy meros qoldirdi. 
tilshunoslik, lug‘atshunoslik,jo‘g ‘rofiya, adabiyot, aruz, tafsir, hadis, fikh 
va qiroat ilmiga oid 50 dan ortiq asar yaratdi, ko‘plab she’rlar yozdi.

Mashhur tarixchi Ibn al-Qiftiy Mahmud Zamaxshariy haqida «Xudo 
rahmat qilg‘ur az - Zamaxshariy ilmu adab, nahv va lug‘at bobid 
o‘zgalarga misol (namunaj boiadigan alloma edi», desa, Misr tarixchis 
ibn Tag‘riberdi esa Mahmud Zamaxshariy «shayx, buyuk alloma, o‘ 
davrining yagonasi, o‘z asrining eng peshvosi va imomi boigan», deydi.

Buyuk imom Zamaxshariy tilshunoslik bobida ham qator asarlar 
yaratdiki, bu asarlar dunyo tilshunosligi fanida alohida qadrlanadi.

Mahmud az -  Zamaxshariynmg tilshunoslikka oid asarlari quyidagilar:
1. «А1 -  mufassal fi san’at il-i’rob» («Fleksiya san’ati haqida mufassal 

kitob»).
2. «А1 -  muhojat bil - masoil an - naxviya av al- axajiy an -  nahviya» 

(«Grammatik masalalarga oid jumboqlar»).
3. «Al-unmuzaj fi-n-nahvi» («Grammatik namunalar haqida»).
4. «Samiym ul-arabiya» («Arab tilining negizi»).
5. «Al-muffad va-l-mualiif fi-n-nahvi» («Grammatikada birlik va 

ko‘plik»).
6. «А1—mufrad va-1 murakkab fi-l-arabiya» («Arab tilida birlik va 

ko‘plik»).
7. «Al-amaliy fi-n-nahvi» («Grammatik qoidalarda orfogra-fiya»).
8. «Diyvon ut-tamoyil» («Assimilyatsiya haqida devon»)14 *

* A.Nurmonov. O'sha asar, 53-bet.
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till | I Minn.ilikasiga oid asarlar ichidaZamaxshariyning biryarim 
. 1  i,i Miikkada yaratgan «А1 - mufassal» (1121) kitobi alohida 
■и1| \yni asar arab tilining morfologiyasi va sintaksisiga oid 

Iim’I iI) и musulmon olamida mashhur bo‘lgan va yuksak 
I all

....... .. ivning «Al-Mufassal» asarida grammatikaga oid masalalar
i ii mmI,ni ol, fe’l va vuklamalar orqali o’rganilgan. Asamingharbir

и, .......11 nmilblogiya va sintaksis masalalari ko‘rib chiqilgan. Asar
|WH- ol i bn linn biIan yakunlanadi.

i libu л ..lining bir qo‘lyozmasi Toshkentda, 0 ‘zFAning Sharq- 
•I , Id iii'.liliitida saqlanadi.

■ i iIiiiiikI /amaxshariyning «Muqaddimat ul-adab» («Adabiyot
H | nl,Inn.i:ii» 1137) yirik asari ham bo‘lib, alloma bu asarda o‘z
il n i ,  i anil) tilining iste’molda bo'lgan qator so‘z va iboralarini 
(#nil,r,li|M harakat qilgan, ulaming etimologiyasi haqida qimmatli 
Цы liminilai bergan. Zamaxshariyning «Muqaddimat ul - adab» asari 
i>nii In, limdan iborat bo‘lib, unda so‘zlar ism (ot), fe’l, bog‘lovchi, ot 
и t, in lilim (otlaming turlanishi) va fe’l o‘zgarishlariga (fe’llaming 
It. i im .liiga) boiinadi va har bir bo‘lim haqida alohida fikr yuritiladi.

пи ixshariyning «Muqaddimat ul-adab» asari fors, chig‘atoy 
{и. In к ). ino‘g‘ul, turk keyinchalik esa fransuz, nemis va boshqa tillarga
.....m i qilingan. Ushbu asaming qo‘lyozmalari 0 ‘zFA Sharqshunoshk
in 1111 и и la saqlanmoqda.

Mbuna «Alfoiq fi g‘arib il-hadis» («Hadisdagi notanish so‘zlami 
и л i .bluish») lug‘atini ham yaratadi. U asarda so‘z masalasiga,
....ling i ma’nosini tushunish, anglash murakkab, qiyin bo‘lgan
ni biigii to‘xtaladi. Ayni so‘z ma’nolarini sharhlaydi, tushuntiradi, 
nl и King o'zlashishi uchunyo‘l ochadi.

miiixshariyning «Asos ul-balog‘a» («Chechanlik asoslari») asari
i.....bn lib, ushbu manba, asosan, Iug‘atshunoslikka oiddir. Kitobda arab
nl..... . mukammalligi haqida, so‘z, so'zlaming ma’no xususiyatlari,

I ni iiing ko‘chma ma’noda qoilanishi, ko‘chma ma’nolaming paydo 
b,i b ill Mibablari, shuningdek, nutqning asosiy birligi sifatida faqat so‘z 
• I, i lutlki frazeologik birliklar ham olinib, ulardan nutq faoliyatida 

l.i% 11 iliimsh usullari haqida atroflichama’lumotlar beriladi.
Mlnma umrining oxirgi yillarida Макка shahrida “Al-Kashshof’ 

, nun yaratadi. Ushbu asar Qur’oni Karim tafsiriga bag‘ishlanganligi 
Ini,hi alohidaqadrlanadi. Asarda Qur’ondagimatnlarga-tushunilishi qiyin
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1 111 HIM

bo‘lgan so‘z va jumlalarga mukammal izoh beriladi, ular sharlilii 
tushuntinladi. Mahmud Zamaxshariy butun islom ma’naviyati va i 
yatida muhim ahamiyatga ega bo‘lgan «Navobig‘ ul-kalim» («I 
iboralar») asarini ham yaratdi. Manbada, asosan, hikmatlar-afori/ 
qayd etilgan boiib, ular g'oyaviy va badiiy jihatdan mukammalligi li| 
ajralib turadi. Ushbu asar matnlari insonm imon-e’tiqodga, poklik 
ezgulikka, iknli bo‘lishga, yaxshilikka, halollikka-ma’naviyal 
ma’rifatga da’vat qiladi, m a’naviy durdonalami qadrlashga chaqiradi

Nainunalar:
1. Quyosh nuri berkitilm aydi. 

haqiqat sha’m i so‘nm aydi.
2. Ezgulik, xayrh ish larga astoydil kirish, ulam i paysalga solib, kc 

qilarmandegan o‘ylardan voz kech... tafakkur va idrok bilan ish tut.
3. Halol va pokiza k ish i doimo halovatu tinchlikdadir.
4. Birovga yomonligu xiyonat qiladigan kishi esa halokatga giriftou
5. Insonni boyhk, pul-dunyo, amal emas, balki ilm  ulug‘laydi.
6. Ko‘pincha til b ilan yetkazilgan jarohat, qihch bilan yetkazilj 

jarohatdan og‘irroqdir.
7. Lovullab yonayotgan olovni suv o‘chirgani kabi nodon odam-lanl^ 

chiqayotgan alangani hakim u oqil odamlar so‘ndirarlar.
8. Quyosh nurlarini berkitib bo‘lmaganidek, haqiqatning chirog'J 

ham so‘ndirib bo‘lmas.
9. Ko‘p ortiqcha so‘zlashuv eshituvchini ranjitar.
10. Eybo‘tam, tihngni yomon so‘zlardan saqla!
1 l.Yoki ilmli bo‘l yoki ilmga tayanib ish tutadigan bo‘l, loaqal ilnm

tinglab eshitadigan bo‘l ...15 va boshqalar.

Alisher Navoiy

O'rta Osiyoning XV asming ikkinchi yarmidagi buyuk muta-fakkir 
allomasi, she’riyat sultoni, o‘zbek adabiy tilining homiysi v 
targ‘ibotchisi Alisher Navoiy (1441—1501) hazratlari tilshunoslik tarixidi 
ham yorqin iz qoldirgan ulkan siymolardan biridir.

Alisher Navoiyning lisoniy qarashlari, asosan, «Muhokamat ul- 
lug‘atayn» (1499) asarida o‘z ifodasini topgan.

Ikki til - o‘zbek va fors tillarming qiyosiy (solishtirma) tahliliga] 
bag‘ishlangafl ushbu asarda Alisher Navoiy turli til oilalariga mansubj
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МИ........ unis va farqli tomonlari, belgi-xususiyatlariga
mUih •••IIIil • |■ liuli. iiiuhim ma’lumotlar beradi. Aniqrog‘i,
Imk........ |ili.li < 1111 л I i o'zbek tilining o‘ziga xos jihatlariga,

till i|• •• I• 11 m .iiiIiii yaratishda o‘zbek tilining ham ustuvor,
Ml * t- ............ I.... ga ko‘ra, fors tili bilan bemalol raqobat qila
i и и.нм о rinlarda, tasviriylik imkoniyatlari nuqtayi
lм ....Inn ili hi kcta olishini bayon qiladi, asoslaydi.16
ж i. hi 11 (illuming kelib chiqishi, til va tafakkur orasidagi 

И «и - ши im .i so'zlaming shakl va ma’no munosabatlariga 
Hllleil 411 i .iIi .Iii, morfologik kategoriyalar, fonetikaga oid-

ImIni Inii 1111 i|iiiiii hodisalar haqida chuqur filer yuritadi, bunday 
Ц1М ulmlli. I in tali I i 1 <|iladi.

1ИИ* III in I il.ikkin munosabati haqida gapirar ekan, ulaming 
Mi""- !■ i liqlignii, ya’ni, tafakkuming voqeligi, hayotiyhgi til 
i|«lmIi . I iiilip nl lafakkuming moddiylashishi, yuzaga chiqishi 
■lltiH ii -1111 linn va ushbu dialektik jarayon insonga xosligmi 
Ы i и11.i, ill (,)iyoslang: (Chun alfoz va maskur mahluqotdin 

I MMI lllilll)''
• и» i min lunctik sistema haqida fikr yuritar ekan, ayni 

HUi iinili.il a ’zolari bo‘lgan tovushlar haqida, tovushlar-ning 
Hi. " Mi.iisiyatlari haqida ma’lumotlar beradi, o‘zbek tili

I ........... i ■ lliuulisliidagi o‘ziga xosliklarini alohida qayd etadi.
ii. i и hi o/.iga xosliklar haqida professor S.Usmonov va 
ii A iin inonovlar o‘z tadqiqotlarida bir qator ma’lumotlami 

MMiUi 11 ilon, (ovush va barf munosabati haqida fikr yuritilar 
III.. In i I hi i ('ii Mamma vaqt ham mos kelmasligi, bir harf bilan bir
In ......... . mumkinhgi aytiladi. Anig‘i, Navoiy eski o‘zbek

i, ||i .....  nnlil.il sistemasigato‘xtalib, 6-6, y-y oppozitsiyasi asosida
lUi i im i.li Qiyoslang: ot (olov), ot (harakat); tyr (tuzoq), tyr 
.0 1 - 1 1 1  \l (yutmoq), yt (kallani o‘tga tutib, tukini kuydirish). 

"i0 i i liiigina yoy (ls) harfi bilan uchta tovush: i, cho‘ziq i va e 
■  hi. il'.iliiknnshi qayd etiladi.
lull \ .....  1111 si da o‘zbek va fors tillari qiyoslanar ekan, bunda o‘zbek
Йм1 > " niliiitiling kengligi, bu jihatdan o‘zbek tili fors tilidan ustun 
iiiit" It i и i|ilinadi. Anig‘i aro so‘zini s a r o ,  d a r o  bilan ham, 

И tl i liibii i liiini. c r u r so4zini esa hur, dur bilan ham, g‘ u r u r ,  s u r u r

• •• 11миi мистические взгляды Алишера Наваи. В к н. История лингвис-тических учений, 
•...мм II. 1981, 148-bet. 
ий I «и пни пн псарлар, П1-том.-Т., 1998, 175-bet.
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so‘zlari bilan ham  qofiya qilish mumkiniigini, fors tilida esa bn. 
imkoniyat y0‘q ekanligini ta’kidlaydi.18

Julias, A lisher Navoiy tovushni, hozirgi tilshunoslik miq 
nazandan baholashda, fonema sifatida olib, uning eng mubim xusu м 
bo‘lgan ma’no farqlash qobiliyatiga ega ekanligini bayon qiladi.

Navoiy o‘z ijodida so‘z masalasiga alohida urg‘u beradi.U so‘z hat 
fikr yuritar ekan, dastawal, mutlaqo maqsadga muvofiq, so‘zning nni 
quwatiga katta e ’tibor qaratadi. Chunki Navoiy g'oyalarining 
birinchi Va eng qudratli poydevori, moddiy asosi so‘z ekanligi -  so‘/n 
ma’no jihati ekanligi aniqdir.

Navoiy so‘zni m a’no, tushuncha tashuvchi, inson g‘oyalarini, nil 
dunyosini ifoda etuvchi, shunga ko‘ra, o‘zgalarga ta’sir qiluvchi km i 
vosita sifatida tushunadi va shunday tushuntiradi. U ona tilining lek 
boyligi haqida ostldr tilshunos sifatida qimmatli fikrlar, ma’lumoll: 
keltiradi, semantik-funksional jihatdan forsiy tildan ustun turuvchi qal 
lisoniy birliklami birma-bir sanaydi, ulami ma’no jiliatdan tahlil qilai 
so‘zlarning-fe’ llaniing npzik ma’no farqlarini, «qirralarini» qayd etailf 
Turkiy tilning so‘z q o ’llash bobida ham o‘ziga xosliklarga, ustunliklai 
egaligini asoslaydi, she’riyat-baytlar orqali ishonch hosil qiladi.

Alisher Navoiy «Muhokamat ul-lug‘atayn» asarida eski o‘zbek tilinli 
imkoniyatlarmi, boyligini ko‘rsatish maqsadida shu tilning o‘ziga xo 
bo‘lgan quyidagi fe ’llami keltiradi. Bular: quvormoq, quruq shamoq, 
usharmoq, jiyjaymoq, o‘ngdaymoq, chekrimak, dumsaymoq, umunmo<|. 
usanmoq, igirmoq, egarmoq, uxranmak, toriqmoq, aldamoq, arg‘ad.i 
moq, ishanmak, iglanmak, aylanmoq, erikmak, igranmak, ovunmot| 
qistamoq, qiynamoq, qo‘zg‘almoq, sovrilmoq, chayqalmoq, devdashi 
moq, qiymanmoq, qizg‘anmoq, nikamaq, saylanmoq, tanlamoq, qimir* 
damoq, serpmak, sirmamak, ganorgamak, sig‘riqmoq, sig‘inmot| 
qilimoq, yolinmoq, munglanmoq, indamak, tergamak, tevramak, 
qing’aymoq, shig‘aldamoq, singramoq, yashqamoq, isqarmoq, 
o‘ngranmak, suxramnoq, siypamoq, qoralamoq, surkanmoq, 
kuymanmoq3 ingramoq, tushalmoq, mung‘aymoq, tanchiqamoq, 
quruqsamoq, bushurg‘anmoq, bo’xsamoq, kirkinmak, sukadamak, 
bo‘smoq, burmak, turmak, tamshimoq, qahamoq, sipqormoq, 
chicharkamak, jurkanmak, o‘rtanmak, sizgurmoq, gurpashlmak, 
chiprutmak, jirg‘amoq, bichimoq, qikzanmoq, singumiak, undalatmak, 
kumurmak, bikirmak, ko‘ngurdamak, kinarkamak, kezarmak.

18 Qar: S.Usmonov. O sha asar  ̂ 54_bet. A.Nurmonov. 0 ‘sha asar, 87-bet.



I • linhiimiq, tuzmak, qazg'anmoq, qichig‘lamoq,
t \ tnl....И qadamoq, chiqamoq, ko‘ndurmak, so‘ndurmak,

ml' i i I•• •-.Inpihir.
,.E  ||йм1 I'lilgim fe’llam i semantik jihatdan tahlil qiladi,

III» t-.....nil mctod asosida ulaming ma’no um um iyliklariga,
I ........  iiiii iki nozikliklariga e’tibor beradi, m isollar bilan

i| ....... шпик va sinonimik munosabatdagi so‘zlam i aniqlaydi,
|Ц ,I ii lniiiing m avjudligini qayd etadi.20 Masalan, omonim 

jty i.  .и  i и /. к o‘ к kabi so‘z-lam i keltirib, ot so‘zm ingnom - 
| | Hi i l i luiyvon ina’nosida va harakat ma’nosida qo‘llam shini 

, ad* \yiilganlar Navoiyning so‘z masalasiga o‘ta jid d iy  e’tibor 
> ilaviniing buyuk so‘zshvmos-leksikolog olim i ham 

tid-m 1 hit iik beradi.
nil i.n  km i .arida morfologiya masalasiga ham to‘xtaladi, so‘z 
It.».- niil nviini fikrlam i qayd etadi.

u p ..... VlJsinonov va professor A.Nurmonovlarning xabar
H1I1I111 ishda so'z yasovchi affikslar sifatida quyidagilar

P hmu.i,
•  tin i|n hi In xolvochi, kiyikchi, qo‘ychi; 

r a il IihI null, qarovul, yasovul, jig‘ovul;
I и 11I kuliol, tunqol, sevarg‘ol22 vaboshqalar.

M* b...bii'ld iki, affikslar asarda so‘z yasovchi vositalar sifatida so‘z
i . i 11 hi lib, yangi so‘zyasash, asosan, ot yasash-shaxs otinihosil 

и. linn u/mat qiladi.
i^li 1 .iivoiy morfologiyaga oid fikrlam i bayon qilar ekan, asosiy, 
.In I.. turkumi sifatida, maqsadga to‘la muvofiq, fe’llarga 
и и ijihnli bc’l birliklam ing ma’no jihatdan, shakl va q o llanish i 
... И o zbek adabiy tilining o‘zigagina xos, ya’ni, forsiyda
........ in hi xususiyatlarini, zukko tilshrmos sifatida, puxta tahlil

A1111111 *r1. i, 11 fe’llaming nisbat bilan bog‘liq tomonlariga alohida
. 1 .......... fe’lning o‘zlik, orttirma va birgalik nisbatlarini,

MUhI.i .Ii .liaklini, ko‘makchi fe’l  yordamida tuzilgan murakkab 
»t (Iiihii i|iiyd cladi23.

I Ife* .. 1 I hJ,„ ,1-1,11 HK-bet.
. 11 i lnt jiKui .53-bet. A.Nurmonov. 0 ‘sha asar 90-bet. 
и  Jut nhni , 90-bet.

• • lin nwir 54-bet A.Nurmonov. O'sha asar 91-bet. 
, • ,!i,i asar, 53-bet D.M.Nasilov.O'shaasar. 152-bet



Navoiy fe’lning orttirm^
jjjsbat shakli h a q id a  fikr yuritar ekan

. . ^(iiclwsi orqali h o s i l  boiishini aytadi.
msbat tushunchasi -t qo shJ1‘ , t .
misollar keltiradi. Qiyoslarf )» 8 “ '  <• У» s h  « r t, ch , q a ,
boshqalar.

0̂ 1 $ Mehdixon

A1. , xr . . , yiyahamiya^a e g a  boigan ulkan ilnn
AlisherNavoiyning(кшУ°фyo'nalishda u  yaratgan asarlan i, 

adab.ym erosm .orgam sh-hs^gl е.ЙЬог b e rish  b izoU
qibsh-so darga. so z ma o»' uvvatinj och j(j bcrjsh ш|
ma naviy qamrovmi, matndar fi, o  ta i ; Jtlamm
aqm a q.hsh kabilar, XV as' v tu i& si Ьо.ць ^  ......

Jeksikografik ishlamtug asostf boshlab k o . lab , .4atlar
kora, ayniqsa, ushbu davlj** shohj Nodi rshohnine kotibi s..
boshlandiki, bu lugjatlar ichida ^  Muhammad ^  .
tanxchisi astrobodlik Nizomi° „ n r v m n  i ,c c , r \ .  „rtjiiflg lAViiij «oanglox»  (1760) lug
Safaviynmg -  Minao M e h d i x o ^  puxtaligi> kattasa]^
o zinmgh»tom odm am uka»y" ba aytganda> <<s ,ox>> ^ d a  k„
bllan yetakctahk qdadr BosM ,og.at m aqoiasini * ^
hajmdagi manba bo hb u 6 1 8 bamma п Л ш Ы ^ а  ,asW
Lug at maqolalamung bosh so *  ^  hamma s o -z b|r|(
topgan. Fe Uar mfiiuOv foraiada. harakatlarsiz holsada ’
son va bosh kehshikda keladi■ ^ ^  „„„abr W ;* ,  n.,

anini: 
litlosh kehshikda k e l a d i . qaydlar b e rib  bonladi. Qisqacl 

ulanung to g п  о q.hsln « t a n ^  so‘z fom talarim  lug‘at maqoli 
aytganda, lug at maqolalannxng ̂ е*!Га’по1атй .
ichida qayd etilishi va ulanung * gbx» N avo ij 
m isollar bilan berish jihatidan ustun turadi25
boshqalug‘atlardanbeqiyosdaraj# bir jihati shundaki ayni

tuzilgaii

1 W -  -
Ushbu asaming o‘ziga xos y 

«Maboni ul

t* . ---  * _
vs -• -o v - pahvi lug'ati c h ig ‘atoy» nomli esk

Maboni ul -  lug at, ya m, sarfi v . Jqiqot ham kiritilgan 
i‘zbek tilining grammatikasiga oid ^  «Sanglox»

Ma’lum boidiki, Mirzo Mebd^ grammatlka g a
asarida ham 

oid masalal.iiIVia J.U11JL UU lu rn i,
leksikologiyaga, leksikografiyaga 
yuzasidan keng fikryuritiladi. ^ voiy asallarid ; shuningdck, 

Asarmng lug at qisnu, asosan d HaSan, B uxoriy  va boshqalm 
Lutfiy, Bobur, Husayn Mirzo, БауУ1 ^  ^

24 Qar: A. Nurmonov. 0 ‘sha asar, 93-bet. ^ p .
25 Б.Хасанов. Жавохир хазиналари.-Т;1989, 36-,38-,45-6ê
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| имI..... it In i|iyin bo'lgan so‘zlar izohiga, ulaming fors tiliga
•illif ini i unniiilgandir26.
,«  | . Inпи 11л kiritilgan «Maboni ul -  lug‘at» ik k i qismdan: 
i«ih i mi il (j'lammatika) dan iborat.

of i inn i I t nstiming yozilish sabablari beriladi. Ishning

t in....... i .i t-,a olti bo'limni o‘z ichiga oladi. Ushbu bo‘limlarda
lu‘t'1 tin li nisbat shakllarining kelishi, fe’l zamonlari, fe’hiing 

no | ti. il llnii (sifatdosh, ravishdosh), fe’l mayllari, fe’llaming 
.t.. i.iin i n olishi, olmoshlar, ulaming turlari, qo‘shimchalar, 

In i llni mi'/.lur imlosi va boshqalarhaqida fikr yuritiladi.27 
► i lull чип o'zbek tilining morfologiyasiga to‘xtalar ekan, u 

fci li i n link Inn qayd etadi. Bular: 1. Qaratqich kelishigi (-ning). 
tun 11 li ilugi (-ni, -n). 3. Jo'nalish kelishigi (-ka, -ga, -g‘a). 4. 

■  Uii 1111• i ( dnu). 5. 0 ‘rin-payt kelishigi (-da).
►li I. " 1111iningdek, egalik qo‘shimchalari, sonlar-ulaming turlari: 

* | и» in 11a,hi), jamlovchi (-ov, -ovla, -Ion) -birov, ikkov, uchovla,
>im I ., in<| miii sonlar (-ar, -in) - yuzar, birin haqida, olmoshlar- 
u . I .и hi biz, siz), ko'rsatish: (bu, ul, shul, o'shal, mun, anlar,

, ми in >1 hilar (uchun, ila, ilan, bilan, birla, birlan) hamda fonetik 
lfi.. i li/iy.i bo'yun-bo'yni, og‘iz-o g‘zi) haqida ma’lumot beradi. 

t|lm  г liilixon, yuqorida aytilganlarga ko'ra, asarini o'zbek tilining 
№ .... . (iiainmatikasi deb ataydi.28

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for consolidation

I M u ,i i lorobiy kim  va uning qaysi asarida Usoniy muannnolar tl t |i i i|llin*di7
* Im ivи \ Ini Nasrfarobi and in  what books did he research linguistic 
iIhii

Ai i I i lion Beruniy kim  va uning lisoniy qarashlari qaysi asarda 
*♦ ■ • i|uMl7

wnn M hi Rayhan Beruni and in what books did he research 
|ii"blcms? i

i 11 к * • Im nuir. 55-bel. B.Xasanov. O csha asar 38- bet.
• t , - мпй nixn строузбекского языка. «Мабони ул-лугат» Мирзы Мехдихана. АКД.Т. 1967, 6-,8- 

I  ЫЬ А I liiMillitV О ч|щ asar, Юб-107-betlar.
| Г  м «I.» 11 alia а ми*. 55-bet.
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3. Abu Ali Ibn Sino kim va uning qaysi asarida tovush ha«|i«t
yuritiladi? 1 1

Who was Abu Ali ibn Sina and in w hat books by him did hr < 
about sounds? ffl

4. Mahmud Koshg‘ariy kim va uning “Devonu lug'atit link i
nimaga bagrishlangan? 1 1

Who was Mahmud Kashgari and what w as his book “Devonu 1нц 
turk” devoted to? Щ

5. Mahmud Zamaxshariy kim va uning tilshunoslikka oid <|itw
asarlarini bilasiz? В

Who was Mahmud Zamakhshari and what books by him on lin)'iiit| 
do you know? I I

6. Alisher Navoiy “Muhokamat ul - lug‘atayn” asarida qaysi MlM
qiyosiy baho beradi? 1

What languages did Alihser Navoi study in comparison in lit. 1мш 
“Muhokamat ul - lug‘atayn”? В

7. Mirzo Mehdixon kim va uning leksikografnyaga oid qandn\ чф
mavjud? _

Who was Mirzo Mehdikhan and what book did he win. В  
lexicography?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. “Fanlar tasnifi” -  tilshunoslikka oid asar.
The Classification o f Sciences is a book devoted to Linguistics
2. “Saydana” -  dorivor moddalaming nomlariga oid asar.
Saydana is a book on the name of medicinal p lan ts and substance ч
3. “Asbobi hudut al huruf ’ -  nutq tovushlari haqidagi asar.
Asbobi hudut al huruf is a book on speech sounds.
4. “Devonu lug‘atit turk” -turk iy tillargateg ish lito ‘qqizmingga \ .14111 

so‘zning hsoniy xususiyatlari haqida ma’lumot beruvchi asar.
Devonu lug'atit turk is a book which contains the information nlmni 

linguistic pecularities of about nine thousand words in Turkic langungt»
5. “Al-mufassal” -  arab tilining, asosan, grammatikasiga oid asm
Al-mufassal is a book mainly on Arabic Grammar.
6. “Muhokamat ul-lug‘atayn” -  o‘zbek va fors tillarining ip\u i\ 

tadqiqiga bag‘ishlangan asar.
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■ I |tl Ini ,iiiiyn is :i l)ook dedicated to comparative study of 
•i«ii

V III jisrda, asosan, Navoiy asarlaridagi tushunilishi 
и in I • iliip.n bag'ishlangan mashhur lug‘at.

I*.»I....... . dictionary compiled in the XVHI century mainly
H id ihlfii nil words in Navoi’s works,

Adabiyotlar:
Bibliography:

f H ........... .. I, II, III. -T., 1960—1963.
I«|ii и I |hiмми гика староузбекского языка. Мабани ул - 
::: Mi ч Ills.ши. ЛК Д,-Т. ,  1967. 

щ  || I |ш I ||ингнистическихучений,-М ., 1968.
• I .и и Ч | и |> спи туркий тилларнингМахмуд Кошгарий
I ....... . mi I ш пи(|)и. Узбек тили ва адабиёти. ж. 1969. №4.

mi.....  ms мин тилшунослик. -Т., 1972.
feint «|hi....и История лингвистических учений.-М., 1979.
I .... in in I П т матов. Махмуд Кашгарский о тюркских 

и I и i limn щи шчсских учений, Средневековый Восток. - 
I в. ii.'ln 'tlai.
Пи...... .. 1||||;гиистические взгляды Алишера Наваи.

ИМИ' mu urn I них учений. Средневековый восток. -Л., 1981. 
. пни mu шчсских учений. Средневековый восток. -Л.,

..........  I ,1Ш1\ир хазиналари. -Т., 1989.
. \ .1 I 1,1м,| чшарий. Нозик иборалар.-Т., 1992.

......... I ирк беш аллома хдкояти. -Т., 1995.
| рм...... . V iticK тилшунослиги тарихи,- Т., 2002.
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III. YEVROPADA UYG‘ONISH DAVRIDAGI 
TILSHUNOSLIK

Uyg‘onish davri tilshunosligi XV-XVIII asrlarni o‘z ichiga oladi. 
Uyg'onish davrining boshlanishi bilan cherkovning obro‘-e’tibori 
susayib, antik davrga boigan e’tibor, qiziqish, uni qadrlash kuchaya 
bordi. Anig‘i, uyg‘onish davrining vakillari, ziyoHlari yunon va 
rimbklarning boy milliy madaniyatiga murojaat qila boshlashdi.

Uyg‘onish davri kapitalizmning feodalizm ustidan bo‘lgan g‘alabasi 
bilan yakunlandi. Shunga ko ra ushbu davrda insoniylik g'oyalari, milliy 
o‘zini anglash, san’at va adabiyotga bo‘lgan qiziqish, fangabo‘lgan jiddiy 
qarash, e’tibor kuchaydi, o‘sdi.

Yangi asr Yevropada Kolumb, Magellan, Galiley, Kopemik, Dekart, 
Nyuton, Leybnis, Lomonosov kabi dastlabki kashfiyotchilami va ulkan 
olimlami yuzaga chiqaradi.

Uyg‘onish davrida, dastawal, dunyo tillari haqidagi ma’lumotlar 
ancha ko‘paydi. Tilshunoslik fanining keyingi taraqqiyoti uchun muhim 
va zarur bo‘lgan lisoniy materiallami, faktlami to‘plash, yig‘ish jarayoni 
amalga oshirildi.

Kapitalizmga o‘tish, uning rivoji, millatlar va milby tillaming yuzaga 
kelishi, milby iftixor kabilar qator tibaming grammatikasini tuzishga, 
yaratishga undadi. Ayni davrda arman, fors, venger, yapon, koreys, ispan, 
niderland, fransuz, ingliz, polyak, chex, nemis, ukrain va boshqa tibaming 
grammatikasi hamda leksikasiga oid asarlar yaratildi.

Ushbu davrda lisoniy materiabami to‘plab, yig‘ib borish, ulaming 
mohiyatini tushunish, mazmunini anglash bilan birgalikda obb borildiki, 
natijada, til haqida e’tiborb fikrlar o'rtaga tashlandi. Jumladan, faylasuf 
Bekon tildan boshqa aloqa vositasi mavjud desa, faylasuf Lokk tovush 
bilan tushuncha o‘rtasida tabby bog'lanish yo‘q, degan asosii fikmi 
ta’kidladi. Faylasuf Leybnits mantiqiy-matematik asosga qurbgan 
xalqaro til yaratish masalasini ko‘tardi.

Yevropa olimlarining yunon va rimbklarning boy madaniy va ma’rifiy 
merosini egabashlari juda katta mehnat natijasida va lotin tiliga oid qator 
asarlaming-matnlaming nashr qibnishi hamda ulami sharhlash natijasida 
mumkin bo‘ldi.

Antik (yoki klassik filologiya) davrining adabiy asarlarini nashr qibsh 
va ularga lisoniy sharhlar yozishda, ayniqsa, quyidagi olimlaming 
xizmatlari, mehnatlari katta boidi, Bular: Jyul Sezar Skaliger
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H  I I558), Robert Stefanus (1503-1559), lining o‘g‘li Genrix Stefanus 
I 1 1 ' ' H 1598), Gerxardt Iogann Fossiy, Shari Dyukanj, Iogann Reyxlin, 

l"»(«nin Melanxtonvaboshqalar.
I .knliger «Lotin tili asoslari haqida» (1540) asarini yaratgan bo'lsa, 

i1 Mi liinus «Lotin tili xazinasi» (1553) tadqiqotini e’lon qiladi. G.Stefa- 
>ni,. ai yunon tiliga bag‘shlab, «Grek tili xazinasi» asarini chop ettirdi.

Ayni vaqtda Sharq fillarini ayniqsa, semit tillarini o‘rganishga bo‘lgan 
•||/к|1ч1| kuchaydi, semit filologiyasi maydonga keldi, ya’ni, qadimgi 
in I Miiliy, aramiy, arab, efiopiya tillari tadqiq qilindi. Qator asariar yaratildi.
11'' vxlin qadimgi yahudiy tili gramxnatikasini (1506) yaratib, unda birinchi 
Im lib, «affiks» terminini qo‘lladi va bu termin XVI—ХУШ asrlarda faol 
i 11 l it i la boshlandi. Rde Alkam arab tili grammatikasiga oid asarlarini (1506)

l"ii qildi. Yakov Xohus va Erleniylar arab tili tadqiqi bilan shug‘ullangan 
I " Isalar, lov Ludolf efiopiya tih yuzasidan ish olib bordi.

Ayniqsa, XVI asrda qator tiUaming -  nemis (1527), fransuz (1531), 
Mi| h/ (1538), venger (1539), chex (1567), polyak (1568), slavyan (1596) 
a boshqa tillaming grammatikasiga oid asariar maydonga keldi.

(irnrix Vilgelm Ludolfiiing Angliyada (1696) lotin tihda tuzilgan 
■ I us grammatikasi» asari yaratildi. Birinchilardan bo‘lib italyan (1612) 
и Iwinsuz (1694) tih lug‘atlari chop etildi.

Agar o‘rta asr va uyg'onish davrida klassik filologiyaning g‘oyalari 
i unqqiy ettirilgan boclsa, XVII va, ayniqsa, XVIII asr tilshunosligida 
iiilulan o‘zgarish bo‘lib, yangi tipdagi grammatika, lug‘atiar-ko‘p tomb 
• nun lug‘atlar maydonga keldi.

Ana shunday lug‘atlardan biri rus sayyohi akademik Pyotr Simon 
I'nllasning «Barcha tillar va shevalaming (lahjalaming) qiyosiy lug‘ati» 
и и nlir. 272 tilga oid to‘rt tilh bu lug‘at Peterburgda (1786-1791) nashr 
i|ilingan bo‘lib, unda ruscha so‘zlaming 272 tilga qilingan tarjimasi 
I" uladi va qiyoslanadi. Bu lug‘at qiyosiy-taijima lug‘at sifatida e’lon 
i|ilmadi. Mazkur lug‘atga Osiyo, Yevropa, Afnka va Amerika tillari 
l miiladi, ushbu tillarga oid materiallar beriladi.

Yana bir katta lug‘at ispaniyalik Lorenso Gervasning «Ma’lum xalqlar 
iillarining katalogi» (Madrid 1800-1804) asaridir. Ushbu lug‘at 307 tilga oid 
i' l ak va grammatik ma’lumotlami berishi bilan ajrahb turadi.

I eksikografik tadqiqotlar yo‘nalishida ma’lum bo‘lgan ishlardan biri 
in inis olimlari I.K.Adelung va I.S.Faterlaming «Mitridat yoki umumiy 
nl Inmoslik» lug‘atidir. Ushbu lug‘at 500 ta tilni qamrab olishi, ular 
liiii|ida ma’lumotlar berishi bilan e’tiborga loyiq bo£lgan.
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Xullas, ko'plab tiUami o‘z ichiga olgan qator hig'atlaming nashl 
qilinishiga, ulardagi maTumotlaming toTiq va mukammal emasligigii 
qaramay, bunday ishlar tillami taqqoslab, qiyosiy o‘rganishga - qiyosiy 
tarixiy tilshunoslikka zarnin yaratdi.

Por-Royal gram m atikasi 
(Umumiy ratsionai grammatika)

0 ‘rta asrlardayoq (XVI-XVII) lisoniy hodisalaming to‘g‘riligi mantiq i\ 
mezonlar asosida aniqlana boshlandi. Bu esa, o‘z-o‘zidan, tilning mantiq(|a 
bo‘ysundirilishiga va barcha tillar uchun umumiy qonunlar mavjudligini tan 
olishga majbur qilardi. Boshqacha aytganda, ushbu asrlarda lotin tilinj 
o‘rganish mantiqiy tafakkur qonun va qoidalarini bilish deb ham tushunildi 
Til hodisalari mantiq asosida izohlandi. Mantiq grammatikadan ustun 
qo‘yildi. Bu davrda barcha tillammg yagona, bitta mantiqiy asosi -  bitta 
grammatika bo‘hshi kerak, degan ta’limot yaratildi. Natijada, mantiqiy 
grammatika yaratish g‘oyasi ma-ydonga keldi.

Mantiqiy grammatika yaratish ta’hmotining eng muhim g‘oyaviy asosi 
boiib, ma’rifat asrining (XV1I-XVIII) yetakchi falsafiy yo‘nahshi boTgan 
ratsionalizm29 maydonga chiqdi, ya’ni, aql -  idrok asosida ish ko‘rish, 
ratsionalizm tilshunoslikka ham jiddiy ta’sir ko‘rsatdi. Shunga ko‘ra, har 
qanday tillaming grammatik kategoriyalarini mantiqiy kategoriyalaming 
namoyon bo‘lishi, yuzaga chiqishi sifatida tushunish kuchaydi. Natijada, 
ratsionalizm ta’limotming talablari asosida umumiy (ratsionai, falsafiy yoki 
mantiqiy) grammatika yaratish g‘oyasi amalga oshiiila boshlandi.

Parij atrofidagi Por-Royal monastirining rohib olimlari mantiqshunos 
Anton Amo va tilshunos Klod Lanslolar ilk bor «Umumiy ratsionai 
grammatika» asarini fransuz tihda (1660) yaratib, Parijda nashr qildilar.

Por-Royal grammatikasi qadimgi yunon, qadimgi yahudiy, lotin va 
fransuz tillari materiallari asosida yaratildi. Ammo u qiyosiy yoki cho- 
g‘ishtuma grammatika emas, balki mantiqiy-tipologik grammatika 
hisoblanadi. Ushbu grammatika o‘z oldiga «barcha tillarga xos umumiy 
prinsiplami va ularda uchraydigan farqlaming sabablarini»30 aniqlash 
vazifasini qo‘yadi.

29 Ratsionai (izm)- tafakkumi, abstrakt fikrlashni bilishning birdan-bir manbayi dd> hisoblaydigan va ulami tajribadan 
ajratib qo‘yadigan idealistik oqim.
30 Оаг:Я.В. Лоя.История лингвистических учений. -М , 1968, ЗЗ-bet. Н.А.Кондрашов. История
лингвистических учений .-М., 1979, 26-bet. В.И.Кодухов.Общее языкознание. - М., 1974, 15-bet.
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I'i >i Royal grammatikasida birinchi bor grammatika bilan mantiq 
1» о i и In)* i nloqa, bogianish nazaiiy jihatdan asoslab berildi. Agar til 
' .ill limn ifoda etsa, demak, til kategoriyalari tafakkur kategori-
........... .. namoyon bo‘lishidir. Binobarin, tilni o'rganuvchi grammatika
......... . nsoslanishi lozim. Grammatika ratsionai, mantiqli bo‘lishi

[ i • t il. Miinliq barcha uchun yagona, bitta ekan, binobarin, grammatika 
I li*tiu umumiy va universal bo‘lishi lozim. Yagona grammatika alohida

........ grammatikasi bo‘lishi mumkin emas, u faqat umumiy bo‘lishi
imimk in. dcgan g‘oyalar, ko‘rsatmalar ilgari surildi.

I'm Royal grammatikasi ikki qismdan - fonetika va grammatikadan 
iIhhill bo' lib, olti bobdan tashkil topgan birinchi qismda tovush va harf, 
in г и vn bo‘g‘inga ajratish kabilar haqida ma’lu-motlar beriladi.
1 itiimmnlikaning yigirma to‘rt bobdan iborat ikkinchi qismining yigirma 
". h bobida esa morfologiya masalalari - ot, sifat, olmosh, fe l, sifatdosh, 
i и nil. bog'lovchi, undov -  ularga xos xususiyatlar, kategoriyalar; faqat 

4iigi yigirma to‘rtinchi bobida esa sintaksis masalalari -  so‘z birikmasi 
i gap kabilai- haqida fikr yuritiladi.

Mantiqiy grammatika yoxud grammatikadagi mantiqiy yo‘nalish 
■ /М/. likr (ma’no), fikrsiz (ma’nosiz) so‘z yo‘qligi tushunchasidan kelib 

. Inqib, grammatik va mantiqiy kategoriyalami -  so‘z bilan tushunchani - 
mI.ii m aynan bir narsa deb biladi. Albatta, mantiqiy kategoriyalar bilan 
I'Himinatik kategoriyalaming o‘zaro muvofiq kelishi, teng bo‘lishi 
iiuivjud hodisa. U shubha uyg‘otmaydi. Ammo bu mantiqning barcha 
i iii goriyalari tilda to‘g‘ridan — to‘g‘ri o‘z aksini topishi shart degani 
■ unis (masalan, tushunchaning so‘z ma’nosiga, hukm va xulosaning esa 
null lipdagi gaplarga mos bo£lishi, muvofiq boiishi kabilar). Fransuz 
til liunosi Sh.Balli to‘g‘ri aytganidek, «til orqali ifodalangan har bir fikr 
niimliqiy, psixologik va lisoniy jihatdan aniqlanadi», baholanadi. Ushbu 
lunlarning har biri gapni o‘z nuqtayi nazaridan o‘rganadi. Bu -  aksioma.
\ i istotel to‘g‘ri qayd etganidek, «har bir nutq (gap-R.R.) fikr ifodalaydi, 

iiiiuno hamma nutq ham o'zida hukmni tashimaydi».
lil va tafakkur o‘zaro bog‘liq, ammo ulaming har biri o‘ziga xos 

Mi .usiyatlarga, jihatlarga ega.
liar bir tilda mantiqiy tushunchalami aks ettirmaydigan, ifoda- 

liimaydigan, ammo his - hayajon, xohish — istak -  mayl ifodalovchi 
hi /lar bo‘ladiki, bunday so‘zlar mantiq tomonidan «tan olinmaydi».
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Наг qanday tilda bir tarkibli gaplar, gapning ikkinchi darajali 
bo‘laklari, so‘roq va undov gaplar mavjudki, bun day gaplar mantiqiy 
tushxmchalarga zid keladi.

Mantiqiy grammatika grammatik kategoriyalami mantiqiy kate- 
goriyalar bilan teng holda olib, ulami aynan bir narsa sifatida qaraydi va 
lisoniy hodisalami mantiq va mantiqiy kategoriya terminlari orqali 
tasvirlashni o‘z vazifasi deb biladi.

Tafakkuming umumlisoniy shakl va qonuniyatlarini tekshiruvchi, 
o‘rganuvchi mantiq fani inson ongining hissiy va irodaviy tomonlari bilan 
ham, lisoniy ifodalaming shakllari bilan ham qiziqmaydi, bu jihatlarga 
e’tibor bermaydi. Mantiqiy grammatikada til hodisalariga tarixiy 
yondashish ham mutlaqo mavjud emas.

Mantiqiy hukmda hamma vaqt ikkita boiak - sub’yekt va predikat 
mavjud bo‘ladi. Lisoniy birlik bo‘lgan gapda esa bitta (keldi), ikkita (bola 
uxladi),uchtavaundanortiq(2 0 1 2 y i l m u s t a h k a m  o i l a  y i l i -  
d i r) bo‘lak bo‘lishi mumkin.

Hukm umuminsoniy xarakterga ega, gap esa hamma vaqt milliy 
shaklda namoyon bo‘ladi.

Xullas, mantiqiy (yoki falsafiy, ratsional) grammatika ayni bir 
mazmunning turli tillarda turli vositalar bilan ifodalanishini hisobga 
olmadi. Shuningdek, ushbu grammatika ifoda vositalarining qonun va 
kategoriyalari har xil bo‘lishi mumkinhgini tushunmadi. Mantiqiy 
grammatika tilga o‘zgarmaydigan, bir xilda turuvchi hodisa sifatida 
qarab, ayni grammatika har doim mantiq qoidalariga bir xilda mos keladi, 
deb hisoblaydiki, bunda g‘ayri tarixiylik mavjuddir.

Aytilgan kamchiliklarga qaramasdan Por-Royal grammatikasi o‘z 
davri uchun ijobiy ahamiyatga ega bo‘ldi, ya’ni, asar shu tipdagi qator 
grammatikalaming yaratihshi uchun asos bo‘ldi, xizmat qildi.

0 ‘z davrida katta shuhratga ega bo‘lgan falsafiy - mantiqiy 
grammatika o‘zigacha yaratilgan grammatikalar kabi ilmiy gramma- 
tikagacha bo‘lgan grammatika sifatida baholanadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation

1. Yevropada Uyg‘onish davri qaysi asrlarni o‘z ichiga oladi?
What centuries did European Renaissance include?

62



' I vf'onish davrida qaysi tillar tadqiq qilindi, qaysi sohalar bo‘yicha 
i.IiIim ynratildi?

Wlini languages were researched during the Renaissance and what 
«inks were written?

i (Jtnumiy ratsional grammatika” (yoki Por-Royal grammatikasi) 
мни,i ik Inin mantiqiy grammatika deb yuritiladi?
’ h у was Port Royal Grammar called logic grammar?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

I I’or-Royal grammatikasi -  mantiqni grammatikadan ustun 
i|n vuvchi, grammatika mantiqqa asoslanishi lozim degan fikmi ilgari 

hi uvchi grammatika*
I \ >rl Royal Grammar ia a grammar which advanced the idea that logic
i . .ibove grammar and that it should base on logic 

M antiqiy grammatika -  lisoniy hodisalami, birliklami mantiq asosida
iiuintiq kategoriyalari nuqtayi nazaridan o‘rganuvchi grammatika.
I ogic Grammar is a grammar which studies linguistic phenomena and 

null', on the basis of the logic categories point of view.

Adabiyotlar:
Bibliography:

I Я.В.Лоя. История лингвистических учений. -М., 1968.
С.Усмонов. Умумий тилшунослик. -Т., 1972.

I В.И.Кодухов. Общее языкознание.- Т., 1974.
•I Т.А.Амирова, Б.А.Ольховиков, Ю.В.Рождественский. Очерки 

пи истории лингвистики.-М.,1975.
*> 11 . А.Кондрашов. История лингвистических учений. -М., 1979.

RUS TILSHUNOSLIGI

Inlion tilshunosligi taraqqiyotida rus tilshunosligi muhim o‘rinlardan 
I hi mi egallaydi. Rus tilshunoslari juda ko‘plab jahon tillarini puxta 
■ i g.mganligi bilan, lisoniy hodisalami chuqur tahlil qilganliklari, 

iil-.hunoslikning ilmiy-nazariy muammolariga alohida jiddiy e’tibor 
bnivinJiklari, yangi ta’limotlar, nazariyalar «ishlab chiqqanliklari», yangi

63



Iim.i . lurni o'rtaga tashlaganliklan bilan ajralib turadi. Aniqrog'i i 
lilslumoslari tomonidanrus, slavyan, hind, eron, fm-ugor, turkiy, mo> 
xitoy va boshqa qator tillar o‘rganildi, ular yuzasidan salmon 
mukammal asarlar yaratildi.

XVI asming oxirlarida (1596) Lavrentiy Zizaniyning slavyan guild 
matikasiga oid asari nashr qilindi. 1619 yilda Meletiy Smotritskiyiiiiij 
slavyan-rus grammatikasi nashrdan chiqdi.

XVIII asming oxirida (1787) Rossiya Fanlar akademiyasi Simon I’nl 
lasning o‘z davri uchun buyuk hisoblangan «Barcha tillar va shevalarm no 
qiyosiy lug‘ati» nomli tadqiqotini chop ettirdi. Bu asaming yaratilislih ii 
Yevropa, Osiyo va Afrika qit’alarining 262 ta tili asos boiib  xizmat qilili

Rossiyada XEX asming birinchi yarmida mo‘g‘ul tih bitan Yako\ 
Shmidt, fin-ugor tillari bilan M.A.Kastren, xitoy tih bilan Bichurin, him) 
tih bilan G. V.Lebedev kabi olimlar shug‘ullandilar.

XIX asming oxiri va XX asming boshlarida esa ms sharq-shunoslik 
maktabining tashkilotchilari va buyuk vakihari V.R.Rozen, V.V.Bartolil 
qadimgi Sharq mamlakatlari Va misr tillari bo‘yicha eng yirik mutaxasso. 
B.A.Turayev, semit tihari bo‘yicha P.K.Kokovsov, turkiy tillar bo‘yichu 
N.I.Ilminskiy, N.I.Ashmarin, V.V.Radlov, P.Melioranskiy, mo‘g‘ul till 
bo‘yicha O.M.Kovalevskiy, B.Ya.Vladimirsov, arab tih bo‘yichn 
V.F.Girgas, I.Yu.Krachkovskiy, F.E.Korsh, hind tih bo‘yicha K.A.Kos- 
sovich, I.P.Minayev, eron tillari bo‘yicha V.F.Miller, K.G.Zaleman, 
V.AJukovskiy, xitoy tih bo‘yicha V.P.Vasilyev, P.Kafarov, V.M.Alek- 
seyev, suriya tih bo‘yicha M.Nikolskiy va boshqa taniqli olimlar ish olib 
bordilar.

Rus tilshunosligi fani jahon tilshunosligi yutuqlari qatoriga ms 
akademik Otto Byotling va nemis Rudolf Rotlar tomonidan yaratilgan 7 
tomdan iborat Sanskrit lug‘atini tuzganligi bilan juda katta ulush qo‘shdi.

1870 yilda Peterburg universitetida tilshunoslik bo‘yicha birinchi 
boiib, I.A.Boduen de Kurtene, 1885 yilda Xarkov uxtiversitetida 
I.V.Netushil, 1895 yilda Qozon universitetida V.A.Bogoroditskiylar 
ma’ruzalar o‘qidilar.

Rossiyaning eng buyuk tilshunoslari boigan M.V.Lomonosov, 
A.A.Potebnya, Ivan Boduen de Kurtenelar tilshimoslik sohasida Yevropa 
olimlaridan ancha ilgarilab ketgan edilar.

64



.........is ohm M.V.Lomonosov (1711-1765) o‘z asarlari,
•Hell* hi........ nqlikka va uslubshunoslikka oid tadqiqotlari bilan ms

нф| ii| 111и11' mu .lalikam poydevorini qurib berdi. U 1755 yilda rus
|  ........ In i iiiiiiinatikasim -  «Rossiya grammatikasi» asarini ms
• I. и ijildi. ya’ni, M.V. Lomonosovgacha ms tili bo‘yicha e’lon

ц. i ill.....мм lilda yaratilmagan edi.
’l l  V I и....osovning jonli ms tili (so‘zlashuv nutqi) asosida

i|..... i iiinnjiiikasi judakatta shuhratga egabo‘ldi. Aniqrog‘i, ushbu|И « .........I Ihiiiunligi taraqqiyotida alohida muhim o‘rinni egalladi.M I     grammatikasi tasviriy -  me’yoriy - uslubiyГ. in......ni i ho lib, rus tilining dastlabki ilmiy (akademik) gram-matikasi
i •• .111 it i nt111 Hu grammatika faqat normativ grammatika bo‘lib

|Hioi • ilon uytii vaqtda, u ras tili haqida umumiy, yaxlit ma’lumot,
•lit...... Ini lu ruvchi grammatikahamdir,

M l omonosov grammatika haqida shun day deydi, «Gramma-
ni . I/ nnliqlik ma’nosiz («o‘tmas»), she’riyat to‘mtoq, falsafa asossiz, 
(«И» ,oqnnsiz, huquq ishonchsizdir». 31

M V I omonosovning «Rossiya grammatikasi» asari olti bo‘lim-dan 
и. i nli.tl(liin) iborat. Bular quyidagilar: 1. So‘z haqida. 2. Orfo-epiya va 
Kilni’iiifiya haqida. 3. Nom (ot) haqida. 4. Fe’l haqida. 5. Ko‘makchi 
i . nl.imchi) so‘zlar haqida. 6. Sintaksis haqida.

M V.I,omonosov so‘z haqida fikr yuritar ekan, uning insonlarga o‘z 
in liiinchalariniifodalashuchun,o‘zgalargaxabaryetkazishuchunxizmat 
>l< Ii .liini to‘g ‘ri ta’kidlaydi. Haqiqatan so‘z ma’no anglatishi bilan, narsa,
Iи • dmet, voqea -  hodisalar haqida xabar, tushuncha berishi bilan ijtimoiy 
nli uniyatga, «quwatga» ega bo‘ladi.

11 so‘z turkumlari muammosiga to‘xtalib, ulami sakkizta deb 
hrlgilaydi, ya’ni,: ot, olmosh, fe’l, sifatdosh, ravish, predlog, bogdovchi, 
uiidov. Ushbu so‘z turkumlarining nutqda qanday vazifani bajarishini 
ham izohlaydi. Masalan, nom (ot) narsa-predmetlami ifodalash uchun, 
olmosh nomlashni qisqartirish uchun, fe’l esa harakat -  holatni anglatish 
uchun, bog‘lovchi tushunchalarimizning o‘zaro bogdiqligini, 
iiloqadorligini ko‘rsatish uchun xizmat qilishini aytadi.

Mi,mil Vasilyevich Lomonosov

11 M.B.Ломоносов. Сочинения. M., 1987.124-bet.
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U mum an olganda, M.V.Lomonosov grammatik sistemasininn 
markazida so‘z turkumlari haqidagi ta’Iimot yotadi. So‘z turkumlmi 
mantiqiy-fimksional asosda, yuqorida ko‘rganimizdek, asosan, ikki 
guruhga: mustaqil so‘zlar va yordamchi so'zlarga ajratiladi. Musta<|il 
so‘zlar-ot, fe’l, sifat va sonlar bo‘lib, ular obyektiv borliqni aks ettiradi 
Yordamchi so‘zlar esa til birliklarining tejamkorlik prinsipiga muvoliq 
nutqiy takromi qisqartiradi, takrordan qutqaradi. Demak, yordamclu 
so‘zlar, asosan, mustaqil so‘zlami bog‘lash yoki ulami qisqartirish uchun 
xizmat qiladi.

M.V.Lomonosov rus ilmiy terminologiyasining boyishiga. 
mukammallashishiga katta hissa qo‘shdi. U ms tili asosida tushunarli, 
aniq, ona tili lug‘at tarkibiga asoslangan ilmiy terminologiyani ishlab 
chiqdiki, bunga oid terminlaming aksariyati hozirda ham o‘z kuchini 
yo‘qotgani yo‘q. Masalan, п р е д л о ж н ы й  п а д е ж ,  з е м н а я  ось, 
к и с л о т а ,  м а г н и т н а я  с т р е л к а ,  з а к о н  д в и ж е н и я ,  
м а я т н и к ,  ч е р т ё ж, о nj,i т, н а б л ю д е н и е ,  с е в е р н о е  
с и я н и е ,  ч а с т и ц ы ,  я в л е н и е  vaboshqalar.

M.V.Lomonosov o‘zining «Ritorikaga oid qisqacha qo‘llanma» 
(1748) asarida gap nazariyasi haqida atroflicha ma’lumot beradi. Shu 
bilan ms sintaksisining asosini yaratadi.

U «Rossiya tilidagi cherkov kitoblarining nafi haqida» asarida uch stil 
(uslub) haqidagi nazariyani rivojlantirdi. Olim ms adabiy tilidagi so‘zlar- 
ning ma’nosi, qo‘llanishi, faollik darajasi, qanday o‘rinlarda ishlatilishi, 
emotsional-ekspressiv xususiyatlaii kabilami o‘rganib, mazkur tildagi 
uch asosiy uslubni - yuqori, o‘rta va quyi uslublami ajratadi.

Yuqori uslub -  slavyan -  ms so‘zlaridan tuzilib, bimda qahramonlik 
qasidalari, prozaik nutqlar tuziladi.

0 ‘rta uslub -  ms tihda qo‘llanadigan so‘zlardan tuzihb, unda sahna 
asarlari, maktublar, hajviy asarlar yoziladi.

Quyi uslub -  cherkov -  slavyan tihda mutlaqo uchramaydigan ruscha 
so'zlardan iborat bo‘lib, u orqali komediya, epigrammalar, ashulalar va 
prozada esa maktublar harnda ish qog‘ozlari yoziladi.

Xullas, M.V.Lomonosov o‘z tadqiqotlarida fonetika, so‘z yasalishi, 
morfologiya va sintaksis sohalariga oid ms tili materiallarini kuzatish va 
umumlashtirishga asoslangan empirik metodga qat’iy amal qiladi.

Jonli ms tihga asoslangan M.V.Lomonosov grammatikasi juda katta 
shon -  shuhratga ega bo‘hb, A.Vostokovning «Rus grammatikasi»
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I, i 1н,'|цап davrda -  deyarli 80 yil ms tilining asosiy, yetakchi 
............. . и i vn/j Tasini o‘tadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation

i ч  ' I muonosov kim, uning “Rus grammatikasi” asari qanday
pi.Mllllltlllol?

v* Ik . w i . M V. Lomonosov and what kind of grammar was his Russian
l ihnniiiiir'f

|  M \ Lomonosov grammatika haqida nimadeydi?
■л lini ■ Ik] M.V.Lomonosov say about grammar?

\l V I omonosov rus tilidagi qanday uslublami farqladi?
Mini ivies in Russian did M.V.Lomonosov distinguish?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

i Knssiya grammatikasi -  rus tilining birinchi ilmiy grammatikasi 
Ini lil. inula so‘z, orfoepiya, orfografiya, ot, fe’l, ko‘makchi va sintaksis
....Hilnlari haqida ma’lumot beriladi.

1 H.iininar of Russia was the first Russian scientific grammar and it
.... . nined information about words, orphoepia, orthography, norms,
■. i. auxiliary words and issues of syntax.

■ I ich uslub (stil) haqidagi nazariya -  yuqori, o‘rta va quyi uslublar 
liiinida ulaming har biriga xos xususiyatlar haqidagi fikrlar.

I booty on three styles includes high, medium and lower styles and 
i.l. ir. about pecuharities of each one.

Adabiyotlar:
Bibliography: I
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В.В.Виноградов. История русских лингвистических учений. - 

М . 1078.
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Fyodor Ivanovich Buslayev

F.I.Buslayev (1818-1897 ) buyuk ms filologi, ms till va adnbi 
xalq og‘zaki ijodi, qadimgi ms san’atining tadqiqotchisidir.

U 1838-yilda Moskva universitetini tugatdi. 1840-184 I s ill 
chet elda bo‘ldi. 1847-yildan boshlab, Mosva universitetida m 
yozma va og‘zaki ijodiyotdan ma’ruzalar o‘qidi. 1861 -yilda prob 
keyinroq esa akademik boidi.

F.I.Buslayev 1844-yilda - 26 yoshida, gimnaziyamng o‘qilu\i 
sifatida, “Vatan tilini o‘qitish haqida” kitobini nashr qildi. Asardu . 
ona tilini o‘qitishda qumq, qotib qolgan (sxolastik) ta’limnlU 
qarashlarga qarshi chiqib, “shu kungacha biz ona tilidan ta’lim ben* 
lotin va grek tillari grammatikasi asosida yaratilgan ishlarga asoslmu 
Vaholanki, bu ishlarda, bir tomondan, lingvistik elementlar yetishiun1 
ikkinchi tomondan esa, ortiqcha narsalar, ayniqsa, mayda i bu 
qoidalar ko‘p uchraydi”32.

F.I.Buslayev tilni o‘qitish jarayonida o‘quvchi shaxsim «и| 
chiqarmaslikni aytib, lining" o'qib chiqqanini yoki eshitganim Щ 
tushunishiga, bilishiga erishish lozimligini alohida qayd etadi. Hu It 
gap. Bizningcha ham, o quvchi, talaba o‘qiganini, eshitganim In Jum 
turib, mantiqan -  aqlan qabul qilgandagina, mohiyatiga tushunganidui ■ 
uning lisoniy dunyoqarashi, bilimi, saviyasi kengayadi, o‘sil> bmiu 
shakllanadi.O‘z davrida taniqli ms tilshunosi Aleksey Aleksandmvl 
Shaxmatov F.I.Buslayevning ona tilini o'qitishga bagtislilatigan и .lit 
asarini ms tili haqidagi eng qiziqarli kitob deb, yuqori baholagan.

1858-yilda F.LBuslayev ms grammatikasi tarixida кнИ| 
ahamiyatga ega bo'lgan “Rus tili tarixiy grammatikasi tajribasi” (Kim ||Ц 
tarixiy grammatikasi 1859) asarini e’lon qiladi. Mazkur gramnniiil^ 
materialiga ko‘ra tarixiy ammo nazariy fikrlariga, xullosalariga ko’m •■!§ 
mantiqiy xarakterga egaligi bilan ajralib turadi. Ohm shu asosdu >Ц 
turkumiga quyidagicha ta’rif beradi: ot predmetlami anglatuvelu ■ " * 
turkumidir. Gap, so‘zlar orqali ifodalangan fikrdir.

F.I.Buslayev ta’limotigaко‘ra mantiqiy nuqtainazardan gapdii liiqiH 
ikkita bo'lak -  ega va kesim bo‘lishi mumkin, Grammatik jihalilim . ■* 
bosh bo‘laklardan ikkinchi darajali bo'laklar farqlanadi. Uliu bud» 
bo‘laklami tushuntiradi, izohlaydi va to‘ldiradi, - deydi.

32 Ф.И.Буслаев. О преподавании отечественного языка. Москва 1941.31-bet.68



■ t ин 11 inn lanxiy jihatdan o‘rganish muammolariga 
и Mini ijivnMiy vii tarixiy c/rganishc^zaro zichbog‘liqligini 

|*i|hi i|isому jihatdan o‘rganish til qommlari haqida 
I  «и in IhiihIiii ma’lumotlar berishini shuningdek, tillar 
Itdii i i|ilni| Hilda, и yoki bu lisoniy birlik (forma), genetik 
II |ili.iiiilnii niiiin uchun aynan shunday shaklda, kohinish-
|i .........и-. i|u llanishini aniqlash mumkin, - deydi.

nli IlMl mi" i;Minsbdala’limjarayoniga,qiyosiygrammatika
• Hill I. ....11gini aytadi. Rus tili qiyosiy grammatikasining

i .1 . I .li olini, rus filming boshqa slovyan tillardan,
MIIhi i > I hi i i|nv‘.i jihati bilan farq qilish muammosini hal

UniUn nl'ln 4;il<|iiing butun hayoti -  tarixi, utf-odatlari, 
d «1 inlnm. ilodalanishini to‘g‘ri qayd etadi.

Mi l. Mindr Afanasevich Potebnya

Mill Inin.' lilul.ii’i psixologizmoqmunmgengko‘zgako‘nngan 
in- * . ill iimи lilologi A.A.Potebnyadir (1835 — 1891).
Pm  • hi ukiuni va jahon tilshunosligi fanining buyuk vakili 

vii Iniliii) tillaiining mashhur tadqiqotchisi hisoblanadi. 
Ih h i iliniy (aoliyati Xarkov umversiteti bilan bogdiqdir. 

Ml.u 4i..k« i\ iiiuvcrsitetining tarix -  filologiya fakultetini 
 ̂ \ i * Imis i imivcisitetda qoldiriladi va 1860 yilda «Slavyan 

M»iiliii>i Im i belgilar (simvollar) haqida» mavzusidagi 
Ii и iiiiiniMmiu yoqlaydi.

11 till i и 111 hi tiuivei sitetnmg dotsenti unvoniga sazovor bodadi. 
Mi i i и Mdlogiya jamiyatining haqiqiy a’zoligiga o‘tadi,

. ....... . lift profcssori bo‘ladi va shu yili Rossiya fanlar
............. nisliii a ’zoligigasaylanadi.
.1. 1 .' * 111111\ l.mliyati davomidatilshunoslikningumumfalsafiy
I ..........  tilshimoslik, sintaksis, semantika, etimologiya,
i. i и  -Iiifi\ .i, adabiyot nazariyasi, folklor, emografiya va

цаинн....i и InIan shug’ullaiiib, qator jiddiy asarlar yaratdi.
|*»it. I............  i-ng niuliim asarlari «Fikr va til» (1862) hamda IV
Инн .i -I'и inaininatikasidanlavhalar»dir (1874).
I|||lIm  ' iliniy faoliyatining dastlabki davrlaridanoq keng 
till! i...... nlntida ko‘rindi. U birinchilardan bo‘lib, AShleyxer
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( i 'l l.... in . uiHiif. hiologizmi vahind -  Yevropa tillari tara<|<|i>«
i t i i i nn  (m\o|l<iiiish va inqiroz davri) haqidaginoto‘g‘ri па .ни
•|ril .III i llllpll

Л V Polebnya tilni xalqning ijodi, mahsuli deb hisoblayd!
• ■ iiimg obyektiv qonimlariga egaligini ta’kidlab, til hodisitimi 
.sistcmasining o‘zi orqali, o‘zi bilan bog1 lab tushuntirishga harakni 
Aniqrog‘i, A,A.Potebnya ta’limotidagi bosh g‘oya til liikil 
hodisalarini sistemada va tarixiy jarayonda oYganish bo‘ldi II 
hodisalarining izohini, sababini psixologiyadan emas, balki nli 
o‘zidan qidirdi. Chunki A.A.Potebnya uchun til doimiy faolivni 
Demak, til doimiy faoliyat, jarayon ekan, unda lisoniy hodisalam 
yangiliklaming, o‘zgarishlaming to‘xtovsiz ravishda bo‘lib turishi lnbi 
mantiqiy birholdir. Chunki til egasi bo‘lgan jamiyat doimo taraqqnoli 
rivojlanishda, «o‘sishda»dir.

A. A.Potebnya fikricha, so‘zlovchi va tinglovchi o‘rtasidagi umunm I 
har ikkovining ham aynan bir xalqqa, bir millatga tegishliligi In I 
belgilanadi.

U til va tafakkur munosabatiga to‘xtalar ekan, fikming hosil bodi .In 
va o‘zining ifodasini topishi, voqelikka aylanishi faqat til yordamida, nl 
materialida yuz berishini ko‘rsatadi. Shuningdek, u tilning faqat tafakkm
-  fikrlash jarayoni bilangina emas, balki umuman inson psixikasi bilnn 
bog‘hqhgini qayd etadi.

U tillami qiyosiy -  tarixiy tekshirish bilan bevosita shug‘ullanmag;m 
bo‘lsa-da, ammo ayni tadqiqot metodini yuqori baholaydi.

A.A.Potebnyaning grammatikadagi mazmun va shaklning o‘zaro 
ta’siri va murakkab munosabatini ochib berish bilan bog‘liq grammatik 
ta’limoti ms tilshunoshgi farming qo‘lga kiritgan katta yutug‘i bo‘ldi.

A.A.Potebnya ta’limotining muhimhgi shmdaki, tildagi forma bu 
faqat ifodalovchigina emas, balki ifodalanuvchi hamdir. Bunda ikki 
turdagi: real (mustaqil -  leksik R.R) va formal ma’nolar nazarda tutiladi.

A.A.Potebnya so‘zning real (yoki mustaqil) ma’nosida ikki turdagi, 
ikki xil ma’noni -  yaqindagi ma’noni va uzoqdagi ma’noni ajratadi.

Yaqindagi ma’no bu tilga oid bo‘lib, izohh lug‘atlarda qayd etiladigan 
ma’no. Anig‘i, ushbu ma’no so‘zlovchi uchun ham, tinglovchi uchun ham
-  barcha uchun umumiy, tushunarli -  xalqchil boigan ma’nodir, real, 
obyektiv ma’nodir, Shunga ko'ra, o‘zaro filer almashuvchilarda bir-birini 
o‘zaro tushunish, anglash jarayoni yuz beradi.
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M ilH ii...... I Ini linos lialki niuayyan inutaxassislikka
« п н . i i i i i i .... In|tik vn picilmct (cnsiklopedik) lug‘atda

« ••. in,i и,, niiliviilii.il «sliaxsiy» bo‘lib, xususiyligi 
Ш • It i" biliin I hi n l  in uchun bir xilda tushunarli 

imImiHl Ii/h t.iinn ttjmlib turadi.
i tnlid km niiiiiosabali masalasi kabi, A.A.Potebnya 
iy . i In iiM.iii.uli, uning asarlarida markaziy o‘rirmi

•и / и. Ii rlcmcntdan: tovushdan, tushunchadan va 
ni in|i,iili \u  . lovushsizboiishimumkinemas. So‘zdagi 

ill Л i' i о» I it i у it bclgi emas, balki belgining qobigfi yoki

Ш 1 li.il.li bln belgining beigisidir. So‘z faqat tovushlarbirligi 
. njiil.i и lushuncha va ma’no birligidan ham iboratdir. 
Iiilnii tndiqari yana so'zning ichki formasini tashuvchi,

•hi ....... ........ ' lielgisi ham mavjud. Ma’noning belgisi simvol
J H ltii  lib чо'/larni sistemaga aylantiradiki, u fikr va ma’noni

««ill,.......  I, i uziitish qobiliyatiga ega boiadi, ammo so‘zning
fê MiniHMii linsll qilinaydi.

Д л I'. i. Iniyn so'zning haqiqiy hayoti nutqda amalga oshishini,
' | m ......  и .. ним esa faqat nutqda reallashishini ta’kidlaydi va so‘zning
* Hu | 11 Inn gal turlicha ma’no ifodalashini qayd etadi.

' ' I’nichnya fikricha, inson fikri mazmuniga ko‘ra yo obraz yoki
|Mii.....Iimln F’aqat so‘z fikr taraqqiyotining vositasi, obrazni
In 1111111 luiga o'zgartirish vositasi bo‘lib xizmat qiladi.

\ \ 1’oiebnyaso‘z haqida-so'zning ichki formasi haqida fikr yuritar 
«I in lining uchun ichki forma, dastawal, so‘zning eng muhim 
• nun .lyatlaridan biri sifatida har qanday so‘zni tushunish uchun imkon 
, hi Hindi. Shunga ko'ra, ichki forma so'zning «etimologik ma’nosi» yoki 
и hi' / ning eng yaqin etimologik ma’nosi» sifatida qaraladi.

I Imuman, A.A.Potebnya, har bir so‘zda tashqi formani, ya’ni, qismlarga 
n|iiiluvchi, bo'laklanuvchi tovushni va ichki formani -  ma’noni farqlaydi.

Xullas, A.A.Potebnya o‘zming Hsoniy qarashlarida, ta’limotida 
iilshunoslik fanining murakkab va muhim masalalari haqida chuqur fikr 
yuritib, tilshunoslikdagi psixologizm oqimining vakillaridan farqliholda 
til va tafakkumi o‘zaro bogiiq holda oladi, ulaming birini ikkinchisidan 
ajratmaydi. Ayni vaqtdamantiqiy va lisoniy kategoriyalaming ham o‘ziga 
xosligini ta’kidlaydi.
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Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Feyodor Ivanovich Buslayev kim va u ona tilini o‘q iti shda qanday 
ta’limotga qarshi chiqdi?

Who was F.I. Buslaev and what did he oppose in teaching language?
2. F. I. Buslayevning qanday asarlarini bilasiz va u la rd a  qanday 

g‘oya!ar ilgari suriladi?
What works of F.I. Buslaev’s do you know and what a re  their main 

idea?
3. F. I. Buslayev tilga qanday baho beradi?
How did F.I. Buslaev assess the language?
4. Aleksandr Afanasyevich Potebnya kim va u til v a  tafakkur 

munosabatini qanday talqin qiladi?
Who was A.A.Potebnya? How did he interpret the relation between 

language and thinking?
5. A. A. Potebnyaning so‘z haqfflagi g‘oyasi nimadan iborat?

What was A.A.Potebnya’s idea on a word?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1 2

1. Fyodor Ivanovich Buslayev - buyuk rus filologi, rus tili va adabiyoti, 
xalq og‘zaki ijodi hamda qadimgi rus san’atining tadqiqotcliisidir.u ona 
tilini o‘qitishda sxolastik ta’limotlarga qarshi chiqadi. O hm tilni qiyosiy 
va tarixiy o'rganish o‘zaro zich bog‘hqhgini, rus tili tarixini o ‘rganishda 
ta’lim jarayoniga qiyosiy grammatika fanini kiritish zarurligim aytadi. 
Tilde xalqning butun hayoti aks etishini ta’kidlaydi.

Fyodor Ivanovich Buslaev -  famous Russian linguist, founder of the 
ancient Russian art and culture, the Russian language and literature. He 
opposed the scholastic science in teaching the mother tongue. He 
mentioned that learning mother tongue comparing and historical features, 
for learning the Russian language it is important to input the comparative 
grammar. He stated that the whole life of the people was reflected in the 
language.
2. A. A. Potebnya -  psixologizm oqimining eng yirik vakili, slavyan va 
boltiq tillarining mashhur tadqiqotchisi. Uning lisoniy ta’limotidagi bosh 
g‘oya til hodisalarini sistemada va tarixiy jarayonda o‘rganishdir, til va
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(•Ini.......  о /аго bog‘liq holda olishdir. U so‘zda tashqi formani -
н и  Iimi mi icliki formani -  ma’noni farqlaydi.

\ \ Potebnya - one of the best representative of psychology, the 
(i .m.iii i. .carcher of Slovan and Baltic languages. His main idea in
|ii4 .........was to learn the language means in systematic and historical
Mm ■ tlu- language and mental are interconnected. He distinguished the 
» i i . mill lorin -phonemes and internal form - meaning.
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I V . К О М  P A R A T T V IS T T K A  
(qiyosiy -  tarixiy tilshunoslik)

XVIII asrgacha til o‘zgarmas hodisa deb hisoblangan. Aynan mam .1щ 
asrdan boshlab, tilga bunday qarash o‘zgardi, ya’ni, XVIII asmjii| 
diqqatga sazovor eng katta xizmati shundaki, u tilga o'zgaruvdn 
rivojlanuvchi hodisa sifatida baho berdi. Aniqrog‘i, ushbu davrda Sh.nl 
de Bros, Jan-Jak Russo, Monboddo, Adam Smit, Pristli, Gerder va boill 
qalar tillaming tarixiy taraqqiyoti g‘oyasini qollab. uni rivojlantirdilar,

XIX asming boshlariga kelib, tilshunoslikka alohida fan sifatulu 
qarash g‘oyasi qat’iy tus oldi, ya’ni, XEX asming birinchi choragidu 
tilshunoslikda faktlami yig‘ish, ularga e’tibor berish g‘oyasidan qiyosiy• 
tarixiy g ‘oyaga-nuqtayi nazarga burihsh, o‘tish yuz berdi. Albatta, X I \ 
asming boshlariga kelib, nuqtayi nazarlaming o‘zgarishiga lisonn 
kuzatishlar, bu kuzatishlardan kelib chiqqan muayyan jiddiy fikrlar sabalt 
bo‘ldi. Aniqrog‘i, XIX asrdan ancha oldin ayrim tillar o‘rtasidn 1 
o‘xshashlik borligi aniqlansa^da, ammo uzoq vaqtlar davomida ushbu ' 
o‘xshashlikning sabablari ilmiy jihatdan yoritib berilmadi, olimlai 
o‘xshashlik sabablarini tu-shimtirib bera olmadi. XIX asming boshlariga 
kelib, turli mamlakatlardagi ayrim tilshunoslar deyarli bir vaqtda bir 
qancha tillar o‘rtasidagi sistematik o'xshashlikm faqatgina ulaming 
qarindoshligi bilan - bir umumiy qadimiy bobotildan kelib chiqqanligi 
bilan, keyinchalik esa har biri alohida, mustaqil rivojlanganligi bilangina 
tushuntirish mumkin, degan xulosaga kelishdi. Shuningdek, tillar 
o‘rtasida o‘xshashlik mavjudligi g‘oyasining maydonga kelishida fanga 
tarixiy yondashish yuzaga kelganhgi - til hodisalari tarixiylik jihatidan 
izohlana boshlanganligi bilan, tilshunoslikka romantizm g‘oyalarining 
ta’siri, ya’ni, jonli tillaming o‘tmishini o‘rganishga undash g ‘oyasi bilan ; 
hamda Sanskrit (qadimgi hind adabiy tili)33 bilan yaqindan tanishish 
kabilar tillar o‘rtasidagi o‘xshashlikni ulaming qarindoshligiga ko‘ra j 
izohlash mumkinhgiga olib keldi. Masalan, Bengaliyada xizmat qilgan 1 
ingliz sharqshunosi va huquqshunosi Vilyam Djons (1746-1794) Sanskrit I 
tilini yunon va lotin tillariga qiyoslab, ular o‘rtasida yaqinlik, qarindoshlik | 
borhgi haqidagi fikrlami, ma’lumotlami qat’iy aytdi.

Nemis olimi Fridrix Shlegel (1772—1829) esa o’zining mashhur 
«Hindlaming tili va donoligi» asarida Sanskrit tihning nafaqat lug‘at

33 XVI asrda italvan savdogar sayyohi Flippo Sosseti HindistcHida 5 yil (1583-1588) ^sliashi natijasida hind tili bilan 
italyan till o'rtasida o‘xshashlik borligini aniqlaydi va sanskritdan namuna sifatida keltirilgan bir qancha scrzlar bilan 
fikrini i^jotlaydi.
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tftliU i' ilk I guunmatik munosabatida ham lotin, grek, german va fors
i, . ........lush ckanligini, ulaming kelib chiqishiga ko‘ra umumiy

_ ши • 1'iiligiiii (|ayd etadi.
rflpm.ii iillann qiyosiy nuqtayi nazardan tadqiq qilish, ularga 

pH  hi iiliniidaii yondashish kabilar qiyosiy-tarixiy tilshunoslikning 
p i ' H |  i I . Iisliiga, tilshunoslikning alohida, mustaqil fan sifatida qat’iy
Mh i * I i i i i lii|.i zamin yaratdi.

i hi.и (nrayonda qiyosiy-tarixiy metodning yaratihshi hal qiluvchi
lit........ . rga bo‘hb, qiyoslash tiUami o‘rganishda usul, vosita sifatida,
£||t.>i, i iMiixiylik nuqtayi nazaridan yondashish esa tadqiqotning prinsipi 
li'* i. | 11\ usi, maqsadi) sifatida namoyon bo‘ldi.

i и к и I lush shart, qiyosiy-tarixiy metodning ocbilishigina tilshu- 
|H lik uni)' Ian sifatida tan olinishiga, boshqa fanlar qatoridan mustahkam

...... illashiga ohb keldi. Chunki mana shu metodgina til haqidagi fanga
.|tm il ши, Imqiqiy ilmiylik g‘oyasini berdi, ihniylik ruhini kiritdi.

i iivnHiy-tarixiy metodning yaratihshi bilan tilshunoslik ham tarixiy,
........ Imiy-nazariy jihatdan mustahkam asosga ega bo‘ldi.

i .Itilish joizki, Mahmud Koshg‘ariy, Vilyam Djons, Fridrix Shlegel 
i tin olunlaming ham qiyosiy-tarixiy metodning yaratilishidagi 

inallarini inkor qihb bo‘lmaydi. Ular qiyosiy-tarixiy metodning 
и. lii Iisliiga jiddiy, chinakam yaqinlashishdi. Ammo qiyosiy-tarixiy 
iiM'lmlning yaratihshida Frans Bopp, Rasmus Rask, Yakob Grimm, 

i l Hindr Vostokovlaming xizmatlari nihoyatdakatta bo‘hb, ular ijodkor 
i iiHvaior) tilshunoslar sifatida maydonga chiqdi.

i.)iyosiy-tarixiy metod ilmiy-tekshirish usullarining muayyan sistemasi 
l"i lib, o‘z oldiga qarindosh tillarni qiyoslash orqali o‘rganib, u yoki bu 
iiluing tarixini, undagi o‘zgarishlami, lisoniy hodisalaming mohiyatim, 
lining taraqqiyotidagi qonuniyatlami ko‘rsatib berish, tushuntirish 
i ii/ifasini qo‘yadi.

Ilind-Yevropa tillarini qiyosiy-tarixiy o‘rganish jarayoni to‘rt davmi 
и / ichiga oladi:

1. Qiyosiy-tarixiy metodning yaratihshidan to yosh gramma- 
dkachilargacha bo‘lgan davr (XEX asming birinchi choragi-1870).

2. Yosh grammatikachilar davri (1870-1890).
3. Yosh grammatikachilar davridan to F. de Sossyuming «Umu-miy 

tilshunoslik kursi» asari va xet yozma yodgorhklarini o‘qib, mazmun- 
jFoyasini aniqlashgacha bo'lgan davr (XIX asming oxiri va XX asming 
ikki o‘nyilhgi).

75



. I dc Sossyur g'oyalaridan bizning davrimizgacha bo‘lgan davi
X  X  X  ] |

I3irinchi davr, aytilganidek, qiyosiy-tarixiy metodning ochili-shnU
jjlab, yosh grammatikachilargacha bo'lgan davrni, ya’ni, taxmjmiu 

i «16"  18^0 yi^arn‘ 0 2 ichiga oladi.
18 jjsbbu davming yetakchi, bosh yo‘nalishi qiyosiy-tarixiy metodmn 

tilishi va umumiy tilshunoslik fanining asoslanishi bo‘ldi. 
yargiiinchi davr ikkiga: 

j f. Bopp -  V.Gumboldt.
2 /yShleyxer -  G. Shteyntal bosqichlariga bo‘linadi.

Birinchi bosqich 
(F.Bopp -  V.Gumboldt bosqichi)

o‘rtala
f  Bopp -  V.Gumboldt bosqichi XIX asming ikkinchi o‘n yilligining 
iaIidan to‘rtinchi o‘n yillikning oxiriarigacha bo‘l-gan vaqtni o '/

oladi. Ushbu davr qiyosiy-tarixiy metodning yaratilishi, ochilisln
«ittiy tilshunoslik fanining asoslanishi bilan xarakterlanadi. 1

Va rV osiy_tar™y met°dnmg asoschilari F.Bopp, R.Rask, Ya.Grimm
h a i S AV0St0k°vlardir-

Frans Bopp

„ s Bopp (1791-1867) buyuk nemis tilshunosi - sanskril 
 ̂ assisi, Berlin universiteti professori. U 1816 yilda «Sanskrit filming 

mUt sh sistemasi va uni grek, lotin, fors va german tillaridagi tuslanish 
S m as ig a  qiyoslash» asarini yozdi.
S1SIC pp qayd etilgan tillarda mavjud grammatik shakllami - tuslanish 

,-jai qiyoslash asosida ushbu tillar o‘rtasidagi umumiylikni, 
ochib berdi. U qiyoslash metodi bilan qiyoslanayotgan 

° f  . „ dastlabki holatini, ko'rinishini tiklash mumkin, degan fikmi 
ti an' slirdi. Shunga ko‘ra, 1816 yil to‘liq ma’noda qiyosiy-tarixiy 
о oslikning tug‘ihsh-yaratihsh yili deb e’tirof etiladi. 

nlsnufl pjjjg kashfiyoti, yangiligi nimada? Yuqorida aytilganidek, 
J  * olimlar - V.Djons, Fr.Shlegel kabilar hind-Yevropa tillari bir 

kelib chiqqan, qarindosh tillar oilasini tashkil qiladi, degan

fikmi ay»shgan'
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t и . .......I xizinati shundaki, u qarindosh tillaming materiallari
Ц ........ . .isoslangan, sistema xarakteridagi umumiy nazariyani

Ini.h И Ic'llaming qo‘shimchalarini qiyoslab, hayratlanarli 
. I.. Ui ya'ni, ma’lum bo‘ldiki, hind-Evropa tillarida nafaqat 

iilft n liodisalar mavjud, balki ushbu tillarda o‘zaro
■«hid mu)', o'/.iuo muvofiqlikning butun bir sistemasi-grammatik 

‘>Ц|||.ппшг umumiyligi, o‘xshashligi mavjudligi aniqlandi. F.Bopp
mH n il...... liridagi o‘zaro muvofiqlik faqat vosita edi, xolos. Maqsad

m>11 • 111 iHi. (|iyos!anayotgan tillardagi grammatik shakllaming eug
Miif, ilmll.ihki ko'rimshim-shaklini ochib berish jarayonida bir tilga 
lli i. mi Imsliqa til faktlari yordamida yoritish, tushuntirish edi.

1, . .... vim tilga oid shakllami (so‘z formalarini) boshqa tildagi
HI.. 1 и / loimalari) orqali tushuntirish, izohlash edi. Ushbu nuqtayi 

и* 141 1 lin|i|i iiiilqiqotlarining yangiligidir. U shu bilan qiyosiy-tarixiy 
.............Г iraisini varatdi.
П» IK.l.l—1852 yillarda uch tomdan iborat bolgan «Sanskrit, 

■ I  1 iniiiiin grek, lotin, litva, eski slavyan, got va nemis tillarining

Sin 1 . 1 iniin;iiikasi»nomliasosiyasarinie’lonqildi.Buasardasanskrit 
и„ ■ Ituigun holda ayrim grammatik formalarning taraqqiyotini va

nl* Mi..... I i ilubki manbalarini aniqlash mumkin, degan fikmi ilgari surdi.
B * M..|i|> о /, ta’limoti, asarlari bilan o‘sha davrda ma’lum bo‘lgan

Г1ы l i n n  I I vmpa tillarining qarindoshligini isbotlab berishga erishdi.
...., 1 l.mr.ltlaridan hali u davrda ochilmagan, noma’lum bo'lgan xet,

I • I .In ullargina chetda qoldi. F.Bopp tilshunoslikka hind-Yevropa
Mil# ib 1 in inininniham olibkirdi.

11 inilqiqotlarida, asosan, morfologiya bilan shug‘ullandi, fonetika,

См 11 . . i(i '.ЬакНап, qo‘llanishi, gap tuzilishi kabi masalalarga e’tibor 
liniill

Г I hn|.|i lillaming qarindoshligi masalasida ham jiddiy xatolarga yo‘l 
I. 1 in. u kichik PolmeziyavajanubiyKavkaztillariniham asossiz 

i«. 1 ill. liniil Yevropa tillariga kiritdi.

Rasmus Rask

1 и 1 |i bilan deyarli bir vaqtda, ammo imga mutlaqo bog‘liq 
к* !m и m holda hind-Yevropa tillarining qiyosiy-tarixiy tadqiqi bilan 
detli. .lik buyuk tilshunos prof. Rasmus Xristian Rask (1787— 1832) ham 
thuy iilliiiuli.
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R.Rask 1811 yilda «Island till bo‘yicha qoilamna» nomli birim III 
ishini e’lon qildi. Ushbu tadqiqotidayoq F.Boppdan ham oldin grammaiil. 
ko‘rsatkichlami, ayniqsa, qo‘shimchalami qiyoslashning muhimligini 
aytib o‘tdi. Ayni vaqtda u, F. Bopp g‘oyalarini to‘ldirgan holda, leksti 
qiyoslashga ham katta ahamiyat berdi va bu jarayonda dastawal см г 
zaruriy tushunchalar, hodisalar va predmetlar bilan bog‘langan leksikaiu 
hisobga olinishini to‘g‘ri ta’kidladi.

1818 yilda R.Raskning «Qadimgi shimol tih sohasidagi tadqiqot yoki 
island tihning kelib chiqishi» nomh asosiy asari e’lon qilindi. II 
tadqiqotda german, litva, slavyan, lotin va grek tillarining qarindoshligiin 
isbotlab berdi.

Ushbu asaming 2-qismi «Frakiy tih haqida» nomi bilan 1822 yilda 
nashrdan chiqdi. Ishda island tilining о‘mini belgilagan holda uning goi 
tillari guruhiga va frakiy (grek va lotin) tillariga boigan munosabatim 
o'rgandi.

R.Rask asarlarida so‘zlaming o‘z ma’nolarini o‘zgartirishi 
mumkinhgiga e’tibor beradi. Shuningdek, tub va o‘zlashgan so‘zlaming 
o‘ziga xos xususiyatlarini qayd etadi, lisoniy hodisalami tadqiq qilishda 
so‘zni mukammal morfologik tahlil qilish lozimligini tavsiya qiladi.

U boltiq tillari slavyan tillari bilan ma’lum bog‘liqlikka ega bo‘lsa-da, 
ammo ayni tillar hind-Yevropa tillarining mustaqil shahobchasi, tarmog'i 
hisoblanadi, degan haqqoniy fikmi birinchi bo'lib ilgari suradi.

R.Rask, F.Boppdan farqli, hind-Yevropa tillarini boshqa til oilalari 
(masalan, kavkaz-yafetik tillari va Indoneziya tillari) bilan qorishtir- 
maydi. Shuningdek, u o‘z tadqiqotlarida Sanskrit tiliga murojaat qilmaydi.

Xullas, R.Rask tilshunoslik tarixida qiyosiy-tarixiy metodning va 
germanistika fanining asoschilaridan bin sifatida faxrh o‘rinni egallaydi.

Yakob Grimm

Mashhur nemis tilshunosi Yakob Grimm (1785-1863) qiyosiy-tarixiy 
metod yordami bilan german tillarini tadqiq qildi. Ya.Grimmning to‘rt 
tomdan iborat «Nemis grammatikasi» asari tilshunoslik tarixida muhim 
o‘rin tutadi. U ushbu salmoqli asarida nemis tih tarixiy grammatikasini 
boshqa barcha german tihari bilan qiyoslagan holda beradi.

Asar I tomining birinchi nashri 1819 yilda, mazkur tomning butunlay, 
tubdan o‘zgargan ikkinchi nashri 1822 yilda chop etiladi.Mazkur tomdan 
german tiharining tarixiy fonetikasi hamda german tiharidagi
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р н м .т и п ,• .iljishi, «ko‘chish» qonuni o‘rin olgan, ya’ni, Ya.Grimm 
11>и l , ,i llicdsdorflar kabi) undoshlaming siljishini isbotlab beradi. 

У#< i > i IhikI Yevropa tillariga oidb, d, g -  german tillarida p, t, к ga; 
PMtl . и i| i n ha p, t, к -  germancha f, tb, h ga siljigan, ko‘chgan, o‘tgan. 

• i.liliu |/tiiiyon (onetik qommlaming tan olingan dastlabki, birinchi
|fl............. Ii <<Ncmisgrammatikasi»asariningbarchatomlari 1837yilda

titilmidi
. i « и miinniiig «Nemis tili tarixi» asari esa 1848 yilda e’lon qilinadi. 

■ Itnu .iil liimxini o‘rganishda tilning asosiy, eng muhim manba ekan- 
|Ццпн , inli vii tiIni u yoki bu xalqning madaniy-tarixiy taraqqiyotining 
■«••ii nil del) hisoblaydi. Shunga ko‘ra, Ya.Grimm «Bizning tilimiz 
IMi I'l'ii' iniiximizdir» degan g‘oyani ilgaii suradi. Haqiqatan ham — 
•Inni<In\ Ya.Grimm ushbu asarida «Xalqlar haqida suyaklar, qurollar va 
■IN' "i luigii (|iiragandajonliroq guvoh bor. Bu tildin>, deydi.

i и ( и ниш «Nemis kig‘ati» asarida (birinchi tomi 1854 yilda, oxirgi tomi 
I '*11 ,iId.i c Ion qilindi)nemis shoiri Lyuterdantortib, Gyotegachabo‘lgan 
..... . nil leksikasini qamrab olishga, ko‘rsatib berishgaharakat qildi.

Aleksandr Xristoforovich Vostokov

liiiiiqli rus tilshunos olimi, akademik (1841) A.Vostokov 
i i Hi 1864) tug‘ma soqov bo‘lib, Sankt-Peterburgdagi Rumyansev 
мш i yi kulubxonasigaboshchilik qilgan.

\ Vostokov slavyan tili materiallari asosida tadqiqot ishlarini ohb boradi.
' n v iilganidek, qiyosiy-tarixiy metodning asoschilaridan biri hisoblanadi.

i dini «Slavyan tih haqida mulohazalar» (1820), «Rus grammatikasi» 
i IК 11), «Viloyat buyuk rus tih tajribasi» (1852), «Cherkov slavyan tih 
Ini’ in» (1858-1861) kabi qator e’tiborga loyiq ishlami yaratdi.

Л Vostokov tadqiqotlari yangi boy faktik materiallarga asoslangan 
lm lib. slavyan tihning taraqqiyotiga katta ta’sir ko‘rsatdi. Shuningdek,
111 yi isiy-tarixiy metodning qat’iy qaror topishiga ham imkon yaratdi.

A Vostokovning 1820 yilda e’lon qilgan «Slavyan tih haqida 
mulohazalar» maqolasi unga katta shuhrat keltirdi. Ohm bu asarida 
ilnvyiiii filologiyasiga oid masalalarga to‘xtalib, hind-Yevropa tillarining 
l.i vyan tillari oilasiga mansub rus tilining eski slavyan, polyak va serb 

11llniiga boigan munosabatini aniqlaydi, izohlaydi.
A. Vostokovning qayd etilgan maqolasi tarixiy fonetika sohasidagi 

ilnsllabki ish hisoblanadi.



A.Vostokov 1842 yilda «Rumyansev muzeyidagi rus va sliiv 
qodyozmalarimng tasviri» nomli ko‘p yillik mehnatining natijasim « I 
qiladi. Ushbu tadqiqotida eski slavyan tilining shoxobchalari Ьо'1ц 
bolgar, serb, rus va janubiy rus (ukrain) tillarini izchillik bilan farqlm 
Bu esa amaliyotda eski slavyan tilining taraqqiyoti va uiuU 
o‘zgarishlami davrlashtirishga, ya’ni, qadimgi (IX-XIV), o‘rta (XV \ a  
va yangi davrlarga bo‘lishga imkon beradi.

A. Vostokov slavyan tillariga tarixiylik nuqtayi nazardan yondaslu .liM 
ilk bor boshlab bergan olimdir. U tarixiy prinsipga amal qilgan holda r «  
slavyan tilidagi burun unlilarini aniqlaydi, ayrim harflaming talallii,inl 
belgilaydi, so‘zturkumlarining (masalan, sifat, ravishdoshlaming) pnvln 
bo‘lish vaqti bilan bog‘liq ayrim fikrlami bayon qiladi.

Xullas, Rossiyada qiyosiy-tarixiy tadqiqotlar, slavyan tillari аПимн* 
mansub tillami o‘rganish, ayni tillami qiyosiy-tarixiy metod aso .nl* 
tadqiq qilish, ulami davrlashtirish kabilar dastawal akadcmik 
A.X. Vostokov nomi bilan bog‘liqdir.

Hind-Yevropa tillarini qiyosiy-tarixiy o‘rganishning birinchi djnii 
aytilganidek, qiyosiy-tarixiy metodning yaratilishi va umuinn 
tilshunoslik fanining asoslanishi bo‘ldi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Qaysi asrdan boshlab, tilga qanday hodisa sifatida yondashildi?
When and what kind of phenomenon language was approached as ?
2. Qaysi asrdan boshlab, qaysi tillar o‘rtasida o‘xshashlik borligi vh 

uning sabablari aytildi?
When was there information about likeness of languages and then 

reasons?
3. Hind-Yevropa tillarini qiyosiy-tarixiy o‘rganish qaysi davrlami о7 

ichiga oladi?
What periods did historical and comparative study of Indio-Europc.m 

languages include?
4. Birinchi davming muhim xususiyati nimada?
What are the peculiarities of the first period?
5. Qiyosiy-tarixiy metodning asoschilari kimlar?
Who were the founders of a comparative-historical method?
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Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

IlHti'i.......... tik.i qiyosiy-tarixiy tilshunoslik.
hhi i iи ,i ;< 'omparative-historical Linguistics.
n -.........  lush lillar-qarindoshtillar, tarixan bir umumiy qadimiy
Ml1 «и I ■•lib chiqqan, keyinchalik mustaqil rivojlangan tillar 
я1*м in 1.1 it lotin, grek, arman va fors tillari).

IMmi{ n l<• 11)Misij-*cs are related languages originated from one ancient
|)|п|..... (parent language) and later independently developed
n .0» i lin instance, Sanscrit, Latin, Greek, Armenian and Persian). 
i i t i  laiixiy metod -  tillami tarixiylik prinsipi asosida o‘zaro 

lUli и ipanuvchi, ularga xos umumiy va farqli jihatlami aniqlovchi, 
,n i I и Ian ulai mug qarindoshligini isbotlovchi usul.

I|ри1|ииaiiv r historical method is a method which compares the 
inn "ii die historical principles and defines their similarities and 
m in i nid proves their relatedness in this way.

Adabiyotlar:
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Vilgelm Fon Gumboldt va umumiy 
tilshunoslik

■ ..mniyaning eng buyuk olimlaridan biri bo‘lgan V.Gumboldt
(I " IК15) har tomonlama bilim sohibi edi. U tilshunoslik, adabiyot 
ми- I" a n, I'alsafa, davlat huquqi, siyosat va diplomatik faoliyat bilan 
•lni| nllimadi, Berhn universitetining asoschisi hamda davlat arbobi 
In "blaiiiidi.
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V.Gumboldtning til bilimi nihoyatda keng bo‘lib, ulkan olim tialiit|q 
hind-Yevropa tillarini bilar, balki dunyoning boshqa tillari -  bask (111 • I.«Ц1 
tortib, Amerikaning kichik Polineziya va mahalliy aholismmg 
(indeyetslaming) tillari haqida ham chuqur bilimga, ma’lumotga egn i <ll

V.Gumboldt asarlari, g'oyalari, konsepsiyalari bilan umumiy na/imy 
tilshunoslikka asos soldi. Buyuk olim tilshunoslikning, idealistik liilnl< 
bo‘lsa-da, qator eng muhim va murakkab muammolarini hal qibb bo.lt 
ta’limotlar yaratdi. Shu tufayli u jahon tilshunosligining keyni|>i 
taraqqiyotiga juda katta ta’sir ko‘rsatdi.

Qiyosiy-tarixiy metodning asoschilaridan biri bo‘lgan F.Bopp uni 
hurmat bilan tilga olsa, G.Shteyntal, A.Shleyxer, K.Fosler, A. Poll 
G.Kursius, A.Potebnya, I.A Boduen de Kurtene kabi taniqli va mashlmi 
tilshunoslar o‘zlarini uning shogirdi deb hisoblaganlar.

Agar F.Bopp umumiy, nazariy g‘oyalardan, qarashlardan chetlaslub 
asosan, faktlar yig‘ish, ulami qiyoslash, ular orasidagi munosabatlai ш 
bog‘liqliklami aniqlash bilan shug'ullangan bo‘lsa, V.Gumboldt nazan> 
falsafiy g'oyalar bilan, tilning ilmiy nazariyasini yaratish bilan mashg'nl 
boidi. Aniqrog‘i, V.Gumboldtning tilshunoslikdagi ahamiyatini, o‘miln
I.Kant va Gegellaming jahon falsafasi taraqqiyotiga ko‘rsatgan ta’sin 
bilan qiyoslash mumkin.

V.Gumboldtning umumiy tilshunosligini til falsafasi deb aytisli 
mumkinki, bu falsafa eng oliy hsoniy umumlashmalami va uzo<| 
davrlarda ham tilshunoslik rivojiga jiddiy ta’sir ko‘rsatadigan xulosalarm 
qamrab oladi.

V.Gumboldt til falsafasini tiklab, uning obro‘-e’tiborini ko‘tardi va 
ayni falsafaga butunlay yangi yo‘nalish berdiki, bu yo’nalish qiyosiy- 
tarixiy metod bilan zich bog‘langan holda, uning asosida yuzaga keldi. 
Aniqrog‘i, V.Gumboldtgacha bo‘lgan nazariyalar bo‘sh, mustahkam 
asosga ega bo‘lmagan, shunchaki, yuzaki nazariyalar edi. V.Gumboldt 
esa tilning ilmiy nazariyasini, til falsafasini til hodisalariga qiyosiy-tarixiy 
metodni qollash asosida qurdi, yaratdi. Natijada uning ta’limoti, lisoniy 
qarashlari tilshu-noslik fanining taraqqiyotiga uzoq yillar davomida 
samarali xizmat qildi.

V.Gumboldt 1820 yilda Berhn akademiyasida «Tillar taraq-qiyotining 
turli davrlarida ulami qiyosiy-tarixiy o‘rganish haqida» degan mavzuda 
ma’ruza qiladi. Ushbu mavzudagi ma’ruza uning tilga oid dastlabki 
tadqiqoti bo‘lib, mualhf unda til haqida alohida, mustaqil fan yaratish 
zarurligi g'oyasini o‘rtaga tashlaydi va uni asoslab beradi.
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ini ill I olim ma’ruzasida qarindosh va qarindosh boTma-gan 
и., ii|i.ii(igik qiyosiy grammatikasini yaratish tarafdori bo‘lib 
i И и /.IgHcha bo'lgan, ya’ni, bar bir tilning o ‘ziga xosligini, 
|lllii mi inn olmaydigan, barcha dunyo tillarini tayyor mantiqiy 

jini i uinjhuran kiritishga intiluvchi deduktiv umuntiy 
|Цн1 mi l*or Royal grammatikasini inkor qiladi. V.Gumboldt turli 
.liit'i r.ii.iii bn tushunchard - fikmi ifoda etishning, yetkazishning 
• I....... . I In i imi aniqlashga intiladi.

1 ' ......I., .till liayotimng oxirgi yillarida o'zining eng muhim uch tomli
.(# >i ..i.ih.lngi kavi tili haqida» nomli salmoqh asari ustida ish olib 

■ill Hu ii.ur uning vafotidan so‘ng akasi AGumboldt tomonidan 
I* •* mi Id yillarda nashr qilindi.

V ' Himboldtning qayd etilgan tadqiqotlarining bevosita nazariya bilan 
кн» li'| kn i ll qismi nihoyatda katta ahamiyatga egadir.

i .........ku ish qismi «Inson tih tuzihshining har xilligi va uning inson
l« ........ imi’naviy taraqqiyotiga ta’siri» deb nomlanib, turh tillarga -
I» ' il.I.i csa rustiliga tarjimaqilinadi.

i iimiboldt aynan mana shu asarida, ayniqsa, uning kirish qismida 
i lining lilga boTgan nazariy -  falsafiy qarashlarini mukammal bayon

. Inill
i liulqiqotlarida tilga aloqa vositasi sifatida, predmetlarni anglatish 

■ .i i .mi bajaruvchi sifatida baho beradi. Ayni vaqtda olim tilning
..... ik к iib o‘zaro qarama - qarshi xususiyatlardan iborat ko‘p jihatli
Ii.hIi i . kanligini qayd etadi.

\ ( iumboldt tilni mukammal o‘rganishda, unga xos belgi- 
».. Hisiynllami, boshqa hodisalar bilan aloqasini, o‘ziga xosligini aniqlash 
и niliishda antinomiya metodini, ya’ni, o‘zaro zid, qarama-qarshi 
i . i Ii usulini qo‘llaydi. U ushbu usul orqah tilga xos xususiyatlarm, 

lining eng muhim jihatlarini birma-bir bayon etadi. Shuningdek, til 
■. miyasi haqidagi mukammal ta’limotlami, g‘oyalami yaratadiki, bu 

11 lunot va g ‘oyalar nazariy tilshu-noslikning taraqqiyotida yangi-yangi 
i и .r.hlarni ochishda xizmat qildi. Til va tilga yondash hodisalaming, til 

Inliin bevosita aloqador, bog‘hq jarayonlaming o‘zaro dialektik 
..nmo.sabatda ekanligi ma’lum boTdi.

Xullas, V.Gumboldtning tilni o'rganish jarayonida belgilagan, qayd 
. lean antinomiyasi -  til hodisalariga dialektik zidlik asosida yondashishi
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jahon tilshunosligi - lisoniy tafakkur taraqqiyotida juda katta alianm «•„ 
ega boTdi34. I

V.Gumboldt o‘z asarlarida tilning so‘z  va grammatik qoidalunUt 
iboratbgini, til birbgi bolgan so‘zning esa tushunchani ifodalavl'u»! 
belgi, ramz ekanligini to‘g‘ri qayd etadi. J |

U har bir xalqning tilida о‘sha xalqning tarixi, madaniyati va, uidimm ti* 
uning butun ruhiy dunyosi namoyon boTishini ta’kidlaydi.

V.Gumboldt lisoniy ta’limotining eng muhim nuqtalaridan bin ul 
shakli (formasi) haqidagi ta’limot yoki, boshqacha aytganda, tilning n ЬИ 
tuzilishi haqidagi nazariyadir.

V.Gumboldt ta’limotigako‘ra til formadir (shakldir). U til formasi mu j  
bir qancha xususiyatlarga ega ekanligini aytadi. Shulardan biri III 
formasining nutq tovushlaridan tashkil topishidir, ya’ni, nutq tovushlml 
tilning formasini hosil qilishidir. Yana biri til formasining sistema sifaiul > 
namoyon bo‘lishidir, ya’ni, har bir til elementi, birbgi boshqa elemenlg» 
ko‘ra mavjuddir, u bilan o‘zaroj?og‘liqdir, aloqadordir. Shuningdek, til 
formasi ikki jihatning, ikki tomonning: moddiy va ruhiy, tashqi va iehki 
tomonlaming birli-gidan, bog‘liqligidan iboratdir.

Tilning tashqi formasi tilning materiyasi, ashyosidir, uning tovu.li 
sistemasidir. Aytilganidek, nutq tovushlari tilrting shaklidir.

Nutq tovushlari muayyan ma’no ifodalovchi til birliklarini hosil 
qihshda qoTlanadigan, ishlatiladigan shakldir.

Tilning ichki formasi til strukturalarining tashkil qilinish, fikmi tildn 
obyektivlashtirish usubdir, xalq ruhining ifodasidir. V.Gumboldt tilning. 
ichki formasi haqidagi ta’limotida ichki formani xalqning ruhi bilan 
bogTaydi, ya’ni, ichki forma xalq ruhining qandayhgini ko’rsatadi hamda 
so‘z orqab ifodalanadigan ma’nodir.

V.Gumboldt fikricha, xalqning tib uning ruhidir va xalq ruhi uning 
tilidir.

V.Gumboldtning ichki forma haqidagi ta’bmotining xatosi shunda ediki, 
u tilning ichki formasini (shaklini) faqat milby ruh bilan, xalq ruhi bilan va 
mudaq g‘oya bilan bog‘laydi, ya’ni, u tillaming milbylik xususiyatini 
alohida tillaming axtiq tarixiy taraqqiyotiga bog‘bq shart -  sharoitiar bilan, 
xalq tarixi bilan, tilni yaratuvchi, uni o‘zida tashuvcbi, undan 
foydalanuvchilar bilan bog‘hq holda tushuntirmaydi, balki tilrting ichki 
formasini tillaming milbylik xususiyatini mavjud boMmagan, yetarh 
darajada aniqlanmagan, o‘rganilmagan ruhiy ibtidoning namoyon bo’bshi

34 V.Gumboldtning til antincHnivasi haqidagi fikrlari “Tilning ta 'riflarr boTimida toTiq bayon qilinadi.
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(Mil.... mull Amqrog'i, V. Gumboldt nemis faylasufi [.Kant kabi
h ini...... i >iHil.i mavjud bo‘lgan ibtido deb biladi va uni obyektiv

i id |m I, hi inoililiy tabiatga bog‘liq  bo‘lmagan hodisa deb izohlaydi.
In I........ in l . lib cliiqib, u tilni ruhning butun majmuidan iborat deb,

i'd ll 11 i ' mi niliga xos bo‘lgan qontinlar asosida rivojlanadi deb, biladi. 
Щ ПИ м1 ii' iild.i xalqning m a’naviy qiyofasini aks ettiradigan m a’linn 

и jin. i '.I i ilodalanadi. Boshqa tilni o’rganish bilan go‘yo 
ii hint) o'zgaradi. Shu filer asosida V . Gumboldt tilning «ichki 

•.. . lnM|nliigi ta’limotini yaratadi. «Ichki forma», uning fikricha, bir 
■ М ш  i i n Mil(|iimg ruhi qandayligini ko‘rsatsa, ikkinchi tomondan, so‘z  
•• * 11 i. i 1111И Ian ish i jarayonida ifodalanadigan m a’nodir.

.......Iioldl nutq tovushlarini til formasi deb, so‘zning nutqda
|н II.......inl.i)’i (pyofasini so‘zning grammatik formasi deb, ta’riflaydi.

, i a likrlari hamda «ichki forma» haqidagi ta’limoti, ayni 
* Iiiinlining idcalistik jihatlari olib tashlansa, ushbu fikrlar 
и*.......I liimoslikda hozirham diqqatga sazovordir.

Л 11 h mumkinki, XIX asr tilshunoslik tafakkuri, taraqqiyoti
[( ......ilioldtuing lisoniy nazariyalari asosida taraqqiy qildi. Uning
|ti ........ Imgvistik g‘oyalari XIX va XX asr tilshunosligining rivojiga
gililu in mi qildi.

s nil.i. I llopp, R.Rask, Ya.Grrimm, A.Vostokovlar qiyosiy- tarixiy
in ....... .hk va bu tilshunoslikning ilmiy-tadqiqot usuh bo‘lgan qiyosiy-
|Нми\ mclodga asos solgan boisalar, V.Gumboldt umumiy nazariy 
III liiiimslik faniga, uning mustaqilligiga, til falsafasiga asos soldi.

X X X
Hind Yevropa tilshunosligining XIX va XX asming boshlaridagi 

i nnqqiyot davrida Vilgelm Fon Gumboldt g'oyalarining ta’siri natijasida
....mi iilshunoslikda muayyan ta’limotlar, yo‘nalishlar maydonga keldi.
i n iii'lnuotlar Jahon tilshunosligida naturalizm (A.Shleyxer ta’limoti) va 
i' iMilogizm (G.Shteyntal ta’limoti) va boshqa nomlar ostida namoyon 
iin'ldi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I Vilgelm Fon Gumboldt kim va u qanday tilshunoslikka asos soldi? 
Who was Welgelm Fon Gumbold and what linguistics did he found?
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2. Vilgelm Fon Gumboldtiiing til haqidagi nazariy-falsafiy qam.li 
qaysi asarida bayon etiladi?

When was Welgelm Fon Gumbold’s theoretical and philosopli 
viewpoints on language described?

3. Vilgelm Fon Gumboldtning til shakli (til shakldir) taTimotim 
asosiy g‘oyasi nimadan iborat?

What were Welgelm Fon Gumbold’s main ideas on languages fount•.

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Vilgelm Fon Gumboldt -  umumiy nazariy tilshunoslikka -  til
falsafasiga asos solgan olim.
Welgelm Fon Gumbold was a scientist who founded Gemini 

Theoretical Linguistics and Language Philosophy.
2. Til formasi — tilni forma deb talqin qihivchi, tilning formasi nui>| 

tovushlaridan tashkil topishini qayd etuvchi ta’hmot.
The form of language is a teaching which interprets the language as n 

form and the form of a language consists of speech sounds.
3. Ichki forma -  xalq ruhi bilan bogTanib, xalq ruhining qandayligim 

aks ettiiadigan hamda so‘z orqali ifodalanadigan ma’nodir.
The inner form is a meaningful unit connected with people’s spirit and 

reflects peoples spirit and is expressed by means of word.
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Ikkinchi bosqich
(A.Shleyxer -  G.Shteyntal bosqichi)

|Ik .........Ill kiiiiqqiyotidagi birinchi davming ikkinchi bosqichi
Ь|Ц| lib I va Cieyman Shteyntal nomlari va ulaming ta’limotlari 
;■  |in| I hiiI> ayni bosqich ХГХ asming taxminan 50-60-yillarini o‘z
‘ i, i "hull

Avgust Shleyxer 
Naturalizm

i .......... mi/.ariy tilshunoslikning -  til falsafasining asoschisi bo‘lgan
11 (IimiiIhiIiIi tomonidan tilning sistema sifatida talqin qilinishi, tilning

b | ........ organik bit; butunlik sifatida berilishi A. Shleyxer, F. de
| hm ' Ivan Boduen de Kurtene kabi tilshunoslaming ta’limotlariga 
l« in qihli, ularning liso n iyg ‘oyalaridakuzatildi.

MS asming o‘rtalarida Yevropa tilshunosligida naturalizm35 oqimi 
MV'ln bu'ldi. Ushbu oqimning mashhur vakili nemis olimi Avgust 
Mil' , м i ( IX21-1863) edi.

Shleyxer tilshunoslikdan tashqari botanika va falsafa kabi fanlami 
Inin и rgandi. U dastlab Bonn, so‘ngra Praga, Iyen universitetlarining 
i I i nil vaprofessori sifatidam a’ruzalar o‘qidi, 1858yildaRossiyafanlar 
u i.l. iniyasining muxbir a’zosi bo‘ldi.

\ Shleyxer hind-Yevropa tillarming umumiy masalalari bilan 
hufi ullandi, Litva tilini o‘rganib, jonli nutq bo‘yicha tadqiqotlar olib

......h xalq og‘zaki ijodiga oid materiallar to‘pladi. U, shuningdek,
•|iv11 ay tarixiy va tipologik yo‘nalishda german, slavyan, boltiq tillari 
i ll in ham shug‘ullandi. A.Shleyxer tillami qiyosiy o‘rganishda tovush- 
i l i n i n g  qonuniy o‘zgarishlariga e’tibor berishni talab qildi. U fonetikani 
liinnlogiya deb atadi va so‘zda tovush, shakl hamda fimksiyani farqladi.

( )liin ayni vaqtda umumnazariy fikrlami ham ilgari suradiki, bu fflcrlar 
hisliiinoslar tomonidan e’tibor bilan qabul qilindi. Ushbu fikrlar tovush 
i|iniuni, analogiya, tilning sistem xarakterga egaligi, so'zning shakli va 
va/ifasi haqidagi g ‘oyalar bilan bog‘lanadi. A.Shleyxeming mazkur 
nu/ariy qarashlari «Nemis tili» (1860) asarida bayon qilinadi.

A.Shleyxer hind - Yevropa tiUarining bitta bobotildan kelib 
■ hiqqanligi g‘oyasini ilgari surdi. U hind -  Yevropa tillarining

Nuhii alizra -lotindianatrna "tabiat" degaiii
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taraqqiyotini «shajara daraxti» jadvali orqali tushuntirdi, ya’m, mil 
fikricha, qachonlardir hind -  Yevropa bobotili mavjud boTgan, uni 
tarqalib ketishidan hozirgi hind -  Yevropa tillari kelib chiqqandii

A.Shleyxeming eng mashhur asari «Hind -  german tillari qiyn 
grammatikasining kompendiumi»dir (1861). Bu asar o‘tgan yarim 
davomida hind -  Yevropa tillarini qiyosiy o‘rganishning yakuni sil.iin 
maydonga keldi va 15 yil ichida to‘rt marta nashr qilindi.

Kompendimnda36 A.Shleyxer hind -  Yevropa tilini (bobotilni) q.i\ 
tiklab, uning har bir shoxobchasi qanday rivojlanishini ko‘rsatmoi|. 
bo‘ldi.

Umumiy tilshunoslikda A.Shleyxer dastawal naturalistik oqirnmnn 
yoTboshchisi, tashkilotchisi sifatida tan olinadi. Uning naturati.iil 
falsafasi «Darvin nazariyasi va til haqidagi fan» (1863) hamda «Insonninn 
tabiiy tarixi uchun tilning ahamiyati haqida» (1865) kabi asarlarida о / 
ifodasini topgan.

A.Shleyxer naturalizmining - naturalistik falsafasining mohiyati urtiup 
tilni jonli, tabiiy organizm sifatida tushunishida ko‘rinadi. U tilni jouli 
organizmlar kategoriyasiga kiritadi. Aniqrog‘i, A.Shleyxer tilning hayoii 
boshqa barcha jonli organizmlar - o‘simliklar, hayvonlar hayotidan jiddi\ 
farq qilmaydi. Tillar ham ular kabi o‘sib rivojlanadigan yetuk davrga. 
so‘ngra esa o'sishning eng yuqori darajasiga yetgan nuqtasidan borgan 
sari uzoqlashib, qariydigan davriga ega boTadi, deydi.37

A.Shleyxeming tilga naturalistik qarashi -  biologizmi, ayniqsa, 
Ch.Darvinning «Turlaming paydo boTishi va tabiiy tanlash» (1856) 
nomli eng muhim asarining e’lon qihnishi bilan yana ham kuchaydi 
«Tillar, -deydi Shleyxer, - insonning xohishidan tashqari paydo boTgan, 
o‘sgan va ma’lum qonunlar asosida rivojlanadigan tabiiy organizmdir. 
Ular o‘z navbatida qariydi va oiadi». «Tillar tovush materiyasidan tashkil 
topgan tabiiy organizmlardir... tillaming o‘sishi maTum qonuniyatlar 
asosida yuz beradi».38

Ta’kidlash lozimki, tilga nisbatan «jonli organizm» birikmasining 
qo‘llanishi aslida Shleyxergacha ham mavjud boTgan. Masalan, XVIII 
asr mutafakkirlari, ayniqsa, V.Gumboldt tilni to‘xtovsiz o‘zgarib 
boruvchi sistema sifatida yoki jonli organizm sifatida tushuntiradi. Ammo 
olim bu o‘rinda tilga nisbatan organizm tushunchasini biologik ma’noda

36 Kompendium -iotincha qisqartirish degani. U yoki bu fanga oid muhim, asosiy qoidalami, tushunclialami ixdiam, 
lo‘ada bayoo etidi.
3' Qar: Хрестоматия по истории языкознания XEX и XX веков,- M., 1956.96-bet.
38 O'sfaa asar, 95-bet.
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unii I lii! 111у ma'noda qollaydi, ya’ni, til o‘ lik mexanizm, alohida
i,. ..........г mcximik birlashuvi emas, balki doimo rivojlanadigan,

Mti' l-i|. iи1111,il.i bolgan sistemadir.
I lld»\ *' i ifigiini/Jii terrainini tilga bogliq holda to‘g‘ri ma’noda -

ti In, i ми 111 и la talqin qiladi va shu o‘rinda xatoga y o l qo'yadi. U
.................. iluimiyatiga yetarb e’tibor beimaydi. Haqiqatda esa prof.

E ....mi nylgaiiidek, «Tillar tug‘ilmaydi, balki urug‘ tibdan qabila
..... - i'ini i lilidan elat (xalq) tiliga, undan esa millat tiliga tomon

in Imimli. Bu tarixiyjarayonda ayrim urug‘, qabila va elat tillari 
p u l'i' iilliMga nialashib, singib ketishi ham mumkin. Bunday tillami ■'III iiIIhi .1. Ii alnslmdi. Ammo oTik til organizm kabi butunlay о‘lmaydi, 
jMt'i I' mnillari boshqa tilda ma’lum darajada saqlanib qoladi».39 
Mi'*1 i и In ayl-ganda, tillar ham paydo boladi, taraqqiy qiladi va ba’zan 
К  Ih.Ii Ammo bu «olim» biologik emas, balki ijtimoiy -  tarixiy 
и  .1 1 h i i ga. Til «o‘ ladi», qachonki shu tilda so‘zlashuvchi jamiyat, 
h I>i \h q bo lib ketsa.

11 iInvi ida qator tilshunos olimlar: Madvig (1842), Maks Myuller
......11 Л A Potebnya (1862), I. Boduen de Kurtene (1871) tilni jonli
• ....... deb atalishiga, tilni biologik ma’nodagi organizm bilan
i "i l l liiuilishiga qat’iy qarshi chiqadilar va shunday fikrlami qat’iy 
i Mn|id osliga oladilar. Jumladan, «Til organizm emas» (Boduen), «Tilni 
' ч 1111 / 111 deb ata sh, demak, u haqda hech narsa demashkdir» (Potebnya).
. 1 >i|',iiu/.m mustaqil yashaydi, so‘z (til -  R.R.) esa faqat inson bilan 
In i liq holda uning nutq a’zosi orqali yashaydi» (Potebnya) va boshqalar.

I H iuak, til -  tabiiy organizm emas, balki u ijtimoiy hodisa Tillar shu 
iillmdan foydalanuvchi jamiyat bilan, xalq bilan birga paydo boladi va 
iimiqqiy qiladi. Til yo'q bolishi, «o‘hshi», aloqa quroli sifatida qo‘llan- 
"i i .lij'.i inumkin, agar shu tilning egasi bolgan jamiyat, xalq yo‘qbo!sa yoki 
I и ■ .liqa tilga о Isa, boshqa tilni aloqa quroli sifatida qabul qilsa. Binobarin, u 

id aloqa quroh sifatida o‘z vazifasidan butunlay «ozod boladi».
A.Shleyxer ta’limotida naturahzmdan tashqari yana tilning «hayoti» 

i laraqqiyotidagi ikki davr haqidagi muvaffaqiyatsiz, asossiz farazlar, 
g'oyalar ham bolgan. Aniqrogl, A.Shleyxer til hayotida ikki davmi 
njratadi; 1) taraqqiyot davri (tarixgacha bolgan davr) va 2) inqiroz davri 
(larixiy davr), ya’ni, u tilning «hayotini», taraqqiyotini 1) tillaming 
nvojlanish davri va 2) tillaming inqiroz davri kabi ikki asosiy davrga 
boladi.

S.IJsmonov. 0 ‘shaasar, 68-bet
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Tillar taraqqiyotiga, ularning «hayotiga» bunday qarash asli>I > и 
ralizm ta’limotidan kelib chiqadi. Qolaversa, u V.Gumboldt kabi nil 
ning taraqqiyotini inson ruhi, psixikasi bilan bog‘laydi: «Tarix va III j 
bu inson ruhining birdan-bir almashtirib turadigan faoliyatidir», dcyill I

Xullas, A.Shleyxeming tilning ikki davri haqidagi ta’Iimoti. \ i H  
tilning taraqqiyoti uning inqirozi, tanazzulidir, degan g‘oyasi <|*fl 
tilshunoslar tomonidan tanqid ostiga olindi.

A.Shleyxer, uning ayrim xato g‘oyalariga qaramasdan, o‘z davnniiM 
buyuk tilshunosi edi. Uning umumiy va qiyosiy -  tarixiy tilshunu*|l 
taraqqiyotidagi, tilshunoslik tarixidagi xizmatlari nihoyatda kaitadii

A.ShIeyxeming lisoniy ta’Iimoti, asosan, haqqoniy, materialistik > .11 
U o'zining «Qiyosiy -  lisoniy tadqiqotlar» va «Nemis tili» asarlaml.i u| 
va tafakkumi dialektik munosabatda olib, tilni «talaffiiz qilinpul 
tovushlar orqali fikr ifodalash» deb ta’riflaydi. «Til bu fikming tovmlj 
orqali ifodalanishidir», deydi. Ayni fikrlardan til va tafakkuming o '/ i l l  
bogTiqligi, «bir butunligi», ajralmas munosabatda ekanligi, shuningd. l 
tovushning moddiy hodisa sifatida til va nutqning materiali, moddiy asoni, 
moddiy «quwati» ekanligi kabi fikrlar, xulosalar kelib chiqadiki, bu о i 
davri uchun yukasak, ilg‘or g’oyalar edi.

A.Shleyxeming o‘z ta’limotida tilni jonli organizmga tenglash-tiri In 
aslida tilni o‘z tuzilishiga (stmkturasiga) ega bo‘lgan obyekt -  sisteiini 
sifatida tushunishga, shunday fikming qaror topishiga imkon beradi, tilni 
sistema va struktura deb tushunishga xizmat qiladi. Shuningdek, hind 
Yevropa tillarining shajara daraxti sxemasining yaratilishi hamdn 
tillaming morfologik tasnifining ishlab chiqilishi ham Shleyxer nonu 
bilan, uning lisoniy ta’Iimoti bilan bog’lanadi.

Xullas, A.Shleyxer ta’limotida, aytilganidek, xato g‘oyalaming, 
qarashlaming mavjudhgiga qaramay, u va uning izdoshlari -  naturali/m 
yo‘nalishi, naturalizm maktabi tilga tabiiy -  materialistik qarashiu. 
ta’limotni olib kirdi va tilshunoslikda til o‘z tuzilishiga (stmkturasiga) egu 
boTgan qismlardan iborat bir butun obyektdir -  sistemadir, degan 
g‘oyaning qat’iy qaror topishiga, tasdiqlanishiga xizmat qildi.

Mustahkamlash uchun savoliar:
Questions for Consolidation: 1

1. Avgust Shleyxer kim va u qaysi ta’limotga asos soldi?
Who was august Shlecher and what teaching did he found?
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ill min liniolining asosiy g'oyasi nimadan iborat?
щ* it......ши ideas of Naturalism?
lilt mii  hi iin/.m term in ini qanday ma’noda qo‘lladi?

HD     did A.Shlecher use the term organism?
I lid. i id laiaqqiyotida qaysi davrlami ajratdi, bu davrlar

I)»' in i p.'d . did Л Shlecher distinguish and are they well-grounded?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

i ini i 'dileyxer -  tilshunoslikda naturalizm g‘oyasining asoschisi 
*|h m i ihi i sly tilshunoslikda xizmatlari juda katta bolgan olim.

■ и и i '.till rliei was the founder of the idea of Naturalism theory and 
| щ  ни i u ho contributed much to Comparative-historical Linguistics, 

t Hinpcndium -  hind-Yevropa tillarining taraqqiyoti qiyosiy
I'ty....id. illuming qadimiy bir bobotildan kelib chiqqanligi g‘oyasini

M mIh iIii'h qurutilgan asar.
' "iii|n iidium is a book directed at studying the idea that Indo-European 

Uni'ii ip . developed from the ancient protolanguage in comparison.
i Nuluralizm -  tilni jonli, tabiiy organizm sifatida biologik ma’noda 

i«l i|in qiluvchi ta’limot.
iiiinralisnm is a teaching which interprets the language as an alive, 

...... id organism in the biological sense.
t Shajara daraxti -  hind-Yevropa tillarining taraqqiyoti, rivojlanishi 

in ini ko'rinishida, shaklidaberilganchizma(rasm).
\ genealogical tree is a picture in the form of a tree which shows the 

I. 11 lopment of Indo-European languages.

Adabiyotlar:
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Geyman Shteyntal 
Psixologizm

Falsafiy tilshunoslikning asoschisi boigan Vilgelm Guinlmla 
tomonidan tilning alohida shaxslaming ruhiy hayoti va tafakklnlflj 
munosabati jihatidan o‘rganilishi Geyman Shteyntal, Potebnya 
Boduen de Kurtene kabi tilshunoslaming ta’limotlarida -  umunuMf 
tilshunoslikdagi psixologik yo‘nalishda davom ettiriladi. Tilshuinm 
likdagi psixologik oqimning - psixologizraning engyirik vakili, asosi In .| 
nemis nazariyotchi tilshimos olimi, Berlin universiteti prof'cv.oiB
G.Shteyntaldir (1823 -  1899). U mnumiy tilshunoslik sohasida o'/ml 
Gumboldtning shogirdi, lining g‘oyalarini davom ettiruvchi d> I* 
hisoblaydi. Psixologizm sohasida esa u Iogann Gerbert (1776 -  ISIli 
ta’limotining -  assotsiativ psixologiyaning davomchisi edi. Aynl 
ta’limotga ko‘ra narsa - hodisalar inson psixikasida o‘zaro bogiiq hoblu 
bir -  birlarini eslatadilar, esga tusbiradilar.

Tilshunoslikdagi psixologizm oqimi naturaliznmi qattiq tanqid osti y.n 
oldi. Psixologizm naturalizmdan farqli unga zid holda tilni xudoning yoki 
odam ruhining aksi, ko‘rinishi, ifodasi deb talqin qildi. Shunga ko‘ra, III 
sof psixik, ruhiy hodisa sifatida bayon qilindi. Psixologistlar tilning 
taraqqiyotini alohida shaxslaming tafakkuridagi, ruhiyatidagi taraqqiyol 
bilan bogiiq deb hisobladilar.

Demak, tildagi hodisalaming asosida ijtimoiy hodisalar, ijtimoiy 
taraqqiyot-jamiyat taraqqiyoti emas, balki individual faoliyat, individual 
taraqqiyot, inson psixikasi, uning fikriy faoliyati yotadi, ular hal qiluvcln 
rol o‘ynaydi.

Ana shunday g‘oyalar, qarashlar bilan qurollangan psixologizm 
vakillari, jumladan, G.Shteyntal taiimotidagi eng muhim g‘oya nutqning 
individual akti insonning faoliyatidan, ijtimoiy jarayondan ajralganligidir

G.Shteyntalning lisoniy qarashlari, taiimoti uning quyidagi qator 
ishlarida bayon qilinadi. Bular: «Gumboldtning tilshunoslikka oid asarlari 
va Gegel falsafasi» (1848), «Tillaming tasnifi til g'oyasining taraqqiyoti 
sifatida» (1850), «Tilning paydo bo‘lishi» (1851), «Grammatika, mantiq 
va psixologiya» (1855), «Til qurilishining eng muhim tiplari xarakteris- 
tikasi» (I860), «Falsafa, tarix, psixologiya va ulaming o‘zaro munosa- 
bati» (1863), «Psixologiya va tilshunoslikka kirish» (1871) va boshqalar.

Tilshunoslikdagi psixologik oqim vakillari tilni individual psixika 
faoliyatining maxsus mexanizmi, alohida inson ongidagi tasawurlaming
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.......... .IhIhIii yoki xalq psixologiyasining spetsifik namoyon
Г jiilitihhi t.il<|in qilishlarini taJab qiladilar.Mazkur g‘oyaning

i til*.....In iiluiil p;ixoIogizmbilanbog‘lanib, bunda alohida individ
H) p ml it i (i’i ibo ' l ib  hisoblanadi. Ushbu g‘oyaningkeyingisi esa 
it i 1 I I i in bilan bogianadi. Ijtimoiy psixologizmning diqqat 

t* i i > **il«|. i.iniiyat, millat turadi.
■ mu . nl .liimoslikdagi psixologik yo‘nalish naturalistik yo‘nalish

{ Mm. i., . i|iu Inlik ko‘rsatuvchi oqim sifatida, qiyosiy -  tarixiy
.1..... lil iniig psixologik yo‘nalishi sifatida yuzaga keldi va

•IMmiii' I'l I' ri lismiiybiologizmnichetlashtirdi.
: |  H  hi’ s mill individual psixologizm vakili sifatida maydonga chiqdi.

11 'i lit' \ i it nl Imgvistik ta’limotining psixologik asosi boiib, I.Gerbert- 
« |  i "I’.iiiIiv psixologiyasi hisoblanadi. Assotsiativ psixologiya inson
.|b ........ l.iiu ha laidiyatini tasawurlar munosabatiga, psixik assotsiatsi-
*1 * ill>i|iiliu mcxanizmiga bogiaydi, so‘zni esa tasawurlar kompleksi 

IuUii и . .iilsiatsiyalar bilan bog‘liq deb hisoblaydi.
......... . psixik faoliyati fikrlash jarayoni sifatida tasawurlar

•« I mi’.iyasidir, aloqasidir, bog‘lanishidir.
I'.uiilogizm tilni faqat tafakkur quroli va fikmi ifodalash vositasi 

il.ili.lii bclgilaydi.
111 p .ixologik konsepsiyasining jiddiy xatosi tasawurlar rolining oshhib 

V'.i iilislii, tushunchalar rolining esa pasaythilishi, kamaytirilishidir. 
i n.ilogizm tilning ijtimoiy hodisa sifatidagi o‘ziga xosligini inkor qiladi.

Mustahkamiash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I Geyman Shteyntal kim va u qanday ta’limotga asos soldi? 
Who was Gayaman Steintal and what teaching did he found?
.! Psixologizm ta’limotining asosiy g‘oyasi nimalardan iborat? 
What are the main ideas of psychologism theory?
3. Psixologizmning naturalizmdan farqi nimada?
What is the difference of Psychologism from Naturalism?
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1. Geyman Shteyntal -  tilshunoslikdagi psixologizm oqimimnn 
asoschisi, tilni psixik hodisa sifatida talqin qiluvchi nazariyotchi olim

Gayman Steintal was the founder of Psychologism trend in Linguist i.1 
and a scientist who interpreted language as a psychic.phenomenon/

2. Psixologizm -  tilni inson ruhining aksi, ko‘rinishi, til ruhiy hodi nt 
deb talqin qiluvchi ta’limot.

Psychologism is a teaching which considered the language to hr 
human being’s psychic reflection and interprets it as a spiritiml 
phenomenon.

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:
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\  VOSII GRAMMATIKACHILAR MAKTABI

H..... I im In davr, qayd etilganidek, yosh grammatikachilar davri bo‘lib, 
  l K70-18‘X)-yillami o‘z ichiga oladi.

i и ,11 gMinmatikachilar maktabi, ayniqsa, ikki muammoni hal
........ i.mllik ko‘rsatdi. Bular: fonetik qonunlar -  tovush qonuni (fizik

M i . ilnlida) va analogiya (psixik faktor sifatida), ya’ni fikr almashish 
.a.. ,,ni,In iiilny (psixik) elementlami, jihatlami hisobga olish. Ayni 

, |, 11 ul,и Shlcyxeming o‘zlarigacha bolgan tilga biologik qarashini -
......... h.iil, falsafani inkor qilib, o'zlarining g‘oyalar sistemasini

......11Ini Yosh grammatikachilar, binnchi o'ringa, jonli tillar va
iIimIi U i Ini ni o'rganishmasalasini qo‘ydilar.

Ni,.11 grammatikachilar (Vilgelem Sherer, Avgust Leskin, Karl 
Mini mini. German Ostgof va German Paul) ayniqsa, Hind-Yevropatillari 
Inn. i>l r.irmasi taraqqiyotidako‘pginakashfiyotlar qildilar. Ulartilning 
Uii'is puayon ekanligini alohida to‘g‘ri qayd etdilar. Ammo yosh 
i , immiilikachilar nazariy yo‘nalishda -  tilning mohiyati, uning ijtimoiy 

, 11 i .i. ulshunoslikningboshqafanlarbilan aloqasi vaboshqalardabiror 
I.....nlijaga erishmadilar.

111slumoslikning sintaksis, leksikologiya, semasiologiya bo‘limlari 
.1, nli ladqiq qilinmadi.

Yosh grammatikachilartillardagi o'zgarishlarga-  ulardagi real-aniq
...... . milarga katta ahamiyat berishdi. Shuningdek, ular kuzatilayotgan
i ll il.n orasidagi sabab vanatijamimosabatiningobyektivqonuniyatlarim 
ut hisliga harakat qildilar. Ushbu jarayonda ular asosiy diqqat e’tiborini, 
iividganidek, tillardagi fonetik o‘zgarishlarga tovush taraqqiyotiga 
i|inntdilar.

Yosh grammatikachilar tadqiqotlaming eng muhim jihati -  Hind- 
n viopa tillaming taraqqiyot qonunlarini ochish bo‘ldi. Ayniqsa, ular 
... / tovush tuzilishi taraqqiyotidagi qonuniyatlami ochishda shuhrat 
i|ii/ondilar.

Yosh grammatikachilar tildagi o‘zgarishlaming sababini tashqi -  
, I lialingvistik faktorlardan emas, balki ichki -  lingvistik faktorlardan 
quliiish lozimligini alohida qayd etdilar.

Yosh grammatikachilaming asosiy qaraslilari, g‘oyalari umumiy
I.... siplari, ayniqsa, “Hind-Yevropa tillarining morfologik tadqiqoti”
. ..inning G.Qstgof va K.Brugmanlar tomonidan yozilgan “Kinsh”
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qismida, G.Paulning “Til tarixi prinsiplari”, B.Delbryuk 4 
K.Brugmanlaming ishlarida yaqqol aks etgan.

G.Paul, G. Ostgof, B.Delbryuk va boshqalar tilni indivi.luij 
psixofiziologik faoliyat jarayon sifatida talqin qilganlar.

Leypsig maktabi

Yosh grammatikachilar yo‘nalishi, harakati, dastawal, Leyi>*|| 
universiteti tilshunoslari orasida yuzaga keldi. Ushbu tilshunoslar ora .nl» 
ayniqsa, A.Leskin (1840-1916), G.Ostgof (1847-1909), K.Brugm| 
(1849-1919) va G. Paullar (1846-1921) alohida о Tin tutadi.

Leypsig maktabiga xos muhim jihatlaridan biri ulaming M.Latstmn 
va G.Shteyntallaming etnopsixologiya, aniqrogT xalqlai' psixologiyau 
ta’limotidan keskin ajralib chiqishi, alohidalanishi bold). G. Paulinnn 
fikricha, har qanday sof psixik o‘zaro ta’sir individning o‘zida, indivul 
doirasida amalga oshadi. Shunga ko‘ra, tan olish lozimki, aslida faqa 
individual psixologiya mavjud-va unga hech qanday etnopsixologiyam 
xalqlar psixologiyasini qarslii qo‘yib bo'lmaydi, - deydi.

Leypsig grammatikachilarining lisoniy qarashlari, ta’limoli 
ulaming til hodisalarini talqin qilishi individual psixologizm ruhida о 111 > 
borildi. Ular barcha lisoniy o‘zgarishlar, til hodisalari individning nutc|iy 
faoliyatida amalga oshishini ta’kidladilar.

Yosh grammatikachilar har qanday lisoniy ijod, nutqiy faoliyat 
hamma vaqt individual jarayon ekanligini alohida qayd etdilar.

Nutqiy faoliyatning fizik (moddiy) voqelanishlarini kuzatishning 
eng qulay yo‘li akustik jarayondir, akustik kuzatishdir. Shunga ko‘ra, 
yosh grammatikachilar o‘z tadqiqotlarida fonetikaga alohida katta e’tiboi 
bilan qiziqish bilan qaradilar.

Yosh grammatikachilar, birinchilardan bo‘hb, tildagi barcha tovush 
o‘zgarishlari o‘zining sababiga ega ekanliklarini qat’iy aytdilar.

Yosh grammatikachilar maktabining bosh nazariyotchisi German 
Pauldir. Uning muhim asari “Til tarixi prinsiplari” (1880., 1920. 5-nashri, 
1947. 6-nashr 0‘limidan so‘ng) “Til tarixi prinsiplari” tadqiqoti bo‘lib, 
asarda tarixiylik prinsipi g‘oyasi yetakchilik qiladi. Umuman, G.Paulning 
barcha g‘oyalari, ta’limotlaii asosida tarixiylik prinsipi, tilga tarixiy 
yondoshuv yotadi.

G.Paulning tilga yondoshuvining asosiy prinsiplari -  individualism 
va psixologizmdir. Aytilganidek, u “Til real faqat individda mavjuddir”,
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м ' til....г moliiyalini lisoniy (nutqiy) aktlaming psixik (ruhiy)
........................ ml.i ko'radi. Albatta, tafakkur haqiqattan individual,

.......... . l<inii lalakkur vositasi sifatida individual. Ammo til aloqa
l«i i iIhiiiIh imlivtdual emas balki sotsial -  ijtimoiydir.

Phi),i i , < Mgof, B.Delbryuk va boshqalar tilni individual
ln|i ik lii< iliyat. jarayon sifatida talqin qilganlar.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

......... It giiunmatikachilar maktabi qaysi asrda maydonga keldi va
gfinlit. mtiiiiiiinolarni hal qildi?

л I,, n iIhI the young grammarians appear and what kind of problems 
ill.l Им у hillvc?

I 1 1  rJi giiunmatikachilar ilmiy izlanishlarining eng muhim jihati 
Him <1 1 i ii biincla ular asosiy e’tibomi nimaga qaratdilar?

W l. и whs the most important features of the young grammarians’ 
lit iipilion and to what feature did the pay attention the most?

\ , ish grammatikachilar tilga qanday hodisa sifatida qaradilar va 
Him i|imday faoliyat sifatida baholadilar?

i low did young grammarians present the language and what was their 
Imminent?

I I cypsig maktabi vakillari qanday psixologiya taiafdori bo‘ldi?
What psychology did Leipsig school representatives support?
• I .cypsig maktabi grammatikachilari til hodisalarini talqin qilishda 

i|iunlay pozitsiyada turdilar?
In what position did the grammarians of Leipsig school stay toward 

ill' language means?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Yosh grammatikachilar - yosh grammatikachilar lingvistik 
ixjim, yo‘nalish sifatida 1870-1890-yillarda faoliyat ohb bordilar. Ular, 
nosan, Hind-Yevropa tillarining fonetik sistemasi taraqqiyotida 
yangiliklar yaratdilar, tovush tuzilishi, o’zgarishiga alohida e’tibor 
herdilar. Yosh grammatikachilar tilning tarixiy hodisa, psixofiziologik 
luoliyat ekanhgini alohida qayd etdilar.
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Young grammarians -  worked in 1870-1890 as one of the lingui.in 
field. Mainly, they created a school of historical linguists holding tlui 
formation of the sounds, phonetic changes (sound laws) in speech. Younfl 
grammarians stated the historical process was the psychophysiologicJ 
activity in Linguistics.

2. Leypsig maktabi - Leypsig maktabi Leypsig universiteti qoshuU 
-  tilshunoslari orasida maydonga keldi. Ushbu maktab tilshunoslari yoslt 
grammatikachilar nomi bilan ilmiy izlanishlar olib bordi. Mazkru makliilt 
tilshunoslari til hodisalarini tadqiq qilishda individual psixologizm ruhidfl 
faohyat ko'rsatdilar.

Leipzig school - was created under the Leipzig university among tin 
linguists. The investigated the language after the name of youiif) 
grammarians. The representatives of the school investigated the language 
systems as individual psychological means.
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\ I U< )SSIYA TILSHUNOSLIK MAKTABLARI

Moskva maktabi

IfIЧ limning 70-80 yillarida Moskva universiteti qoshida “Moskva 
i hi maklabi” nomini olgan tilshunoslar guruhi shakllandi. Moskva 

■ i t ' ' Hilling ijtimoiy hodisa sifatidagi tadqiqi alohida o‘rin tutadi.
*»!•.........U  .ulabiy tilning shakllanish muammosiga jiddiy ahamiyat be-
Hli ' hi vnqtda tilni tarixiy o‘rganish masalasi awalgi davrlardagidek 
но-1....1,, hit(|oladi,ko‘pginatilhodisalansinxron jihatdan tadqiq qilinadi.

Inn Hi linnosligidagi yangi yo‘nalishning -  Moskva maktabining 
••о*, in i vn yctakchisi akad.F.F.Fortunatovdir (1848-1914), U XIX 
•*i..........ниi va XX asming boshlaridagi buyuk rus tilshunoslaridan
lllllilll

' i I ilunatov o‘z asarlarida, birinchidan, Hind-Yevropa tillarining 
|*4i|ii|'iii In si, ikkinchidan, rnnnmiy tilshunoslik muammolari bilan 
«(in nlliinuvclii tilshunos sifatida namoyon boladi, Uning Hind-Yevropa 
■ll>n 111111c ladqiqotchisi sifatidagi faoliyati, ayniqsa, slavyan va 

Bnliti|lii>'yi llllarini jiddiy olganishda kocrinadi. Umumiy tilshunoslik 
I ii i i.In i sa u til va jamiyat, til va tafakkur munosabati, grammatik forma 
li#• Iи111* linsi, tillaming tipologik tasnifi masalalari bilan shug ullanadi. U 
f(i n iiilnkkur orasida ikki tomonlama aloqa mavjudligini to‘g‘ri qayd 
•IhiIi , i in nafaqat til tafakkurga bog‘liq, baliki tafakkur ham, o‘z 
H i Inituln, tilga bog‘hqdir, deydi.

i I I iirtunatov eng yirik komparativistlardan -  qiyosiy-tarixiy 
nl liiiimdik vakillaridan bin bo‘lib, Hind-Yevropa tillarining qiyosiy 
i in nl I a va grammatikasi muammolari tadqiqiga katta hissa qo‘shdi. 
Mu il in, uning “Qiyosiy tilshunoslik”, “Hind-Yevropa tillarining qiyosiy 
It и и 11 к asi", “Qiyosiy morfologiya” va boshqa asarlari buning isbotidir.

1 Hun tilni ijtimoiy hodisa deb tushunadi va doimo til hodisalaridagi 
Kiiniliiy aloqani topishga, imkon doirasida til taraqqiyotini harakatga 
• • linuvclii kuchni aniqlashga harakat qiladi. U har bir til ma’lum bir
......  alga tegishli bo‘Ub, uning taqdiri jamiyat taqdiri bilan yaqin, zich
nli'i|iitliidir, - deydi. Aniqrogl, u til taraqqiyotini, у a lii undagi

i n ishlami jamiyat taraqqiyoti bilan, jamiyatdagi o‘zgarishlar bilan 
.....  Inydi, jamiyatdagi o‘zganshlartildagi o‘zgarishlami yuzagakeltiradi.

I I iortunatov tadqiqotlaridagi muhim jihatlardan biri so‘zlaming 
i i imiшatik guruhi va so‘z formasi ta’limotidir. Shunga kola, u s o l
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ta’rifiga, so‘z muammosiga alohida katta ahamiyat beradi. So‘zning к n| 
ma’nosini va formal ma’nosini farqlaydi. Real ma’no, uningcha, faktu*, 
obyektiv borliqqa aloqador boisa, formal ma’no tilning o‘ziga aloqadoi

U so‘zni tilning eng muhim alohida birliklaridan bixi ekanligini aytib 
uni a) so‘z birikmasidan va b) so'znmg tarkibiy qismlaridan (moilг 
malaridan) ajratish lozimligini qayd etadi, uning mezonlarini beradi. Ohm 
so‘zning mustaqil, alohida til birligi ekanligini uning mustaqil ma’noj-n 
egaligi bilan bogTaydi. Demak, so‘zning alohida, mustaqil birlik sifalidu 
mavjudligi bevosita uning mustaqil ma’noga va mustaqil tovush ifodasign 
egaligidan kelib chiqadi. So‘z tovush va ma’no birligidan, bog‘liqligid;m 
iborat til (nutq)birligidir.

F.F.Fortimatov doimo so‘z formasi -  bu mazkur davrdagi mazkur tild.i 
mavjud boTgan jonli o‘zaro munosabatlar natijasidir, deydi.

F.F.Fortunatov boshchiligidagi Moskva lingvistik maktabi jahon vu 
rus tilshunosligida uzoq yillar davoimida yetakchilik qilib keldi.

Mustahkamtash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Moskva tilshunoslik maktabi qachon shakllandi va uning asoschisi 
kim?

When was Moscow linguistic school founded and who was the founder 
of this school?

2. F.F.Fortunatov umumiy tilshunoslik yo‘nalishida qanday 
muammolar bilan shug‘ullandi?

What problems did F.F.Fortunatov study in general linguistics?
3. F.F.Fortunatov ffind-Yevropa tillarining qaysi sohalariga katta 

hissa qo‘shdi?
To what features of Hind European languages did F.F.Fortunatov pay 

attention?
4. F.F.Fortunatov so‘z, so‘zm a’nosihaqida qanday fikrlami bildirdi?
What was F.F. Fortunatov’s idea to word, word meaning?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1

1. Moskva lingvistik maktabi -  ushbu maktab XIX asming 70-80- 
yillarida Moskva universiteti qoshida yuzaga keldi. Moskva maktabi tilga
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I* * I h .th i sifatida qarab, uni diaxron va sinxronjihatdan tadqiq qildi.
....... inMaiming asoschisi akad. F.F. Fortunatov.

M......u linguistic school was formed in 70-80 years of 19-th centure
B p  Мим ow imiversity. Moskow school looked upon language as a 
pin 11, uomenon and researched it diachronic and synchronous ways, 
f t  ....... li i of this school is F.F. Fortunatov.
Г I" i * "ilunatov Hind-Yevropa tillaii va umumiy tilshunoslik muam-
M"....nr ludqiqotchisidir. Olim til va jamiyat, til va tafakkur, grammatik

pm " 11Hiii tasnifi, qiyosiyfonetika, grammatikavaso‘zmuammolari bilan 
ipii iliiig ullandi. U til va jamiyatning o‘zaro zich bog‘liqligini so‘z 
iuiи 11 i ma’nodaniborat til birhgi ekanhgini ta’kidladi.

i I I orlunatov is the researcher of Indo-European languages and the 
(plili nr, ol general linguistics. The scientist seriously engaged in the 
i *ni i, in . of language and society, language and thinking, grammatical 
i .m i Inviification of languages, comparative phonetics, grammar and 

..иl lie argued that language and society are closely interrelated, that 
if. t.. id is a language unit, consisting of sounds and meaning.

Qozon maktabi

Qozon tilshunoslik maktabi -  Moskva tilshunoslik maktabidan 
.1, nr maydonga kelgan ikkinchi original ms maktabi sifatida XIX 
. iiiing 70-80-yillarida Qozon shahrida shakllandi. Ushbu maktab 
. . .  Iiim buyuk ms-polyak tilshunosi Ivan Aleksandrovich Boduen de 
| .и I. liedir (1845-1929). Ivan Boduen de Kurtene eng ajoyib, iste’dodli 
i .I., hi iilshunoslaridan biri boTib, juda katta bilimi va qiziqishlarining 
i ■ ni’lqq bilan ajralib turadi.

()ozon maktabi, aslida, yosh grammatikachilar oqimi -  maktabi 
li.inisida yuzaga keldi. Yosh grammatikachilar oqimiga xos bo‘lgan 
i Hologizm Qozon maktabi tilshunoslari uchun ham xarakterli edi. 
4111 mo Qozon maktabi vakillarining psixologizmi yosh grammatikachilar 

i.Kikiabi psixologizmidan ko‘p jihatiga ko‘ra farqlanadi. Qozon maktabi 
I hi xologizmi -  bu obyektiv-holis, betaraf psixologizm bo‘lib, ijtimoiyligi 
i..Inn o‘ziga xosdir. Ushbu maktab vakillari tilni psixik (ruhiy) hodisa 
l tiuligini tan olish bilan birga, ayni vaqtda, uning sotsial -  ijtimoiyligini 
uiiq va qat’iy ta’kidladilar.

Ivan Boduen de Kurtene shogirdlaridan tovush va harfiu qat’iy 
l.iiqlash lozimhgini talab qildi. U o‘z tadqiqotlarida ilk bor fonema,
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morfema, sintagma, leksema, grafema, kinema kabi terminlami qo*lladi 
tilda statikani (sinxroniya) va dinamikani (diaxroniya) farqladi.

Qozon maktabi -  Ivan Boduen de Kurtene Shleyxeming tilgn 
naturalistik qarashiga -  naturalizmiga qarshi chiqib, til organizm ema • 
uni insondan ayri holda, alohida ko‘rish, tushunish mumkin emasligim 
ta’kidlaydi. U til odamlar orasida o‘zaro muloqot, fikrlash uchun xiznial 
qilgandagina muhim ahamiyat kasb etishini aytadi. Shungdek, olmi 
tilning mohiyati nutqiy faoliyatda, nutq sifatida fbnksiya bajarishidadir, • 
deydi.

Qozon tilshunosligi maktabi vakillari tilni sistem xarakterga 
egaligini, til sistema sifatida o‘zaro bogiangan, o‘zaro bir-birini talab 
qiluvchi, taqozo qiluvchi elementlardan, qismlardan tashkil topishim 
to‘g‘ri qayd etadi.

Qozon maktabi vakillari -  Ivan Boduen de Kurtene tilshunoslik 
tarixida birinchi bo‘bb, tovushlaming fizik va funksional xususiyatlari 
o‘zaro mos kelmasligini, bir-biriga o‘xshash bo‘lmasligini aytdi va 
shunga ko‘ra fonema (fonologiya) ta’limotini boshlab beradi. U tovush 
(bavo va nutq a’zolari tebranishining, harakatining mahsuli sifatida) va 
fonema (ma’no farqlash funksiyasiga ega bo‘lgan sof lisoniy birlik, 
element sifatida) orasidagi farqni qayd etadi, aniqlaydi.

Qozon tilshunoslik maktabining taniqli vakillari sifatida, Ivan 
Boduen de Kurtenedan so‘ng, N.V.Krushevskiyni (1851-1887) va 
VA.Bogoroditskiylami (1837-1941) ko‘rsatish mumkin.

N.V.Krushevskiyning asosiy tadqiqoti ”Til haqida ocherklar” deb 
nomlanadi. Ushbu asarda umumiy tilshunoslikning eng muhim 
muammolari haqida fikr yuritiladi. U, F. de Sossyurgacha, so‘z -  narsalar, 
predmedar belgisi, til belgilar sistemasi ekanhgini ta’kidlaydi.

Olim so‘zning morfologik strukturasi, so‘z yasalishi va so’zlar 
orasidagi semantik aloqa masalalari bilan ko‘p shug’ullandi.

V.A.Bogoroditskiy esa ustozi Ivan Boduen de Kurtenening umum- 
nazariy fikrlarini davom ettirdi, rivojlantirdi. U umumiy tilshunoslik 
yo'nalishida tilning ijtimoiy xarakterga egaligini ta’kidladi. Shuningdek, 
Hind-Yevropa tillaiining qiyosiy-tarixiy grammatikasi bilan shug'ul- 
landi. Olim nafaqat Rossiyada, balki, dunyoda birinchilardan bo‘lib 
eksperemental fonetikani boshlab berdi, turkiy tillami (tatar va b.) tadqiq 
qildi. Uning asarlari: ”Rus grammatikasi umiuniy kursi”, ”Rus tili va 
tilshunoslik bo‘yicha ocherklar”, ’’Umumiy tilshunoslik bo‘yicha 
ma’ruzlar” va b.
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X X X
' I.....Iny qilib Rossiyadagi Moskva va Qozon tilshunoslik

IMt ' ... ms lilshunosligini yuqori metodologik darajaga ko‘tardilar, 
■ p  iihiing. (|ator aspektlarini tadqiq qilishda yosh grammatikachilar 

И1-1 mi liulologiyasidan o‘zib ketdilar.
Mu iilslnmoisligining atoqli arboblari Ivan Aleksandrovich Boduen 

A  к mi' in vn Filipp Fyodorovich Fortunatovlar xalqaro ahamiyatga ega 
Ш I, in Iniynk olimlar edi. Buyuk tilshunoslardan bin bo‘lgan Ferdinand 
I» Ini \ni Ivan Boduen de Kurtenening tadqiqotlaridan xabardor

Ц» I..... li Umumiy ligvistika kursi” asarida Boduen de Kutenening
i n pinii.i па/any g'oyalaridan foydalangan. F.F.Fortunatov lingvistik
Ц .......lining tas’iri esako‘pgina Yevropa olimlarining konsepsiyalarida,
м.1.|И|п|1ли(1а aniqko‘rinib turadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I Qozon tilshunoslik maktabi qachon shakllandi va uning asoschisi 
I Ini?

Wlicn was Kazan linguistic school formed and who was its founder?
; (,lo/.on maktabi vakillari -  Ivan Boduen de Kurtene tilga qanday 

It*и lim i  sifatidabahoberdilar?
I low did the representative of Kazan school - Ivan Boduen de Kurtene

■ imi.iic the language?
' Ivan Boduen de Kurtene tilshunoslikda qaysi terminlami birinchi 

li" lib (|o‘lladi?
What terms did Ivan Boduen de Kurtene use first?

I Qozon maktabi vakillari - Ivan Boduen de Kurtene tilning sistem 
h i  uklerga egaligini qanday tushuntiradi?

I low did the representative of Kazan school - Ivan Boduen de Kurtene
■ h plain the systemic character of the language?

• Qozon maktabi vakillari - Ivan Boduen de Kurtene tilshunoslik 
i mxida ilk bor tovushlaming fizik va funksional xususiyatlari haqida 
iiiniii deydi va qanday ta’limotga asos soladi?

What did the representative of Kazan school - Ivan Boduen de 
i in lone say about physical and functional features of sounds and what 
I mil of doctrine did he form?
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6. Qozon maktabi vakillari - Ivan Boduen de ^urtene tovu 
fonema orasidagi farqni qanday tushuntiradi?

How did the representative of Kazan school ^van °duen 
Kurtene explain the difference between the sound ̂  ? °neme^

7. Qozon maktabining taniqli vakillaridan уава ™ilanu bilasi/ vfl 
ulaming til, so‘z haqidagi fikrlari nimalardan ibolat-

Who other famous representatives of Kazan set00' ° Уои know ? 
What are their thoughts about the language and die wor •

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Qozon tilshunoslik maktabi -  ushbu maktab asming 70-H0* 
yillarida Qozon shahrida maydonga keldi. V0& asoschisi buyuk 
tilshunos olim Ivan Boduen de Kurtenedir.
tilning psixik hodisa ekanligini tan olish bilan birga, Ч^тоаУ hodise 
ekanhgini ham qat’iy ta’kidlaydiiar. Ular tilga sistei®aS1 atl(r  ,

Kazan linguistic school was formed in 70-80-tb °f centure Ш 
Kazan city. Its founder is an outstanding linguist-sci®^ boduen dtj 
Kurtene. The representatives of Kazan school adi#1 2 3̂  at language 13 
a pshychical phenomenon and they also maintain^ ^at ^ s a social 
phenomenon. They estimate the language as a system

2. Qozon maktabi vakillari - Ivan Boduen de tilshunoslik 
tarixida birinchi boTib, tovushlaming fizik va fuDks'0Iiaj xususiyatlai i 
o‘zaro mos kelmasligini aytadilar, tovush va fofleIIiam farqlaydilar, 
fonema (fonologiya) ta’limotiga asos soladilar.

The representative of Kazan school - Ivan ВоЖ>еп ^ urtene ^rs* 
time in history of Unguistics maintained that physical features of sounds 
don’t agree with their functional features. They beg an aoctraie about 
phoneme (phonology).

Adabiyotlar:
Bibliography:
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2. С.Усмонов. Умумий тилшунослик. -Т., 1972
3. Н.А.Кондратов. История лингвистических учй®®-
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Ferdinand de Sossyur. Sotsiologizm.
Sotsiologik tilshunoslik

, ,i .........dikdu XX asr boshlarigacha faollik koTsatgan qator lisoniy

Г vohIi grammatikachilarta’limotiga,naturalizmvapsixologizm
........... nilblilarga, ulaming qarashlan hamda g‘oydanga a d  bo‘lgan

I,m„t mukaramal bir g‘oya maydonga keldi. Bu yo‘nalishga
I n ....... Iikdugi sotsiologik ta’limot -  sotsiologikmaktab norm berildi.

..... iniiot Lining ijtimoiy hodisa ekanligim ta kidlab, lining ijtimoiy
I L i H k in l  uloqa vositasi sifatida qat’iy belgiladi.

, sotsiologik lmgvrstika o‘z -  о zidan, bevosita paydo
k.. i, vo'q. U qadim davrdan boshlab, tilga - til vajamiyat masalalariga 
(a, i, «и turlichaqarashlaming,yondashishlamingljobiynatijasi,obyektiv 
naitMlIl silatida qarortopdi.

I il .liunoslikdagi sotsiologik ta’limotmng asoschilan F. de Sos-syur 
M Nl()„a„ Meyelardir.40 Mana shu olimlar qayd etilganyangiyo‘nalishga 
Jjitimologik lingvistika» nomini berdilar.

Ferdinand de Sossyur

,, „Imand de Sossyur (1857-1913) buyuk tikhvmos, original 
hi lyotchi, til haqidagi fan taraqqxyotiga juda katta va chuqur ta’sir 

t., , „tuan donishmand olim. Shutting uchun ham F. de Sos-syumi 
til liunoslik olamida mashhur Frans Bopp, Vilgelm fon Gumboldt, 

Mist Shleyxer, Ivan Boduen de Kurtenelar bilan bir qatorga qo‘yishadi.
I de Sossyur Shvetsariyada (Jenevada) tug‘ilgan, millati fransuz -  

bv, isariyalik fransuz. U Jeneva, Leypsig va Berhnda ta’lim oldi.
I ,k Sossyuming 20 (ba’zi manbalarda 21) yoshida e’lon qilgan 

m.nliliur asari hind -  Yevropa tillarim -ulardagi unlilar sistemasini 
„ it-iinishga bag‘ishlangan boiib, u ayni tillar voka-lizmmi ofrganishda 
t „nit ahamiyatga egabo‘ldi. Bu asar «Hind- Yevropatillandagi dastlabki

, , ,  sc. 19361 fransuz til shun osi, hind-Yewopa qiyosiv-tarixiy ffldiunosligming buyuk vakili, F.de
' " i g S , A W  dl masalalariga otd 24 takitcb va 540 ta maqola e Ion qdgan. Qtr: ЯВЛоа. Исгорм

.ижаиимчсских учений, 208-bet. ^



unlilar sistemasining tadqiqi» deb nomlanib, 1879 yilda nashr qilimli 
Mazkur asar hind - Yevropa tillarini o‘rganishga, qiyosiy -  tarixiy met ml 
taraqqiyotiga jiddiy ta’sir ko‘rsatdi.

F.de Sossyur ilmiy - tadqiqot ishlari bo‘yicha 1880 yilda Leypsigd.i 
doktorlik dissertatsiyasini himoya qildi, 1881 yilda Parijgakelib, german 
tillari, hind - Yevropa tillarining qiyosiy grammatikasi bo‘yicha 
ma’ruzalar o ‘qidi. 1891 yildan boshlab, u Jenevada professor lavozimida 
ilmiy - amaliy, pedagogik faoliyatini davom ettirdi.

1906 yildan boshlab, F. de Sossyur umumiy tilshunoslik kafedrasiga 
rahbarhk qildi. 1906 - 1911 yillarda uch marta ummniy tilshunoslik kursi 
bo'yicha ma’ruzalar o‘qidi.

F. de Sossyur vafotidan keyin 1916 yilda uning shogirdlari Shari Balli 
va Albert Seshelar o'zlari yozgan qo‘lyozmalar asosida ustozlarining 
ma’ruzalarini to‘plab, tartibga solib, kitob holida nashr qildilar. Shunday 
qihb, F. de Sossyumi dunyoga tanitgan, uni buyuk tilshunoslar qatoriga 
qo‘ygan, hozirgi zamon tilshunosligining taraqqiyotiga juda katta ta’sir 
qilgan «Umumiy tilshunoslik kursi» fundamental asari maydonga keldi. 
Ayni asar 1931 yilda nemis tilida, 1933 yilda esa rus tilida nashr qilindi.

F. de Sossyur lisoniy ta’limotining muhim jihatlari quyidagilar:
1. Tilshunoslik fanining birdan - bir haqiqiy obyekti tildir. Demak, 

tilni psixologiya, mantiq, fiziologiya kabi fanlar nuqtayi nazaridan emas, 
balki bevosita tilshunoslik fani asosida tekshirish lozim.

2. Til sistemadir. Til sistem tuzilishga ega boTgan, sistem xarakterdagi 
ijtimoiy hodisadir. Demak, til hodisalari, til faktlari o‘zaro dialektik 
bogTiq bo Tib, bir -  birini talab etadigan, taqozo qiladigan belgilardir. 
AnigT, til belgilari til sistemasining elementlari, birliklari sifatida bir- 
birini belgilaydi. Ular o‘zaro mantiqiy, zaruriy munosabatga, aloqaga 
kirishib, bir butunlikni -  til sistemasini hosil qiladi.

3. Til g'oya (fikr, ma’no) tashuvchi belgilar sistemasidir. Til belgisi 
(birligi, elementi) ikki tomonga: a) ifoda tomoniga (ifodalovchiga); 
b)mazmun tomoniga (ifodalanuvchiga) egadir. Til belgilari shartli, 
ixtiyoriydir. Demak, til belgilari (birliklari) moddiy (material) va ruhiy 
(psixik, ideal) tomonlaming, tovush va ma’noning birligidan iborat 
boTib, biri ikkinchisisiz bo‘lmaydi, ular o‘zaro dialektik bogTiq holda, 
nisbiy bir butun holda ijtimoiy vazifa bajaradi, jamiyatga xizmat qiladi, 
fikr almashuvni -  kommunikativ jarayonni ta’minlaydi.

4. F. de Sossyur tilshunoslikni ikkiga: ichki lingvistika va tashqi 
lingvistikaga ajratib, ularni o‘zaro bir -  biriga qarama -  qarshi qo‘yadi.
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1 1 . bk i lingvistikaga tilning sistem xarakterga egaligini, tilning tuzilishini 
.1...i h i m  ,mi) kiritadi. Tashqi lingvistikani esa tilning rivojlanish
.......пнIngi, taraqqiyotidagireal shart-  sha-roitni: jamiyat bilan, jamiyat

jail * i madaniyati, tarixiy voqealar, tilning jo ‘g‘rofiy joylashishi,
).....valuing siyosiy qarashlari, ma’naviy olami kabilar bilan bogTiq
IihIiIh oladi.

I »■ nink, ichki tilshunoslik tilning sistem tabiatini, uning tuzilishini 
■ i ,lm .a, I ashqi tilshunoslik tilni jamiyat taraqqiyoti bilan bogTiq holda 
1.1 Jiundi Negaki jamiyatning mavjudligi tilning mavjudligini, tilning 
huh imlligi esa jamiyatning mavjudligini ko‘rsatadi. Shunga ko‘ra, til va 
laiiiivni inunosabatini tekshirish tilshunoslik fanining -  umumiy 
nl Imnoslikning doimiy dolzarb muammosibo Tib hisoblanadi.

• I de Sossyur tilda ikki aspektni: sinxroniya va diaxroniyani 
iii 111ш 11. Sinxroniya, sinxron aspekt tilning hozirgi, real mavjud holati 
11" I .и diaxroniya, diaXton aspekt tilning tarixiyligi, tarixiy rivojlanish 
Imliiiidir. Demak, tilning muayyan vazifa bajarishdagi real holati bilan 
i и iny i ivojlanishdagi holati, «qiyofasi» -  har biri o‘z kuchini, quwatini 
iii|liiydi, ulaming aralashib ketishiga y o i qo‘yilmaydi. Boshqacha 
и ii'imda, sinxroniya -  til mavjudligining, taraqqiyotining hozirgi vaqti, 
ilining aloqa vositasi sifatidagi xizmat qilish davri boTsa, diaxroniya -  
Hilling, til faktlarining zamon (vaqt) nuqtayi nazaridan ketma -  ketligi,

I in, tarixiy bosqichma - bosqichligi, etapliligidir.
I'rof. Ya. V. Loya fikricha, «til sistemasi va strukturasini o‘rganishda 

1ИЧГОП aspektning ahamiyati kattadir. Tilshunoslik fanining eng 
J i .llabki, bosh vazifasi sistem tabiatga ega boTgan til hodisalarini 

imonaviy, shu kundagi, holatini tekshirish, o‘rganishdir. Tilning shu 
kundagi, hozirgi sistemasi bilan tanishish uning tarixini va boshqa tillar 
ImInn qiyosini o‘rganishdan aw al bo‘lishi kerak»41. Biz ham shu 
likrdamiz.

6. F.de Sossyur jamiyatning fikmi ifoda qilish sistemasini til va nutqqa 
iqiutadi.

Til so‘zlaming jami va nutqni qurish, tuzish qoidalaridir. Nutq esa til 
•.islemasining so‘zlashuvda yoki matnda (yoznvda) aniq berilishi, 
(|o‘llanishidir.

F.de Sossyurning fikricha, til nutqdan quyidagi beshta belgisiga ko‘ra 
Inrqlanadi: 1. Til -  ijtimoiy, nutq- individual. 2. Til -  sistem, nutq -  
iisistem. 3. Til -  potensial (imkoniyat, yashirin), nutq - real (voqelik,

11 Ya.V.Loya. 0 ‘sha asar, 138-bet.
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namoyon bo‘lish). 4.Til - sinxron (zamonaviy, hozirgi), nutq -  diaxnm 
(tarixiy, o‘tgan). 5. Til -  mohiyat, nutq -  hodisa.42

Tilning sistemaliligi aksioma. Nutqchi? Nutq ham sistema.43
7. F. de Sossyur til (nutq) birliklari orasidagi munosabatni, 6‘zain 

bogTanishni paradigmatik va sintagmatik munosabatlarga ajratadi.
Paradigmatik munosabatda til birliklari bir paradigmaga joylashadi 

Masalan, ular bir paradigmaga - so‘z o‘zgarishi, so‘z tuslanislil 
paradigmasiga (qatoriga) birlashib, asosiga - umumiy ma’nosiga ko‘ra bn 
xil, qo'shimchasiga -  xususiy ma’nosiga ko‘ra farqli boTadi. Shungii 
ko'ra, til birliklari o'zaro muayyan sistem munosabatga kirishadi 
Qiyoslang: o l a m ,  o l a m n i ,  o l a m n i n g ,  o l a m d a ,  o l a m g a ,  
о l a m  dan ...

Paradigmatik munosabat til birliklarining nutqqacha bo‘lgan 
munosabati, imkoniyat sifatidagi til hodisasi.

Sintagmatik munosabatda esa til birliklari, masalan, so‘zlaming bii i 
ikkinchisi bilan semantik -  sintaktik munosabatga kirishib, so'/ 
birikmasini yoki gapni hosil qiladi. Qiyoslang: i s t i q l o l  b a y r a m i ,  
m a ' n a v i y a t  y u l d u z l a r i ,  m i l l i y  g ' u r u r ,  b i z  t e r r o r i  
z m n i  q o r a l a y m i z .  Bunda til birliklari ketma -  ket kelishi, gorizontal 
chiziqqa joylashishi bilan ajralib turadi.

Sintagmatik mimosabat til birliklarining nutqdagi, nutq faoliyatidagi -  
fikr almashish jarayonidagi o'zaro mantiqiy, zaruriy mimosabatidir, fikr 
ifodalash uchun xizmat qihshidir. Ushbu mimosabat nutq hodisasi sifatida 
belgilanadi, nutq bilan oTchanadi va boshqalar.

Xullas, XX asr tilshunoslik fanidagi keskin biuilishga, ushbu fanning 
yuksak darajada, keng miqyosda rivojlanishiga muhim sabab tilning 
sistemaliligi g'oyasi hamda til va nutqni farqlash, til va nutq dialektikasi 
bo'ldi. Albatta, bu o'rinda F. de Sossyuming ta’limoti, xizmatlari 
beqiyosdir. Ta’kidlash shart, F. de Sossyuming qarashlari, g'oyalari 
tilshimoslik fanida nafaqat sotsiologik lingvistikaning -  sotsiologizm- 
ning, balki struktural lingvistikaning -  strukturalizmning ham yuzaga 
kelishida muhim sabablardan biri bo'ldi. Anig'i, F.de Sossyur o'zining 
mashhur «Umumiy tilshunoslik kursi» asarida (1916) strukturalizmning 
eng asosiy, bosh g'oyalarini ta’kidlab o'tdi. Bular: l.Til spetsifikasi 
(o'ziga xosligi), ya’ni, tilshunoslikning mutlaq tekshirish obyekti tildir. 2 . 
Til sistemasi, ya’ni, til o'ziga xos tuzilishga, «qiyofaga» ega bo'lgan

42VJ.Koduaxn . O'sha as®-, 72-bet.
43 Bu haqda ‘T il va nutq” boirmiga qarang.
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1 i I' limdir. 3. Til formasi, ya’ni, til mohiyat emas, balki formadir. Til u 
i ' l l  bu mazmunni, fikmi ifodalash vositasidir. 4. Til munosabati, yani 
• • 111mj►, bar bir holatida, ko‘rinishida, qoTlanishida barcha jarayonlar til 
Intllklaiining o‘zaro munosabatiga, mantiqiy bog‘lanishga asoslanadi, 
fclin munosabatga quriladi.

\  alias, F.de Sossyur ta’limotidagi ushbu muhim g‘oyalar, aytil-
iimdok, strukturalizmning keng miqyosda alohida bir yo’nalish, maktab
< I Hilda tnaydonga kelishiga xizmat qildi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation.

I Ferdinand de Sossyur kim va uning qanday mashhur asari bor?
Who was Ferdenand de Sassure and what famous works by him do you

know? ** *
Ferdinand de Sossyur qaysi ta’Iimotga asos soldi?

What teaching did Ferdenand de Sassure found?
( Ferdinand de Sossyur lisoniy ta’limotining muhim jihatlari 

iimialardan iborat?
What main aspects did Ferdenand de Sassurers linguistic teaching 

include?
•I F erdinand de Sossyur jamiyatning fikr ifodalash sistemasini nechtaga 

ho'ldi va ulami qanday nomladi?
How many systems did Ferdenand de Sassure divide society’s 

*x pressing ideas and how did he call them?
5. Ferdinand de Sossyur fikricha, til nutqdan qaysi jihatlariga ko‘ra 

larqlanadi?
What aspects differentiate the language from the speech according to 

F erdenand de Sassure?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Ferdinand de Sossyur -  buyuk tilshunos, shvetsariyalik fransuz, 
Umumiy tilshunoslik” fundamental asarining muallifi, til sistemadir, til 

va nutq dialektik munosabatdadir kabi qator g‘oyalaming asoschisi.
Ferdenand de Sassure was a great linguist, French of Switerland, the 

author of the fundamental book General Linguistics and was the founder
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of a number of ideas like language is a system, language and speech an- 
dialectically interrelated, etc.

2. Til -  ijtimoiy hodisa, sistema, imkoniyat, mohiyat va boshqalar.
Language is a social phenomena, possibility, essence and etc.
3. Nutq -  individual, real, voqelik, hodisa va boshqalar.

Speech -  individual, real, reality, event and etc.

Strukturalizm

Strukturalizm -  struktural lmgvistika XX asming 20-yillarining 
oxirrog‘ida (1926) yuzaga kelib, hozirgi zamon tilshunosligining o‘ziga 
xos yetakchi oqimlaridan, yo‘nalishlaridan biri boTib qoldi. Ushbu 
tilshunoslik til strukturasini (qurihshini) til nazariyasining asosi deb bildi.

Struktural lingvistika tilni ishoralar (belgilar) sistemasi sifatida 
o‘rganadi va uning shartli belgilik xususiyati bilangina qiziqadi. U tildagi 
belgilaming munosabatlari, oppozitsiyalari yoki funksiyalariga alohida 
e’tibor berganidan til birliklaridan biri mavjud boTgani uchungina 
boshqasi mavjuddir deb hisoblaydi. Struktural lingvistika o‘zaro 
munosabatlardan mustaqil ravishdagi materiyaning yoki reallikning 
boTishini inkor qiladi. Shunga koTa, lingvistik birliklar munosabatlar 
orqali belgilanishi lozimUgini qayd etadi. Vaholanki, lingvistik birliklar 
birlamchi boTib, ular orasidagi munosabat shu birliklar mavjud boTgani 
uchungina mavjuddir.44

Hozirgi davrda strukturalizmning asosiy maktablari uchta boTib, ular 
Praga strukturalizmi, Amerika strukturalizmi va Kopengagen struktu- 
ralizmi nomi bilan ataladi.

Praga strukturalizmi
(Funksional lingvistika)

Praga strukturalizmi (1926) Chexoslovakiyaning poytaxti Praga 
shahrida tashkil topdi. Ayni stiukturalizm umumiy tilshunoslikda 
funksional lingvistika nomi bilan ham yuritiladi.

Ushbu maktabning funksional tilshunoslik deb atalishi asosida til 
birliklarining har biri muayyan funksiyaga egaligi, ulaming tilda (nutqda) 
muayyan vazifani bajarish g‘oyasi yotadi.

44 S.Usmonov. 0 ‘shaasar, 94-95-beflar.
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I mil lotuil lingvistika maktabi vakiUari: V. Matezius, B. Tmka, I. Vaxek, 
И i itiiok N.S. Trubetskoy, RO.Yakobson, S.LKarsevskiy va boshqalar.

I'i и i maktabi ta’limotining asosiy g‘oyalari quyidagilar:
I I ihliunoslik — o‘z obyektiga ega bo‘lgan mustaqil fan.
' III sistema.
i hi lunksional sistema, ya’ni, til muayyan maqsadga yo‘naltirilgan 

ilmlii vnsilalari sistemasidir.
i I iiiinlogiya -  nazariy fonologiya. Fonemaning so‘z va mor-femalami 

Imii|I i Ь qobiliyatiga egaligi. Fonema tilning eng kichik fonologik birligi. 
nil,I lovushlari fonemaning moddiy simvollari, belgilari, fonemaning 

..... |i litf i n-allashishi. Demak, fonema bilan tovush farqlanadi.
Sinxroniya va diaxroniya. Praga strukturalistlari tilni tadqiq 

11111 -<l и I и asosan, sinxroniyani -  sinxron metodni ilgari suradilar. Shu bilan 
i и, i nlai tilning mohiyatini ochishda diaxroniyani -  diaxron metodni
...... luxobga oladilar’ ya’ni, ular diaxroniyani inkor qilmaydilar. Demak,
i. 11 и nl liodisalarini, birliklarini tahlil qilishda sinxroniya va diaxroniya 
11,it кик bog‘liq holda olinadi.

(i lil belgisi bo‘lgan so‘z -  mustaqil birlik. U vazifasiga, 
iH'iiiliiiiishiga ko‘ra nominativ faoliyat mahsuli bo‘lib, jamiyatda 
и "iiiiii.iliv funksiyabajaradi.

' I lining moifologik sistemasi morfema bilan belgilanadi.
H ( iapning aktual bo‘linishi masalasi va boshqalar.

Amerika strukturalizmi
(Deskriptiv lingvistika)

Amerika strukturalizmi XX asming 20 -  30-yillarida ushbu mamlakat 
niiihidliy ahohsining (indeyetslaming) tilini o‘rganish natijasida 
uiiiydonga keldi.

I islibu strukturalizm til hodisalarini, birliklarini tahlil qilish metodiga 
ili-skriptiv (ya’ni, tasviriy) metodiga ko‘ra deskriptiv tilshunoslik deb 

luin yuritiladi. Ayni maktabning asoschisi amerikalik mashhur etnograf, 
uiilropolog va tilshunos olim Frans Boasdir (1858 -  1942).

I Uoas Amerika mahalliy aholisi tilining tasviriy grammatikasiga 
imi' ishlangan asarlarida barcha tillami tasvirlashning yagona ptinsipini 
inkor qilishga va aniq tilning o‘z mantiqi asosida, tilning «ichidan»,
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mduksiya (xususiy hodisalardan umumiy qoidalar yaratish) yo ii bilan 
tasvirlashga chaqiradi.45

F. Boas boshlab bergan tadqiqot ishlarini bir -  biridan farqli 
yo'nalishlarda Eduard Sepir va Leonard Blumfildlar davom ettirishdi.

E. Sepir (1884 -  1939) o‘z tadqiqotlarida til va madamyat, til va 
tafakkur munosabati, bog'liqligi masalalari bilan keng miqyosda 
shug‘ullandi. Shunga ko‘ra, u etnolingvistikaga asos soldi.

E.Sepir va uning izdoshlari ta’limotidagi muhim g‘oya shundaki, hat 
bir tibiing o'ziga xos modeli -  moddiy va ideal modeli (sistemasi) boiib, 
til modeli ijtimoiy -  madaniy model (sistema) bilan bog‘langandir. 
Tilning grammatik va leksik xususiyatlari shu madaniyat uchun xos 
bo‘lgan xatti harakatga mosdir. Masalan: navaxo tibda dunyo doim 
harakatda deb tushunilgani uchim predmet nomi fe’l bilan birga, 
harakatga qo‘shib anglatiladi46.

Chikago imiversiteti german filologiyasining professori Leonard 
Blumiild (1887 -  1949) esa Frans Boasning g‘oyalarini o‘ziga xos boshqa 
yo'nalishda davom ettirdi. Anig'vu deskriptiv tilshunoslikka asos soldi.

Deskriptiv lingvistika ayrim til birliklarining bir - biriga nisbatan 
joylashish tartibini yoki ulaming tarqalish (distributsiya) munosabatini 
tasvirlovchi fandir. Mana shunday usul bilan tilni tahlil qilish deskriptiv 
metod deyiladi.

Deskriptiv metod matnni eng ixcham va tugal ifoda qilishni talab 
qiladigan tasvirlash metodidir. Deskriptiv metodning asosini distributsiya 
tushunchasi tashkil qiladi.

Distributsiya -  bu ma’lum til birligi qo‘llanishi mumkin bo‘lgan va 
qoilanishi mumkin bo‘lmagan doiralar (kontekstlar) yig'in-disidir, ya’ni, 
gap qismlarining bir -  biriga nisbatan joylashishi asosida til birligining 
o‘mi, tartibi, birikishi kabi xususiyatlaridir. Til birliklarining 
distributsiyasi fonema uchun ma’lum fonemaning oldidan va ketidan 
keladigan fonemalardir, morfema uchun esa morfemadan oldin va keyin 
keladigan morfemalardir.47

Amerika strukturalistlari tilga belgilar sistemasi sifatida qaraydilar. 
Anig‘i, ular tilni nutqda qoTlanuvchi tovushlar, ulaming jami (kompleksi) 
sifatida tushunadilar. Ayni vaqtda ular tilda faqat tovushni emas, balki 
ma’noni ham farqlaydilar. Demak, bimdan tildagi muhim narsa tovush va

45 S.Usmonov.Cysha asar, 101-bet.
46 Qar: N.A.Kondrashov. 0 ‘sha asar, 154-bet. S.Usmcmov. O'sha asar, 102-bet.
47 S.Usmonov. O'shaasar, 103-bet.
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hi* .... I niligi g‘oyasi kelib chiqadi. Shungako‘ra, strukturalistlartilning
tin н ill (iliutini ifoda, ma’no jihatini esa mazmun deb belgjlaydilar. 
11 м li va ma’no o'zaro bog‘bqlikda olinadi. Ma’lumki, tovush 
(I hi' imigiing eng muhim jihati uning ma’noni farqlash xususiyatidir.

■ In him bo* ldiki, Amerika strukturalistlari til belgisida - tovush va ma’no
и...... iib.in masalasida F.de Sossyuming har bir til belgisi ikki tomonga:
I Ini I ah i\ chi va ifodalanuvchiga, ifoda va mazmunga egaligi fiknga 
. ' Iniiili. uni rivojlantiradilar, hatto ular (L.Blumfild va uning izdoshlari: 
i hi и/. K.l’ayk, 3.Xarris va boshqalar) ushbu g'oyaga munosabati 
I ili hi и I mi ikki guruhga: mentahstlar va mexanistlarga bolinadilar.

Mnilalistlar L.Blumfild boshchiligida til hodisalarini tahlil qilishda
......nun (mazmunni, ifodalanuvchini) hisobga olmaslik mumkin emas,
ili'Vililm

Mcxiuiistlar esa L.Blumfildning shogirdi Z.Xarris boshchihgida tilni 
in iiog.ii (mazmunga) e’tibor bermagan holda to‘liq tasvirlash, tahlil 

i|ili .li mumkin, deydilar.
Xiillas, prof. S.Usmonov aytganidek, «Amerika deskriptivistlari,

• iiMiiiii.au olganda, muvaffaqiyatsizlikka uchragan bo‘lsalarham, bir qator 
г "valarni ilgari surganliklari bilan ma’lum bir ahamiyatga ham sazo-
niilirlar. Masalan, fonemalaming analizi, intonatsiya, urg‘u, ton, pauza 

k ill и solialarda, tilning fonologik modelini yaratishda, morfemalaming 
и mil izida, morfemalaming tiplarini aniqlashda ular anchagina foydali 
i ili Ini tjildilar»48. Shuningdek, ulaming, masalan, lisoniy tahlilning bosh- 
lniig ich vaqtida til formasiga (shakliga, tashqi tomoniga) asoslanish, 
in vnlashni, tahlilni dastlab shundan boshlash, muayyan tildagi 
|i mlarga ajratishning barcha formalari va birikish turlarini mukammal
• n lo liq o’rganish kabi fikrlari ham e’tiborga loyiqdir.

Ayni vaqtda ularda tilning ma’no tomonini hisobga olmaslik, inson 
11Inn hayvonlaming signallariga tenglashtirish, tilning obyektiv borhqqa 
i" liq ekanligini inkor qilish kabi noto‘g‘ri qarashlar ham uchraydi.

Kopengagen strukturalizmi
(Glossematika)

kopengagen strukturalizmi XX asrda -  30-yillaming boshlarida 
I».imyada tashkil topdi. Tilshunoslikdagi bu yo‘nalish glossematika49 deb 
limn ataladi.

I i Iiiiuhiov. Olsha asar, 104-105-betlar.
' 1 ■ omatika-grekcha glossa - t i l  so‘zidan olingan.

113



Kopengagen strukturalizmining asoschisi Lui Yelmslev (1899- l%1l 
boTib, o‘zi yaratgan maktabga 1936-yilda glossematika nomini berdi I bi 
bilan oliin tilga, til hodisalariga awalgi tilshunosliklardan farqli yangiclm 
nuqtayi nazardan yondashayotganligini alohida qayd etadi. Kopengagni 
strukturalizmining -  glossematikaning nazariy asoslari

L. Yelmslevning «Umumiy grammatika prinsiplari» (1928), «Kelislnk 
kategoriyasi» (1935, 1937), «Til va nutq» (1942) va, ayniqsa, «Lingvislik 
nazariya asoslari» (1943) kabi asarlarida bayon qilinadi.

Daniyalik V.Bryondal, X. Uldallar ham glossematika maktabining 
vakillari hisoblanadi.

Glossematiklarda til sinxron — hozirgi bir davrdagi sof munosn 
batlaming mavhum sistemasi sifatida beriladi. Bunda har bir aniq tilninp. 
o‘ziga xosligi, xususiyatlari inkor qilinadi. Ular «tilshunos tilning real 
elementlari orasidagi o‘zaro munosabatni emas, balki tildagi zamon va 
makon chegarasi bo‘lmagan mimosabatlar strukturasinigina tekshirisln 
lozim, degan universal ta’limotni yaratmoqchi boTadilar. Shunday qilib. 
«munosabatlar lingvistikasi» bitmchi o‘ringa qo‘yilib, real tillar, ulaming 
tovush materiyasi va ma’no masalasi ikkilamchi hodisalar deb 
qaraladi».50

L.Yelmslev F.de Sossyuming til va nutq antinomiyasiga munosabat 
bildirar ekan, u nutqni individual jarayon (akt) sifatida tushunib, unga 
sxema -  til sxemasi, norma -  til normasi (me’yori) va uzus -  til uzusini 
zid qo‘yadi.

Sxema -  til sxemasi o‘zining ijtimoiy amalga oshishiga va moddiy 
voqelashishiga bog‘liq bo'lmagan alohida sof formadir.

Norma -  til normasi (me’yori) muayyan ijtimoiy reallashishiga ko‘ra 
aniqlanuvchi, ammo batafsil bayon qilinishiga bogTiq bo‘lmagan moddiy 
formadir.

Uzus -  til uzusi muayyan ijtimoiy jamoada qabul qilingan va 
kuzatilayotgan voqelikdagi faktlar bilan aniqlanuvchi malakalaming 
jamidir.

L.Yelmslev konkret, individual nutq aktining til uzusi bilan yaqindan 
zich aloqada ekanligini, uning til uzusi bilan tilning moddiy jihatini 
tashkil qilishini alohida qayd etadi51.

50 S.Usmonov. 0 ‘sha asar, 99-100-betlar.Qar: Ya.V.Loya. O csha asar, 193-194-betlar. N.A.Kondrashov.O‘sha asar, 
148-bet.

51 Qar: Ya.VT.Loya.O‘sha asar. 193-bet, N.A.Kondrashov.O‘sha asar, 147-bet.
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НМн*а> hi ifikliiming g'oyaviy rahbari L.Yelmslev F.de Sossyur 
V||mi i i  >| t ifodalanuvchi va ifodalovchi antmomiyani - ushbu
)Шр{|||1....... .. plani va ifoda plani terminlari bilan almash-tiradi.

и 111>1 itin Irrtnini ostida tilning tashqi, tovush tomoni tushuniladi.
M .......it plani termini ostida esa tilda o‘z ifodasini topuvchi,

b*il*i! ' i in titular, g‘oyalar tushuniladi.
X X X  

ShIiihii sliuki, strukturalizm maktablari - Praga strukturalizmi
.Ли! ....til lilshunoslik), Amerika strukturalizmi (deskriptiv tilshu-n| | I iI i va kopengagen strukturalizmi (glossematika) bir -  biridan 
• i.i .1 in|.|'im joy nomiga, tilni struktural hodisa sifatida olib, uni 

liiimi ko‘ra tahlil qilishda qo'llaniladigan metodlariga, lisoniy 
liM.ii ,tii | м 11 ay si nuqtayi nazardan yondashishiga ko‘ra o‘zaro
iin |liiiiiiili v

in ,n|tda struktural tilshunoslik maktablari eng asosiy, eng muhim 
Ци1|ы1|||||ц iimumiy g‘oyalarga ko‘ra o‘zaro birlashadilar.

MhImi I
i 111'.liuiioslik fanining tekshirish obyekti tildir.

I il muayyan munosabatdabolgan, o‘zaro bogiiq, bir -  birini talab 
ipi i lii in brlgilar, elementlar sistemasidir. 

i 111 siuxron tadqiqot obyektidir. 
i lil alohida yaruslardan tashkil topgan strukturadir.

Ill va nutq farqlidir.
" I (>n cm a -  til birligi, tovush nutq birligidir va boshqalar.

Mustahkamlash uchun savollar.
Questionsfor Consolidation.

I Miukturaltilshunoslikqachonyuzagakeldivauningasosiyg‘oyasi 
h iuiiuliin iborat?

\\ In n did structural linguistics appear and what are its principle ideas?
1’iaga strukturalizmi maktabining asosiy g‘oyasi nimadan iborat?

\\ lull are the main ideas of the Prgue School of Structuralism? 
i Amerika strukturalizmi maktabining asosiy g‘oyasi nimadan iborat? 
Wliat are the main ideas of the American School of Structuralism?
I Kopengagen strukturalizmi maktabining asosiy g‘oyasi nimadan 

linn nl?
\\ lull arc the main ideas of the Copenhagen School of Structuralism?
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1. Strukturalizm -  hozirgi zamon tilshunosligining yetakclj 
oqimlaridan, yo‘naJishlandan biri.

Structuralism is one of the leading trends in Modem Linguistics.
2. Praga strukturalizmi -  funksional tilshunoslik nomi bilan yuritiLi. l< 

Tilni sistema deb tushunadi, fonema bilan tovushni farqlaydi.
Prague Structuralism is known as Functional Linguistics.Language n 

a system and differentiates sound from phoneme.
3. Amerika strukturalizmi -  deskriptiv tilshunoslik nomi hi Inn 

yuritiladi, tilga belgilar sistemasi sifatida qaraydi, tilshimoslikda tovu.h 
(ifoda) va ma’no (mazmun)ni farqlaydi.

American Structuralism is known as Descriptive Linguistics, li 
considers the language to be the system of signs and it differentiates sour n I 
and meaning in linguistics.

4. Kopengagen strukturalizmi -  glossematika nomi bilan yuritiladi, nl 
sinxron sof munosabatlaming mavhum sistemasi sifatida beriladi. Bundn 
har bir konkret tilning o‘ziga xosligi, xususiyatlari inkor etiladi.

Copenhagen Structurahsm is known as Glossemantics. Language r. 
given as pure synchronous relations abstract system. And specific featui01 
of each language are denied.
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\ II SIIO'RO DAVM TILSHUNOSLIGI

m tin 11 ill .liunosligi asosida yagona falsafiy ta’limot-  dialektik 
•IM in lnnoli yotadi. Anig‘i, ushbu tilshunos-likning falsafiy 

•N« it' iIihIi кuk inaterializm hisoblanadi.
■ |нм», i >1 11 iy asosga qurilgan sho‘ro davri tilshunosUgining eng
[ ....... Mi .iisiyatlaridan bin bizdan tashqari va bizga bog‘liq
i* bi'l'ln mavjud obyektiv voqelikning, undagi predmet —

■In,..... i iil.imchiligini, bizning ongimizda aks etishini, til orqali
III i....  ilnilnlanishini ta’kidlash va targ‘ib qibsh boTdi.

. I им lilshunosligi tilni o‘ziga xos, alohida murakkab hodisa
(llrt III illllllllnli.

• Iln.......... in akkabligi, o‘ziga xosbgi shundaki, u «ashyosiga»
|Ш й1||||| inviish va harflariga) кота moddiy hodisadir. Haqiqatan, til 
11|| i n .lilnisiz o‘zining jamiyatdagi eng muhim vazifasini -  aloqa 
>i|«< км 11 h lui.ksiyasini amalga oshira olmaydi. Aniqrog‘i, til real 
I .1 h i i i.tqai l)elgilar orqali -  tovush materiali orqali ta’sir qibsh 

{■н и i> n11• 11у. cbinakam faktga, «predmetga» aylanadi, egabo‘ladi.
Ai......  nl uyni vaqtda ijtimoiy hodisadir. Har bir tilning eng muhim

In l|M .1 lining ijtimoiy vazifani bajarishidir -  jamiyat a’zolariga 
■III > i h i i ilatida xizmat qibshidir. Demak, til aloqa vositasi sifatida 

11Ии и /Inshuvchi, fikr ifodalovchi xalq bilan, millat bilan

C.. I ,u ,ni ,i|inlmas bogliqdir. Tilning taraqqiyoti xalqning taraqqiyoti 
I ,,, i, ,|> Inngiindir.
}• hhiI Mining ijtimoiy mohiyati, bir tomondan, uning jamiyatda

C i i, 11'.In va jamiyatda rivojlanishi bilan belgilansa, ikkinchi 
,, ,,i in dining bosh vazifasi - kommunikativfunksiyasi uning ijtimoiy

C . ....... I nl,in tilning faqat jamiyatdagina aloqa vositasi, aloqa quroli
1 |l in liiInn bulgilanadi.
Hilllm nl jamiyatda quyidagi qator vazifalami bajarishda namoyon 

l„i Mi
I hi aloqa vositasi.
f i l l  u /galarga ta’sir qibsh vositasi.
i i , i  likmi shakllantirish va ifodalash vositasi.
i III Inlish vositasi.
'  ill msonning spetsifikxususiyatlaridanbiri.
»t ill \al(| va millatning eng muhim belgilaridan biri.
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7. Til -  madaniyat, ma’naviyat va ma’rifatni namoyon qili'lt 
va boshqalar.

Sobiq shoTo davri tilshimosligining, ayniqsa, nidi 
nazariyasiga, til falsafasi bilan bogTiq masalalaiini hal qilt-.li|>«» i| 
hissasi nihoyatda kattadir, beqiyosdir.

ShoTo davri tilshunosligining ulkan vakillari: N.Ya Мин 
shaninov, L.V.Sherba, D.N.Ushakov, E.D.Polivanov, A M Г< МЛ 
I.Yu.Krachkovskiy, L.A.Bulaxovskiy, G.O.Vinokur, К Л lb 
V.V.Vinogradov, V.M.Jirmunskiy, A.A.Reformatskiy, Л. I SniHf
G.A.Zolotova, A.A.Leontev, O.S.Axmanova, V.M SuliH 
boshqalardir.

Ushbu davr nazariy tilshunosligining taraqqiyotida akadi-K‘ 
I.I Meshaninov, L.V.Sherba, V.V.Vinogradov; piulH 
A.M.Peshkovskiy, E.D.Polivanov, Al.Smirnitskiy, Л \ I **» 
V.M.Solnsev va boshqalaming xizmatlari salmoqlidir.

Ivan Ivanovich Meshaninov

Akademik I.I.Meshaninov (1883-1967) tilshunos va ann о1оц 
u umumiy tilshunoslikka oid masalalaming va qadimiy ца 
tillarning tadqiqotchisidir. Olim «Yafetidologiyaga kirisli» ( I'» "M « 
haqidagi yangi ta’limot» (1936), «Umumiy tilshunoslik» ( l‘> ИМ «I 
boTaklari va so‘z turkumlari» (1945), «Fe’l» (1948) kabi > . nUt 
muallifidir.

Uning «So‘z turkumlari va gap boTaklari» hamda «I V L к ««III ( 
katta asari grammatik shakllaming qiyosiy-tipologik tasviri| .i i.»■ i>i>. 
bagTshlanganligi bilan ajralib turadi. I.I.Meshaninovning uslibn -i.m 
o‘zdavridatilshunoslikdagrammatikkategoriyalarningtipnlocis h i ж 
bilan atalgan yo‘nalishning boshlanishiga xizmat qildi.

U so‘z turkuxnlarini sintaktik va morfologik koTsalknhlm Ы 
xarakterlanuvchi leksik guruhlar sifatida talqin qildi So'/ ••••»•■ 
tikasining dastawal so‘zning gapdagi sintaktik rolini belgilub l>. и Mat 
so'zning gapda muayyan gap boTagi sifatida ishlatilishini, uninr и1нЬцщ 
formal belgilarga ega boTishiga olib kelishini ta’kidladi. Shuopit l it t|, 
tadqiqotchi so‘z tmkumlari mohiyatan gapning morfologiv >l > L *h 
boTaklari sifatida namoyon boTadi, deb tushuntirdi.

I.I.Meshaninov o‘z tadqiqotlarida fe’lning shaxs, zaniou, mn\ I ж i «t 
vid kabi grammatik kategoriyalariga alohida e tibor berdi I V I mi I • -r
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М. иг,Itnl, nisbatning gap semantikasiga, fe’l semantikasiga 
Inmikal (faoliyat), holat fe’llari, ulaming gapdagi o‘mi, 

<1 к iIh inasalalami nazariy yo‘nalishda atroficha yoritdi.
....... mv o'zining oxirgi ishlarida, xususan, «Gap tuzilishi»

У нмl,i niantiq va grammatika, tushuncha kategoriyalari va til 
m Ihi litmg, gap boTaklari va so‘z turkumlarining o‘zaro

....... nloqasiga asoslanuvchi sinxron tipologiya masalalariga
1 it mg funksional -  semantik metodikasi va morfologik -  

»l lipulogiyasi grammatika nazariyasi va tillaming tipologik 
• i >< "I,, faxrli o‘rmm egallab kelmoqda.

Lev Vladimirovich Sherba

B| pi h is  tilshunos olimi L.V.Sherba (1880-1944) sho‘ro davri 
Mi'ilig,tiling eng buyuk namoyandalaridan biri, Ivan Boduen de 

пн i i limotining davomchisi, keng qamrovli ulkan tadqiqotchidir.
V  ' •l inba Peterburg xmiversitetining tarix -  filologiya fakultetini 
...i . ill va shu universitetning qiyosiy grammatika va Sanskrit 
|t.i "In qoldiriladi.

I I * MX» yildan 1909 yilgacha chet ellarda: Germaniyada, Shimoliy 
ft ml и liansiyada, Pragada boTadi, chex tilini o‘rganadi, ilmiy- 
|ii|.>i ishlarini olib boradi (Italiyada), eksperimental fonetika
. .....lyasining ishlari bilan yaqindan tanishadi (Fransiyada).
■Iimi 1912 yilda «Sifat va miqdor jihatdan rus tihning unlilari» 

iHtr.ida magistrlik dissertatsiyasini, 1915 yilda esa «Sharqiy lujik 
r.i» mavzusida doktorlik dissertatsiyasini himoya qiladi. 1916 yilda 

11миg universitetining professori boTadi. 1924 yilda Rossiya fanlar 
. 1. miyasining muxbir a’zosi, 1943 yilda esa haqiqiy a’zoligiga 
, I niadi.

\ t  ademik L.V.Sherbaning ilmiy qiziqishlari keng bo‘lib, u 
|j|*lniMoslikning qator masalalari bo‘yicha faol ish olib boradi. Bular 
Min idagilar: 1. Tilshunoslikning umumiy masalalari. 2. Fonetika va 
piin-piya. 3. Grammatika. 4. Yozuv, orfografiya, transliteratsiya va 
It nrikripsiya. 5. Chet tillami o‘qitish metodikasi. 6. Leksikografiya. 
I I i ansuz tili. 8. Pushkin poeziyasining tih.

I V.Sherbaning tilshunoslik sohasidagi asosiy ishlari quyidagilar: 
i .Sifat va miqdor jihatdan rus tih unlilari» (1912). 2. «Rus tilidagi so‘z 
...ikumlari haqida» (1928). 3. «Til hodisalarining uch aspekti va
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tilshunoslikdagi tajribalar haqida» (1931). 4.«Fransuz tili fomitkit 
(1937). 5. «Hozirgi ms adabiy tili» (1939). 6. «Leksikografiya ними 
nazariyasining tajribasi» (1940). 7. «Adabiy til va uning taraqqiyol s и Ilf 
(1942). 8. «Tilshunoslikning navbatdagi masalalari» (1945). 9. «< > i“  
maktabda chet tillami o‘qitish. Metodikaning umumiy masalalmi 
(1947). 10. «Til sistemasi va nutq faoliyati» (1974) va boshqalar.

L.V.Sherba eksperimental fonetika sohasida eng taniqli tadqiqnt lit 
bo Tib, o‘zining fonema haqidagi nazariyasini yaratdi. Uning font hi* 
haqidagi nazariyasiga ко Та, fonema so‘z va uning formalin ml 
differensiatsiya qilish qobiliyatiga ega boTgan tovush tipi (sluUi 
ko‘rinishi, xili)dir. Ushbu tovush xili, shakli, ya’ni, fonema umumiy Id 
bo‘lib, nutqda xususiylik sifatida namoyon boTadi. Shuningdek. и 
fonologiyaning fonetika bilan zich aloqasini alohida ta’kidladi.

Muallif tadqiqotlarida fonetika va morfologiyada, sintaksis va 
stilistikada tajribaning muhimligini, katta ahamiyatga egaligini qayd eitli

L.V.Sherba grammatika va leksikaning o‘zaro munosabati haqida I ik i 
yuritar ekan, grammatika so‘z, so‘z formasi, so‘z!ar guruhi va boshqa hi 
birliklarini hosil qilish qoidalaridir, - deydi. Grammatika, L.V.Sherbanmi 
fikricha, «vositalar repertuari boTib, ular yordami bilan muayyim 
qoidalarga koTa tafakkuming mustaqil predmetlari o‘rtasidagi muim 
sabatlar ifodalanadi va yangi so’zlar hosil boTadi». U grammatikag i 
fonetika, so‘z yasalishi, forma yasalishi, sintaksis hamda so‘z turkumlan 
haqidagi ta’limotni kiritadi.

L.V.Sherba leksikani esa faqat tilning qurilish materiali, «ashyosi»' 
sifatida olib qaramaydi. Shuningdek, u, mutlaqo haqli ravishda, bizninj', 
nutqimiz, nutq faoliyati grammatika va leksika qoidalariga ко Та 
so‘zlardan hosil boTishini to‘g ‘ri ta’kidlaydi.

Grammatika u yoki bu so‘zning, so‘z formasining, so‘z birikmasining 
qanday hosil boTganini tushuntirib qolmasdan, balki shu bilan birga yangi 
so‘z va so‘z formalarini qanday hosil qilishni ham oTgatishi kerak, - 
deydi.

Olim asosiy sintaktik birlik sifatida sintagma haqidagi nazariyani ham 
yaratdi. Sintagmani nutq jarayonida m a’noviy bir butunlikni ifodalovchi 
fonetik birlik sifatida qayd etib, uning so‘zdan, so‘z birikmasidan va hatto 
so‘z birikmalarining guruhidan tashkil topishini ta’kidlaydi.

L.V.Sherba tilga sistema sifatida yondashadi. U til, til hodisalarining 
uch aspektga (jihatga) egaligini aytib, bunga: nutq faoliyati, til materiali 
va til sistemasini kiritadi:
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■ blltf'l I mliyiili (so'zlash va tushunish jarayoni)- ^ u tq  aoliyati 
h a |im ctyoiiclir. Bunda til belgilarining ma’no if0<̂ a etlSal 7a°l 

up Ini l|liinoiy jamiyat mahsuli hisoblanadi.
Ill mull Mali. Bu biror ijtimoiy guruh yoki jamiyat a zolari

Will.... muiyyan davr bilan bog‘liq barcha aytiladigaA У071 ao,8an va
..... i.lii .m lisoniy hodisalaming, birliklaming, m as^311’ т а ™а™ пё
iMilUiilli .
1 Ы | ilrmasi. Til sistemasi til materiab bilan bevoS(ta °S ani0’ ̂

Hi' 1 *11.1 hi lug'atlar va grammatikadan keltirib chiqari^a ' ema^  til
Hi> *i1 l ' нс, ma’noda bu hig‘atlar va grammatikalardi1'- 

III r.tiniasi, L.V.Sherba qayd etganidek, til mat0173”1:3 °byektiv 
Рм jti.l lin lgaii, obyektiv «joylashgan», til materiali aS° sl a» ^  surida 
, и- и i кrluvelii va «individual nutqiy sistemalarda» пат°У 0Г1 °° tavern 
ptiill mill .

i .1 huiioslikning til sistemasini o‘rganishdagi asosiy vaztfasi nutq 
i'»i 11 к mi luxlisalarini umumlashtirish va ulardan til sistomasul1 keltab  
• lili|и11 .!i ya’ni, obyektiv voqelikka mos, muvofiq bo u8 at va 

imm.iiikiilarni yaratishdir. Bu lug‘at va grammatika1 о zaro
....nii.rtbati, aloqasi, ta’siri doimo tilshunoslaming did4at mar azida
Hu lulu lozim.

V ik to r  V la d im ir o v ic h  V in o g r a d o v

Akadcmik V.V.Vinogradov (1895-1969) akademik L.M Sherba va 
|io 11 Л A.Shaxmatovlarning shogirdi. U, dastawal, Peter urg davlat 
iililvi isitetining, so'ngra Moskva Davlat universitetbuog Pro esson 
hit'ldi . c

V V Vinogradov 1946 yildan, akademik L.V.Sherba^311 , e?™’ S. .0 ro 
11 Mining eng buyuk tilshunosidir. U o‘zi asos solgan f° s 3 3 1У-1Т 11™^ 

i и ixchisi, tadqiqotchisidir. Olim tilshunoslik va adabiy018”11110® . 30,0 
M) dan ortiq asar yaratdi. V.V. Vinogradovning niuhim ta qiqotlan 
iiiyidagilar: 1. «Uslubshunoslik vazifalari haqida» (1923)- < 1 -
Ч1Ч asr rus adabiy tili tarixidan ocherklar» (1934). 3- * s n bh»
(1935). 4. «Pushkin uslubi» (1941). 5. «Rus tiU. So‘z ha9lda grammatik 
In limot» (1947). 6. «Rus tilidagi fxazeologik birliklaJf1111® a8°sly 311  

lim|ida» (1947). 7. «Rus tihdagi modallik kategoriyasi va m 80 3r 
luiqida» (1950). 8. «So‘z birikmalarini o‘rganish masala‘a’7>> ( )• •
«Rus sintaksisini o'rganish tarixidan» (1958). 10. <<®a У  3Sar 11
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haqida» (1960). 11. «Stilistika. Poetik nutq nazariyasi. Poetika» (1963).
12. «Rus lingvistik ta’limotlari tarixi» (1978) va boshqalar.

V.V.Vinogradovning eng mashhur tadqiqoti «Rus tili» kitobidir. Bu 
asar rus tili morfologiyasi bo‘yicha barcha nazariyalar tahlilining 
xulosasidir. U morfologiyada ham, so‘z yasalishi va sintaksis 
masalalarida ham o‘z qarashlariga, g‘oyalariga, ta’limotiga ega bo'lgan 
keng qamrovli olimdir. Uning, ayniqsa, qayd etilgan «Rus tili» asari 
ko‘pgina tillaming (shu jumladan, turkiy tillar - o‘zbek tilining ham) 
grammatik qurilishini o’rganishda, ya’ni, gramma-tikaning obyekti, 
uning sistem xarakteri, so‘zning grammatik birlik sifatida olinishi, so‘z 
turkumlarining tasnifi, so‘z tuzilishi, morfologiyaning sintaksis bilan 
o‘zaro mimosabati, so‘z yasalishi, leksika masalalarini tadqiq qihshda 
jiddiy ta’sir ko'rsatdi.

Umuman olganda, V.V.Vinogradovning lisoniy ta’limotidagi asosiy 
g‘oya so‘z va til uslubi masalalaridir. U so‘zni shakl va ma’noning (leksik 
va grammatik ma’nolaming) sistemasi sifatida ko‘p aspekth ekanligini 
qayd etadi. Olim so‘z yasalishining grammatika va leksikologiya bilan 
zich boglanganini asoslab, so4z yasalishini alohida soha sifatida ajratib, 
so‘z yasalishining: morfologik, morfologik -  sintaktik, leksik -  sintaktik 
va leksik -  semantik kabi to’rtta usuh haqidagi ta’limotni yaratdi. 
V.V.Vino-gradov so‘zning voqelikni aks ettirishini va muayyantil leksik 
-  semantik sistemasining tarkibiy qismi, elementi sifatida o‘z ma’nosini 
ifoda etishini ta’kidlab, so‘z leksik ma’nosining turh tiplari, xillari 
(masalan, nominativ -  to‘g‘ri, bosh ma’no va b.) haqidagi nazariyani 
rivojlantirdi.

Uning fikricha, sintaktik nazariya o‘z ichiga so‘z birikmasi va uning 
tiplari, gap va uning tiplari, murakkab sintaktik birliklar va sintagm alar 
haqidagi ta’limotlami olishi kerak. So‘z birikmasi til nominativ 
darajasining, «bosqichining» birligi sifatida til kommunikativ daraja- 
sining asosiy birligi bo'lgan gapga zid turadi. Predikativ va modallik 
gapning asosiy belgilari va sintaksisning markaziy kategoriyalari sifatida 
qaraladi.

Til uslubi til funksional -  stilistik sistemasining o‘ziga xos 
komponenti, tarkibiy qismidir. Tilning ijtimoiy vazifasi tilning o‘za-ro 
fikr almashish, axborot berish va ta’sir qilish kabi funksiyalaridan kelib 
ehiqadi, ushbu vazifalar bilan belgilanadi. Shunga ko‘ra, kundalik 
(odatdagi) -  maishiy uslub (tilning o‘zaro aloqa vazifasi), kundalik -  
ishchan uslub, rasmiy -  hujjatli uslub, ilmiy uslub (axborot berish
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vazifasi), охшпаЬор uslub va badiiy uslub (ta’sir qilish vazifasi) kabi
11 liar ajratiladi.

Til stilistikasi -  uslubshunosligi til uslublari bilan shug'ullanadi.
Badiiy asar stilistikasi alohida ajratiladi. Ushbu yoTialishda tilning 

kommunikativ va estetik vazifalarining birligi namoyon bo'ladi, ya’ni, 
inaishiy, kundalik nutq elementlarining san’at fakti-ga, «asariga» oTishi, 
aylanishi yuz beradi, individual uslublar hosil boTadi. Badiiy asarlar tili 
haqidagi ta’limot bilinming, ilmning alohida sohasi sifatida stilistika, 
poctik nutq nazariyasi va poetikaning tutashish, «to‘qnashish>>, birlashish 
iniqtasidir, natijasidir.

Y e v g e n iy  D m itr iy e v ic h  P o liv a n o v

Ye.D.Polivanov(1890-1937) iste’dodli nazariyotchi tilshunos, yapon, 
xitoy va turkiy tillar bo’yicha chuqur bilim sohibi, katta mutaxassis, rus, 
slio'ro, G‘arbiy Yevropa, uzoq Sharq va arab tilshunosliklarini ham 
mukammal egallagan, o‘nlab tillami bilgan buyuk olimdir.

U 1908 yilda Riga gimnaziyasini tamomlab, Peterburg univer- 
sitetining tarix-filologiya fakultetidagi slavyanrus bo‘limiga va bir yildan 
so‘ng harbiylar, diplomatlar uchun moTjallangan Sharq praktik 
akademiyasining yapon tili bo’limiga kirib o‘qiydi. Universitetda Ivan 
Boduen de Kurtene, L. V. Sherbalardan ta’lim oladi.

Ye.D.Polivanov 1912 yilda universitetni tugatib, bir vaqtning o‘zida 
(jiyosiy tilshunoslik kafedrasida hamda sharq tillari fakultetining tibet tili 
kafedrasida qoldiriladi va ilmiy-tadqiqot ishlariga faol kirishadi. Unga 
1919 yilda professor unvoni beriladi.

Olimning asosiy g'oyalan quyidagi asarlarda o‘z ifodasini topgan: 1. 
«Tilshunoslikka kirish va umumiy fonetikadan leksiya konspekti» (1916, 
qayta nashri 1923). 2. «Sharqshunoslik oliy o‘quv yurtlari uchun 
tilshunoslikka kirish» (1928). 3. «Zamonaning adabiy tillari haqida» 
(1927). 4. «Bizning lingvistik qarashlarimiz tarixidagi so‘nggi o‘n yillik 
(1917-1927)ning o‘ziga xos xususiyatlari» (1928). 5. «Hozirgi tilshu- 
noslikning hozirgi muammolari doirasi» (1929). 6. «Oczbek tiliga 
qiyoslangan rus tili grammatikasi» (1933). 7. «O'zbek tilini o‘rganishga 
kirisb) (1925). 8. « 0 ‘zbek tilining singarmonizmlashmagan (eronlash- 
rnagan) shevalari namunalari» (1928). 9. « 0 ‘zbek dialektologiyasi va 
o‘zbek adabiy tili» (1933). 10. « 0 ‘zbek tili grammatikasidan materiallar» 
(1935) va boshqalar.
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Ye.D.Polivanov tilning ijtiraoiy hodisa ekanligini, jamiyatga aloqa 
vositasi sifatida xizmat qilishini alohida ta’kidlaydi. U qiyosiy -  tarixiy 
tilshunoslik tarafdori bo'lib, tadqiqotlarida qiyosiy -  tarixiy raetoddan 
unumli foydalanadi, tasviriy tadqiqot bilan tarixiy tadqiqotni birga 
qo'shib olib boradi.

Ye.D.Polivanovning, ayniqsa, fonologiya sohasidagi xizmatlari 
kattadir. U turli tillar fonologik sistemalarining tarixini o‘rganish bilan 
ko‘p shug‘ullandi. Fonologik tadqiqotlar bilan bog'liq metodlami yapon, 
xitoy, koreys, o‘zbek, qoraqalpoq, tojik, gruzin, abxaz, dungan va boshqa 
tillarning tovush sistemalarini tasvirlash uchun qo‘lladi.

Ye.D.Polivanov 1915-1916 yillarda fonemaning fakultativ (tengdosh 
yoki 0‘rinbosar) va kombinator (ma’lum o‘rinlarda kelishi tufayli hosil 
bo‘ladigan) variantlari o'rtasidagi o'zaro munosabatni, aloqani aniqladi, 
ya’ni, bir fonemaning ikki fonemaga parchalanish (divergensiya) va ikki 
fonemaning o‘zaro bir-biriga o'xshab kelish yoki bir fonema bo‘lib kelish 
(konvergensiya) nazariyasini yaratdi. Fonetik o‘zgarish qonunlaridan biri 
sifatida u jarangli portlovchi undoshlaming sirg'aluvchi tovushga 
aylanishiga intilishi kuchli ekanini qayd etdi.

Ye.D.Polivanov morfologiyaga oid ishlarida morfemani ikki tu rg a - 
leksik (o‘zak) va formal (grammatik) turlarga ajratdi. Shuningdek, u 
frazeologiyaning leksikologiya va grammatika bilan aloqador bo'lgan, 
ammo alohida soha bo'lishi kerakligini ta’kidladi.

Ye.D.Polivanov yozuv nazariyasi va tarixini ham o'rganib, 0 ‘rxun- 
Enasoy yozma yodgorliklarini tadqiq qildi. U nemis, fin, eston, mo‘g 'o‘1, 
yoqut, xitoy va o‘zbek tillarida she’r tuzilish qonuniyatlarini tahlil qildi. 
Masalan, o‘zbek tihdagi she’ming o‘ziga xos tomonlaridan biri uning 
qadimgi ikki qutbh urg‘u bilan bog‘langanligida ekanligini ko'rsatdi. U 
tillar orasidagi qarindoshlikni belgilashda fonetik va morfologik 
qurilishlardagi o‘xshashlikka asoslanib, qiyosiy -  tarixiy usuldan unumli 
foydalandi.

Ye.D.Polivanov jamoaning sheva xususiyatlarini tasvirlashda 
matematik statistika metodidan foydalanishni taklif qildi.

A le k s a n d r  Iv a n o v ic h  S m ir n itsk iy

A.I.Smimitskiy (1903-1954) yirik nazariyotchi tilshunos olim bo‘lib, 
u qator tadqiqotlarida til va tafakkur munosabati, tilning obyektiv 
mavjudligi, til birliklarida leksik va grammatik elementlar, til va nutq
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MMiiiosabati kabi masalalami yoritdi. Ayniqsa, u «Tilning obyektiv 
•ниviiuiligi» (1954) asarida til va nutq dialektik munosabatiga alohida 
in чmlib, bu haqda o‘zigaxos yangi fikrlami bayon qildi. Aniqrog‘i, olim 
и\ ш ladqiqotida tilni o‘zaro bogTangan lisoniy birliklaming yig'indisi va 
111 in o'rtasidagi munosabat sifatida qayd etdi. Nutqni esa u muayyan 
Uhtlfuzning aniq lisoniy mazmun bilan birlashishi, bogTanishi deb 
lu .liiintirdi. Til, uning fikricha, turbcha namoyon boTuvchi barcha nutq 
Uiiiponentlarining -  birliklaming yig‘indisidir. Agar, -  deydi u, nutq 
м am aloqa qilish usuli boTsa, til o‘zaro aloqa vositasidir.

lil nutqda mavjud boTadi. U nutq bilan o‘zaro aloqada, mimosabatda, 
и /нго ta’sirda bo‘lib, nutqda, nutq orqali rivojlanadi. Til, -  deydi u, nutq 
I и  I a n  bogTangan, nutqqa «qamalgan» bo Tib, tilshunoslik fanining 
pialinetidir, obyektidir.

A.l.Smimitskiyning til va nutq haqidagi fikrlaridan uning til va 
•nilqning dialektik munosabatini to‘g‘ri tushunganini va tadqiqotlarida, 
lisoniy hodisalar tahlilida shu munosabatga amal qilganini ко‘risk 
mumkin.

Olim asarlarida tilning asosiy birbgiga -  so'zga, so‘z masalasiga 
iilohida e’tibor beradi. So‘z, uning fikricha, ayni vaqtda ham leksik, ham 
grammatik birlik hisoblanadi. So‘zning bunday ko‘p jihathligi imdagi 
Irksik va grammatik tomonlaming, xususiyatlaming o‘zaro bogTiq- 
ligidan kelib chiqadi.

A.I.Smimitskiy, so‘zdagi grammatik jihat -  bu munosabatlaming 
ilodalanishi va ulaming tilda koTsatilishi, kuzatihshidir. Grammatik 
hodisalar tahlilida ichki tomonni ham -  munosabatlar mazmunini, 
shuningdek, tashqi tomonni ham, ushbu munosabatning so‘zlaming 
o'zgarishidagi va birikishidagi ifodalanishini ham hisobga olish lozim, -  
deydi.

A.I.Smimitskiy, asosan, ingliz tili mutaxassisi boTib, ayni tilga oid 
(|ator jiddiy tadqiqotlar yaratdi. Bular: 1. “Qiyosiy va tarixiy metod va til 
qarindoshhgini aniqlash” (1955). 2.«Ingliz tili leksikasi» (1956). 
3.«Ingliz tili sintaksisi» (1957). 4.«lngliz tili morfologiyasi» (1959) va 
boshqalar.

V a d im  M ix a y lo v ic h  So ln sev

V. M. Solnsev sho'ro davri ms tilshunosligining taniqli vakih, 
nazariyotchi olim. Uning qator asarlari orasida bir necha marotaba nashr
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qilingan “Til sistem-struktur qurilma sifatida” (1971, 1977) nomli yirik 
monografik tadqiqoti alohida o‘rin egallaydi.

Ushbu asar tilshunoslikning nazariy masalalariga -  til nazari-yasiga 
qaratilgan boTib, muallif unda tilni sistem - struktur shakllanishga ega 
boTgan ijtimoiy hodisa sifatida talqin va tadqiq qiladi.

Mazkur ishda tilning jamiyat a’zolarining moddiy aloqa vositasi 
ekanligi g‘oyasi ilgari suriladi. Bu jarayonda tilning ikkilamchi moddiy 
sistema sifatida jamiyatga aloqa quroli bo Tib xizmat qibshiga alohida 
e’tibor beriladi, uning belgili tabiatga egaligi mukammal yoritiladi.

Mualbf qayd etilgan g‘oyadan -  tilning sistem-struktur tuzilishidan, 
belgili tabiatidan, ikkilamchi moddiy butunlik xususiyatidan kelib chiqib 
asarda sistema, struktura, substansiya kabi murakkab ilmiy-falsafiy 
tushunchalami tahlil qiladi. Sistema haqida fikr yuritar ekan uni 
umumiybk, butunlik sifatida olib, xususiybk sifatida sistemaning turlari: 
moddiy (material) sistema va ideal sistemalarga boTadi. Ishda ikkilamchi 
moddiy sistemalar semantik sistema sifatida namoyon boTadi, semantik 
jihatdan chuqur o'rganiladi.

Ishda til strukturasiga ham alohida e’tibor beriladi. Struktura va sub
stansiya muammosi tahlil qilinadi. Monografiyada nazariy tilshunoslik -  
sistem tilshunoslikning eng muhim, eng qiziqarh va bosh masalasi 
boTgan til va nutq dialektikasiga alohida to’xtaladi, ayni hodisalar 
dialektik birlikda, bogTiqlikda olinadi. Ushbu muammoni hal qihsh 
jarayonida, mantiqan mutlaqo to‘g‘ri, ilmiy izchillik prinsipi asosida til 
va nutq birliklari masalasi ham chuqur o‘rganiladi, tilning asosiy birliklari 
boTgan fonema, morfema, so‘z va ulaming o‘zaro munosabati kabi 
lisoniy birliklar alohida muammo sifatida tadqiq qilinadi.

Xulosa shuki, V. M. Solnsevning “Til sistem-struktur qurilma sifatida” 
nomh tadqiqoti jiddiy ilmiy - nazariy ish bo Tib, u umumiy tilshunoslik 
faniga oid mukammal manbadir.

Prof. V. M. Solnsev nafaqat tilshunoslikning nazariy masalalari -  
umumiy tilshunoslik muammolari bilan, balki u xususiy tilshunoshk -  
muayyan til tadqiqi bilan ham puxta shug ullandi. Bu o‘rinda uning Sharq 
tillari -  xitoy va vetnam tillari haqidagi fikrlari, ishlari e’tiborga loyiqdir.
1. “Xitoy tilshunoslarining xitoy tilidagi ishlarida so‘z turkumlari 
muammosi” (1955); 2. “Hozirgi zamon xitoy tili bo‘yicha ocherklar” 
(1957); 3. “Vetnam tili” (1960); 4. “Xitoy tilidagi so‘z va gap munosabati 
haqida” (1963); 5. “Morfema va soV ’ (1970) 6. “Semantika muam
molari” (Ilmiy maqolalar to'plami, 1974, mas’ul muharrir); 7. “Osiyo
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mIUi ining genetik, areal va tipologik aloqalari” (1983); 8.“01toy xalqlari 
ni iiMinmiyligining tarixiy-madaniy aloqalari” (1986) va boshqalar.

M u s ta h k a m la s h  u ch u n  sa v o llar:
Q u e stio n s fo r  C o n s o lid a tio n .

I Sho‘ro davri tilshunosligining falsafiy asosi nimadan iborat?
Wlmt are the philosophical principles of Soviet period Linguistics?

Til materialiga ko‘ra qanday hodisa?
What kind of phenomenon is a language according to the material?
I I lining ijtimoiy mohiyati nimadan iborat?
What is the social essence of a language?
4. Sho‘ro davri tilshunosligi tilning vazifalarini nimalarda ko£radi? 
What are the functions of a language according to the Soviet period

linguistics?
5. Sho‘ro davri tilshunosligining buyuk vakillari kimlar?
Who are the great representatives of the Soviet period linguistics? 
6.Sho‘ro davri tilshunosligi buyuk vakillarining qanday ishlarini 

Inlasiz?
What works by linguists of the Soviet period linguistics do you know?

A s o s iy  tu sh u n c h a ia r :
B a s ic  n o tio n s: 1 2 3

1. Dialektik falsafa -  sho‘ro davri tilshunosligining yagona falsafiy
asosi

Dialectical philosophy is the only philosophical principle of the Soviet 
period linguistics.

2. Til materiyasi -  tovush (harf).
Language matter (substance) is the sound (letter).
3. Til funksiyasi -  kommunikativ funksiya -  jamiyatda aloqa vosita-si 

boTish.
Language function is a communicative function and means of 

communication in the society.
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VIII. 0 ‘ZBEK TILSHUNOSLIGI

• • In к iilsliunosligi turkiy tilshunoslik sirasida peshqadam, o‘ziga xos
....  tiliiiga, ta’limotlarga, ilmiy -  nazariy va amaliyot bilan bog‘liq
||« и puxla tadqiqotlarga ega bo'lgan yetakchi tilshunoslikdir.
11 ,.,,1,1,11 mi, turkiy tilshunoslikda yetakchi tilshunosliklardan bin 

i|N, I,i inn olingan hozirgi o‘zbek tilshunosligining mustahkam 
IE.li . „ши yaratishda, tilshunoslikning deyarli barcha soha va 
,„M,i,,hlnu bo'yicha jiddiy izlanishlar olib borgan, salmoqli -
i и, I ......Hill tadqiqotlar yaratgan va yaratib kelayotgan olimlarning:

I I I '  О Yunusov, A.G'ulomov, A.K.Borovkov, O. Azizov,
Ш Kononov, S.Usmonov, E.D.Polivanov, Sh.Shoabdurahmonov, 
j | \l„lurahinonov, S.N.Ivanov, F.Kamolov, M.Mirzayev, Z.Ma’rufov, 
к, ,|niova, X.Komilova, S.Ibrohimov, F.Abdullayev, T.Ibrohimov,
)|i„ .111.\ Sli.RahmatHUayev, S.Mutallibov, ARustamov, G'.Salomov, 
| i < >111 о v, O.Usmonov, A.Hojiyev, Q.Mahmudov, A.Shermatov, 
ч I imatov, A.Aliyev, M.Sodiqova, X.Nazarova, J.Muxtorov, 
V Miilojiyev, E.Umarov, A.Safayev, A.Mahmudov, X.Doniyorov, 
. Mnlnilayev, E.Begmatov, I.Qo‘chqortoyev, H.Abdurahmonov, 
A Snvlullayev, A.Abduazizov, FI.Ne’matov, Sh.Safarov, Sh.Shukurov, 

Ini/’ Oziyev, Yo.Tojiyev, R.Qo‘ng‘urov, B.O'rinboyev, A.Ahmedov, 
И I' , nilov, S.Otamirzayeva, R.Doniyorov, B.Bafoyev, N.Tumiyozov, 
, il.tillayev, A.Abdullayev, F.Ubayeva, A.Nurraonov, S.Ashirboyev, 

Mahmudov, A.Mamatov, A.Jo‘rayev, O.Bozorov, A.Mamatov, 
I I nmmova, I.Mirzaev, K.Nazarov, R.Sayfullayeva, H.Dadaboyev, 

i Miizaqulov, Sh.Iskandarova, A.Mamajonov, A.Berdialiyev, 
и inmolxonov, H.Shamsiddinov, S.Karimov, B.Yoldoshev, Q.Sodiqov, 
и Mriigliyev, Z.Do'simov, N.Xusanov, M.Qurbonova, M.Hakimov, 
i inl'asov, Sh.Shohobiddinova, I.Yoidoshev, J.A,Yoqubov, Sh.Ko1- 
Imiiiov, A.Abdusaidov, D.LutMlayeva, S.Muhamedova, Z.Xolmonova, 

M, 1 Isnionova, D.Xudoyberganova, B.Abdishukurov va boshqa o'nlab 
i ■ к ... hamda yosh avlod tilshunoslarming xizmatlari kattadir.

Ayub G‘ulomov

Ayub G‘ulomov (1914-1986) o‘zbek tilshunosligming atoqli vakili 
i„, lib, fanimizning qator sohalari- fonetika, morfologiya, so‘zyasalishi,
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sintaksis va leksikografiya bo‘yicha asarlar yaratgan, tilshunosligimil 
taraqqiyotiga katta hissa qo‘shgan ustoz olimdir.

Ayub G‘ulomov Toshkentda tug‘ildi. 1936 yilda kechki pedagogil i 
institutining til va adabiyot fakultetini tugatdi. 1940 yilda professoi 
A.K.Borovkov rahbarligida « 0 ‘zbek tilida aniqlovchilar» mavzusid.i 
nomzodlik, 1957 yilda Moskvada « 0 ‘zbek tibda tarixiy so‘z yasalish 
masalalari» mavzusida doktorlik dissertatsiyasini yoqladi.

Ayub G‘ulomovning lisoniy qarashlari, asosan, quyidagi asarlarda о’/ I 
ifodasini topgan: 1. « 0 ‘zbek tilida aniqlovchilar» (1940). 2. « 0 ‘zbcl 
tihda kelishiklar» (1941). 3. « 0 ‘zbek tilida ko‘plik kategoriyasi»(194d)
4. « 0 ‘zbek tilida urg‘u» (1947). 5. «Sodda gap sintaksisi» (1948). (> 
« 0 ‘zbek tilida so‘z yasash usullari» (1949). 7. «Fe’b> (1954). 8. «Sodd.i 
gap» (1955). 9. «Hozirgi o‘zbek adabiy till. Sintaksis» (hamkor, 1965, 2- I 
nashri). 10. « 0 ‘zbek tili grammati-kasi» (I tom. Morfologiya, hamkoi 
1975). 11. « 0 ‘zbek tili morfem lug‘ati» (hamkor, 1973) vaboshqalar.

Ayub G‘ulomov o‘tkir xotira egasi va yetuk notiq -  ma’ruzachi 
sifatida tinglovchilarga, talabaTarga lisoniy hodisalar haqida aniq. 
mantiqli, faktlarga boy ma’lumotlar, ilmiy-amaliy asoslangan fikrlami 
bera olardi. U nazariy jihatdan ham mukammal bo‘lib, til hodisalami 
chuqur va puxta tahlil qila olishi va ulardan ishonarli, asosli xulosalai 
chiqara olishi bilan ajralib turardi. Albatta, bulaming asosida, birinchi 
navbatda, uning til nazariyasidan keng va har tomonlama bilimga egaligi 
hamda nazariy yo‘nalishda katta tayyorgarlik maktabini o‘taganligi 
ko'rinib turardi. Jumladan, olim « 0 ‘zbek tihda urg‘u» asarida «akademik 
V.V.Radlovning turkiy tillarda urg‘uning semantik va grammatik 
fimksiyaga ega emasligi haqidagi fikriga e’tiroz bildirib, urg‘uning so‘z 
Uia’nolarini, grammatik holatlami differensiatsiya qihshdagi rolini 
ko’rsatadi».52 Tilimizdagi urg‘uning so‘z va mantiq urg‘usi kabi turlarga 
bo’linishi, ulaming nutqdagi o‘mi, vazifasi va boshqalar puxta yoritib 
beriladi.

Ayub G’ulomov morfemika masalalariga ham alohida e’tibor berib, 
0‘zbek tilshunosligiga so‘zning eng kichik ma’noh qismlarini anglatish 
uchun xizmat qiladigan morfemika terminini olib kirdi va u haqda ma’lumot 
berdi. Masalan, «Morfemika so‘zning eng kichik ma’noh qismlari haqidagi 
ta’limotdir. Bu kichik qismlar morfemalardir. Bu morfem alar turli 
Ico’rimshlarga ham ega bo‘ladi. Masalan, i sh 1 a so‘zidagi -la elementi h a 
у d a so‘zida -  da morfemasida kelgan (lekin h a y - h a y l a  fe’hda yana

я Х.УЗОКОВ. ^збек тилшунослари.- T, 1972, 104-bet.
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..... . qo'llangan), hozir ajralmaydigan u n d a  so‘zidaham aslida shu
Ih .Mil i bor (ш  - ovoz). Bu -la va -da ko‘rinishlari umumiy tarzda 

D«mI< mu deyiladi. Buning har bir ko‘rinishi esa morf sanaladi. Demak, 
ЦИмI' mu morflarning yig'indisidir. Bu turli ko‘rinishdagi qismlar, morflar, 
i li Imii'rt nisbatan allomorflar sanaladi»53

1 ' -In k lilshunosligining dolzarb muammolaridan bin so‘z yasalishi 
Hi ■ iIm j i Iii Olim ishlarida ushbumasalaga ham alohida e’tiborberadi va 
ilm yii nalishda salmoqb monografik tadqiqotlar yaratadi. U o‘zbek 
mi ImnoNligida birinchi bo'lib, so‘z yasalishi masalasini jiddiy muammo
......In «ko4arib», uni fonetika, morfologiya va boshqa sohalar kabi

hIi'IihIh Im lim sifatida ajratadi vayoritadi. Boshqacha aytganda, « 0 ‘zbek 
ill liiiimsligida so‘z yasabshi bodimining shakllanishi, bu bo‘limga doir 
mIiiiiiiiIjii lizimining izga solinishida professor Ayub G‘ulomovning 
• ......in katta bo‘ldi»54

Miiullif o‘zbek bbdagi so‘z yasabshining beshta turini qayd etadi. 
i иiIm I. Morfologik, 2. Sintakbk, 3. Leksik. 4. Semantik. 5. Fonetik 
uniilliiidir. Demak, ushbu usullardan -  aytilganlardan so‘z yasabshi 
ь n|ii|iitan ham alohida, o‘ziga xos soha ekanligi kebb chiqadi.

Ayub G‘ulomov o‘zbek bb sintaksisiga oid hodisalami ham ilmiy 
i .4,1 aboflicha o‘rganish masalasiga jiddiy yondashdi. Aniqrog‘i, 
iиi ik nk sath birhklarini Yevropa tilshimosligining yutuqlari asosida 

. Iiuqiii o'rganish ham ushbu olimning nomi bilan bog‘liqdir. U « 0 ‘zbek 
iiliil.i .miqlovchilai» mavzusidagi nomzodlik dissertatsiyasi hamda bu 
li i rtatsiya asosida maydonga kelgan xuddi shu nomdagi risolasi,
' i /bek blida so‘z tarbbi», «Sodda gap» kabi ishlari bilan o‘zbek ilmiy 
miiiksisining poydevorini yaratdi.55

/\yniqsa, olimning hamkorhkda yaratgan «Hozirgi o'zbek adabiy bb. 
ini.iksis» asari shu sohadagi dastlabki darslik bo‘bb, shu kungacha o‘z 

ili.iiniyatini yo‘qotmagan fundamental tadqiqot hisoblanadi. Asarda 
iiilnksis hamda so‘z birikmasi, gap, gaplaming tuzibshi va maqsadga 

i •' in tuilari, sodda gap, gap bodaklari, qo‘shma gap, ulaming turlari va 
lni'.hqalar haqida mukammal ma’lumot beriladi. «Kitobning vazifasi, -  
■ li \ill mualbf, o‘zbek adabiybli sintaksisining hozirgi holatini hamda shu 
li "4isalaming o‘sish jarayonini ko‘rsabshdir».56 Haqiqatan, ishda o‘zbek

ibok тили грамматикаси 1-том. -T., 1975.. 11-bet.
' \ I nmionov 0 ‘sha asar, 197-bet.

\ Ntiinionov.Ocsha asar, 203-204 betlar.
\ I уномов.М.Аскзрова. Хозирги узбек адабий тили. 2-nashri,~T,1965, 4-bet.
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adabiy till sintaksisining o‘z davridagi holati, «qiyofasi» ilk bor ilmi\ 
nazany, amaliy asosida chuqur yoritib beriladi.

Said Usmonov

Said Usmonov (1922-1972) o‘zbek tilshunosligining iste’dodli 
nazariyotchi olimidir. U Boshqirdistonda tug‘ildi, 1929 yilda oilaviy 
Toshkentga ko‘chib keldi. 1938 yilda Toshkent pedagogika bilim yurtini 
tugatib, 1939 yilda Toshkent Davlat pedagogika institutining til va 
adabiyot fakultetiga o‘qishga kirdi. 1942-1943 yillarda urushda ishtirok 
etdi. 1944 yilda qayd etilgan fakultetni imtiyozli diplom bilan tugatib, 
1946 yilda institutning aspiranturasiga qabul qilindi.

Said Usmonov 1959 yilda prof T.Ibrohimov rahbarligida «Hozirgi 
zamon o‘zbek adabiy tilida undovlar» mavzusida nomzodlik, 1964 yilda 
esa «Hozirgi zamon o'zbek tilida so‘zning morfologik xususiyatlari» 
mavzusida doktorlik dissertatsiyasini yoqladi.

Olim 1965 yildan 1972 yilgacha - umrining oxirigacha umumiy 
tilshunoslik kafedrasining mudiri lavozimida xizmat qildi.

Said Usmonov o‘zbek tilshunosligining orfografiya, leksikologiya, 
morfologiya, terminologiya, umumiy tilshunoslik sohalari bo‘yicha 
mukammal asarlar yaratgan ulkan olimdir. Uning asosiy asarlari: 1. 
“0 ‘zbek tilida undovlar” (1953). 2. «Undov gaplar» (1955). 3. «So‘z va 
uning morfologik strukturasi haqida» (1957). 4. «Undalma va mime- 
malar» (Hozirgi zamon o‘zbek tili, hamkor» 1957). 5. « 0 ‘zbek 
terminologiyasining ba’zi masalalari» (1968). 6. « 0 ‘zbek tili» (hamkor, 
1978). 7. «Umumiy tilshunoslik» (1972) vaboshqalar. 0 ‘tgan asming60- 
70-yillari o'zbek tilshunoslarining sardorlaridan biri boTgan Said 
Usmonov, ayniqsa, morfologiya, leksikologiya, terminologiya va til 
nazariyasi bo'yicha jiddiy va salmoqli asarlar yaratdi.

Olim murakkab va aktual boTgan terminologiya masalalariga to‘xtalar 
ekan, uning «...ham ishlab chiqarish qurollari sohasidagi, ham madaniyat 
va fan sohasidagi har qanday yangiliklar dastawal til birliklari, 
to‘g‘rirog‘i, terminlar orqah o‘z ifodasini topadi. Shu ma’noda 
terminologiya (maTiun tildagi terminlar majmui) zamona tarixining 
guvohi, ko‘zgusidii»,57 deyishi ayni haqiqatdir.

Said Usmonovning prof. M.Mirzayev va prof. I.Rasulovlar bilan 
hamkorhkda yaratgan «0‘zbek tili» darshgi alohida tilga olinishi lozim.

57С.Уcmohob. Узбек терминологиясининг баъзи масалалари. -Т., 1968, 3-bet.
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' liuliki ushbu ish 70- yillardayoq tilshxmoslaming, talabalaming zaruriy 
■nliibiyotlari xazinasidan mustahkam o‘rin egalladi. Ishda leksikologiya

i morfologiyaga oid qator hodisalaming tabiati, mohiyati atroflicha 
■ liib berildi, ayni hodisalar mukammal tahlil qilindi, puxta nazariy 
nulosalar chiqarildi. Shunga ko‘ra, asar qayta -  qayta nashr qilindi.

Said Usmonov o'zming iste’dodli tilshunos ekanligini faqat xususiy 
iilslumoslikdagina - o‘zbek tili bilan bog‘liq ko‘plab masalalami asosli, 
ishonarli hal qilishdagina ko‘rsatib qolmadi. Uning iste’dodi 
lilsliunoslikning ancha murakkab nazariy -  falsafiy masalalarini hal 
qilishda -  shu sohada ham yaratgan bir qancha tadqiqotlarida yaqqol 
korinib turadi. Bu o‘rinda, ayniqsa, uning o‘z davri uchrm juda katta 
ahamiyatga ega boTgan «Umumiy tilshunoslik» darsligi va til nazariyasi 
bilan bog‘liq yaratgan ba’zi jiddiy maqolalaii tahsinga sazovordir.

Tilshunos olimniflg pedagogika institutlarining filologiya fakul-teti 
lalabalari uchun yaratgan «Umumiy tilshunoslik» asari o‘zbek 
tilshunosligidagi eng katta voqealardan, fanimizning eng yirik 
yutuqlaridan biri boTganligini ta’kidlash shart. Chunki olim o‘zbek 
lilshunoslaridan birinchi bo‘lib, tilning ilmiy -  nazariy, falsafiy sohasi 
bo‘yicha mukammal darslik yaratdi. Darshkda jahon tilshimoshgi tarixi: 
qadimgi, o‘rta va yangi asrlar tilshunosligi, qiyosiy -  tarixiy tilshunoslik 
inasalalari, til va nutq dialektik mimosabati, tilni tadqiq qilish metodlari 
ancha mukammal, chuqin yoritiladiki, bu asar o‘z davri uchun tengi yo‘q 
bir manba sifatida xizmat qildi va qilmoqda.

To‘g‘ri ta’kidlanganidek, «Keyingi o‘n - o‘n besh yil ichida bizda 
o‘ndan ortiq fan doktorlari yetishib chiqdi, yuzdan ortiq tilshimoslar fan 
nomzodi ilmiy darajasiga ega boTdi. Said Usmonov bulaming ichida eng 
talanth tilshunos olimlardan bin edi».58

Said Usmonov o‘zining qisqa (atigi 50 yil), ammo seimahsul ilmiy -  
pedagogik faohyati jarayonida o‘nlab tilshunos olimlarga ustozlik qildi, 60 
ga yaqin ilmiy -  nazariy va ilmiy -  metodik asarlar yaratdi. Bu asarlar 
istiqlol davri da ham fanimiz taraqqiyoti uchun samarah xizmat qilmoqda.

Shonazar Shoabdurahmonov

Akademik Shonazar Shoabdurahmonov o‘zbek shevashunosligi 
fanining darg‘asi, yirik tilshunos olim, filologiya fanlari doktori (1963), 
0 ‘zFA akademigi (1988).

58 Узбекистон маданияти. -T., 1973 йил, 27 март, 3-bet.
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Shonazar Shoabdurahmonov 1923 yilda Toshkentda tug‘ildi. 19Ии 
yilda Nizomiy nomidagi Toshkent davlat pedagogika institu-tining til \ и 
adabiyot fakultetiga o'qishga kirdi. 1944 yilda institutni imtiyozb diplom 
bilan tugatib,

0 ‘zFA Alisher Navoiy nomh Til va adabiyot instituti aspiranturasiib 
o'qishni davoxn ettirdi.

U 1949 yilda «Ravshan dostonining badiiy tib» mavzusida nomzodlik 
1963 yilda «O'zbek adabiy tili va o‘zbek xalq shevalari» mavzusulii 
doktorlik dissertatsiyasini hixnoya qildi.

Olim o‘zbek tilshunosligining fonetika, orfografiya, punktuatsiya. 
morfologiya va dialektologiya sohalari bo‘yicha qator asarlar yaratdi 
Uning asosiy tadqiqotlari quyidagilar: 1. «Fonetika. O'zbek tili 
fonetikasiga doir ba’zi masalalar» (hamkor, 1953). 2. «Punktuatsiya 
qoidalari» (1953, 1954). 3. «O'zbek tibda yordamchi so'zlar» (1953). 4. 
«O'zbek orfografiyasining asosiy qoidalari» (hamkor, 1954). 5. «Hozirgi 
zamon o'zbek tili» (hamkor, 1957). 6. « 0 ‘zbek adabiy tili va o'zbek xalq 
shevalari» (1962). 7. « 0 ‘zbek dialektologiyasi» (hamkor, 1978). 8.
«Hozirgi o‘zbek adabiy tili» (hamkor, 1980) va boshqalar.

Sh. Shoabdurahmonovning akademik V.V. Reshetov bilan hamkor- 
likda yaratgan «Fonetika. O'zbek tili fonetikasiga doir ba’zi masalalar» 
asarida fonema termini ilmiy muomalaga kiritildi va uning mohiyati 
tushuntirildi. Unli fonemalar talaffuzida: a) dining gorizontal harakati, b) 
tilning vertikal harakati; v) labning ishtiroki mavjud ekanligi, ya’ni, unli 
tovushlaming uchta differensial belgisi bayon qilindi va mavjud oltita unli 
fonema o'sha belgilaming majmuasi sifatida izohlandi. Undosh 
fonemalar uchta belgi asosida a) paydo bo'lish o'mi; b) paydo bo'lish 
usuli; v) tovush paychalarining ishtiroki belgilari asosida tavsiflandi.59

Olimning «O'zbek tilida yordamchi so'zlar» asarida yordamchi so'zlar 
-  ko'makchi, bog'lovchi, yuklama, modal so'z, undov va taqlidiy 
so'zlaming nutq faoliyatidagi vazifasi ochib berildi. Yordamchi 
so'zlaming ichki turlari, ulaming mohiyati, qo'Uanish xususiyatlari, 
ma’no imkoniyatlari, mustaqil so'zlarga bo'lgan munosabati kabilar 
atroflicha yoritildi.

Shonazar Shoabdurahmonovning «O'zbek adabiy tili va xalq 
shevalari» asari fundamental tadqiqot sifatida maydonga keldi.

59 A.Nurmonov. 0 ‘shaasar, 175-bet.



Mazluma Asqarova

' In Ниша Asqarova taniqli tilshunos olima, filologiya fanlari doktori 
i |'и. 11 professor (1965), Rossiya Federatsiyasi ta’lim akademiyasining
0 i.lnnigi M. Asqarova 1924 yilda Toshkentda tug'ildi. 1940 yilda 

* ■ 'iniy nomidagi Toshkent Davlat pedagogika institutining o'zbek tili 
. iiJnbiyoti fakultetiga o‘qishga kirdi. 1944 yilda institutni imtiyozli

ihplnin bilan tamomladi. 1951 yilda esa « 0 ‘zbek tilida ravishdosh» 
ник иsula nomzodlik, 1963 yilda esa « 0 ‘zbek tilida ergashish formalari 
V i n gash gaplaming tiplari» mavzusida doktorlik dissertatsiyasini 
v M . A s q a r o v a  o‘zining ilmiy-pedagogik faoliyati davomida qator 
iimiiognifiya, darslik va qo‘llanmalar yaratdi. Bular: 1. « 0 ‘zbek tilida
1 n i .lidosh va sifaldoshlar» (hamkor, 1953). 2. «Hozirgi zamon o‘zbek
h IhI.i qo'shma gaplar» (1960). 3. «Hozirgi zamon o‘zbek tili. Sintaksis.» 
iliamkor, 1961). 4. «Hozirgi o‘zbek adabiy tili. Sintaksis.» (hamkor, 
i "A). 5. « 0 ‘zbek tilida ergashish formalari va ergash gaplar» (1966). 6. 
"O'zbek tili grammatikasi» (1-tom. Morfologiya, hamkor 1975). 
' O 'zbek tili grammatikasi.» (2-tom. Sintaksis, hamkor 1976). 8.
Hozirgi o‘zbek adabiy tili» (hamkor, 1-qism, 1980). 9. 0 ‘rta maktablar

in bun hamkorlikda yaratilgan o'ndan ortiq darshk va qo'llanmalar.
M Asqarova, ayniqsa, sintaksis sohasining chuqur bilimdoni ekanligi, 

Ini yo'nahshda qator jiddiy tadqiqotlar yaratganligi bilan taniqhdir.
Ta’kidlash joizki, M. Asqarovaning prof. A.G‘ulomov bilan 

lummiualUflikda yaratilgan va bir necha bor nashr qilingan “Hozirgi 
/amon o'zbek tili. Sintaksis” darshgi o‘zining mukammalhgi, hsoniy 
liodisalar yuqori ilmiy saviyada tahhl qihnganhgi, ulaming mohiyati 
i liuqur yoritib berilganligi bilan ajralib turadi. Ishda o'zbek adabiy tili 
mtaksisining o'z davridagi holati har tomonlama puxta o'rganilgan.

M. Asqarovaning ilmiy ijodida qo'shma gap sintaksisining, aniqrog'i, 
ngashgan qo'shma gap muammosining atroflicha tadqiq etilishi alohida 
o'rin egallaydi.

G'anijon Abdurahmonov

G'anijon Abdurahmonov o'zbek tilshunoshgi fanining sardorlaridan 
biri, taniqli, yetakchi olim, filologiya fanlari doktori (1960), professor 
(1966), O'zFA akademigi (2001).
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G‘anijon Abdurahmonov 1925 yilda Farg'ona shahnda tug'ildi. 194. 
yilda Ulug‘bek nomidagi Farg‘ona davlat pedagogika institutining til va 
adabiyot fakultetiga o‘qishga kirdi. 1946 yilda oliy cfquv yurlim 
imtiyozli diplom bilan tugatdi. 1950 yilda prof. U.Tursunov rahbarbgiclii 
«Hozirgi zamon o‘zbek tilida substantivatsiya» mavzusida nomzodlik 
dissertatsiyasini yoqladi. 1960 yilda « 0 ‘zbek adabiy tilining qo‘shm;i 
gap sintaksisi asoslari» monografik tadqiqoti uchun filologiya fanlan 
doktori ilmiy darajasiga sazovor bo‘ldi.

Olim Farg‘ona davlat pedagogika institutidagi faoliyatini kafedra 
mudiri lavozimidan boshlaydi, so‘ng direktor, Farg'ona, Toshkent davlat 
pedagogika va chet tillar institutlarining rektori, Respublika oliy va o‘rta 
maxsus ta’lim vaziri, Respublika atamashunoslik qo'mitasining raisi kabi 
qator mas’uliyatli lavozimlarda samarali mehnat qildi.

G‘. Abdurahmonov o‘zbek tilshunosligining qator sohalari bo‘yicha 
tadqiqot ishlarini olib borib, ko‘pkib mukammal asarlar yaratdi. Bular: 1. 
«Ajratilgan ikkinchi darajali boiaklar» (1955). 2. «Qo'shma gap»
(1957). 3. «Qo'shma gap sintaksisi asoslari» (1958). 4. « 0 ‘zbek tilidan 
qo‘llanma» (1962). 5. «Qo‘shma gap sintaksisi» (1964). 6. «Murak- 
kablashgan gaplar sintaksisi»(1971). 7. « 0 ‘zbek tilining tarixiy 
grammatikasi» (hamkor, 1973). 8. «XI asr eski turkiy til sintaksisi 
bo'yicha tadqiqotlar» (1973). 9. «Tarixiy sintaksis» (1974). 10. «Hozirgi 
o‘zbek adabiy tili» (hamkor, 1979). 11. «Qadimgi turkiy til» (hamkor, 
1982). 12. « 0 ‘zbek xalqi va tilining shakllanishi haqida» (1999). 13. 
« 0 ‘zbek tili va adabiyoti» (hamkor, 2002) hamda maktab, litseylar uchun 
qator dastur, darsliklar va boshqalar. Qisqasi, olimning 170 ga yaqin ilmiy 
-tadqiqot ishlari chop etilgan.

Manbalardan ko'rinib turibdiki, G‘. Abdurahmonov hozirgi za-mon 
o‘zbek adabiy tih va o‘zbek tili tarixi sintaksisi bo‘yicha yetakchi olimdir. 
Uning, ayniqsa, qo‘shma gap sintaksisi muammolari bo‘yicha yaratgan 
fundamental tadqiqotlari tahsinga loyiqdir.

Tilshunos olim tadqiqotlarida o‘zbek tihda ajratilgan gap bo‘laklari 
mavjudhgi haqidagi fikmi ilk bor o'rtaga tashlaydi va asoslaydi. 
Gaplaming tuzilishiga ko‘ra turlarini an’anaviy ikkiga emas, balki uchga 
botiadi. 1. Sodda gap. 2. Murakkab gap. 3. Qo'shma gap. Murakkab 
gaplar masalasiga alohida urg‘u beradi. U, ayniqsa, qo‘shma gapning 
bog‘lovchisiz qo‘shma gap turini alohida ajratib, materiallar asosida 
isbotlab beradi. Aniqrogti, olim ilmiy izlanishlarida qo‘shma gaplami 
bogTovchisiz qo‘shma gaplar, bogTangan qo‘shma gaplar va ergash gapli
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, |.....gaplar kabi turlarga ajratadi, ulami ilmiy -  nazariy va amaliy
Btibi'in imikainmal tadqiq qiladi.

11 Mxlnrahmonovning o‘zbek tili tarixiy sintaksisi masalalariga ham 
( libor berishi va shuyo‘nalishda hamjiddiy tadqiqotlaryaratgani

......  nl larixi masalalarida ham yetuk olim ekanligini ko‘rsatadi.
Ii.h IhJ.im. uning «Tarixiy sintaksis» qoTlanmasida o‘zbek tih qo‘shma 
|<i' 1 "iistruksiyalarining tarixi yoritiladi. Muallif o‘zbek tih tarixiga oid 
frii/iim vodgorliklami tofrt davrga boiadi: qadimgi turkiy til, eski turkiy 
III i К i o /bek rib va hozirgi zamon o‘zbek adabiy till.

Mimllif ishda qo‘shma gapning har uch turi: bogTovchisiz qo‘shma 
, iflui. bogTangan qo‘shma gaplar va ergash gapli qo‘shma gaplar -  
ulrtiniiig laraqqiyoti masalasiga maxsus to‘xtaladi. Shu-ningdek, olim 
н ililui manbada XII asrga oid «Hibatul haqoyiq»ning, XII -  XIV asrga 
mhI «<)‘g‘uznoma» va XX asming mashhur romanlaridan biri boTgan 
' » l gun kunlar» asarining sintaktik tahlilini beradi.

Shavkat Rahmatullayev

Shavkat Rahmatullayev o‘zbek tilshunosligida katta salmoqqa ega 
Ini Igan, keng qamrovh sermahsul olim, filologiyafanlari doktori (1966), 
liinfessor (1967).

Shavkat Rahmatullayev 1926 yilda Toshkentda tug‘ildi. 1943-1947 
yillnrda hozirgi 0 ‘zMU (sobiq ToshDU)ning filologiya fakultetida o‘qidi. 
Ю52 yilda prof. M.Nasilov rahbarligida «Obrazli fe’l frazeologik 
birliklaiining asosiy grammatik xususiyatlari» mavzusida nomzodlik, 
1966 yilda « 0 ‘zbek frazeologiyasining ba’zi masalalari» mavzusida 
iloktorlik dissertatsiyasini yoqladi.

Sh. Rahmatullayev o‘zbek frazeologiyasining sardoridir. U ayni 
sobaga oid qator asarlari bilan ushbu yo‘nalishning ilmiy -  nazariy va 
umaliy poydevorini qurib berdi, uni yuksaltirdi, shakllantirdi.

Keng qamrovh ohm o‘zbek ihmy tilshunosligining qator yo‘nalishlari: 
leksikologiya, frazeologiya, semasiologiya, morfologiya, leksikografiya, 
ctimologiya va boshqalar bo‘yicha jiddiy tadqiqotlar yaratdi. Ular: 
1 .«Frazeologik birliklaming asosiy ma’no turlari» (1956). 2.
«Frazeologiya. Hozirgi zamon o‘zbek tih» (1957) 3. «Modal so‘zlar. 
Hozirgi zamon o‘zbek tih» (1957) 4. «Qo‘shma so‘zlaming imlo qoidalari 
va lug‘ati» (hamkor, 1961) 5. « 0 ‘zbek tih» (hamkor, I qism, 1963.). 6. 
« 0 ‘zbek tilining qisqacha frazeologik lug‘ati» (1964). 7. «Leksikologiya
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hamda firazeologiya. Hozirgi o‘zbek adabiy tili» (1965). 8. «O‘zl>o|fl 
frazeologiyasining ba’zi masalalari»(1966). 9. «Nutqimizko‘rki»(197(n
10. « 0 ‘zbek tilining izohli frazeologik lug‘ati» (1978). 11. « 0 ‘zbek lilt 
anto-nimlaiining izohli lug'ati» (hamkor, 1980). 12. « 0 ‘zbek tili onto 
nimlarining izohli lug‘ati» (1984). 13. Oczbek va ms tillarini qiyoslaslt 
(1993). 14. « 0 ‘zbek tilining ixnlo lug‘ati» (hamkor, 1995). 15. «Hozirgi! 
o‘zbek adabiy tili» (hamkor, 1998). 16. « 0 ‘zbek tilining etimologit 
lug‘ati» (2000, 2003). 17. «Hozirgi adabiy o‘zbek tili» (2006) vn
boshqalar.

Olim ffazeologiya bo‘yicha nafaqat o‘zbek tilshunosligida, balki 
turkiy tilshunoslikda ham yetakchi mutaxassislardan hisoblanaili 
Shuningdek, u o‘zbek tilshunosligida yirik leksikograf sifatida ham Ian 
olingan bo‘lib, ayniqsa, eng murakkab va mashaqqatli ish bo‘lgan izohli 
lug‘atlar yaratishda ham peshqadam hisoblanadi.

Ma’lumki, o‘zbek tilshunosligida tilga sistema nuqtayi nazaridan 
yondashish, sistem -  struktur jihatdan lisoniy hodisalami tahlil qilish. 
dastawal, leksikologiya sohasidan boshlangan. «Natijada o‘zbek till 
leksikologiyasi tavsifiy bosqichdan yangi bosqichga -  nazariy bosqichga, 
leksikani ma’lum leksik -  semantik guruhlardan (LSG) tashkil topgan 
butunlik, leksik birliklami muayyan ma’no elementlarining munosa- 
batidan tashkil topgan tizim sifatida o‘rganish bosqichiga ko‘tarila bordi 
Bu bilan o‘zbek tavsifiy leksikologiyasidan sistem (nazariy) 
leksikologiyaga o‘tila bordi. Ana shu jarayonni professor Shavkat 
Rahmatullayev va uning shogirdi I.Qo‘chqortoyevlar boshlab berdi».60

Olimning katta xizmatlaridanyanabiri shuki, u o‘zbek tilshu-nosligida 
ilk bor tilimizdagi turkiy so'zlami qarnrab olgan etimologik lug‘at yaratdi. 
Katta hajmda (31,5 b/t) tuzilgan ushbu lug‘at og‘ir mehnat evaziga yuzaga 
kelganligi mutlaq haqiqatdir. Mualhf aytganidek, « 0 ‘zbek tilining 
etimologik lug‘atini tuzishga intilganlar bo‘ldi, lekin ilmiy ishlarda ayrim 
so‘zlarga tarixiy -  etimologik izoh berishdan nariga o‘tilmadi. Dahming 
kajrafitorini qarangki, bunday lug‘at tuzish mening zimmamga 
yuklandi».61 Aytish mumkinki, Sh.Rahmatullayev o‘z zimmasiga 
yuklatilgan vazifani sharaf bilan bajardi. 0 ‘zbek tili etimologiyasining 
shakl-lanish jarayoni dastlabki tajriba sifatida boshlab berildi.

60A.NurmoDov. 0 ‘sha asar, 186-bet.
61Ш.Рахматуллаев. Узбек тилининг этимологик лугати.-Т., 2000, 3-bet.
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Miraziz Mirtojiyev

111 i -1/ Mirtojiyev o‘zbek tilshunosligining taniqli, yetuk vakili, 
i |||i .r i  y.i fanlari doktori (1990), professor (1993).

I и i i /. Mirtojiyev 1927 yilda Toshkentda tug‘ildi. 1953-1958 yillarda
. ••miv uomidagi Toshkent davlat pedagogika institutida ta’lim oldi. 

i " i vilda leksikograf olirn Z. M. Ma’ruf rahbarligida “0 ‘zbek tilida 
• i alt uinonimlaming tarkib topishi” mavzusida nomzodlik, 1990 yilda 
1 * lick tilida so‘z ko‘chma ma’nosi va uning manifestatsiyasi” 

ж . -iisida doktorbk dissertatsiyasini himoya qildi.
M Mirtojiyev o‘zbek tilshunosligining qator sohalari: fonetika, 

b I Mkulogiya, semasiologiya, leksikografiya, terminologiya, til tarixi va 
liinliqn yo‘nalishlarda barakali ijod qilib mukammal asarlar yaratdi. 
Mu ltd I. « 0 ‘zbek tilida polisemiya» (1975), 2. « 0 ‘zbek tilining izohli 
i.i/ all.» 1-2-tomlar (hamkor, 1981), 3. «Til va madaniyat» (hamkor, 
i■»*>.'), 4. «Hozirgi o‘zbek adabiy tili. Fonetika.» (1999), 5. «Hozirgi 
и Ink adabiy tili» (2004), 6. « 0 ‘zbek tilining izohli lug‘ati» (hamkor, 
niK)) 7. « 0 ‘zbek tilidagi fe’l valentliklari» (2007), 8. «Gap boTaklarida

■ i maiitik-sintaktik nomutanosiblik» (2008). 9. « 0 ‘zbek tili
■ masiologiyasi»(2010), 10. «O‘zbektihfonetikasi»(2013), 11. « 0 ‘zbek 

Hilda leksik omonim manbalari» (2014) va boshqalar.
Prof. M. Mirtojiyevning, ayniqsa, leksikografiya sohasidagi 

uilqiqotlari tahsinga loyiq. U o‘zbek tilining qator izohli lug‘at-Iarida 
oitiz besh bosma taboq hajmdagi lug‘at maqolalari bilan faol ishtirok 
dgan. Shuningdek, elektronika, yuqori molekulyar kimyo va etimologiya 
oliasida tuzilgan lug‘atlarda ham hamkorlik qilgan.

Olim mustaqillik davrida abituriyentlaming oliy o‘quv yurtlari qabul 
lestlariga tayyorgarUklari uchun to'qqizta qoTlanma ham nashr ettirgan.

M.Mirtojiyev hozirda “0 ‘zbeksiton milhy ensiklopediyasi”ning 
ozbek tilshunosligi yo‘nalishi bo‘yicha maslahatchi sifatida ham faol ish 
olib bormoqda.

Muallifhing “0 ‘zbek tili va tilshunoshgining ildizlari” nomh nashrdan 
chiqish arafasida turgan jiddiy tadqiqotida o‘zbek turklarining 0 ‘rta 
Osiyoda tarqalishini gipoteza asosida eramizdan oldingi X asrga, o‘zbek 
tilshunosligining yuzaga kelishini esa faktlar asosida VIII asrga 
bogiaydi.

Olimning turkiy tub fe’llaming so'nggi tovush taraqqiyoti va nisbat 
kategoriyasi, shuningdek, umuman turkiy tub so‘zlar haqidagi qator ilmiy
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maqolalari, jahon ahamiyatiga ega turkologik hamda oltoyshunoslil 
konferensiyalarida qilgan ma’ruzalari ham jiddiy ishlardan biridir, uning 
turkolog sifatidagi faoliyatming tasdig‘idir.

Azim Hojiyev

Azmi Hojiyev o‘zbek tilshunosligining yirik vakillaridan bin, keng 
qamrovli sennahsul olim, fiJologiya fanlari doktori (1968), 0 ‘zFA 
akademigi (2001).

Azim Hojiev 1933 yilda Toshkentda tug‘ildi. 1951-1956 yillarda 
hozirgi 0 ‘zMU (sobiq ToshDU)ning filologiya fakultetida o‘qidi. 1956 
yilda shu universitetning aspiranturasiga o'qishga kirdi. 1960 yilda 
V. V.Reshetov rahbarligida «Hozirgi zamon o'zbek tilining hozirgi zamon 
fe’li» mavzusida nomzodlik, 1968 yilda esa «Edi, ekan, emish to‘liqsiz 
fe’li» mavzusida doktorhk dissertatsiyasini himoya qildi.

A.Hojiyev o‘zbek tilshunosligining, asosan, leksikologiya, sema- 
siologiya, morfologiya, so‘z yasalishi, orfografiya, terminologiya va 
leksikografiya sohalari bo‘yicha fundamental asarlar yaratdi. U fanimizda 
sinchkov tilshunos - fe’lshunos olim sifatida ham tanildi. Uning asosiy 
asarlari: 1. «Qo‘shma so‘zlar imlosi va lug‘ati» (hamkor, 1961). 2. 
« 0 ‘zbek tihda qo‘shma, juft va takroriy so'zlar» (1963). 3. « 0 ‘zbek tihda 
ko‘makchi fe’llar» (1966). 4. «Toiiqsiz fe’l» (1970). 5. «Fe’l» (1973). 6. 
« 0 ‘zbek tili sinonimlarining izohli lug‘ati» (1974). 7. « 0 ‘zbek tihda 
forma yasalishi» (1979). 8. «Но-zirgi o‘zbek adabiy tili» (hamkor, 1980).
9. « 0 ‘zbek tilining izohli lug‘ati» (hamkor, I tom, 1981). 10. «Lingvistik 
terminlaming izohli lug'ati» (1985). 11. « 0 ‘zbek tihda so‘z yasalishi» 
(1987). 12. «Но-zirgi o‘zbek tih faol so‘zlarining izohli lug‘ati» (hamkor, 
2001) 13. « 0 ‘zbek tilining izohi lug‘ati» (hamkor, 2006). “0 ‘zbek tihda 
so‘z yasahsh tizimi” (2008) va boshqalar.

Olimning, ayniqsa, o‘zbek tih morfemikasi, so‘z yasalishi soha- 
sidagi va izohli lug‘atlar yaratishdagi xizmatlari tahsinga sazovordir. 
Muallif morfemika haqida, uning o‘rganish obyekti haqida shimday 
deydi: «Morfemika so'zning necha morfemadan tashkil topishini o‘rgan- 
maydi, balki morfemalaming turini va har bir turiga xos xususiyatlarini 
o‘rganadi».62 Bu morfemik sath birhgi bo‘lgan morfemaning 
obyektivligini e’tirof etuvchi va ana shu obyektiv birlikni o‘rganuvchi

62 АДожиев. Сузнинг морфологик ва суз ясалиш структураси. Узбек тили ва адабиёти. Ж. 1976. ЗО-31-betlar
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•Iiilildu tilshunoslik bo‘hmining vazifasi haqidagi haqiqiy ilmiy 
•••ilmtlir.®3

\ llojiyevning leksikografiya sohasidagi katta xizraatlarini ham 
(tloliidn la’kidlash lozim. Ayniqsa, uning izohli lug‘atlar yaratish faoliyati 

"<> zbek tih sinonimlarining izohli lug‘ati>> asari filologlar, shoiru 
I Mivchilar, maktab o‘qituvchilari uchun qimmatli manba sifatida xizmat 
t|ilil> kdinoqda. Ushbu tadqiqot o‘zbek tilining haqiqatan sinonimlarga 
Imy lil ckanligini leksik sinonimlar - ulaming sinonimik qatorlari orqali 
mlxillab beradi. Lug'atning har bir maqolasi: 1) sinonimik qatordan; 2) 
(imiiiitnik qatordagi so‘zlar uchun umumiy bo‘lgan ma’noning izohidan; 
i) sinonimik qatordagi har bir so‘zga xos xususiyatning ta’rifidan; 4) 
limnimik qator va har bir sinonimga berilgan ta’rifiii tasdiqlovchi 

iiH .nllardan tashkil topadi.64 Lug‘atning muhim jihatlaridan yana biri 
linki, inualhf sinonimik qator birliklarining o‘zaro nozik, sezilar-sezil- 

Mins ma’no farqlarini ham ishonarh ko'rsatib beradi.
Oliinning mustaqillik davrida hamkorlikda yaratgan «Hozirgi o'zbek 

illidagi faol so‘zlaming izohh lug'ati» asari ham lotin yozuvida yaratilgan 
miiliiin manbalardan -  lug‘atlardan hisoblanadi.

Rahmatuila Qo‘ng‘urov

Rahmatulla Qo‘ng‘urov (1933-1994) taniqli tilshunos olim,
I ilologiya fanlari doktori (1982), professor (1984).

Rahmatulla Qo‘ng‘urov 1933 yilda Jizzax viloyatida tug‘ildi. 1947 
vllda o‘rta maktabni, 1951 yilda Jizzax pedagogika bilim yurtini, 1956 
ilda SamDUni tugatdi. 1956 yildan umrining oxiri-gacha ushbu 

iimversitetning “0 ‘zbek tilshunosligi” kafedrasida xizmat qildi, 23 yil 
ilnvomida mazkur kafedrani boshqardi.

Olim 1962 yilda prof U.Tursunov rahbarhgida “Hozirgi o‘zbek 
mlabiy tihda tasviriy so‘zlar” mavzusida nomzodlik, 1982 yilda “0 ‘zbek
II lida ot formasini yasovchi morfemalaming semantik-stilistik 
\ ususiyatlari” mavzusida doktorhk dissertatsiyalarini himoya qildi.

R.Qo‘ng‘urov asarlarining soni 300 dan ortiq bo‘lib, bu manbalar 
iilsliunoshknining deyarli barcha sohalariga, ayniqsa, stihstika, nutq 
nmdaniyati, leksikografiya, morfologiya va toponimikaga bag‘ishlan- 
I'.anligi bilan e’tiborga loyiqdir. Bular: 1. “0 ‘zbek tihda tasviriy so‘zlar”

’' A Nurmonov. O csha asar, 182-183-betiar.
м Л \ожиев. Узбек тили синонимларининг изохли лугати. -Т, 1974, 6-bet.
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(1966). 2. “0 ‘zbek tili grammatikasi” (1975) 3. “0 ‘zbek till stilistikasidmi 
ocherklar”(1975). 4. “0 ‘zbek tilining tasviriy vositalari” (1977). VI 
“0 ‘zbek tilining chappa lug‘ati”(1977). 6. “0 ‘zbek tibning morfciJ 
lug‘ati” (1977). 7.“0 ‘zbek tilida o'zgarmaydigan so‘zlar. 1,2-qismlai 
(1978,1980). 8. “Subyektiv baho formalarining semantik va stilislil 
xususiyatlari” (1980). 9. “Zulfiya poeziyasining lug‘ati” (1981). 1(1 
“0 ‘zbek tili stilistikasi” (1983). 11. “0 ‘zbek tilining funksioml 
stillari”(1984). 12. “Nutq madaniyati asoslari” (1984,1985,1986). 11 
“Chuvash tilining chappa lug‘ati” (1987). 14. “Nutq madaniyati vn 
uslubiyat asoslari” (1992). 15. “Epistolyar janming tuzihshi va uning 
ayrim til xususiyatlari” (1992) va boshqalar.

R.Qo‘ng‘urov keng qamrovh olim sifatida Samarqand stihstikii 
maktabining asoschisidir.

Ernst Begmatov

Ernst Begmatov taniqli sermahsul olim, o‘zbek onomastikasining - 
antroponimikasining asoschisi, filologiya fanlari doktori (1988), 
professor (1990).

Ernst Begmatov 1936 yilda Namangan viloyatida tug‘ildi, yoshlik 
yillari janubiy Qozog‘istonda o‘tdi. 1955 yilda maktabni, 1959 yilda 
Navoiy nomidagi SamDUning filologiya fakultetini bitirdi. 1961 yildan 
O'zFA Til va adabiyot institutida ishlab kelmoqda.

Olim 1965 yilda Faxri Kamol rahbarligida « 0 ‘zbek tili antropo- 
nimikasi» mavzusida nomzodlik, 1988 yilda «Hozirgi zamon o‘zbek 
adabiy tili leksikasining o‘z qatlami» mavzusida doktorhk dissertatsi- 
yasini yoqladi.

Prof E.Begmatov o‘zbek tilshunosligining leksikologiya, sema- 
siologiya, onomastika, nutq madaniyati, uslubshunoslik va leksiko- 
grafiya sohalari bo‘yicha qator salmoqli ishlar yaratdi. Bular: 1. «Nomlar 
va odamlai» (1966). 2. «Ismingizning ma’nosi nima» (hamkor, 1968). 3. 
«Kishi nomlari imlosi» (1970). 4. « 0 ‘zbek ismlari imlosi» (1972).
5.«0‘zbek tilining imlo lug‘ati» (hamkor, 1976). 6 .«0‘zbek tili 
leksikologiyasi» (hamkor, 1981). 7.«Adabiy norma va nutq madaniyati» 
(1983). 8. «Hozirgi o‘zbek adabiy tilining leksik qatlamlari» (1985). 9. 
« 0 ‘zbek nutq madaniyati ocherklari» (hamkor, 1988). 10. « 0 ‘zbek 
ismlari» (1991). 11. «Nutq madaniyati va uslubiyat asoslari» (hamkor, 
1992). 12. «Ism chiroyi» (1994). 13. « 0 ‘zbek ismlari. 14.600 ismlar
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«din 11998) va bosh-qalar. Umuman, olimning hozirga qadar e’lon 
i<ii hi ishlarining urnumiy miqori 300 ga yaqin bo‘lib, ulaming 8 tasi 
......igntfiya, 13 tasi risoladir.

11 Ihunos olim butun hayoti davomida -  lisoniy ijodida nom-shunoslik 
|ii I in i ismlar muammosi bilan jiddiy shug‘ullandi. U ming-minglab
i ml .it ni to‘pladi, tartibga soldi, ismlaming etimologiyasini -  ma’nosini
... i|lmli, izohini berdi, ulaming qanday yozilishi lozimligi haqida
lil 11.и ini bayon etdi. Ana shunday og‘ir, sermashaqqat mehnat natijasida 
n In k ismlarigabag'ishlangan o‘nlab yirik tadqiqotlar, yuzlab maqolalar 
•и ivilonga keldi. Shunga ko‘ra, olim turkiy tilshunoslikda onomastika 
, 11 milishida eng faxrb o‘rinlardan birini haqli ravishda egallaydi.

I nist Begmatovning o‘zbek nutq madaniyati va o‘zbek leksi- 
i nlogiyasi sohasidagi faoliyati -  ushbu yo‘nalishlar taraqqiyotiga 
i|u .ligan hissasi ham salmoqlidir.

Olim o‘zbek tilshunoslari orasida insonga nom qo‘yish, ism berish 
iiin 'iiaviyatining targ‘ibotchisi, tashviqotchisi, jonkuyari sifatida ajralib 
ini nit U ism chiroyi haqida fikryuritar ekan, farzandlarga ismlar to‘g ‘ri
i.mlanishi, to‘g‘ri yozilishi lozimbgini uqtirib, shunday deydi «Ism 
■ luroyi faqatgina nomning mazmu-nidagina emas, balki uning to‘g ‘ri 
haklida hamdir. Mazmunan teran va go‘zal, shaklan esa to‘g ‘ri va 

ko'rkamism chiroyli ismdir. To‘g‘ri yozilgan, talaffuzi oson, qulayism - 
i liiroyli ismdir. 0 ‘zbekiston diyorining, o‘zbek xalqining buyuk 
in /ularini, ota - onalaming o‘z farzandigaboigan ezgu niyatlarini, armon 
va (ilaklarini ifoda qiluvchi ismlar chiroyli ismdir».65 Bu -  haq gap. 
I Imuman, farzandlarga ism berish, nom berish -  joy nomlariga alohida 
i libor, mas’uliyat bilan qarash muhim ijtimoiy - siyosiy, ma’naviy, 
niadaniy muammodir, o‘zigaxos qadriyatdir.

Gap inson ismlari haqida ketar ekan, ismshunos olimning 40 bosma 
laboqqa yaqin -  600 betdan ortiq katta hajmdagi salmoqli asarini aytib 
o tish shart. « 0 ‘zbek ismlari» nomi bilan chop etilgan ayni muhim 
c|o‘llanma -  lug‘at o‘z ichiga 14.600 ga yaqin ismni olib, ulaming 
ctnografik ma’nolarini izohlaydi. Asaming asosiy maqsadi o‘zbek 
ismlarining butun boyligini bir joyga to‘plab, ma’nosini izohlab berish 
orqali kelajak avlodga bu borada katta bir ma’naviy meros qoldirishdir.66

M E.Bcgmatov. Ism dhiroyi. -T^1994, 88-bet.
66 IvBegmatov. 0 ‘zbek ismlari.-T..1998, 4-bet

143



B o z o r  O ‘ rin b o yev

Bozor 0 ‘rinboyev o‘zbek tilshunosliginmg yetuk seniinlidl 
olimlaridan bin, filologiya fanlari doktori (1976), professor ( I'» 
xalqaro Antique World ilmiy akademiyasining akademigi (2003).

Bozor 0 ‘rinboyev 1936 yilda Samarqand viloyatida tug‘ildi. l'Mj| 
1954yillardaSamarqandshahridapedagogikabilimyurtidao‘qidi. 1‘n f  
1959 yillarda Alisher Navoiy nomidagi SamDUda ta’lim oldi.

Olim 1964 yil “Hozirgi o‘zbek adabiy tilida vokativ kategon\.i 
mavzusida nomzodlik, 1976 yilda esa “0 ‘zbek so‘zlashuv nutqi sintak .iq 
masalalari” mavzusida doktorlik dissertatsiyasini yoqladi.

B. 0 ‘rinboyev nafaqatilmyo‘lida,balkijamoatchi,rahbarsifatida hum 
barakali va samaralimehnat qildi. U maktab direktori, SamDPI va Ji/./in 
DPI rektori, Jizzax shahri “Bilim” jamiyati raisi, Jizzax shnlmi 
kengashining deputati, SamDUjdmiykutubxonasining bosh direktori kalii 
qator lavozimlarda ham faollik ko‘rsatdi.

B. 0 ‘rinboyev o‘zbek tilining dolzarb muammolariga oid o‘nlab jiddis 
tadqiqotlar yaratdi. Bular: 1. «Hozirgi o‘zbek tihda vokativ kategoriyii" 
(1972). 2. « 0 ‘zbek tili so‘zlashuv nutqi sintaksisi masalalari» (1974). I, 
«Синтаксический строй узбекской разговорной речи» 4. «So‘zlashu\ 
nutqi» (1979). 5. « 0 ‘zbek so‘zlashuv nutqi» (1982). 6. « 0 ‘zbek adalm 
tili tarixi» (hamkor, 1982). 7. «Notiqlik mahorati» (hamkor, 1984). 8 
«Turkiy filologiyaga kirish» (1989). 9. «Badiiy tekstning lingvisdk 
tahlili» (hamkor, 1990). 10. «Hozirgi o‘zbek tilining so‘zlashuv uslubi» 
(hamkor, 1991). 11. «Funksional uslubiyat va uning mohiyati» (1992) 
12. « 0 ‘zbek adabiy tili tarixi» (hamkor, 1995). 13. «Samarqand viloyali 
toponimlarining izohi» (1997). 14. «Hozirgi o‘zbek adabiy tili» (2001)
15. «Asrlardek barhayot nomlar» (2003). 16. «Tilshunoslik nazariyasi» 
(2004). 17. «Hozirgi o‘zbek adabiy tihda sintaktik munosabatlar» (2005) 
va boshqalar.

Yuqoridagilardan ma’lum bo‘ladiki, prof. B.O‘rinboyev o‘zbek tili- 
ning sintaksisi, til tarixi, nutq madaniyati, uslubshunoslik va toponimika 
sohalarida barakali ijod qilgan va ushbu sohalaming shakllanishi hamda 
rivojlanishiga o‘zimng munosib hissasini qo‘shgan taniqh olimdir.
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Hamid Ne’matov

Mum.I Nc’matov uchinchi avlod o‘zbek tilshunoslarining sardori, 
i till olim, o‘tkir nazariyotchi va amaliyotchi, ham diaxron, ham 

. nl .luinoslikning eng yetuk vakillaridan biri, o‘zbek tilshunos-
ii.tni I van Boduen de Kurtenesidir.
II.111111I Ne’matov 1941 yilda Buxoro shahrida ziyoh oilada tug'ildi. 

B ill yillarda maktabda o‘qidi. 1961-1966 yillarda Peterburg 
g*i. 11 iii imnig sharq fakultetida ta’lim oldi. Ustozlari mashhur olimlar: 
t|* li mil. A N.Kononov va professor S.N. Ivanovlardir.

I'n. 1970 yillarda Peterburg universitetining aspirantu-rasida bilim 
hI.Ii 1970 yilda akademik A.N.Kononov rahbarligida «Devoni 
li»*. I., и'V» materiallari asosida fe’l morfologiyasi» mavzusida 
.............Ilik, 1978 yilda «Морфология восточно -  тюркского языка XI

vii и в» mavzusida doktorhk dissertatsi-yasini himoya qildi. 1982- 
, .1.11 |iiiil'cssor imvoni berildi.

I'nil 11.Ne’matov ulkan tilshimos olim sifatida 0‘zbek tilshu- 
.. . Ii|iidagi yangiliklarga va ona tili bo‘yicha ta’lim sistemasidagi, ta’lim

imlishidagi ishlarga rahbarlik qildi va ushbu jarayonda o‘zi ham faol
I ihi.r.luli, g‘oyaviy rahnamo bo‘ldi.

11 Nc’matov 1991 yildan shu kimgacha amalda va e’tiborda bo‘lgan
II In k tili doimiy anjumani» (0 ‘TDA)ning asoschisi, tashkilotchisi va 

i.ir.i liatndir.
11 она tili ta’limi bo‘yicha amalda bo‘lgan qator konsepsiya, dastur,

■ 1 .и .lik. qoilanma va ilmiy -  nazariy ishlaming muallifidir.
11 Ne’matovning, ayniqsa, «Buxoro tilshunoslik maktabining 

liakllanishi va rivojida»67gi xizmatlari kattadir.
11 Ne’matov o‘zbek tilshunosligida ikki muhim g ‘oyani ilgari surdi: 

I lil va nutqni farqlash. 2. Ilmiy izlanish va tadqiqotlarda dialektik 
1 il'.afaga uning qonun va kategoriyalariga asoslanish, til va nutq 
liuilisalarining mohiyatini (substansiyani) ochish.

Alloma o‘zining butun ijodi davomida qayd etilgan ikki muhim 
it oyaga amal qilmoqda, uni rivojlantirmoqda, shogirdlaridan ham talab 
i|ilmoqda. Anig‘i, ushbu g‘oyalarga asoslangan maktab yaratdi.

Olim nafaqat tilshimos sifatida, balki filolog, turkolog sifatida 
u spublikada va undan tashqari da-ham do ‘ sthk davlatlarida, Turkiya, 
Kossiya va boshqalarda ham taniqhdir. U islom falsafasini ham

l< I laiupoB. Истевдодли ошш. Тухфа. -T.. 2001, 14-bet
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mukammal biluvchi va lisoniy hodisalarga asosli hamda ishonarll 1.1МЦ 
qiluvchi shaxsdir.

Prof H.Ne’matov tilshunoslikning deyarli barcha sohalari bo'yu M 
barakali ijod qilib kelmoqda. Asarlari: 1 .«Махмуд Кашгарский . 
тюркских языках» (hamkor). «История лингвистических учении 
Средневековый Восток. (1981). 2.«Функциональная морфолоии 
тюркоязычных памятников XI -  XII в». (1989). 3. « 0 ‘zbek Mi
tarixiy fonetikasi.»( 1992). 4. «Til va nutq» (hamkor, 1993). 5. « 0 ‘xln k 
tili sistem leksikologiyasi asoslari» (hamkor, 1995). 6. «Qna tili ta’limi 
mazmuni» (hamkor, 1995). 7.«0‘zbek tili struktural sintaksisi asoslmli 
(hamkor, 1999). 8. «Lingvistik tadqiqot metodikasi, metodologiyasi vl 
metodlari» (2006). 9. 5-9 sinflar uchun yaratilgan qator ona tili darsliklaii 
va boshqalar. Shuningdek, «Tilshunoslik tarixiga hamda hozirgi o‘zboa 
tilshunosligining dolzarb masalalariga, ona tili ta’limi mazmunign 
bag‘ishlangan 300 dan ortiq ilmiy, ilmiy-metodik maqolalari»''11 
fanimizga -  uning rivojiga barakali xizmat qilmoqda. Shu o‘rindn 
« 0 ‘zbek tili sistem leksikologiyasi asoslari» asari haqida prol 
A.Nurmonovning quyidagi fikrini keltirish ayni muddao: «Hamid 
Ne’matov va R.Rasulovlaming « 0 ‘zbek tili sistem leksikologiyir.i 
asoslari» kitobining nashr qilinishi faqat o‘zbek tilshunosligida emas. 
balki butun turkiyshunoslikda katta voqea boTdi».68 69 Chunki ushbu isli 
turkiy tilshunoslikda -  turkiy leksikologiyada ilk fundamental tadqiqot 
sifatida katta ahamiyatga egadir.

Abduhamid Nurmonov

Abduhamid Nurmonov yirik o‘zbek tilshimoslaridan bin, keng 
qamrovli, sermahsul olim, filologiya fanlari doktori (1983), professor 
(1984).

Abduhamid Nurmonov 1942 yilda Andijon viloyatining Baliqchi 
tumanida tug‘ildi. 1958 yilda maktabni tugatdi. 1958-1963 yillarda 
Farg‘ona davlat pedagogika institutida o‘qidi. 1973 yilda professor 
M.Mirtojiyev rahbarhgida « 0 ‘zbek tilida fonetik o‘zgarishlardagi 
tejamkorhk prinsiplari» mavzusida nomzodlik, 1983 yilda « 0 ‘zbek tili 
sintaksisini sistem tadqiq qihsh muammolari» mavzusida doktorlik 
dissertatsiyasini yoqladi.

68 Э.Умаров., А.Пардаев.«Хамид Гуломович Неъматов». Тухфа. -Т ., 2001, 20-bet
69 A.Nurmonov. O 'ia a sa r , 220-bet.

146



pt 'i Л Nurmonov o‘zbek tilshunosligming fonetika -  fonologiya,

r lM"itiyn, sintaksis, leksikografiya, tilshunoslik tarixi va naza-riyasi 
• I ' (| it tor mukammal asarlar yaratgan, maktablar uchim ona tili 

L  Id In uni nashr qildirgan yetuk olimdir. Uning asosiy asarlari: 
■П|п|1м|смы системного исследования синтаксиса узбекского 

K it.i 11982).2. «Gap haqida sintaktik nazariyalar» (1988). 3.«0‘zbek 
I I mhiii niazmuniy sintaksisi» (hamkor, 1991). 4. « 0 ‘zbek tili 
jG>'l'>f(tyusi va morfologiyasi» (hamkor, 1992). 5.« 0 ‘zbek tilining 

P ^ mm . giammatikasi. Sintaksis» (hamkor, 1995). 6. « 0 ‘zbek tilining 
ftesMin riiimmatikasi. Morfologiya» (hamkor, 2001). 7. «Tilshunoslik va 

" Innlar» (2001). 8. «Hozirgi o‘zbek tili faol so‘zlarining izohli 
In. tii" (hamkor, 2001). 9. « 0 ‘zbek tilshunosligi tarixi» (2002). 
In .iiuktur tilshunoslik: ddizlari va yo‘nalishlari (2006). 11. Lingvistik 
|m li|i imzariyasi (2008) va boshqalar.

1 1 tyd etilgan manbalardan ma’lumki, olim, asosan, o‘zbek tili nazariy 
i ' HHinalikasi -  sintaksisi yo‘nalishida barakali ijod qilgan, muhim 
i Ф Iqiqotlar yaratgan, o‘z asarlari bilan ayni sohaning sifatli rivojlanishiga, 
mi ik si suing formal -  semantik yo‘nalishiga, uning «o‘sishiga» katta 

In i qo'shgan tilshunosdir. Umuman, u o‘zbek tili sintaksisini sistema 
11Hilda tadqiq etishda faollik ko‘rsatgan olimlardan biridir.

\ Nunnonovning o‘zbek tilshunoshgidagi katta xizmatlaridan yana 
Inn lilshunosligimiz tarixiga oid fundamental tadqiqotning -  « 0 ‘zbek
iii.liiiiiosligi tarixi» nomh o‘quv qo‘llanmasining yara-tilishidir. 
\nu|iog‘i, katta va og‘ir mehnat evaziga yaratilgan ushbu asar o‘zbek 

hi ihunosligida muhim voqea boTdi. Chunki hozirgacha 9-asrdan -  
all In I ik davridan boshlab, to shu kungacha izchillik asosida, bosqichma 
Imsqich, birma - bir tilshimoshgimiz tarixi va taraqqiyotini sinchikovlik 

i и Inn aks ettirgan, bayon qilgan jiddiy tadqiqot yo‘q edi. Muallifiling so‘zi 
In Ini aytganda, «Aslida o‘zbek tilshunosligi o‘zining uzoq tarixiga ega. 
Iilshunoslik sohasida qalam tebratgan allomalarimiz o‘zlarigacha 
Iи i Igan jahon olim-larining ilmiy merosidan bahramand bo‘hshlari bilan 
luiga jahon tilshunosligining ravnaqi uchun ham o‘zlarining munosib 
lir.salarini qo‘shdilar.

Ayniqsa, tilshunoslikning falsafiy masalalarini hal etishda, fone-ma va 
Inn I munosabatini belgilashda, lisoniy birliklaming mazmu-niy tomonini 
voiilishda, uzviy tahlil usuhning paydo boTishida, alfavit va mazmuniy 
maydon asosidagi lug‘atlar tuzish tamoyil-larining belgilanishida o‘zbek 
lilslmnoslarining xizmatlari katta.
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Ajdodlarimiz qoldirgan madaniy merosni o‘rganish, ular yarat-gan 
olamshumul ilmiy kashfiyotlami ro‘y-rost bayon qilish imkoniyati faqm 
mustaqillik tufayligina vujudga keldi.

Ала shu imkoniyatdan foydalangan holda o‘tmish madaniy m r 
rosimizni sinchiklab o'rganish, ajdodlarimizning dunyo tilshu-nosligign 
qo‘shgan xizmatlarini faxr -  iftixor tuyg‘usi bilan keng omma o‘rtasida 
targ‘ib va tashviq qilish har bir o‘zbek ziyolisining eng shavqli-zavqli 
ishiga aylanmog‘i lozim”70. Biz ham shu fikrdamiz.

R a v s h a n x o ‘ja  R a s u lo v

Ravshanxo‘ja Rasulov istiqlol daVri o'zbek tilshunosligining taniqli 
vakili, sermahsul nazariyotchi olim, filologiya fanlari doktori (1989), 
professor (1990).

Ravshanxo‘ja Rasulov 1946 yilda Toshkent shahrida tug‘ildi. 1965 
yilda maktabni tugatdi. 1965-1970 yillarda 0 ‘zMU (sobiq ToshDU)ning 
o‘zbek filologiyasi fakultetida o‘qidi.

U 1975 yilda «Alpomish» dostonida so‘zlar orasidagi sintaktik 
munosabatning ifodalanishi» mavzusida nomzodlik, 1989 yil « 0 ‘zbek 
tilidagi holat fe’llari va ulaming valenthgi» mavzusida doktorlik 
dissertatsiyasini himoya qildi.

R.Rasulov o‘zbek tilshunosligining leksikologiya, semasiologiya, 
leksikografiya, sintaksis, umumiy tilshunoslik, nutq madaniyati va o‘zbek 
tili fanlari bo‘yicha fundamental tadqiqotlar yaratgan olimdir.

Uning asosiy asarlari: 1. «O zbek tilidagi holat fe’llari va ulaming 
obligator valentliklari» (1989). 2. « 0 ‘zbek tili fe’ilarininng semantik 
strukturasi» (1-qism, 1990). 3. «Глаголы состояния в узбекском языке 
и их валентность» (1991). 4. «Leksikologiyani o‘rganish» (hamkor, 
1992). 5. « 0 ‘zbek tili fe’llarining semantik strukturasi» (2-qism, 1993).
6. « 0 ‘zbek tili sistem leksikologiyasi asoslari» (hamkor, 1995). 7. 
« 0 ‘zbek tili tasviriy ifodalarining izohli lug‘ati» (hamkor, 1997). 8. 
« 0 ‘zbek tili fe’llarining ma’no tuzilishi» (2001, 2005). 9. « 0 ‘zbek tili» 
(hamkor, 2004). 10. «Nutq madaniyati» (hamkor, 2004). 11. « 0 ‘zbek
tili» (hamkor, 2005,2006). 12. «Umumiy tilshunoslik. Tilshunoslik tarixi. 
1-qism» (2005). 13. «Umumiy tilshunoslik. Tilshunoslikning nazariy 
masalalalari. 2-qism» (2006). 14. «Nutq madaniyati va notiqlik san’ati» 
(hamkor, 2006). 15. «Umumiy tilshunoslik» (2010). « 0 ‘zbek tiU

70 A.Nurmonov. 0 ‘shaasar. 223-bet.



b 11 in tiling ma’no tuzilishi». 2-nashri (2010), «0‘zbek diplomatik nutqi» 
(It ник or, 2015) vaboshqalar.

I'rof. Ravshanxo‘ja Rasulov turkologiyada holat fe’llariga oid qator
.... lografiyalarida ilk bor ushbu fe’llami ilmiy - nazariy va falsafiy
liluildan mukammal o‘rganib chiqdi. Mazkur fe’llaming ma’no tuzilishini 
i .impellenttahlilusuli asosida tekshirib, ulaming ichki LSGlarini aniqlab, 
Ihi guruhga kiruvchi fe’llaming har birini ta’rifladi, tavsifladi 
'iluiningdek, ayni holat fe’llarining valentlik imkoniyatlarini ham chuqur 
vnritib berdi. Shunga ko‘ra, o‘zbek tilshunosligida sistem 
11 ksikologiyaning va sistem sintaksisning shakllanishi va keng quloch 
\ oyishi uchun mustahkam zamin yaratdi.

Olimning ustozi prof. H.Ne’matov hamkorhgi va rahbarhgida 
yiiratilgan « 0 ‘zbek tili sistem leksikologiyasi asoslari» asarida turkiy 
11 Ishunoslikda ilk borjahon sistem -  struktur tilshunosligining eng yaxshi 
jihatlari o'zining aniq ifodasini topdi. Shuningdek, tadqiqotda shu 
kungacha o‘zbek leksikologiyasida erishilgan yutuqlar umumlashtirildi, 
i liuqurlashtirildi71, bir butun holda kitobxonga taqdim etildi.

Olim nazariy-falsafiy yo‘nalishdagina emas, balki amaliyot bilan 
bog‘Iiq -  shu kungi til siyosatining dolzarb masalalaridan bin boigan 
davlat tilini o'rganish borasida ham asarlarga e’tibor berib kelmoqda. 
Aniqrog‘i, hamkorhkda oliy o‘quv yurdari hamda o‘rta maxsus kasb- 
hunar ta’hmi muassasalarining ms guruhi talabalari uchun lotin yozuvida 
« 0 ‘zbek tili» darshgi va o‘quv qo‘llanmasi nashr qihndi.

R. Rasulovning shogirdi bilan hamkorhkda yaratgan tilimiz boyhgini 
namoyon etuvchi parafrazalaming izohli lug‘ati ham bo‘lib, ushbu asar 
shu yo‘nalishdagi dastlabki tadqiqot sifatida e’tiborga loyiqdir.

R. Rasulovning istiqlol davri o‘zbek tilshunosligidagi jiddiy va muhim 
yutuqlaridan biri uning “Umumiy tilshimoslik” darsligidir. Oliy o‘quv 
yurtlarixiing o‘zbek filologiyasi fakulteti talabalari uchun nihoyatda zarur 
bo‘lgan, yosh tilshimoslami nazariy jihatdan tayyorlash, jahon 
tilshunosligi tarixidan va tadqiqot metodlaridan xabardor qihsh uchun 
xizmat qiladigan mazkur manba juda zarur vaqtda yaratildi. Negaki, sobiq 
ittifoq davrida murakkab ilmiy-nazariy, falsafiy fan bo‘lgan umumiy 
tilshunoslik bo‘yicha manbalar o‘zbek tilshunosligida barmoq bilan 
sanoqli darajada edi. Anig‘i, ushbu soha o‘quv adabiyotlariga bo‘lgan 
talab, ehtiyoj juda katta edi. Shak-shubhasiz, R. Rasulov tomonidan 
nazariy tilshunoslik bo‘yicha yaratilgan, istiqlol davri tilshunosligimizda

Qar: A.Nurmonov .O’sha asar. 188 - bet.
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dastlabki mukammal manba bo‘lgan
yo‘nalishda yaratiladigan qator darslik va qo1] ] ^  lsh  kelgusida slm

31 a lar uchun poydevnivazifasini o‘tashi aniq.

Ibodulla M irzayev

Ibodulla Mirzayev o‘zbek lingvopoetikasining s  
filologiya fanlari doktori (1992), professor (1994 \  ar<^0rf  tarjimon, shoii 

I. Mirzayev 1946 yilda Surxondaryo viloyaticj ̂  
o‘rta maktabni, 1967 yilda Alisher Navoiy nornlf <^u 8 ‘ilgan. 1962 yilda 
Peterburg universiteti aspiranturasini, 1989 y ild a  ». a tn DUni, 1974 yilda 
doktoranturasini tugatdi. ihn dargohining

0 ‘zMUda, SamDUda, Peterburg universiteti
jahon tillari universitetida va Fransiyada m a la l^ ’ NlDUda, Moskva

°s h ir is h  kurslaridabilimini oshirdi.
Olim 1992 yilda taniqli turkolog prof, g  

maslahatchiligida “She’riy matnning lirTgvopoetif t N. Ivanov ilmiy 
(hozirgi o‘zbek she’riyati asosida) mavzusida d o f  t  ,! 'л  ̂ muam-molari” 
yoqladi. Ushbu ish turkiy tilshunoslikda she’riy r p a t ^  dissertatsiyasini
bag‘ishlangan ilk tadqiqot, birinchi tajriba sifatida г, f  '  she’riy nutqqa 
leksik-morfologik tarkibi tahliliga, qofiyalaming s e jTl 6 Г,У qofiyalaniing 
oidligi va ushbu hodisalarga yangicha qarash a s o s i ^ ^ 1̂  ^akUanishiga 
muhimdir, o‘ziga xosdir. a  yozilganligi bilan

I. Mirzayev tilshunoslikka, adabiyotshunoslii^
yasiga, she’riyatga oid qator jiddiy tadqiqotlar yarat^i**’ tarjima nazari- 
реалии и вопросы художественного перевода” ( j Q o ^ u âr 1 ‘

‘Р г -  к  2.
реалии и вопросы художественного перевода” ( j  о'о*"*щаг: 1. ‘Слова — 
Ivanov. Bibhografik ko‘rsatkich” (1982). 3. “F r  ^  “Prof. S. N. 
matallaming o‘zbekcha muqobillari” (1982). 4. “p r a j  ̂SUzcha maqol va 
vabadiiy tarjima masalalari” (1983). 5. “Qofiyaning j  ^ Uzcha xos so‘zlar 
xususiyatlari” (1984). 6. “Лексические и морфод0  Slk va morfologik
формирования семантики рифмы ”(1990). 7. 1*х*еские средстпяформирования семантики рифмы ”(1990). 7. “Frat* " ясские средства 
lug‘af’ (hamkor ). 8. “Gak V. G. Fransuz tilining ~ o‘zbekcha
(2002). 9. “Yakobson R. Poetika masalalari” ( 2 0 о А ^  grammatikasi” 
yashadim senga, quyoshim” (2004) 11. “Ivanov g  ^  Ю. “Talpinib 
tadqiqotlaming metodologik muammolari” (2004). j  \ c N. Granunatik 
metodlari” (2006). 13. “Lotman YU. M. Poetik m a tn  t ^ n g v is tik  tahlil 
tuzilishi” (2006). 15. “E. E. Bertels. Sufizm va t  «“b li l i .” 14.“She’r 
(2006). 16.“Alisher Navoiy. Saddi Iskandariy d o s f SaVvu^ adabiyoti”

t o Hi” (2oo6). 17.
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hi lm og‘ushida” (2006) Ф.ду Соссюр, Умумий тилшунослик курси 
| " IН) va boshqalar.

I Mirzayev akademiklar E. E Bertels, Yu. M. Lotman, L. V. Sherba,

rnli v.orlar: Ivan Boduen de Kurtene, V. Kudryavsev, A. Bogoroditskiy, 
I msevskiy, S. Ivanov, V. Gak, I. Kovtunova, Djon Layonz, L. 

Mluiufild, V. Gumboldt, F. de Sossyur kabi jahonga tanilgan olimlaming 
Imlipqotlari hamda K. Batyushkov, A. Pushkin, Yu. Lermontov, A. Blok, 

Nekrasov, S. Yesenin, A. Axmatova, M. Svetayev, Mopassan, A. 
i iiinyu, Sh. Bodler, Apolliner, Edgar Po va boshqalaming nazm va 
mi idagi asarlarini tarjima qihb, o‘zbek kitobxoniga taqdim etgan.

I Mirzayev Maikaziy Osiyoga birinchi bo‘hb lingvopoetikani olib kirdi, 
IIIII mamlakatlarida ilk bor oliy o‘quv yurdarida adabiyotshunoslik va 

ill .lninoslikni birlashtirib, mutlaqo yangi ta’limiy yo‘nalishga va filologik 
illiiiy tarjimaga asos solgan lisoniy qamrovi keng poliglot olimdir.

A b d i M a m a t o v

Abdi Mamatov mustaqillik davrida yetishgan sermahsul izlanuvchan 
iilshunos olim, filologiya fanlari doktori (1991), professor (1994).

Abdi Mamatov 1947-yilda Samarqand viloyatining Bulung‘ur 
lumanida tugTldi. 1965 yilda maktab-intematni tugatdi. 1965-1970 
illarda Alisher Navoiy nomidagi Samarqand davlat universitetining chet 

11liar fakultetida ta’lim oldi.
U 1978 yilda Peterburg (Leningrad) davlat universitetida “Сти- 

шстичекие функции фразеологических единиц в современном 
французском языке” mavzusida nomzodlik, 1991 yilda “Hozirgi o'zbek 
mlabiy tilida leksik va frazeologik norma muammolari” mavzusida 
iloktorlik dissertatsiyasini himoya qildi.

A. Mamatovning ilmiy tadqiqotlari adabiy til normasi, nutq 
inadaniyati masalalari, firazeologiya, stihstika, etnolingvistika va 
otsiolingvistika kabi sohalarga bag‘ishlangan. Uning asosiy asarlari: 1. 
()черки по французской фразеологической стилис-тике” (1989), 2. 
Ill normasi va nutq madaniyatiga oid ishlaming bibliografik 

ko‘rsatkichi” (1989, 2 qismdan iborat), 3. “Hozirgi o‘zbek adabiy tilida 
leksik va frazeologik norma muammolari” (1990), 4. “Til normasi va nutq 
madaniyatiga doir atamalar izohi” (1990), 5. “Adabiy norma nazariyasi” 
I -qism (1998), 6. “Adabiy norma nazariyasi” (adabiy normaning tiplari), 
’ -qism (2001), 7. “Adabiy norma nazariyasi” (adabiy norma yashashining
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qonuni-yatlari), 3-qism, (2002), 8. “История и теория языковой норм» 
(2006) va boshqalar. .

A. Mamatovning ilmiy ishlarida tilshunoslik fani uĈ un Juaa nlu 
quyidagimasalalarbatafsilyoritilgan:

1. “Norma”, “kodifikatsiya”, “sistema”, “uzus” tushunchalannm*
o‘zaro bog‘liqligi muammolari; J

2. Til normasi tushunchasining boshqa lingvistik va gumamtar an я  
bilan aloqadorligi masalalari;

3. Adabiy til va dialektlaming o‘zaro munosabati masalalan,
4. Milliy til va uning ijtimoiy, etnik muammolari;
5. Adabiy til normasi va leksik-frazeologik nor™dan c etgl' 

chiqishlaming tiplari, sabablari va omillari kabilardir.
Olim til noimasining tabiatini izchil o‘rgana borib, asosiy 44a,nJi 

tilning ijtimoiy ahamiyatiga qaratadi va til normasi ma lum bir II 
jamiyatining estetik idealidir, degan xulosaga keladi. Chunki, о lmningL 
fikricha, tilning estetik va normativ aspektlari juda уафп’ С̂ а т  â c a*j 
dialektik bogTiqlikda namoyon boTadi. Uning (ikncha, adabiyB 
normaning eng asosiy mezonlari quyidagilardir: kodi nkatsiya*an8a n ' > ■  
stabillik (turg‘unlik), variantdorlik (muqobildorlik)> 
(rivojlanuvchanlik), umummajburiybk, reglamentalsiy0 Ч1 m^an 1 I 
kabilardir.

A. Mamatov o‘zbek tilshunosligida, asosan, йа/со№Уа muam“ 
molariga alohida e’tibor berdi. U ilmiy izlanishlarida fraA0*0̂  no™ a’ I  
frazeologik norma va frazeologik variant munosabati 'cabl J1 ‘У I 
masalalami chuqur o‘rgandi, puxta tadqiq qildi.

N iz o m id d in  M a h m u d o v

Nizomiddin Mahmudov hozirgi o‘zbek tilshunoslip*^® 
peshqadam vakili, sermahsul olim, filologiya fanlari <iokt°n t '♦ 
professor (1985). j

Nizomiddin Mahmudov 1951 yilda Farg‘ona viloyatinin8 a”" 
giqo‘rg‘on tumanida tug‘ildi. 1968 yilda maktabni tuguldi ~ 
yillarda 0 ‘zMU (sobiq ToshDU)ning filologiya fakulteluln U* *im V 

U 1978 yilda prof M.Mirtojiyev rahbarligida «O'zbc k lilid0 e 1PS1̂ >> 
mavzusida nomzodlik, 1984 yilda « 0 ‘zbek tilidagi -.odd0 8aP ar a 
semantik - sintaktik asimmetriya» mavzusida doktorlik <liv.ci',atsiyasnn 
himoya qildi.
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0 liihinudov o‘zbek tilshunosligining, asosan, sintaksis, leksi- 
M иг i leksikografiya, sotsiolingvistika, nutq madaniyati kabi 
ptiHliililiiri bo‘yicha qator tadqiqotlar yaratgan, ona tili bo‘yicha 
t«i Id I n c’lon qilgan olimdir. Uning asosiy asarlari: 1. « 0 ‘zbek tilidagi 
luliln j .iplarda semantik va sintaktik asimmetriya» (1984). 2. «Yozuv 
jllltliliin qisqacha lug‘at -  ma’lumotnoma» (1990). 3. «Til va 
ж ' и i viyat» (hamkor, 1992). 4. « 0 ‘zbek tilining mazmuniy sintaksisi» 
il<пик hi , 1992). 5. «Turkcha - o‘zbekcha, o‘zbekcha - turkcha lug‘at»
|l....km, 1993). 6. « 0 ‘zbek tilining nazariy grammatikasi. Sintaksis»
ii пик or, 1995). 7.«0‘zimiz va so‘zimiz» (1997). 8. «ТП» (1998). 9.

11 11(at manzillarida» (2000). 10. « 0 ‘zbek tilida ish yuritish» (hamkor, 
(mi i), 12. «Ona tili» (hamkor, 2004). 13. « 0 ‘qituvchi nutqi madaniyati» 
run/) va boshqalar.

11 /tick tilshunosligida -  sintaksisida formal -  semantik yo‘nalishning
i nkchilaridan biri boTgan N. Mahmudov sotsiolingvistika sohasida ham 

I'Mi nkali ijod qihb kelmoqda. Aniqrog‘i, o‘zbek filologiyasida 
Mn itaqillik sharofati bilan lingvistik jumahstika deb nomlash mumkin 

i n Igait alohida yo‘nalish vujudga keldi».72 Prof. N.Mahmudov ushbu 
i n imlishning shakllanishiga va taraqqiyotiga katta hissa qo‘shib 
11 lnyolgan olimdir.

11 millatko‘zgusi, hayot ko‘zgusi bo‘lgan ona va ota tilimizning sofligi 
■ и liun, o‘ziga xosligi uchun, tihmiz tabiatiga xos imkoniyatlarining, 
nliiiiiz boyligining namoyon boiishi uchun astoydil xizmat qilayotgan 
111’.liiinos hamdir. Uning tilimiz boyligini, qudratini madh etuvchi qator 
rmrlari buning guvohidir.

Mustaqillik tufayh tilimiz erkinligi, ravnaqi uchun keng imkoniyatlar 
. ii/.nga kelganligini sotsiolingvistik tadqiqotlarida ta’kidlab kelayotgan 
olim shunday deydi «Yaqin o‘tmishimizda ona so‘z, demakki, millat, 
i ilq qaddini ham qilmoq yo‘hda qihngan urinishlar istiqlol sharofati bilan 
(mix qa’riga kirib bo‘ldi. 0 ‘zimiz ham ozod bo‘ldik, so‘zimizham ozod 
lio'ldi. 0 ‘zbekiston mustaqil davlat sifatida munawar va muhtasham 
inanzil sari o‘z yo‘lida shitob bilan bormoqda, o‘zbek tih ana shimday 
diivlatning mustaqil tih sifatida kamol topmoqda».73

\ Normonov. O'shaasar, 222-bet.
11. Махмудов. Узимиз ва сйзимиз.Т., 1997 Э-bet.
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M u sta h k a m la sh  u ch u n  sa v o llar:
Q u e stio n s fo r  C o n s o lid a tio n :

1. 0 ‘zbek tilshunos olimlaridan kimlami bilasiz?
Who do you know from Uzbek linguists?
2. Ayub G‘ulomov kim va uning qanday asarlarini bilasiz?
Who was Ayub Gulam and what works by him do you know?
3. Said Usmonov kim va uning tilshunoslik nazariyasiga bag‘ishlang;m 

qanday asari mavjud?
Who was Said Usmanov and what works by him do you know?
4. Shavkat Rahmatullayev kim va uning etimologiyaga oid qanday asan 

bor?
Who is Shavkat Rahmatullaev and what works by him on ethnology do 

you know?
5. Azim Hojiyev kim va uning qanday asarlarini bilasiz?
Who was Azim Khajiev and what books by him do you know?
6. Ernst Begmatov kim va u tilshunoslikning qaysi sohasiga asos soldi?
Who is emest Begmatov and what field of linguistics did he found?
7. Hamid Ne’matov kim va u o‘zbek tilshunosligida qanday nazariy 

g ‘oyalami ilgari surdi?
Who is Hamid Ne’matov what linguistic ideas did he advance in Uzbek 

linguistics?
8. Abduhamid Nurmonov kim va uning qanday asarlarini bilasiz?
Who is Abduhamid Nurmonov and what books by him do you know?
9. Ravshanxo‘ja Rasulov kim va uning qanday asarlarini bilasiz?74 

Who is Ravshankhuja Rasulov and what works by him do you know?

74 Tadqiqotning hajm taqozosiga va olimlar haqida axborot topish muammosiga кота VI boiirada qayd etiigan 
tilshunoslaming barchasi haqida malumot berish imkaii boimadi. Shimga ko*ra, har bir avlod tilshimoslaridan 
vakillar keltirish bilan cheklandik.
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X U L O S A

I ••In id tilshunosligi tarixi bir ummonki, undan imkoniyatga, talab va 
i»H*(| .iulga ko‘ra xabardor bo‘lish, shu yo‘nalishda bilimga ega bo‘lish,
... I hi loydalanish va tadqiqotlarda ushbu «ummonga» asoslanish har bir
11* 1111 v tadqiqotchi uchun, tilshunos uchun sharafdir. Chunki tilshunoslik
i и...... kelajagi aslida tilshunoslik tarixidan, lisoniy bitmas-tuganmas

i inadan boshlanadi. Shuningdek, tilshunoslikning ibniy-nazariy
....iminolanning asosi, poydevori ham mantiqan tilshunoslik tarixidadir.
\ yin larixni mukammal bilmasdan, uni tasawur qilmasdan, uni 
niii'liimasdan turib, tilshunoslikning nazany - falsafiy masalalari haqida 
liti yuritish maqsadga mutlaqo muvofiq emasdir, diletantlikdir.
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IKKINCHI QISM

TILSHUNOSLIKNING NAZAWY MASALALARI

Lingvistika va uning turlari ■

Lingvistika termini qator Yevropa mamlakatlari: ingliz, fraiiMu 
nemis, ispan, rus va boshqa tillarda faol qodlanilib, til haqidagi famti 
anglatadi. Ushbu so‘zning o‘zagi lingua boiib, til degan ma’noni bermli 
Binobarin, lingvistika terminining o‘zbek tilidagi muqobili, ma’nodosln 
tilshunoslik bo‘lib, ular o‘zaro sinonimik munosabatga kirishadi.

Lingvistika yoki tilshunoslik fani o‘ziga xos murakkab ijtimoiy hodis# 
bodgan aloqa qurolini -  tilni sistema sifatida -  bir butun obyekt sifatid.i 
tadqiq va tahlil qiladi. Ayni jarayonda u turli ko‘rinishlarda, shakllard» 
kuzatiladi. Bu ijtimoiy xarakterga ega bodgan tilning mohiyatidan, uni 
turli tomondan o‘rganish, tekshirish lozimligidan va bu ilmiylik nuqtayi 
nazaridan mutlaqo to‘g‘ri ekanligidan kelib chiqadi.

Lingvistika nihoyatda qudratli ma’naviyat belgisi, millat boyligi 
bodgan tilni odganish jarayonida quyidagi ko‘rinishlarda namoyon 
bodadi:

1. Dinamik lingvistika.
2. Statik lingvistika.
3. Atomistik lingvistika.
4. Struktural lingvistika.
5. Sinxron lingvistika.
6. Diaxron lingvistika.
7. Intralingvistika.
8. Ekstralingvistika.
9. Makrolingvistika.
10. Mikrolingvistika.
11. Paralingvistika.
12. Psixolingvistika.
13. Sotsiolingvistika.
14. Etnolingvistika.
15. Matematik lingvistika.
16. Lingvistik geografiya (lingvogeografiya).
17. Neyrolingvistika.
18. Kompyuter lingvistikasi.
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И I ognitiv lingvistika.
" hiiginalingvistika. 
i I mgvokulturalogiya.

i Dlnamik lingvistika. Dinamik lingvistika, asosan, tilni real 
HMfi'iilligida, kommunikativ jarayonda turlicha vazifalami faol baja- 

Ц . М  i laraqqiyotda», o‘zgarishda tadqiq qiladi.
' Statik lingvistika. Statik lingvistika til faoliyatidagi to‘liq 

«и 11Hilnshgan muayyan bir davrni (bo‘lakni) ajratadi va uni tasvirlaydi. 
Ill liiiiioslikning ushbu sohasi, dinamik lingvistikadan farqli, tildagi 
m<<il«nish va o‘zgarish jarayonidan mutlaqo chetlashgan, unga 

h|imI.i .hmagan holda tilning hozirgi -  zamonaviy davri bilan bog‘liq 
ш i him bir «qotgan» qismini -  holatini tekshiradi.

i Atomistik lingvistika. Atomistik lingvistika diqqat-e’tiboiini har 
i n 111111 v i dual til birliklarining taraqqiyotini, о ‘ sishini alohida о ‘rganishga 
liiifltndi.

I. Strukturai lingvistika. Struktnral lingvistika til sistemasidagi ichki
.....insabat va aloqalami tadqiq qiladi.U til sistemasining strukturai
i iilnmlari (fonetik, leksik, morfologik, sintaktik sathlari) orasidagi o‘zaro 

mlniy, zaruriy bog‘liqliklami, munosabatlami o‘rganadi.
5. Sinxron lingvistika. Sinxron lingvistika statik va strukturai 

lingvistika bilan uzviy bogdiq bo‘lib, tilning ma’lum bir davrdagi
i|otgan», «turg‘un>> holatini tasvirlashga xizmat qiladi.

6. Diaxron lingvistika. Diaxron lingvistika dinamik va atomistik 
lingvistika bilan uzviy bog‘liq bolib, tilning taraqqiyot, til birliklarining 
i mi i ivojlanish qonuniyatlari hamda natijalarini o‘rganadi.

7.1ntralingvistika (ichki lingvistika). Ichki lingvistika til birlik- 
I.inning sistem aloqasini, munosabatini ekstralingvistik faktorlarga 
Img liq bodrnagan holda o‘rganadi. Ichki lingvistikaning tadqiqot manbai 
lni'lib fonologiya, leksikologiya va grammatika hisoblanadi.

8. Ekstralingvistika (tashqi lingvistika). Tashqi lingvistika tilning 
taraqqiyoti va vazifasini ijtimoiy-siyosiy, ijtimoiy-tarixiy, etnik, 
|o‘g‘rofiy kabi faktorlar bilan bog‘liq holda o'rganadi. Shunga ko‘ra, 
ushbu lingvistika tilni ijtimoiy hodisa sifatida tekshiradi.

9. Makrolingvistika. Makrolingvistika tilni keng doirada, «katta 
liajmda» olib, uni statistik usullar asosida tadqiq qiladi. Aniqrog‘i, ushbu 
soha tilni statistik usullar orqali tahlil qiladi.
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10. Mikrolingvistika. Mikrolingvistika til sistemasi tarkibiiln| 
(strukturasidagi) aloqalar, o‘zaro munosabatlar va qarama-qarshiliklniij 
o‘rganadi.

11. Paralingvistika. Paralingvistika bevosita nutq faoliyati biln* 
bog‘liq bo‘lib, nutq jarayonida fikr ifodalash bilan bir vaqtda yu/нц» 
keluvchi, so‘zlashuv nutqining doimiy hamrohi bo‘lgan qo‘l va m i  

harakatlarini(imo-ishora, mimika), nutqning balandligi, ekspressn 
emotsional bo'yoq kabi qator jihatlami o‘rganuvchi sobadir.

12. Psixolingvistika. Psixolingvistika psixologiya va lingvisub 
fanlarining umumlashmasi (sintezi) sifatida nutq jarayonini maztnun 
nuqtayi nazaridan, kommunikativ ahamiyati, nutq aktining muayyim 
ijtimoiy-amaliy maqsadga yo‘naltirilganligi, shunga muvofiqligl 
jihatidan o‘rganadi. U nutqdagi -  fikr ifodalashdagi shakl va mazmwn 
birligiga alohida e’tibor beradi.

Psixolingvistika lisoniy imkoniyatlar asosida nutqiy birliklami hosil 
qilish va qabul qilish, nutq-jarayoni (fikr almashtirish-ifodalash v« 
anglash)da ruhiy holatlarga, bunda sharoit (situatsiya), 0‘xshashlik 
(analogiya), farqlash (differensiatsiya), ta’sirchanlik, so‘zlovchi va 
tinglovchi ruhiy holati masalalariga alohida e’tibor beradi.

13. Sotsiolingvistika. Sotsiolingvistika sotsiologiya va lingvistikii 
fanlarining zaruriy va mantiqiy bog'liqligidan hosil bo‘lib, jamiyat va til 
(til va jamiyat) munosabati masalasi bilan shug‘ullanadi. U tilni ijtimoiy 
hodisa sifatida talqin qiladi. Shu jihatdan sotsiolingvistikaning eng 
muhim, asosiy muammosi tilni - til tabiatini ijtimoiy hodisa sifatida 
tekshirish, uning jamiyatdagi, tilshunoslik fanidagi o‘mi va ahamiyatim 
belgilashdir.

Sotsiolingvistika, asosan, til va ijtimoiy munosabatlar, ijtimoiy hayot, 
taraqqiyot hodisalari, faktlari o‘rtasidagi bog‘liqlikni, ushbu 
bog‘liqlikning sabablarini o‘rganadi. Anig‘i, mazkur soha jamiyatning 
yashash va rivojlanishida tildagi ijtimoiy hayot, ya’ni, tashqi- 
ekstralingvistik faktorlaming (omillaming) ta’siri natijasida hosil bo‘lgan 
hodisalami, jarayonlami, o‘zgarishlami tahlil qilib boradi. Demak, 
sotsiolingvistika ijtimoiy faktorlaming tilga qanday ta’sir qihshi, til 
sistemasida (strukturasida) qanday namoyon bo‘lishi, qanday shaklda aks 
etishi kabilami tadqiq qiladi.



I iliiiamiz, sotsiolingvistika statistik ma’lumotlar, aholi ro'yxati va 
ma'lnmotlari metodikasi bilan o‘z faoliyatini kengaytirib boradi75.

I l Etnolingvistika. Etnolingvistika etnografiya va lingvistika 
nhi.iitiling o'zaro munosabatidan shakllanib, etnik belgi bo'lgan tilga 
*чi■ I imixiy taraqqiyotining, rivojlanishining, xalq tunnush, urf- 
K»i mi inning, moddiy va ma’naviy madaniyatining ta’sirini, ulaming tilda 
И«|< bo'lishini o‘rganadi. Etnolingvistika til va jami-yat munosabatini 
U>li|ii| qilishda etnik faktorlaming о‘mi, ahamiyati, roli kabilami 
•iiiqliiydi, etnik va lisoniy omillaming o'zaro ta’sirini, bog'liqligini aks 
и Hindi.

15. Matematik lingvistika. Matematik lingvistika tilni o'rganish va 
In \ и lash jarayonida matematik usullaming (masalan, statistik usul, 
mlormatsiya nazariyasi kabilaming) qo'llanish imkoniyatlarini 
li kshiradi.

16. Lingvistik geografiya (lingvogeografiya). Lingvogeografiya har 
Ini alohida lisoniy hodisaning tarqalish chegarasini, hududini aniq- 
Invtligan, belgilaydigan sohasi, yo‘nalishi boiib, uning ham asosiy tadqiq 
iliyckti dialekt hisoblanadi. Chunki dialekt tarixan tashkil topgan 

Imdudiy-territorial birlikdir. Dialekt mahalliy til birligi sifatida o‘rga- 
liiladi. Lingvogeografiyada dialektlar va shevalar chegarasi butunicha, 
iiiliq aniqlanadi, ayrim fonetik, leksik va grammatik xususiyatlaming 
H»ylashish o‘mi belgilanadi hamda tilning dialektal bo‘linishi va dialektal 
ln/ilishi aniqlab chiqiladi. Lingvogeografiyaning asosini makon, hudud 
Inktori tashkil qiladi. Chunki lingvogeografiya keng territoriyaga ega 
Im'lishi, umumlashtirish hajmining kengligi, beqiyosligi bilan 
dialektologiyadan ajralib turadi.

Lingvogeografiya lingvistik atlaslar, dialektal lug‘atlar, ilmiy 
Indqiqotlar va muayyan territoriyaga oid dialektal matnlar bilan ish 
ko‘radi. Lingvogeografiya dialektologiya asosida, xming bazasida yuzaga 
kclgan. Lingvogeografiya lingvistik atlaslar, areallar, izoglossalar, til 
landshafti, irradiatsiya, lingvogeografik kartalar va boshqa terminlar bilan 
ish olib boradi.

17. Neyrolingvistika. Neyrolingvistika neyron va lingvistika 
so‘zlarining o‘zaro birikuvidan, qo'shilishidan hosil bo'lib, inson 
miyasidagi nerv hujayralarining, neyronlaming tilni-so'zlami hosil 
qihshdagi vazifasini o'rganadi. Neyron nerv (asab) sistemasining asosiy

75 В.А.Аврорин. Проблемы изучения функциональной стороны языка (к вопросу о предмете 
социолингвистики). -Л., 1975, 242-245- betlar.
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qismi, tarkibiy dementi sifatida tilni-til va nutq birliklarini yaral i si i<t« 
xizmat qiladi, yetakchi hisoblanadi. Shunga ko‘ra, neyrolingvistik .i i 
nerv sistemasi bilan aloqa quroli-til orasidagi uzviy, doimiy, / 1и 
munosabatni yoritadi. Shuningdek, u afatik nutqni, ya’ni, liii.lu 
bo'lmaydigan, buzilgan, «kasallangan» nutqni, iming turlarini aniqliuN 
tasnif qilish, fiziologik nerv sistemasi, nutq faoliyati kabilar doii.i 
tadqiqot ishlarini olib boradi.

18. Kompyuter lingvistikasi. Kompyuter lingvistikasi am 
tilshunoslikning bir bo‘limi bo‘lib, uning asosiy maqsadi tilshunosh 
oid muammolami kompyuter vositasida, bevosita uning “rahbarliguli 
hal qilishdir. Aniqrog‘i, kompyuter lingvistikasi tillami o'qmJ 
(o‘rganish), muayyan fanga oid bilimlami baholash, matnlami tahmhul 
bir tildan ikkinchi bir tilga taijima qilish, statistik tadqiqotlar olib boi i*| 
kabi qator jarayonlarda faol xizmat qilmoqda

19. Kognitiv lingvistika. Kognitiv lingvistika tilshunoslikdagi eng' 
yangi yo‘nalishlardan biridir. TJshbu tilshunoslik kognitologiya (insult 
bilimini o‘rganuvchi fan) va lingvistika fanlarining o‘zaro zarui i\ 
bogiamshidan, hamkorlikda ish olib borish maqsadida yuzaga kelgan.

Ma’lumki, insondagi bilimlaming hosil bo‘lishida, uning saqlanishi vn 
o‘zgalarga berilishida tilning ahamiyati, o‘mi beqiyosdir. Shunga ko‘ia 
manbalarda kognitiv lingvistikaning asosiy vazifasi sifatida quyidagilai 
ko‘rsatiladi:

1. Insondagi bilimlaming paydo bodishida tilning rolini aniqlash.
2. Konseptual sistema bilan til sistemasi o‘rtasidagi mimosabatm 

aniqlash.
3. Bilimni konseptuallashtirish va kategoriyalashtirish jarayonlarini 

tushunish.
4. Olanming lisoniy va kognitiv (konseptual) tasvirlari bilan bog‘liq 

bo‘lgan masalalami yechish.76
Kognitiv lingvistikaning nazariy asosida “tafakkur tilsiz bo‘ladi, 

ammo muloqot paytida u til orqali yuzaga chiqadi, ya’ni, ifoda-lanadi” 
degan tezis yotadi. Kognitiv lingvistikaning eng asosiy tushunchasi 
“konsept” tushunchasi bo‘hb, u tafakkur birligi hisoblanadi77. Konsept -  
lisoniy birliklar (masalan, so‘z, gap, matn kabilar) orqali yuzaga 
chiquvchi fikrlash jarayoni hodisasi, tafakkur birhgi bo‘lib, u insonning 
bihsh jarayonining natijasi (hosili)dir. Konsept bizning psixikamizda aks

76 f.K Юсупов. Когнитив лингвистка хдкида.^з^1У. Аюб Fуломов ва узбек тшплунос-лиги масалалари. 
Илмий маколапар туплами.-Т. 2007. 22-bet.
77 0 ‘. Q. Yusupov. 0 ‘sha asar. o‘sha bet.
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itiи Ии lioili(| predmetvahodisalarihaqida judakeng miqyosda 
hi* I Inn lomonlama ma’lumot, tushuncha, tasawurlami o‘zida 
i rti|lnihi, o‘zgalarga yetkazishi (berishi) bilan jamiyat 
In hi |iM(lmct va hodisalarga boigan munosabatini qayd etishi 
IhI'im и /.iga xosdir78.
i'lui’inHlingvistika. Pragmatik lingvistika struktur tilshunoslik

it........ iili|alari asosida shakllangan yangi bosqichdagi fahmiy
( ..I i liidqiqotlar, izlanishlar natijasidir. U lisoniy birlikning 

pn>li li l/iyatini, nutqiy faoliyatini sistema sifatida oladi. Shunga
f t ...... . \ an birlikni nutqiy faollikda, voqelanishda, nutqda namoyon
li-ii i i 11nil nohsoniy omillar va turli sathlar bilan hamkorlikda, ular 

||4i и mi hogiiqlikda o‘rganadi, tekshiradi.
и I mgvokulturalogjya. Lingvokulturalogiya tilshunoslik, mada- 

i .1 ImiK >slik, etnografiya, psixolingvistika sohalari asosida shakllandi.
.... kiniyat, etnos, milhy mentalhk bilan o'zaro aloqasi va ta’sirini

ню i" I'.cnlrik paradigma tamoyillari asosida o‘rganadi.
ullns, lingvistika fani umumiyhk sifatida, qayd etilganidek, turhcha 

и 11 I у I i klari, sohalari orqali til sistemasini butun mohiyati, murakkabligi 
• i hi kommunikativ cheksiz imkoniyatlari bilan tadqiq qiladi. U ayni 

|*iиvinida qator fanlar bilan o‘zaro aloqada, haxnkorhkda ish olib boradi, "I va (Jirniyat, til va tarix, til va taraqqiyot, til va tafakkur, til va nutq kabi 
и in dolzarb va o‘ta murakkab masalalaming yoritilishida faol ishtirok 
irtrtdi.

I mgvistika fani jamiyat taraqqiyotining, gullab-yashnashining eng 
niiiliim, eng asosiy, tengi yo‘q mezonlaridan biri til - aloqa quroli 
• I miligini tasdiqlash va isbotlash uchim xizmat qiladi. Shuningdek, u 
In Inn oluvchiga ona tiii imkoniyatlarini-ayni bir flkmi, narsa-hodisani 
,n/lab usullar bilan ifodalash yo‘llarini yetkazish bilan unda ijodiy 
lnlakkumi rivojlantirishga, ona tilida fikrlash va ona tili qurilishining 
и /iga xosligi, boshqa tillardan tubdan farq qihshi, olamni «o‘zicha» aks 
rllirishni singdirish bilan milhy ong, milhy dunyoqarash, milhy g‘urur va 
mafkurani shakllantirishda mustahkam poydevor vazifasini o‘taydi.

Qocsh. qar: 0 4.Q.Yusupov. 0 ‘sha asar, 22-24-betlar.



Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation.

1. Lingvistikaning qanday yo‘nalishlari mavjud?
What types of linguistics do you know?
2. Struktural lingvistika qanday lingvistika?
What is Structural Linguistics?
3. Paralingvistika qanday lingvistika?
What is Paralinguistics?
4. Psixolingvistika qanday lingvistika?
What is Psycholinguistics?
5. Kompyuter lingvistikasi qanday lingvistika?
What is Computer Linguistics?
6. Sotsiolingvistika qanday lingvistika?
What is Sociolinguistics? _
7. Kognitiv lingvistika qanday lingvistika?
What is Cognitive Linguistics?
8. Pragmalingvistika qanday lingvistika?
What kind of linguistics is Pragmalinguistics?
9. lingvokulturalogiya qanday soha?
What kind of field is Linguoculturology?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1 2 3 4 5

1. Lingvistika -  tilshunoslik.
Linguistics is language studies.
2. Struktura -  qurilish, tuzilish.
Structure is the form.
3. Psixolingvistika -  nutqni kommunikativ ahamiyati jihatidan 

o‘rganadi.
Psycholinguistics -  studies the communicative importance of the 

speech
4. Sotsiolingvistika -  jamiyat va til munosabatini o‘rganadi. 
Sociolinguistics - study of relation between the language and society
5. lingvogeografiya -  lisoniy hodisaning tarqalish hududini o‘rganadi. 
Linguogeography -  studies the distribution of language means
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| I . mi lingvistika -  nutq jarayonidagi qo‘l va yuz harakatlarini
• iftimili

I *1111,■ ilistics -  studies the nonverbal communication in speech 
} ' i. ymlingvistika -  inson miyasidagi neyronlaming so‘zlami hosil 

jiii linn o'rganadi.
NHiiolmguistics -  studies the formation of words with the help of 

N»i""ii hi the brain
: I t .  ii’iutologiya -  inson bilimini o‘rganuvchi fan.

I i nitology is a science which studies human knowledge. 
ч I I и alingvistika -  tashqi lingvistika.
i ч h и linguistics is outer linguistics.
in l’iiigmalingvistika- muayyanhsoniybirlikninutqiyjarayondaturli

.......... oinillar va saddar bilan o‘zaro bog‘Uqlikda o'rganadi.
I'MKtnalinguisics -  studies the hnguistic units in relation with speech 

..... in various field.
II Lingvokulturalogiya -  tilning madaniyat, etnos, milhy mentallik 

i n I in o'zaro aloqasi vata’sixini o‘rganadi.
I inguoculturology- studies the influence and relation of language with 

iillurc, ethnical features, national mentahty
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T I L N I N G  T A ’ R I F L A M

Tilshunoslik fanining tadqiqot obyekti boigan til jamiyat mahsuli 
jamiyat quroli sifatida o‘z ta’rifiga, tavsifiga, mantiqiy izohiga ega 1Ц 
tabiiy. Chunki ta’riflanishi zarur bo‘lgan ushbu ijtimoiy hodisa taraqqi\ n| 
mezoni, hayot ko‘zgusi sifatida, millat ruhiyu, tarix tarjimoni sifati<U 
jamiyatga xizmat qilib kelmoqda. Demak, jamiyat va til tushimchabu 
o‘zaro ajralmas-dialektik bogTiq bo‘lib, ular mantiqan bin ikkinchismi 
to‘ldiradi, bin ikkinchisisiz mavjud bo‘lmaydi, bin ikkinchisiga f;ml 
xizmat qiladi. Boshqacha aytganda, jamiyatning mavjudligi tilniii(| 
mavjudligini, tilning mavjudligi esa jamiyatning mavjudligini talnh 
qiladi. Shimga ko‘ra, jamiyat tushunchasi qay darajada o‘z ta’rifiga ege 
boTsa, til tushunchasi ham shu darajada o‘z ta’rifiga, tavsifiga egadir.

Xulosa shuki, tilshunoslik fanining muhim, dolzarb muammolan 
qatorida tilning ta’rifi masalasming bo‘lishi ham zaruriydir, tabiiydi i 
Qolaversa, til ko‘p qirrali murakkab hodisa sifatida boshqa ijtimoiy 
(masalan, tarix, falsafa, psixologiya kabi) va tabiiy fanlar tomonidan ham 
o‘rganiladi, tavsiflanadi. Bundan esa mantiqiy ravishda tilning ta’rifi 
masalasi murakkab masalalardan biri ekanligi tushunchasi kelib chiqadi.

Tilshunoslik tarixida ham, hozirda ham tilning ta’rifi masalasign 
alohida e’tibor qaratilgan va qaratilmoqda. 0 ‘z-o‘zidan mantiqiy savol 
tug‘iladi. Tilshimoslik tarixida tilning ta’rifi masalasi qanday hal 
qilingan, uning mohiyatini ochish uchun qanday ta’riflar berilgan?

Ma’lumki, tilshunoslik tarixida qator lisoniy (lingvistik) maktablar, 
oqimlar, yo‘nalishlar bo‘lib, bular ichida, ayniqsa, hind, yunon va aral) 
tilshimoslik maktablari alohida o‘rin egallaydi. Arab tilshunoslik 
maktabining til masalalaridagi ulkan xizmatlari dunyo tilshimosligida tan 
olingan boTib, bunda maTumki, Ocrta Osiyolik aUomalaming kelib 
chiqishi eroniy xalqlardan boTgan Xalil ibn Ahmad, Sibavayx Aibasriy, 
turkiylardan Mahmud Koshg'ariy, Mahmud az Zamaxshariy, Alisher 
Navoiy va boshqalaming xizmatlari alohida yuksak qadrlanib, e’tirof 
etiladi. Jumladan, til masalalariga jiddiy e’tibor bergan buyuk 
allomalardan biri Alisher Navoiy hazratlari tilning kishilar orasidagi aloqa 
ehtiyoji natijasida paydo boTganini, so‘zlash qobihyati insonga Alloh 
tomonidan berilgani, ammo so‘zlami insonning o‘zi yaratgani, nutqning 
quroli til ekanligini alohida qayd etadi. Qiyoslang: «Til muncha sharaf 
bila nutqning olatidir va ham nutqdurki, agar nopisand zohir bo‘Isa,
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Ifeilii)' ofatidui»79 Demak, Navoiy tilning jamiyatda-kisliilaT o‘rtasida 
quroli sifatida xizmat qilishi g‘oyasini ilgari suradi. Binobarin, til 

| |mi|m (|iirolidir, til (so‘z) jamiyat mahsulidir, degan fikrlar-ta’rif, tavsiflar 
■ iIiiii (|adim davrlaming mahsuli sifatida hozirda ham amaldadir.

Iiniiiniy nazariy tilshunoslikning asoschisi, til ilmining buyuk 
I >iMiulotii yevropalik Vilgelm fon Gumboldt til masalalariga -  tilning 
M nli inuammosiga alohida jiddiy ahamiyat bergan. AniqrogT, V.fon
.... . tilning mohiyatini ochishda, unga asosli ilmiy ta’rif berishda

«nhiiomiya80 metodi (usuli)dan foydalanadi. U antinomiya usuh orqali 
Hilling mohiyatini, tabiatini ilmiy yoritib berishga harakat qiladi va bu 
i и nyonda til sistemasiga nisbatan bir qator antinomiyalami qoTlaydi.

V.fon Gumboldtning antinomiyasi quyidagilarda namoyon boiadi:
I Til va tafakkur antinomiyasi. Til tafakkursiz, tafakkur esa tilsiz 

iMiivjud emas. Biri ikkinchisini taqozo qiladi, talab qiladi. Boshqacha 
•ulganda, til tafakkumi (fikmi) ifodalash uchun xizmat qiladi. Tafakkur 
i liktj til orqali yuzaga chiqadi. Shunga ko‘ra, tilsiz tafakkur, tafakkursiz 
nl yoLq. Inson hayotida, insonning lisoniy va aqliy faoliyatida til va 
iiilnkkur alohida, yakka holda mavjud emas, ular birgalikda, o‘zaro 
bog‘liqlikda «yashaydi», insonga xizmat qiladi. Ayni vaqtda ulaming har 
Inii o‘ziga xos xususiyatlari bilan ajralib turadi. Demak, bundan til va 
i.ilakkuming dialektik muno-sabati -  o‘zaro ajralmasligi, bogTiqligi va 
lin bilan birga ichki zidligi, qarama - qarshihgi g‘oyasi kelib chiqadi. 

Ilunda tilning (tovushning) moddiyligi, tafakktmiing esa psixik (ruhiy) 
Imdisaligi ma’lum boTadi.

Til va tafakkuming dialektik birligi, ajralmasligi birining ikkin- 
i liisisiz mavjud emasligida, biri, tabiiy holda, ikkinchisini talab qilishida, 
biri ikkinchisi orqali namoyon boTishida; ulaming dialektik zidligi, ichki 
i|arama-qarshiligi esa tilning moddiy, «tashqi» hodisaligida, tafakkuming 
i sa ruhiy, «ichki» hodisaligida ko‘rinadi. Til ham, tafakkur ham muayyan 
bir butunlikning o‘zaro bogTiq va ayni vaqtda o‘zaro zid, qarama-qarshi 
ikki tomonidir.

2. Ijtimoiylik (sotsiallik) va alohidalik (individuallik) antinomiyasi. Til 
bir vaqtning о‘zida ham ijtimoiy, sotsial, ham alohida, individual hodisa. 
Til bir vaqtning o‘zida ham yakka, alohida shaxsga, ham ko‘p shaxsga, 
umumga tegishli. Tilning ijtimoiyligi jamiyat bilan, shaxslar bilan -  xalq

''' Алишер Навоии. Мак'бу'б- ул кулуб. 14-том.-Т.3 1998, 94-bet.
но Antinomiya lotincha anti (qarshi) va nomos (qonun) soczJaridan tashkil topib, qonundagi qarama-qarshilik ifodasini 
bcradi.
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mahsuli sifatida belgilansa, tilning alohidaligi bir shaxs bilmi Л  
individ bilan -  ayrim shaxs mahsuli sifatida belgilanadi.

Alohida shaxslar o‘zlarigacha bo'lgan avlodlar, xalqlai ........
yaratilgan lisoniy mahsulotdan, “hosiT’dan foydalanmli 
aytilganlardan tildagi umumiylik va xususiylik dialektikasi. anim 
voqelanadi.

3. Til va nutq antinomiyasi. Til muayyan sistemadii, « 
butunlikdir». Shuniagdek, u nutqiy faoliyatning alolmlu «Ц 
(harakatidir). Boshqacha aytganda, til nutqiy faoliyatning alolmlu 
(harakatlar) ko‘rinishidagi voqe boTishidir. Til ayrim nutq iikinlmi 
qiladi va ayni vaqtda u nutq aktida, jonli nutqda mavjud bo'ladi \ иdil

Til -  faoliyat, nutq -  faoliyat mahsuli, tilning voqelanisln tin.....
boTishidir. Demak, til faoliyati til va nutqdan tashkil 1о|ни|| 
faoliyatida til va nutq ajratiladi, farqlanadi.

Til va nutq antinomiyasming o‘ziga xosligi, yana bir inulunt nhfl 
shundaki, til -  ijtimoiy, sotsiaL, jamoa mahsuli, nutq esa iinln i.KA 
shaxsiy, alohida kishilaming faoliyatidir.

V.Gumboldtning til va nutq antinomiyasi, ulaming farqlani.lii ill ■ 
nutqning dialektik munosabatda olinishi tilshunoslik l.'ii:np|i\n(|p 
qo'shilgan juda katta hissa boTdi.

4. Til (nutq) va nutqni tushunish antinomiyasi. Til \.i n.«M 
antinomiyasiga bevosita aloqador boTgan ushbu dialektik bug'lii|lil>i||j
«birlikda» nutq va uni tushunish, aslida, til faoliyatining turli slink ....... .
nutqiy faoliyatning ikki tomonidir. So'zlar individ nutqidagmii him 
faoliyatidagina muayyan aniqlikka, ma’nogaega boLladi.

Nutq tashqi, bevosita ta’sir qiluvchi, moddiy faoliyat bo'lsii, <nn.|||| 
tushunish esa ichki, ruhiy faoliyatdir.

5. Til holati va taraqqiyoti antinomiyasi. Tilning statikligi (tuir. niitigy
va dinamikhgi (harakatchanligi) antinomiyasi. Til ..................... .
tugallanganligi va til taraqqiyotining to‘xtovsizligi antinomiyasi I il 4
tashkil topgan va ayni vaqtda doimiy rivojlanayotgan hodisa, juin\....In
Har bir avlod tilni tayyor holda oldingi avloddanqabulqiladi Mu iiImi.Uh 
til tayyor holdagi - tashkil topishiga ko‘ra tugallangan IiikIumM 
Shuningdek, til doimo ijodiy, taraqqiyotdagi, yangilniu |1п1иц| 
«o‘sishdagb>, yangi-yangi birliklaming, shakllarning paydo lm li .Im>I«|) 
«qaynayotgan» jarayondir.

6. Tildagi obyektivlik va subyektivlik antinomiyasi. Til obyeklu lit 
vaqtda subyektivdir.
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н .....г hnqiqiy «hayotini» insonlar orasida qoilanishidagina
Ы циню lining mavjudligi, «hayotiyligi» alohida shaxslarga 
him 11 jamiyatning aloqa quroli sifatida obyektiv mavjud. Til bir 

..'/nIn msonga ham bog‘hq, ham bog‘liq emas. Bir tomondan 
Klin iiniiiiaga ko‘ra qabul qilsa, o‘zlashtirsa, uning qonun- 
ц1 1 in loydalansa - obyektiv ravishda, ikkinchi tamondan, u o‘z 

IihiIi iiida tilning taraqqiyotiga, undagi o‘zgarishlarga, 
III tin i'ii la sir ko‘rsatadi, tilni “yaratadi”, yangidan «quradi». Har

.......tqida til birliklari, vositalari, til «ashyosi» harakatga keladi,
Mill aihyektiv ravishda.

[  fil пн iibyektivlashtirish va fikmi rag‘batlantirish antinomi-yasi.
........ Iiiiomiyada til tinglovchi fikrini obyektivlashtiruvchi va

liHil.iiiilmvchi, yuzag'a keltiruvchi kuch, sabab sifatida namoyon 
Uill
III ill' у i к I da paydo boTgan iikmi obyektivlashtiradi, reallashtiradi, 
Unqiii vdkazadi -  ta’sir qiluvchi kuchga aylantiradi. Fikmi 

111' 11 hi и ish jarayoni fikmi o‘zgalarga yetkazish imkoniyatini 
nil 11 ,ii,k11 Ammo ayni vaqtda har bir nutq, har bir fikmi ifodalash 
V • i 11 -In Nutqni qabul qiluvchi, idrok qiluvchi shaxs -  tinglovchi 

llMil (iii'yoki qaytadan o‘zida yaratadi.
I ill laoliyat, harakat, o‘zgarish, o'zgaruvchanlik. Ayni vaqtda til 

k l i  hi mahsuli, turg‘un, barqaror, bunyod etilgan o‘zgarmaslikdir. 
jk i  ml 1111)11 vaqtning о‘zida ham faoliyat, jarayon, ham faoliyat mahsuli 
■fb'i'i i niiiv|ii(ldir. Aslida esa - deydi V.Gumboldt «Til faoliyat mahsuli 

и i i mas, balki faoliyatdir (energia)»81. Demak, til faoliyat mahsuli 
Itlki' ii diaxron (tarixiy) tushuncha boisa, til faoliyat sifatida sinxron
i.  iiaviy) lushunchadir. Anig‘i, til faoliyat sifatida nutqdir, nutq
P  ii, iinln, nutq jarayonida voqelanishdir.

111 liioliyat mahsuh sifatida asrlardan asrlarga o‘tib bomvchi, jamiyat 
■i«i|i|ivoti bilan barobar qadam tashlovchi taraqqiyot mezonidir, 
Mi" i . . in tiirixiy norma (me’yox)dir.

hIh iu s h b u  antinomiya asosini hozirgi tilshunoslikda talqin 
iihnuiKan til va nutqning o‘zaro munosabati, til va nutq dialektikasi 

lit ii qiladi.

hi   и,jfj О рачличии строения человеческих языков и его влияние на духовное развитие человеческогоI . 1 1 im u  ши по истории языкознания XIX —XX веков. -М..1956 73-bet.



Xulosa shuki, V.fon Gumboldt tilni doimiy taraqqiyotda, пмц 
lanishda, o‘zgarishda oladi va undagi o ‘zgarishlami, taraqqiyoinl, 
rivojlanishni bevosita,
mutlaqo haqli ravishda, jamiyat bilan bog‘liq holda ta’riflaydi. Shun* t 
ko‘ra, Gumboldt har bir xalqning tilida shu xalqning tarixml, 
madaniyatini, ma’naviyatini, umuman, uning butun ma’naviy-rultlv 
dunyosining namoyon bo‘lishini ta’kidlaydi.

Tilshunoslik tarixida V.fon Gumboldt, Ivan Boduen de KurtencU 
bilan bir qatorda turuvchi ulkan tilshunoslardan yana bin shvetsariyabi 
fransuz Ferdinand de Sossyurdir. U ham til ta’rifi masalasiga alohidn 
e’tibor bergan:

1. F.de Sossyur ta’rificha, tilshunoslik fanining yagona va haqi(|i\ 
predmeti til bo'lib, u aloqa quroli vazifasini bajardi.

2. F.de Sossyur til mohiyat (substansiya) emas, balki shakldn 
(formadir), degan o‘ziga xos ta’rifiii o‘rtaga tashlaydi. Bu bilan u tilni 
mazmun, mohiyat (substansiya) bilan qorishtirmaslik, undan farqlash 
lozimligini, til u yoki bu mazmunni (fikmi) ifodalash shakli (formasi). 
vositasi ekanligini nazarda tutadi.

3. F.de Sossyur o‘z qarashlarida tilning sistem xarakterga egaligim 
qayta-qayta ta’kidlaydi. Shunga ko‘ra, u til belgilar sistemasidir82, degan 
ta’rifiii ham beradi.

Til belgilari, F. de Sossyur fikricha, shartli, ixtiyoriy, erkin bo Tib, ikki 
tomonga-ifodalovchiga (ifoda planiga) va ifodalanuvchiga (mazmun 
planiga) egadir.

4. F. de Sossyur ikki jihatni: sinxron va diaxron aspektlami farqlab, 
asosiy e’tibomi sinxron aspektga qaratadi. Buni u so‘zlovchilar, fikr 
almashuvchilar uchun haqiqiy reallik tilning sinxron-hozirgi, real 
vaziyatda aloqa quroli sifatida xizmat qilishidir, deydi83. Haqiqatan, 
tilshunoslikning dastlabki, eng muhim bosh vazifasi til sistemasining -  til 
hodisalarining hozirgi, zamonaviy holatini o'rganishdir. Albatta, ayni fikr 
til tarixini, tilning tarixiy taraqqiyotini o‘rganish zarurhgini inkor 
qilmaydi, inkor qilishi ham mutlaqo mumkin emas. Negaki, tilning tarixi 
aslida jamiyat tarixi bilan, jamiyat taraqqiyoti bilan bogTiqdir. Jamiyat 
tarixi esa til tarixidir.

5. F.de Sossyur xalqning ifoda imkoniyatlari sistemasini ikkiga: til va 
nutqqa ajratadi. Til so'zlaming jami va nutqni qurish, tuzish qoidalaridir.
82 Qar: Фердинанд де Соссюр. Курс общей лингвистики (извлечения). Хрестоматия по истории языкознания 
Х1Х-ХХ веков.-М., 1956, 336-337- ЬеЙаг.Фде. Соссюр .Труды по языкознанию.-М., 1977,101-bet.
83 Qar : Ф.де Соссюр. Труды по языкознанию, 120-bet.
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I ill11 rsu til sistemasining so‘zlashuvdagi, fikr almashuvdagi yoki 
H*iihUgi aniq ifodasi, namoyon bolishi, voqeligidir.

i ili Sossyur fikricha, til va nutq o‘rtasida mutlaq qarama-qarshilik 
ж i uni bolib, shunga ko‘ra, til lingvistikasi va nutq lingvistikasi84 kabi 
.1 kiln Inn bo‘lishi kerak. Albatta, bu mubolag‘a bo‘lib, tilshunoslik fani 
hi it nulqni dialektik munosabatda, bogliqlikda o‘rganadi.

\slida til va nutq o‘rtasida o‘zaro yaqin, zich aloqa mavjud, ya’ni, til 
"nii| asosida tashkil topadi, «o‘sadi», boyidi va nutqda yuzaga chiqadi. 
hi Ini vaqtning o‘zida ham asos, ham nutq mahsuli. Tilning taraqqiyoti, 
m uji nutqda ma’lum boladi, yuz beradi. Jonli nutq tilning mavjudlik 
link li, holati va taraqqiyotidir, yashashidir. Til -  ijtimoiy, nutq -  

• in It vicinal.
Nullas, F.de Sossyflr ta’limotidagi asosiy g ‘oya til va nutq 

■li xolomiyasi bo‘lib, bu dixotomiya nafaqat diaxron tilshunoslik, balki 
liu/irgi-sinxron tilshunoslikning -  jahon tilshunoshgi fanining eng 
iniilitin, eng dolzarb, eng murakkab muammolaridan biri hisoblanadi.

Aytish shart, til nihoyatda murakkab va ko‘p tarmoqli, ko‘p qirrali 
limlisa bolganligiga va uning qaysi jihatlari ajratilishi, yoritilishi 
lu/imligiga koTa u turli nuqtayi nazardan ta’riflanadi, tavsiflanadi. 
Ilosliqacha aytganda:

1. Vazifa nuqtayi nazaridan til kishilaming o‘zaro fikr almashish 
vositasi, shuningdek, fikmi shakllantirish, ifodalash va o‘zgalarga 
vdkazish qurolidir.

2. Tuzilishi, tashkil topishi nuqtayi nazaridan til muayyan birliklaming 
jaini va ulardan foydalanish, ulami o‘zaro mantiqiy aloqaga kiritish 
(|oidalaridir.

3. Mavjudligi nuqtayi nazaridan til ijtimoiy hodisa, ijtimoiy mahsulot 
•afatida qayd etiladi.

4. Semiotika nuqtayi nazaridan til belgilar sistemasi bo‘lib, moddiy 
birliklardan - fonemalardan tashkil topadi. Ushbu fonemalaming barqaror 
hirikishlari o‘zidan tashqaridagi muayyan predmet-hodisani (nimanidir) 
anglatish, bildirish xususiyatiga ega boladi.

5. Informatsiya nazariyasiga ko‘ra, til kod bolib, uning yordamida, u 
orqali semantik informatsiya (axborot, xabar, ma’liunot) kodlashtiriladi, 
muayyan shartli belgilarga «joylashtiriladi» va boshqalar.

Tilga turli nuqtayi nazardan berilgan ta’riflar ichida, shak-shubhasiz, til 
jamiyatning-jamiyat a’zolarining eng muhim va eng asosiy aloqa

M QariF.de.Sossyur. O'sha asar, 56-58-betiar.
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vositasidir, qurolidir, deganta’rifyetakchilik qiladi. Chunkiushbu ta’rildmt 
ikkita eng muhim g‘oya kelib chiqadiki, ayni g‘oya tilning butun mohiyn mu 
jamiyatdagi ohnini, jamiyat taraqqiyotidagi qudratini, quwatini, moddql 
hodisa sifatidagi ahamiyati kabilami qamrab oladi. Bu g‘oyalar:

1. Til o‘zaro aloqaning, fikr almashishning eng muhim, eng asosiy, cnj 
ta’sirchan vositasidir.

2. Til o‘zaro aloqaning insonlar-jamiyat bilangina bog’liq shakli, 
ko‘rinishidir.

MaTumki, tilning jamiyatda aloqa quroli vazifasini bajarishi uninr 
kommunikativ vazifasini tashkil qiladi. Tilning muayyan xabar, daralj 
ifodalab, ta’sir qilishi esa iming ekspressiv vazifasi hisoblanadi 
Ekspressiv vazifa muayyan xabar ifodalash va tinglovchiga yetkazish 
kabi informativ vazifani hamda his-hayajon, hissiyot (emotsiyal 
ifodalashi kabi emotiv vazifani ham o‘z ichiga oladi. Shuningdek, til biroa 
istak, xohish bildirish vazifasini-volyuntativ funksiyani ham bajaradi 
Tilning xabar, sezgi, his-hayajon, xohish-istak ifodalashi va ulann 
tinglovchilarga «berishi», yetkazishi - bular birgalikda, tilning 
ekspressiv jihatini-vazifasini tashkil qiladi. Ayni vaqtda til millatlararo 
aloqa vositasi, tajriba va bilimlami saqlash va avlodlarga yetkazish quroh 
ham bo'lib, bu jarayonlar tilning akkumulyativ85 vazifasi hisoblanadi 
Tilning ushbu vazifasi, ayni vaqtda, uning gnoseologik (bilish jarayoni) 
funksiyasi deb ham yuritiladi.

Xullas, til jamiyatning aloqa quroli sifatida nutq tovushlaridan, 
ulaming o‘zaro bogTanishidan hosil boTadigan so‘zlardan, grammatik 
vositalardan va ulardan maqsadga muvofiq foydalanish qoidalaridan 
tashkil topgan ijtimoiy-tarixiy, madaniy va mantiqiy sistemadir, 
ma’naviyat belgisidir.

M u sta h k a m la sh  u ch u n  sa v o llar:
Q u e stio n s fo r  C o n s o lid a tio n :

1. Navoiy tilga qanday ta’rif beradi?
How did Navoi define a language?
2. V. f. Gumboldt tilga ta’rif berishda qanday usuldan foydalanadi?
What method was used by V.F.Gumbold while defining a language?
3. Qanday antinomiyalami bilasiz?
What antinomies do you know?

85 Akkumulyativ-lotincha to:plash, yig‘ish demakdir.
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f l  I lie Nossyur tilga qanday ta’rif beradi? 
f I In tv did F. de Sassuxe define a language?

I <lc Sossyur ta’liraotidagi asosiy g ‘oya nimadan iborat?
VVluii !ire principle ideas in F.de Sassure’s teaching?
i. 11 Iga berilgan ta’riflar ichida eng asosiy, yetakchi ta’rif qaysi?

M ini li definition of a language is considered to be the basic one?

A s o s iy  tu sh u n c h a la r :
B a s ic  n o tio n s:

I I ilning ta’rifi -  tilning tavsifi, izohi, talqini.
1 lefinition of a language is interpretation of a language.
2 Antinomiya -  o‘zaro zidlik va bogTiqlik, aloqadorlik.
Antinomy is interrelation, intercontradiction.
I Sotsial -  ijtimoiy.
Social is public.
I Individual -  alohida, shaxsiy.
Individual is separate, personal.
5. Tafakkur-ruhiy-aqliyjarayon, fikrlash, o‘ylash.
Thinking is psychological and mental process.
6. Emotsiya -  his-hayajon.
Emotion-is feelings.

A d a b iy o tla r :
B ib lio g r a p h y : 1 2 3 4 5 6 7 8

1. Хрестоматия по истории языкознания XIX-XX веков. -  M., 
1956.

2. В.А.Звегиндев. История языкознания XIX -  XX веков в очерках 
и извлечениях. Ч.1-М., 1954; ч II. -  М., 1960.

3. Я.В.Лоя. История лингвистических учений. -М ., 1968.
4. Н.С.Кондаков Логический словарь. -  М., 1971.
5. С.Усмонов. Умумий тилшунослик. -Т., 1972.
6. Г.А.Амирова. Б.А.Ольховиков, Ю.В.Рождественский. Очерки 

по истории лингвистики. -М., 1975.
7. Ф.де Соссюр. Труды по языкознанию. -  М., 1977.
8. Н А  Баскаков, А.С Содидов, А.А Абдуазизов. Умумий 

тилшунослик. -  Т., 1979.
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T E L  V A  N U T Q

Til va nutq dialektikasi nazariy tilshunoslikning, shuningdek, amali\ 
tilshimoslikninghamdafalsafa, tarix, psixologiya, mantiqkabi fanlamnif 
ham muhim va murakkab muammolaridan biridir .

XX asr tilshimosligining -  sistem tilshunoslikning bosh, asosiy mezoni 
til va nutq munosabati, til va nutq hodisalarini, birliklarini farqlasli 
boTdi86.

Ushbu muanuno tarixiga nazar tashlasak, prof H.Ne’matovninj.1, 
m a’lumot berishicha, til va nutq hodisalarini o‘zaro farqlash dastlah 
VII-EX asrlarda shakllangan arab tilshunosligining til o‘rganish 
usullarida87 ko‘rish mumkin. Prof.A.Nxmnonovning tadqiqotida esa 
temuriylar davri o‘zbek tilshimosligining sardori boTgan AJisher Navoiy 
asarlarida til va nutq hodisalari farqlangani, alloma shu masalaga alohida 
e’tibor bergani qayd etiladi.88

Til va nutq muammosi umumiy nazariy tilshunoslikning asoschisi 
boTgan Vilgelm fon Gumboldtning tildagi energiya (harakat, jarayon, 
kuch) va ergon (mahsulot), tilshunoslikdagi psixologizm oqimining 
asoschisi G.Shteyntalning tildagi «barqaror mohiyat» va «harakatdagi 
kuchlar», buyuk nazariyotchi va amaliyotchi tilshunos Ivan Boduen de 
Kurtenening «tildagi barqarorhk va o‘zgaruvchanlik» haqidagi 
ta’limotlarida ham beriladi89.

Ta’kidlash shart, til va nutq dialektik munosabati o‘zining dastlabki 
haqiqiy, mukammal ilmiy - nazariy yechimini tilshunoslik fanida keskin 
burilish yasagan buyuk tilshunos olim Ferdinand de Sossyur asarlarida 
topdi.

Demak, til va nutq masalasi nafaqat sistem tilshunoslikning, urnuman, 
jahon tilshunosligi fanining hamma davrlaridagi - ham diaxron, ham 
sinxron bosqichlaridagi eng jiddiy nazariy muammosi boTgan va bundan 
keyin ham shunday bo Tib qoladi. Negaki, tilshunoshkning ushbu o‘ta 
murakkab va o‘ta dolzarb muammosisiz nafaqat nazariy-umumiy 
tilshunoslikning, balki xususiy-amaliy tilshunoslikning ham qator eng 
muhim, asosiy masalalarini to‘liq, mukammal va obyektiv hal qilib 
bo‘lmaydi. Shunga ko‘ra, til va nutq dialektikasi jahon tilshunosligi 
fanining doimiy muammo-laridan biri sifatida qolaveradi.

86 Qar: КНеьматов, Р.Рас>тгов Узбек тили систем лексикологияси асослари. -Т.Д995, З-29-betlar
87 Qar: КНеъматов,О.Бозоров.Тил ва нугк.-Т, 1993,7-bet.
^Qar: A.Nunnonov.Ocsha asar, 73-80-betIar.

Qar:H.Nematov,O.Bozorov.O‘sha asar, 7-bet.



'и I vet davri tilshunosligida, ayniqsa, 60-yillardan boshlab, til va nutq
...  ilusiga alohida e’tibor berila boshladi. Aniqrog‘i, F. de Sossyur
IttMiMiiidan xalqning aloqa qilish, fikr ifodalash vositasining til va nutq 
lili l>< i ilishi, bulaming bir-biridan farqlanishi olimlar o'rtasida fikrlar 
i|nMiiiiL-qarshiligini tug‘dirdi.

Hu qator olimlar til va nutq o‘zaro farqlanmaydi, aslida farqlan- 
tiins digan bitta obyekt mavjuddir, til va nutq bir narsa,90 desa, boshqa bir 
i Hui olimlar til va nutqni farqlash, albatta, kerak, bular farqlanadi,91 

ilt I .mi g'oyani ilgari suradi.
\ullas, hozirda til va nutqni, til va nutq hodisalarini, birliklarini 

lnii|lash umumtilshunoslikda, shuningdek, o‘zbek tilshunosligida ham 
miislahkam o‘rin egalladi.

Ill va nutq dialektikasida til o‘ziga xos murakkab tuzihshga 
i mikturaga) ega boTgan bir butun sistema sifatida faoliyat ko‘rsatadi.
I а так, F.de Sossyur mutlaqo to‘g‘ri ta’kidlaganidek, til sistemadir.92

ill sistemasining bir-biri bilan uzviy bog‘langan tovush tomoni, lug‘at 
i nkibi, grammatik qurilishi mavjud boiib, ular birgalikda bir butunlikni, 
islcmani tashkil qiladi. Tilning sistem xarakteri aslida qayd etilgan 
illilar, qatlamlar (yaruslar) bilan belgilanadi, asoslanadi. Ayni vaqtda 

ushbu sathlaming har biri o‘ziga xos sistemaichki sistema boTib, til 
isicmasining tarkibiga kiradi. Demak, til sistemalar sistemasi - 
iipcrsistema, makrosistema sifatida jamiyatga xizmat qiladi, ijtimoiy 

iiluimiyatga ega boTadi, ijtimoiy - amaliy vazifa bajaradi.
Tilning ijtimoiy mohiyati jamiyatda aloqa-aralashuv quroli boTishida 

ko'rinadi. Shimga ko‘ra, prof. S.Usmonov «Insonlar orasidagi munosabat 
uchun xizmat qiladigan narsa, albatta, ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘hshi 
lozim. Chunki bunday munosabat, aloqa kollektiv ichida-jamiyatda voqe 
boTadi»93, deydi.

Tilning material mohiyati haqida fikr yuritilganda, film belgilar 
.istemasi yoki semiotik sistema deb qarash hozirda tilshunos olimlar 
lornonidan to'liq qabul qilingan. Masalan, prof. V.M.Solnsev «Til tipik 
semiotik yoki belgilar sistemasidir...»94 desa, tilshunos B.V.Kosovskiy 
«til o‘zining material mohiyatiga ko‘rabelgilar sistemasini yoki'semiotik 
sistemani hosil qiladi»,95 deb alohida qayd etadi. * 01

Qar: В.М.Мыркин.Различные толкования соотношения:язык-речь //Иностранные языки в школе.1970.№1
01 ОапБ.В.Беляев.Психологические основы усвоения лексики иностранного языка.-М., 1964, 8- bet.

Ф.Де Соссюр. Труды по языкознанию, 120-bet.
”  С.Усмонсш. Тил назариясининг баьзи бир масалалари. Узбек тили ва адабиёти. Ж .1970. №2 

В.М.Солнцев. Знаковость языка и... теория познания. М.,1969, 2 1 2 rb e t. 
п  Н.В.Косовский. Общее языкознание.-Минск, 1969. 37-bet.
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XuIIas, til supersistema-sistemalar sistemasi sifatida jamiyal mb 
tarixan mukammal yaratilgan, barchaga birday xizmat qiladigim 
barcha uchun umumiy boTgan, asosan, fikr ifodalash, fikmi “mod.in 
qilish uchun ishlatiladigan alohida so‘zlar, gaplar - nutq birUklai i<lu«i 
ifoda vositalaridan, ulaming o‘zaro mantiqiy bogTanishi uchun, 
qurish uchun xizmat qiladigan qonun-qoidalardan tashkil topadi.96

Til o‘zining jamiyatdagi kommunikativ (informativ, eksprcv.u 
emotiv, volyuntativ va b.) vazifasini qanday ko‘rinishda, qandm 
«qiyofada», qanday shaklda amalga oshiradi?

Ijtimoiy-psixik jarayon boTgan til o‘zining jamiyatdagi komnm 
nikativ, umuman, har qanday vazifasini nutq shaklida, nutq ko‘rinishidu 
nutq orqali amalga oshiradi. Nutq til sistemasining so‘zlashuv, iiki 
almashuv jarayonidagi yoki yozuvdagi-matndagi muayyan ifodasidii, 
ko‘rinishidir, holatidir. Shunga ko‘ra, S.Usmonov «Til qachon ma’hnn 
funksiyani bajarishi miunkin? Til nutq sifatida namoyon boTgandagiim 
ma’lum funksiyani bajarishi mumkdn»,97 deydi.

Miyamizda (ongimizda) obyektiv olamning ta’siri tufayli hosil boigan 
tushunchalar, tasawurlar, turli xil fikrlar, demak, ijtimoiy ahamiyatga ega 
boTgan til (nutq) orqali voqelanadi. Yana ham aniqrog‘i, har qanday 
fikmi ifodalash, boshqalar bilan aloqada boTish, faqat til materiah orqali 
amalga oshadigan real, jonli nutq jarayonida sodir boTadi. Til aloqa 
quroli, insonlar orasidagi munosabat vositasi deb baholanganida til 
materialiga asoslangan... nutq ko‘zda tutiladi98 99.

Ichki -  psixik jarayon, tashqi-moddiy voqelikka о‘tar ekan, aylanar 
ekan, bu o‘tish-jarayon faqat nutq asosida, ya’ni, hamma vaqt til 
materialiga suyanadigan nutq orqali amalga oshadi. Nutq uchun esa asos 
(baza) vazifasini til boyligi, til materiali o‘taydi.

Til materialini S.Usmonov ikkiga boTadi:
1. Psixik material. Bu-so‘z, morfema va fonemalaming xotiradagi 

obrazi (qiyofasi).
2. Moddiy material. Bu-nutq yaratish chog‘ida belgili tovush 

qobig‘iga ega boTgan, aniq talaffuz qilinayotgan so‘zlar, morfemalar va 
tovushlar".

96 Qo‘sh.qar: Ya.V.Loya. O'shaasar. 139-bet. R N e’matov. O.Bozorov. 0 ‘shaasar, 8-bet.
97 S.Usmonov. O'sha maqola.
98 С.Уcmohob. У мумий тилпгунослик. -Т.Д972,144-bet. Yana qar: Б.А.Серебренников. О материалистическом 
подоходе к явлениям языка.-М., 1983.
99 S.Usmtxiov. O'sha asar, 140-bet.
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► и. 'I I cal jonli nutqning real til birliklaridan tashkil topislii isbot 
iiimnydigan haqiqatdir. Qiyoslang. Bizning davrimiz bozor 

./-1. iiiy,a о 'tish davridir, gapi real nutq bo‘lib, u tovush materiyasiga 
Im• I, hi real til birliklaridan tashkil topadi. Aniqrog‘i, ushbu gap: 
mi и, diivr, i, miz, bozor, iqtisod i, yot, i, ga, o't, ish, davr, i, dir kabi 

■I id lniliklaridan-so‘z (leksema) va affiksal morfemalardan tarkib 
ни Itmobarm, mazkur gapni qayd etilgan til birliklariga-so‘z 

v i mu) va affiksal morfemalarga ajratish, aslida, uni real til birliklariga 
К»nil lulu «Ammo ajratishdan hosil bolgan har bir element o‘sha nutq 
н hi. 11 iganidan keyin o‘z material qobig‘ini yo‘qotib, m alum  obrazlar 
•IIn111l.i doimiy ravishda xotirada saqlanadi. Xotimdagi bu elementlar endi 
tumidly hodisa bo‘lmay, psixik hodisadir. Psixik hodisadan esa lozim 
i lr nnda nutq a’zolarining faoliyati tufayh yana moddiy hodisa hosil 
i|ili h mumkin»100.

Mn’lum boldiki, psixik hodisa bilan real nutq orasidagi oraliq hodisa 
• • -iniidagi real til elementlarining, til birliklarining nutq tuzish vaqtida 
tnliiHuz orqali ro‘yobga chiqariladigan real ekvivalentlaridir.

I )emak, xotimdagi til elementlarining obrazlari nutq faoliyati vaqtida
i. il lil elementlariga aylanadi. Zotan, real elementlar aslida birlamchi 
I m lib, ulaming ongdagi (xotiradagi) obrazlari ikkilamchidir va ular real 
. lementlar tufayh hosil boladi.101

lil «tashqi» jihatdan ham moddiy, ham psixik hodisa. Uning 
moddiyligi-tovush materiyasi bolsa, psixik hodisaligi xotirada saqlanish 
xususiyatidir. Tilning ijtimoiy vazifasi moddiylikda ko‘rinadi. Tildagi 
moddiylik so‘z, so‘z birikmasi va morfemalaming tovush materiyasiga 
u ralganligida namoyon boladi. Xuddi shu xususiyat tildan ijtimoiy 
maqsadda foydalanish imkoniyatini beradi.102

Malum boldiki, tildan fikr almashuv-kommunikatsiya maqsadida 
foydalanish jarayoni nutqdir. Hozirgi vaqtda nutqning til materiali orqali 
aloqa qilish jarayoni ekanligi tajriba yo li bilan ham isbotlangan. 
Masalan, psixolog V.A.Artemov «Eksperimental -  fonetik va 
eksperimental -  psixologik tadqiqotlar nutqning til orqali aloqa qilish 
jarayoni ekanligiga bizni ishontirmoqda. Hozirda ko‘pchilik ... 
psixologlar, metodist va tilshimoslar ushbu fikrga kelishgan»103. Demak, 
til nutq orqali, nutq esa til materiali orqali amalga oshadi.

100 S.Usmonov. 0 ‘sha asar, o‘sha bet.
101 S.Usmonov. 0 ‘shaasar,o‘sha bet.
102 S.Usmonov. 0 ‘sha asar, 142-bet.
103 В.А. Артемов. Психология обучения иностранным языкам. -М., 19 6 9 , 19-bet.
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Akademik LP.Pavlov tomonidan ikkilamchi signallar sistemasi dch 1 
nom olgan tilning nutq bilan chambarchas bog‘liqligini yana shuml.m 
ham bilish mrnnkinki, har bir til tarixiy taraqqiyot davomida, odamlammu 
nutq vositasi bilan aloqa bog'lash jarayonida vujudga keladi.

Til va nutq o‘rtasidagi bogTiqlik, o‘zaro aloqadorlik yan.i 
quyidagilardan ham ma’lum bo‘ladi. Til nutq asosida tashkil topadi vk 
nutq orqali reallashadi. Til bir vaqtning o‘zida ham asos, ham nutq 
mahsuli. Til aloqa uchun material bersa, nutq shu materialdan fikt 
shakllantirishdir.104 F. de Sossyur aytganidek, til bizga nutq tushunarli 
boTishi uchun zarur bo‘lsa, nutq esa tilning taraqqiyoti, yashasln 
shakllanishi uchun zarur. Tarixiy jihatdan nutq faktlari tildan oldin 
keladi.105

Shu o‘rinda prof. B.A.Serebrennikovning fikrini ham keltirisli 
maqsadga toTa muvofiqdir. U ta’kidlaganidek «...til nutq jarayonidn 
foydalaniladi. Har bir nutq faoliyatida til elementlari ishtirok etadi. Agar 
til sistem xarakterga ega boTsa, nutq ham, til elementlari asosida 
namoyon boTgandan keyin, sistem xarakterga ega boTadi106».

Bizningcha ham, nutq sistemadir, sistem xarakterga egadir. Ammo u 
tilga nisbatan ikkinchi darajali sistema boTib, til sistemasiga asoslanadi, 
undan imkoniyat sifatida foydalanadi. Til sistemasi asosida nutqiy 
sistema, nutq faoliyati, fikmi ifodalash sistemasi yuzaga keladi. 
Shuningdek, nutq (nutqiy faoliyat) fikmi ifodalash jarayoni ekan, ayni 
jarayonda ishtirok etuvchi birliklar o‘zaro mantiqiy, zaruriy munosabatga 
kiiishib, bir butunlikni-sistemani, masalan, nutqni, gapni hosil qiladi. 
Qolaversa, nutqdagi -  fikr ifodalashjarayonidagi so‘zham, so‘zbirikmasi 
ham, gap ham, matn ham o‘ziga xos mikro va makrosistemalardir.

Tilning yashashi, mavjudligi, taraqqiyoti nutq orqali bo‘ladi. Masalan, 
men o‘z nutqimda o‘zbek tihdan foydalanib gapiryapman, demak, bu 
o‘zbek tilining mavjudligi, uning yashayotganligidir. Demak, tilning har 
bir aniq ko‘rinishi real nutqdir, nutq faoliyatidir.107

Jonli nutq yoki real nutq bu tilning mavjudligi, uning faol harakatidir.
Til inson xotirasida mavjud lisoniy (lingvistik) birliklardan va 

qoidalardan iborat xazinadir108. Nutq esa ushbu birliklaming muayyan
104 С.Усмонов. Х,озирги узбек тилида сузнянг морфологик тузшшши. Низомий номидаги ТДПИ нинг илмий 
асарлари-42-том. Т.,1963. 87-bet.
105 F.de Sossyur.O‘sha asar, 57-bet.
106 B.A.Serebrconikov. Ocsba asar.
107 Qar. Т.ПЛомтев. Язык и речь. Вестник МГУ.1964.№4, 68-bet.
108 XXI asr o‘zbek tilshunosligida, Ш va nutq dialektikasida, tilning lison deb ataluvcbi qismi,ko‘rinishi ajratilib, 
nutqdan farqli holda lisoraimg inson xotirasida mavjud til birliklari va ulardan foydaianish qoidalaridan iboratligi 
ta'kidianmoqda. Qar.Sh.Rahmatullayev. Hozdrgi adabiy o‘zbek tili T.2006.4-bet.
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iM4iil.il usosidagi faol harakati, muayyan ijtimoiy vazifa bajarishi, ya’ni, 
miiij iniiiyondir, amaliyotdir.

111 ham, nutq ham ijtimoiy hodisadir. Ijtimoiy xarakterga ega boigan 
hi и nutq bin ikkinchisi orqali amalga oshadi, ya’ni, til nutq orqali, nutq

.hi orqali voqelanadi, namoyon bo‘ladi.
Id va nutq o‘zaro aloqador, bir-biri bilan bogliq, biri ikkinchisisiz 

мы! iud bolmaydigan, ammo bir-biridan farqli boigan ijtimoiy
Ii.mIi nlardir. Demak, til va nutq o‘zaro bogliq bolgani bilan aynan bir 
..I mtrsa emas. Psixolog P.I.Ivanov: «Biz biror kishiga: siz qaysi tilda

11 lillarda) gaplashasiz deb savol berganimizda, biz shu kishining 
iiiiiqi. gapi bilan uning o‘z nutqida qanday til (yoki tillar) dan 
(nvilulanishini aniq bilamiz»109, deydi.

11 hi bir kishining a ‘z nutqi bor va nutqida bir yoki bir necha tildan 
i .l.ilanib gapiradi. Shu bilan birgalikda har bir kishining nutqi uning

Inga, bilimiga, umumiy ma’naviy-madaniy saviyasiga qarab, o‘ziga 
in', \ususiyatlarga ega boladi. Bundan esa nutqning individual hodisa 
i niligi kelib chiqadi. Lekin biz yuqorida til ham, nutq ham ijtimoiy 

Im.lisn degan edik. Gap shundaki, nutq haqiqatan ham individual. Nutq 
inilividual o‘zining bajarihshiga, sodir bo‘lishiga kola, ya’ni, u individ, 
nliiluda kishi tomonidan amalga oshadi. Ammo o‘zining vazifasiga k o la  
■ mi nutq ijtimoiydir.

Demak, nutq -  individual deganda, uning individ -  alohida shaxs 
Miuonidan amalga oshirihshi, bajarilishi ko‘zda tutilsa, nutq -  ijtimoiy 
ilrganda, uning ahamiyati, vazifasi, ommaviyligi tushuniladi.

I jtimoiy ahamiyatga ega boigan tilni ham malum ma’noda individual 
leyish mumkin. Chunki til materiali (elementlari, birliklari) psixikada, 
«Iidiamizda mavjud. Shuning uchun ham S.Usmonov: «Til elementlari
i.uniyat a’zolarining xotirasida... mavjud»110, deydi.

I )emak, til individual nutq shaklida faoliyat kolsatadi. Til va nutq ham 
illunoiy, ham individual. Tildagi ijtimoiyhk nutq orqali namoyon boladi.

I ildagi ijtimoiylik yashirin, ichki hodisa bolsa, nutqdagi ijtimoiylik 
iiishqi, real hodisadir»111.

I il mavhumdir, nutq esa aniqdir, ya’ni, nutqni eshitamiz, akustik qabul 
qilumiz va kolamiz (matnda). Nutq doimo aniq bolib, muayyan o'rinda 
(|oyda) va muayyan vaqtda yuz beradi. Nutq so‘zlovchming,

11 И. Иванов У мумий психология -Т . 1967, 2 9 4 -b e t.  
"" К \ Jsrnouov. O'sha maqola.

S Usmonov. 0 ‘sha maqola.
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tmglovchining va predmetning -  fikr yuritilayotgan predmetning mav|iii| 
boiishini talab qiladi.112

Nutq akti -  hamma vaqt ijodiy akt. Chunki har bir kishi o‘z fiknnl 
muayyan so‘z, nutq orqali ifodalayotganida o‘zining bilimiga, lug'ij 
xazinasiga, hayot tajribasi va madaniy saviyasiga suyanadi.

Nutq — harakatchan, dinamik, jonli boTsa, til -  statik, stabildir.113
Nutq -  alohida shaxsga, individga bog‘liq. Til esa alohida shaxsgu, 

individga bogTiq emas.
Tilning ijodkori, yaratuvchisi xalq. A.A.Potebnya aytganidek, lil 

xalqning mahsulidir. Nutqning esa ijodkori individdir, insondir.
Nutq baland va past, tez yoki sekin, uzun yoki qisqa, mimikali yoki 

mimikasiz, qo‘1 harakati bilan (jest) yoki qo‘l harakatisiz, aniq yoki 
noaniq boiishi mumkin, tilga esa bunday ta’rif-tavsif to‘g‘ri kelmaydi.

Nutq ham monologik, ham dialogik boTa oladi. Til esa monologik 
ham, dialogik ham boTa olmaydi.

Til -  aloqa quroli, nutq -  aloqa usuh.
Til -  imkoniyat, nutq -  voqelik, ta’sirclianlik.
Til -  umumiylik, nutq-xususiylik, alohidalik.
Nutq kelib chiqishiga ko‘ra birlamchi, ya’ni, oldin nutq -  nutq 

tovushlari paydo boTgan, til esa ikkilamchi, nutq asosida shakllangan.
Til esa ikkilamchi, nutq asosida shakllangan, tashkil topgan.
Til g‘oya, fikr bermaydi, nutq esa g ‘oya, fikr beradi.
Til tahlil qilish yoTi orqali, nutq esa qabul qilish va tushunish orqali 

bilinadi.
Tilning hayoti uzoq, xalqning hayoti bilan bogTiq, nutqning hayoti esa 

qisqa, ya’ni, aytilgan vaqtdagina mavjud.
Tilning alohida vazifasi boTgan nutq psixologiya, tilshunoslik 

(uslubshunoslik, nutq madaniyati va b.), fiziologiya (nutq apparatining 
tuzilishini oTganadi), informatsiya nazariyasi va boshqa fanlar tomonidan 
tekshiriladi.

Til -  tilshunoslik, falsafa, mantiq, tarix, semiotika va boshqa fanlar 
tomonidan oTganiladi.

Demak, jonh nutq, nutq faoliyati tilning mavjudlik va taraqqiy qihsh 
shaklidir. Tilni nutq faoliyatida-nutqda kuzatganimizdagina uning ijtimoiy- 
amahy vazifa bajarish mexanizmini ochib berish mumkin. Nutq faoli- 
yatidagina til va nutqning o‘zaro ta’siri, bog‘liqligi, aloqasi amalga oshadi.

112 С.Трубецкой. Основы фонологии. -M ., 1960,7-bet.
113 В.А.Звегинцев. Теоретическая и прикладная лингвистика. —М_, 1968, 105-bet.
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Ill vii nutq orasidagi dialektik munosabat shundaki, nutq faoliyati 
H ii |n  tula nutq shakllanadi. Nutq esa til birliklaridan tuziladi va tilbirlik- 

| |hi i njralib ketadi. Til birliklari yana nutq faoliyati -  faolligi uchun
• i ■ жiii qiladi.

Ill mson xotirasida mavjud lisoniy birliklar va qoidalardan iborat
• </inn Nutq esa ushbu xazinani boyituvchi, harakatga keltiruvchi, uning
i iii li qiivvatini, qudratini, qanday imkoniyatlarga egaligini koTsatuvchi, 
......oyon qiluvchi voqelikdir, jarayondir.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Sistem tilshunoslikning bosh mezoni nima?
What is basic norm of System Linguistics?
2. Til sistemami?? *
What is a language system?
f  Tilning ijtimoiy mohiyati nimada ko‘rinadi?
When is seen the social essence of a language?
4. Tilning moddiyligi nimada ko‘rinadi?
I low do we know that language is a substance?
5. Tilning jamiyatdagi vazifasi qanday ko‘rinishda amalga oshadi? 
How is language function in the society carried out?
6. Nutq sistemami?
What is a speech system?
7. Nutqning o‘ziga xosliklari nimalarda ko‘rinadi?
How can we find specific feature of a language?
8. Til va nutq dialektik munosabatini qanday tushunasiz?
How do you understand the relation of language and speech?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Til -  imkoniyat sifatida aloqa-aralashuv, fikr almashuv quroli. 
Language as a possibility is communication, as a tool of opinion

exchange.
2. Nutq -  voqelik, jarayon sifatida aloqa, fikr almashuv usuli.
Speech is a way of opinion exchange and a process of communication,

reality.
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3. Sistem tilshunoslik -  tilni sistema sifatida o‘rganuvchi tilshim.nl* 
System Linguistics is linguistics studying the language as a systciij
4. Dialektika -  qarama-qarshiliklar birligi va kurashi qonuni. 1 
Dialectics is the study o f reasoning or argumentative methodol>.|

contravertional method and the law of struggling. ■
5. Sistema -  o‘zaro zaruriy boglangan qismlardan iborat butunlik 
System is a wholeness which consists of parts and their interrelation
6. Semiotika -  belgilar nazariyasi haqidagi fan.
Semiotics is a science on the sign theory.
7. Kommunikatsiya -  aloqa.
Communication is an act of communicating.
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SUBSTANSIYA VA FORMA

Dialektik falsafa o‘z qonun va kategoriyalari bilan obyektiv voqelikni 
ilmiy bihsh jarayonida birdan-bir metodologik asos boTib hisoblanadi. 
Shunga ko‘ra, deyarli barcha fanlar dialektikaning qonun va 
kategoriyalariga suyanadi, undan quw at oladi, unga asoslanadi. Bu esa 
dunyoni bilish jarayonining obyektivligini, haqqoniyligini ta’minlaydi.
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| Мн1< Uiik kategoriyalar obyektiv voqelikka -  tabiat va jamiyatga 
1Ц1 i ll 1мГ |gan predmet, narsa, hodisa va jarayonlami, ular harakatining
иг.... .|oiumiyatlarini, o‘zaro aloqadorligi, tuzilishi, rivojlanishi, belgi,
и• miilnri kabilami aks ettiradi. Demak, substansiya114 va forma115 

# 1  i nl lalsafaning eng faol kategoriyalaridan biii sifatida namoyon 
pi Imli

'.iiliilansiya, ya’ni, mohiyat keng ma’nodagi predmetlami -  
tin ilnu tlaming eng muhim ichki jihatlarini, xususiyatlarini, ularda sodir 
|ii. I ivolgan jarayonlami qayd etadi.

'iiili .lansiyaning ajralmas zid jufti bo‘lgan forma, ya’ni, shakl (yoki
... Ii .ii) predmetlami -  predmetlaming ko‘rinishini, bevosita ko‘zga
in ililnnib turgan tashqi tomonini aks ettiradi. Anig‘i, shakl (hodisa)
....ivyan mohiyatning muayyan qiyofasini, turli ko‘rinishlarda ta’sir
liliivehi, namoyon boiuvchi va shunga ko‘ra, ajralib turuvchi jihatini 
iludalaydi.

Mohiyat va shakl (hodisa) o‘zaro bog‘liq bo‘Iib, predmetlaming ichki 
i lashqi tomonini xarakterlaydi. Mohiyat -  ichki, yashirin, shakl (hodisa)

■ i lashqi, realdir. U mohiyatning moddiy ko‘rinishi, qobig‘idir.
Mohiyat hodisalardagi -  bir turdagi predmetlardagi ummniyhk bo‘lsa 

i iiiasalan, barchahikoyalaming, soatlaming, qalamlaming mohiyati bitta, 
iimumiy), hodisa xususiylikdir, yagonalikdir (masalan, umumiylik 
bo'lgan mohiyat turlicha shaklga, ko‘rinishga, hajmga ega bo‘lgan 
yagonani, alohidani aks ettiradi. Qiyoslang: soat, kalit, bulut, suv)

Hodisa dinamikroq, o‘zgaruvchamoq, mohiyat esa statikroq, 
o zgannasroq, doimiyroqdir.

Falsafiy jihatdan mohiyat hodisani belgilaydi, lining mag‘zi, asosi 
lio‘lib, u hodisani, predmetni predmet qiluvchi, ijtimoiy ahamiyatga 
egaligini ta’minlovchi hisoblanadi.

Shakl (hodisa) predmetning mavjud bo'lish usuli, mohiyatning 
elementlarini bir butunlikka bogUaydigan narsadir. Forma predmetning 
borhgini, nima ekanhgini ko‘rsatib turadi.

Mohiyat predmetning belgi va xususiyatlarida kuzatiladi. U 
predmetning ichki jihatdan qandayligini ifodalaydi.

Falsafadagi mohiyat va hodisa dialektikasi tilshunoslikda -  til va 
nutqda, til va nutq birliklarida (elementlarida) shakl va mazmun 
munosabatida kuzatiladi, ifodalanadi. Binobarin, falsafadagi mohiyat va

114Substansi>a-lotincha mohiyat demakdir.
115 FOTina-lotincha shakl demakdir.



hodisa munosabati til faktlarida shakl va mazmun munosabeiml 
falsafiy asosi -  metodologiJk asosi boiib, ayni muammo tilshunodik 
XIX asming boshlarida o‘rtaga tashlandi.

Til va nutq muammosidan bizga ma’lumki, ushbu ijtimoiy-pMrtkJ 
ijtimoiy -  individual hodisalar o‘zaro bogTangan, o‘zaro munosab.ii'lniii 
jarayonlardir.Aytmoqchixnizki, til va nutqqa ham shakl va ma/jnid 
kategoriyasi bevosita xos bo Tib, u lisoniy hodisalar, birliklar tahlilnU, 
tadqiqida faol qoTlaniladi.

Tilshimoslikda -  til sistemasida shakl, odatda, lisoniy birhklammu 
moddiy tomoni, tashqi -  ifodalovchi tovush tomoni bilan; mazmun esn ill 
birliklarining ichki tomoni, ma’nosi, ifodalanuvchi tomoni bilan bogTanmli

Til va nutq birliklarining shakli va mazmuni o'rtasidagi bogTamili 
shartli -  ijtimoiy xarakterga ega boTadi. Chunki bimday bogTanislilm 
jamiyat tomonidan tayyor holda olinadi. AniqrogT, jamiyat a’zolan nl 
birliklari orasida qayd etilgan bogTanishlami avlodlardan tayyor holdn 
qabul qiladi, o‘rganadi. Ulami qanday holda olgan boTsalar, stimulus 
holda ishlatadi, qo‘llaydi, aks holda jamiyat uni qabul qilmaydi va ung.i 
tushunmaydi. Qiyoslang: (i) harfini «i» sifatida talaffuz etish, (-) bn 
belgini -  ayrish alomati, buni (x) ko‘paytirish belgisi, ushbu raqamlarni 
(1, 10, 100, 1000, 1000000) bir, o‘n, yuz, ming, bir million deb tushunisli 
vaqtidagi shakl va mazmun bogTanishi ijtimoiy (shartli) bogTanish 
hisoblanadi. Demak, bunday bogTanishlar, munosabatlar jamiyat 
tomonidan -  avlodlardan shu holda qabul qilingan. Shunga ko‘ra, jamiyat 
a’zolari ushbu bogTanishlami, aloqalami shu holatda oladi, o‘rganadi va 
qoTlaydi. Demak, keyingi avlod ulami qanday qabul qilgan boTsalar. 
xuddi shunday ishlatadi, aks holda uni qabul qilmaydi ham, tushunmaydi 
ham.116 Shunday bogTanish dialektik bogTanish, munosabat boTib, u 
ijtimoiy (shartli) bogTanish sifatida mavjuddir.

Til sistemasida til va nutq, til va nutq birliklari shakl va mazmun 
munosabatiga ko‘ra alohida muhim ahamiyat kasb etadi.

Til va nutq birliklari boTgan tovush, fonema, morfema, leksema, so‘z, 
so‘z birikmasi, gap, matn va boshqalar zaruran shakl va mazmun 
munosabatini o‘zida tashiydi, aks ettiradi.

Mtiayyan birlik boTgan tovush -  fonema shakl va mazmun nuqtayi 
nazaridan boshqalaridan farqh o‘ziga xoslikka ega, ya’ni, tovush -  nutq 
tovushlari, fonemalar alohida, ayrim -  ayrim olinganda shakl (forma)

J16 Q ar:RN e'm atov, R-Rasulov. 0 ‘sha asar, 31-bet.
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* imiivdi117 Aytmoqchimizki, so'zlaming tashqi tomonini, shaklini 
ii i|iInvc.lii alohida -  alohida tovushlar o‘zicha, yakka holda tilning
К ....iniali, moddiy birligi, materiyasi hisoblanadi.118 Ayni vaqtda,
lillii tli lozimki, til sistemasida tovush tomon muhimligj, asosiyligi 

p i к 11 и lib turadi. Chunki tovush boimasa muayyan birlik, masalan, 
■ f i и. / shakli) mavjud boTmaydi, «yaratilmaydi». So‘z o‘zining 
|n и h r.osi tufayli nutqda ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘ladi. Tovush 
p hi linglovchi uchim moddiy hodisaga, «borhqqa», voqelikka 
pUiillindi.119

i il (nutq) birligi bolgan so‘zda -  leksemada esa shakl va mazmun
#ti...... ibuti tovushga nisbatan boshqacha -  mukammal, aniq, to‘liq
■•liiliiiiadi. So‘z (leksema) shaklga ham, mazmimga ham -  har ikki
...... м ega bo‘lgan lisoniy birliklar -  til va nutq birliklari sifatida
inn,план mikrosistemani hosil qiladi. Demak, so‘z-leksema shakl va
ни......mdan iborat belgidir, birlikdir.

'■islcin tilshunoslikda leksemaning (til birligining) shakl tomoni 
|i i Iи11 moddiy tomoni) nomema, leksemaning mazmun tomoni (ma’nosi, 
I, inlikati, ichki tomoni) esa semema terminlari bilan ataladi.120

\  ill las, so‘z-leksema muayyan mazmunning, ma’noning, seme- 
in,tiling shakli, formasidir. Shuningdek, morfemalar (o'zak va affikslar) 
ii,iin muayyanma’noni, mazmunni ifodalash shakli (formasi) hisoblanadi. 
Huiida o‘zak morfema leksik ma’noning, affiks morfema esa grammatik 
imiiioning formasi, ifodalovchisi bo Tib keladi. Demak, morfemalar ham 
luikl va mazmun munosabatini o‘zida tashiydi.

Nutq birliklari boTgan so‘z birikmasi, gap va matnlar ham shakl va 
miizmun munosabatini o‘zida mukammal aks ettirishiga ko‘ra fikr 
ilodalashda -  fikr almashish jarayonida faol birliklar hisoblanadi.

Demak, muayyan ma’no, tushimcha ifodalovchi til (nutq) 
liiiliklarining moddiy-tovush tomoni shaklni (formani) hosil qilsa, 
muayyan ma’no, tushunchalar til (nutq) birliklarining mazmunini, 
.liaklning (formaning) ichki tomonini, mohiyatini tashkil qiladi.

1,7 Nutq tovushlari ayrim holda tilning-lisixiiy birliklaming shakli (formasi) bo'lmasa ham psixikada-xotiradagi 
tovush obrazlariga nisbatan sliakldir (formadir).
1,1 Qar: S.Usmonov. O'sha asar, 154-bet.
1,9 Qar.S.UsmMiov. O'shaasar, 155-bet.
1,0 Qar:H.Ne’matov. R.Rasulov. 0 ‘sha asar, 54-bet.
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Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Substansiya nima?
What is a substance?
2. Forma nima?
What is a phoneme?
3. Tilda (nutqda) shakl (forma) nimani anglatadi?
What does the form in language mean?
4. Tilda (nutqda) mazmun (mohiyat, substansiya) nimani anglatadi? 
What does the content in language mean?
5. Til va nutq birliklariga shakl va mazmun xosmi?
Do the form and the content peculiar to the language units and speed) 

units?

Asosiy tushunchalar:
Basic*notions:

1. Substansiya -  mohiyat.
Substance is an essence.
2. Forma -  shakl.
Form is the of expressing.
3. Shakl -  lisoniy birliklaming tovush (tashqi) tomoni.
The form is sound aspect of the linguistic units.
4. Mazmun -  lisoniy birliklaming ma’no (ichki) tomoni.
The content is the content aspect of the linguistic units.
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SISTEMA VA STRUKTURA

/и uiy tilshunoslikning muhim va murakkab muammolaridan 
к  li'nii sistema hamda struktura mimosabatida sistema butunlik -  bir 
■mu vaxlit obyekt sifatida qabul qilinadi. Struktura esa sistemaning -
• ..... Iikiung tarkibiy qismi bo‘lgan, sistemani sistema qiluvchi bir-biri
i i mi /ainriy bog‘langan elementlar, bodaklarning o‘zaro bog‘lanish 
Miiiln, chizmasi sifatida voqelanadi. Boshqacha aytganda, sistema
...... пн ha) elementlardan -  qismlardan, bo‘laklardan iborat butunlik
Im l'.ii struktura (yunoncha) o‘zaro bog‘liqlik, ichki aloqa-tuzilish, 
■|in ili-.h demakdir. Struktura sistemani -  bir butun obyektni tashkil qilgan 
i in* nl lar, qismlar orasidagi ichki aloqa, munosabatlardir. Anig‘i, 
i h ma -  butunlik, struktura- qismlilik. Sistema -  umumiylik, struktura
nir.iisiylik. Sistema elementlar aloqasining, bogiiqligining tugallangan 

uiM|liisi, yaxlitligi. Struktura -  elementlar aloqasining boshlang‘ich 
niii|lasi, ulaming dastlabki qator ichki bog'lanishi, munosabati. Sistema 
•iiilifik, struktura analitik tushunchalardir.

Sistema elementlari orasidagi munosabatlaming jami uning -  
r.ic inaning strukturasini hosilqiladi.

I )einak, sistema va struktura terminlari sinonim tushunchalar bo‘lmay, 
Inn biri o‘ziga xos xususiyatlariga, jihatlariga ko‘ra o‘zaro farqlanadi, 
nisbiy inustaqil hisoblanadi. Sistema va struktura o‘zaro dialektik bog‘liq 
ini Igan falsafiy kategoriyadir.

Sistema va struktura munosabatida bir butun obyekt va shu obyektning 
lu/ilishini ta’minlovchi, uning tarkibi (atributi) bo‘lgan elementlar, 
'li .mlar aniq, obyektiv namoyon bo‘ladi. Shunga ko‘ra, har bir sistema 
uiida elementlar, qismlar mavjudligiga va ajralishiga ko‘ra alohida 
hisoblanadi. Anig‘i, alohidalik har qanday sistemaning eng muhim 
Kususiyatidir.121

Qiyoslang, quyosh sistemasi, о ‘simliklar sistemasi, tirik organizmlar 
sistemasi, transport sistemasi, ta'lim sistemasi, tarbiya sistemasi va 
hoshqalar.

Sistema muayyan butunlik, obyekt sifatida elementlami, qism-lami, 
hoiaklami va ulaming o‘zaro aloqasini o‘z tarkibiga olsa, struktura ayni 
obyektning, butunlikning ichki tuzihshi, tartibi, tashkil topishi sifatida 
farqlanadi.

1,1 Qar: В.М.Солнцев. Язык как системно-струтсгурное образование,! 1-bet.
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Prof. V.M.Solnsev: 1) elementlar, qismlar va ulaming o‘zaro aloqu 
kategoriyani -  sistemani yoki bir butunlik sifatidagi obyektni tasl 
qiladi; 2) ichki aloqalarning jami, yig‘indisi kategoriyani -  sistemanm 
butunlikning atributi sifatida strukturani hosil qiladi,122 deydi. Dem 
sistema elementlari, qismlari va sistema strukturasi birgalikda sisteni 
yuzaga keltiradi.

Xullas, sistema va struktura tushunchalari, aytilganidek, o‘/a i 
bog‘liq bo‘lib, har biri o‘ziga xos tomonlari, jihatlari va xususiyailnft 
bilan mustaqil bo‘ladi, nisbatan ajralib turadi.

Sistema va struktura tushunchalari tabiat va jamiyat bilan bog'lli 
jarayonlarga, predmet va hodisalarga xosligi, keng qamrovlili|i 
murakkabhgi, obyektiv borhqni ilmiy-nazariy, falsafiy o‘rganish hanuU 
tushunishda yetakchilik qihshi bilan fan olamida qudratli kategomn 
sifatida xizmat qiladi.

Obyektiv borliq sistemalardan iborat ekan, ayni sistemalami 
mohiyatan ikki asosiy turga, guruhga ajratish mumkin: a) material 
sistemalar; b) ideal sistemalar.

Material (moddiy) sistemalar o‘zaro munosabatdagi muayyan material 
elementlardan iborat sistemadir. Material sistemalar belgi va 
xususiyatlariga ko‘ra cheksiz, turhchadir. Chunki bu sistemani hosil 
qiluvchi elementlar va ayni elementlar orasidagi aloqa va munosabatlai 
cheksiz, turli-tumandir.

Moddiy sistema sifatida, masalan, toshni, binoni, daraxtni olish 
mumkin. Toshda elementlar -  molekulalar moddaning shu modda asosiy 
kimyoviy xususiyatlariga ega bo‘lgan eng kichik zarrasi; molekula o'zaro 
kimyoviy bog‘langan bir xil yoki turlicha atomlardan iborat bo‘ladi (atom 
kimyoviy elementning eng mayda zarrasi). Atom yadrodan va 
elektronlardan tuzilgan murakkab sistema bo‘lib, atom yadrosining o‘zi 
esa proton va neytronlardan iborat va ular orasida aloqalar (molekulyar 
aloqalar) mavjud.

Har qanday materialdan tayyorlangan in shoot, qurilma, imorat, binoni 
material sistema deb hisoblash mumkin. Chunki u o‘zaro aloqada, o‘zaro 
bog'liq bo‘lgan qismlardan, bo‘laklardan tashkil topadi.

Har qanday jonli organizmni material sistema deb hisoblash mumkin.

122 V.M.Solnsev. Ocsha asar, 26-bet.
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||l* ..... li к odamlarning tartibga solingan qo'shilmalari-harbiy

t it * i и i it bodinma-razvedka bo‘linmasi, o‘qchi bodinma, sport 
Аниым1'4 va boshqalarham o‘zigaxos moddiy sistemadir.

114i к tiny qismlarga ajraluvcbi, tartibga solingan har qanday obyekt 
|Mi> 11 tl .islcrna sifatida olinishi mumkin.

i i. muni tashkil qilgan moddiy elementlaming yig‘indisi shu 
•Hi ж tiling moddiy asosini (substansiyasini) hosil qiladi. Boshqacha 
•i i tin In. material sistemaning moddiy asosi (substansiyasi) sistemaning
йн.... Ilatidan iborat bo‘ladi. Shunga ko‘ra, material sistemaning
|i tut n|lari haqida gapirganda, muayyan ma’noda, uning substansiyasini 
Llittiiin.iya haqida gapirganda esa uning (material sistemaning)
pi....... liar ini nazarda tutish mumkin. Ammo substansiya va element
hi liiiiu lialari bir xil emas.124

tuieiial sistemalar birlamchi material sistemalar deb nomlanadi. Ular 
11 It 11 in faoliyatiga ko‘ra (masalan, mashina, bino) yoki ulaming 
Id livntisiz-faoliyatiga bogdiq bodmagan holda (masalan, yulduzlar 
t it masi, yer sistemasi) paydo bodadi.

Material sistemalardan farqli ideal sistemalar ham mavjud. Ular
I. nut lay sistemalarki, bu sistemalaming qismlari, elementlari ideal 

Imilisulardir, ya’ni, o‘zaro muayyan munosabatlar bilan bog‘langan 
Minnyyan g‘oya, tushuncha yoki fikrlardir.

Ideal sistema sifatida u yoki bu asar g‘oyalari sistemasini, u yoki bu 
kin lushunchalari sistemasini olish mumkin.

Ideal sistemalar material sistemalardan farqli holda hamma vaqt 
11 lulaming faoliyatiga, anig‘i, ulaming fikriy faoliyatiga ko‘ra yuzaga 
I rludi. Ular muayyan (biror) moddiy substansiyadan-asosdan tashqarida 
nuiyjud bo‘lmaydi.

Ideal sistemalar material substansiya, ya’ni, insonning miya a’zosi- 
miyaning fikrlashi orqali hosil boiadi va material substansiyada (har 
tpiiiday materiyada) mustahkamlanadi, «qotiriladi».

Ideal sistema (tushuncha yoki g‘oyalar sistemasi) axborot 
(mformatsiya)- semantik informatsiyaning ko‘rinishlaridan, turlaridan 
bin bo'lgan sistemadir. U biror boshqa material substansiyada (uni o‘zida 
inshuvchida) mustahkamlanadi.

Oemak, aytilgan fikrlardan ma’lum bo‘ldiki, ideal sistemalami o‘zida 
saqlovchi yoki tashuvchi maxsus, alohida material sistemalar mavjud.

1,1 V.M.Solnsev. 0 ‘sha asar, 13-bet. 
,HV.M.Solnsev. 0 ‘sha asar, 14-bet.



Ushbu material sistemalar nima? Ular nimalardan tashkil topadi? <l< и 
mantiqiy savol tug‘iladi.

Bunday sistemalar, anig‘i, material sistemalar ikkilamchi mate* 
sistemalar deb nomlanib, ular semantik informatsiyani (g‘oyal 
tushunchalar sistemasini) o‘zida mustahkamlash, saqlash, qayd elisli 
ifodalash vositasi sifatida faqat inson faoliyati tufayli yuzaga keladi. 11 Inn 
ikkilamchi material sistemalar tushuncha yoki g ‘oyalami bir insondu* 
boshqasiga yetkazish, berish, kishilaming o‘zaro fikr almashish vositafl 
sifatida yuzaga keladi. Bunday sistemalar belgilar sistemasi yoki semiotik 
sistemalar deb yuritiladi. Til ana shunday sistemaga-belgilar sistcmml 
yoki semiotik siste-maga kiradi.

Ikkilamchi material sistemalaming elementlari (birliklari) bclpt 
sifatida, ya’ni, moddiy elementlar sifatida o‘zicha emas, balki o‘zi-dim 
tashqaridagi biron narsa-predmetni ifoda etishiga, anglatishiga ko'm 1 
ahamiyatga ega boTadi. Bu barcha ikkilamchi moddiy sistemalaminj' 
innumiy xususiyati boTib, shnnga ko‘ra, ular semiotik birliklar yoki 
belgilar deb yuritiladi.

Demak, ikkilamchi material sistemalaming material substansiyasi 
biror ideal sistemani o‘zida qayd etish, «aks ettirish», mustahkamlash 
vazifasini bajaradi. Bu mustahkamlash kishilar faoliyati orqali amalgi 
oshib, sistemaning alohidaligiga (diskretligiga) ko'ra shunday yuz beradi

Jamiyat muayyan tushuncha yoki g‘oyalar sistemasini (semantik 
informatsiya sistemasini) о‘zida saqlash va ifodalash vazifasiga ega 
ikkilamchi moddiy (material) sistemalardan -  moddiy elementlardan 
ijtimoiy -  amaliy maqsadlar uchun faol foydalanadi.

Ikkilamchi material sistemalar muayyan xususiyatlarga Jihatlar-ga ega 
bo‘lib, bu xususiyatlar, aytilganidek, ulaming -  ushbu material 
sistemalaming substansial tabiatiga xos bolmaydi, ularda bevosita, 
mohiyatan mavjud bo‘lmaydi. Masalan, qizil rang o‘zicha man qilish, 
ko‘k rang o‘zicha ruxsat berish xabarini ifodalaydi.
Ularga ko‘cha harakatlarini boshqarish signallar sistemasining man etish 
va mxsat berish axboroti yuklatilgan, shunday vazifa berilgan, 
«buyurilgan».

Ideal sistemaning biror ko'rinishiga, xiliga (obyektiga) ikkilamchi 
material sistemaning biror obyekti muvofiq keladi: yurishga mxsat 
axborotiga (ideal sistemaga) ko‘k rang material obyekti; o‘rin, chiqish 
axborotiga -  g a, - d a n; ko‘plik informatsiyasiga -  lar kabi moddiy-til 
birliklari to‘g‘ri keladi.



HI 'I ши lii moddiy sistemalar moddiy asosining (substansiyasining) 
In I/1 Iasi g‘oya, fikr, tushuncha ifodalashdan iboratdir. Ikkilamchi 

uni .istemalar material substansiyasining ikkinchi eng muhim 
in i ideal sistemalar (tushuncha, g‘oya, fikrlar) elementlarini o'zaro 

hi h inlsiya qihshda, farqlashda ko‘rinadi.125
iilli I mm xuddi shunday. Masalan, bilan so‘zining tilda ko‘makchi 

• i l'i'i' lovchi sifatida qoilanishi uning fizik, substansial xususiyatiga 
•f 1111 einas, uning mohiyatidan kelib chiqmaydi: olma bilan anor. Balki 

B inlin xususiyat (ko‘makchi, bog‘lovchi bo‘lish) unga yuklatilgan, 
' l l  ■■ib qo‘yilgan>> va bu xususiyat ijtimoiy amaliyot orqali 
inn iiilikiimlangan.

I Г hivlov ta’hmoti bo‘yicha inson obyektiv borhqni ikki xil yo‘l bilan 
•|hInil i|iladi: 1) predmef - hodisalaming kishi sezish (eshitish, ko‘rish, 
ы iii liilish) a’zolariga bevosita ta’siri orqali — bhinchi signallar sistemasi 
• и ' I so‘zlaming ta’siri orqah -  ikkinchi signallar sistemasi.

Iluinchi signallar sistemasi insonlarga ham, hayvordarga ham tegishli 
i" h i. ikkinchi signallar sistemasi faqat insonga xosdir. Demak, til 
11 iluinchi belgilar sistemasi sifatida jamiyatga xizmat qiladi.

Xalias, til o‘ziga xos strukturaga (tuzihshga) ega bir butun sistemadir. 
Iilii' /aro uzviy bog‘liq va bir-birim taqozo etadigan moddiy birliklaming 
ij mdisidan tashkil topgan, o‘ziga xos qurilishga ega bo‘lgan murakkab 

tixlcmadir.
I ll sistemasini tashkil etgan lisoniy birliklar, ulaming o‘zaro 

HMiimsabati, bir-biribilan bogianish qonun-qoidalari tilning strukturasini 
iie.likil etadi.

Ill sistemasi strukturasiga ko‘ra juda murakkabligi, ko‘p sathhgi 
i ynrusligi) bilan ajralib turadi. Tilning bir-biri bilan uzviy bogTiq fonetik 
iHiiioni, leksikasi, morfologik va sintaktik qurffishi-struktura qatlamlari 
bo lib, bular birgalikda, dialektik bog’liqlikda «yashay-di», bir butunlikni 
u .likil qiladi, til sistemasini tuzib, uning mavjudhgini (obyektivhgini) 
ln’minlaydi.

Tilning har bir birhgi, elementi butunlikning qismi sifatida sistema 
mi kibiga kiradi. U til sistemasining boshqa birliklari va elementlari bilan 
bevosita yoki bavosita til kategoriyalari orqali bogTangan boiadi.

Til sistemasi tuzilishiga ko‘ra ham, vazifasiga - qoTlanishi va 
i ivojlanishiga ko‘ra ham murakkab hamda ko‘p tarmoqhdir.126

1M V.M.Solnsev. Olsha asar, 194jet.
' ( âr: В.И.Кодухов.Общее языкознание, 133-bet.
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Til sistemasining har bir sathi: fonetik, leksik, grammatik yanislulj 
o‘ziga xos sistema boTib, ular ham muayyan qismlardan, strukiuml 
elementlardan -  moddiy birliklardan tashkil topadi, muayyan ijtinuHy 
vazifa bajaradi. Demak, aytilganlarga ko‘ra tilni sistemalar sistemasi >l> li 
aytish mantiqan to‘g‘ridir. Til sistemasi sathlariga - ichki sistemalanc* 
nisbatan makrosistema bo‘Isa, uning ichki yaruslari-sathlari unga nisbalmt 
mikrosistema sifatida namoyon boTadi.

Xullas, falsafiy ma’noda har qanday makrosistemaning ichki qurilisln 
tashkil topishi mikrosistemalardan iborat bo‘ladi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Sistema nima?
What is a system?
2. Straktura nima? __
What is a structure?
3. Sistema va struktura orasidagi dialektik munosabatni qanday tushu- 

nasiz?
How do you understand the relations between a system and a 

structure?
4. Moddiy sistema nima?
What is a material structure?
5. Ma’naviy sistema nima?
What is spiritual system?
6. Til sistemami yoki strukturami?
Is language a system or a structure?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1 2

1. Sistema -  qismlardan iborat butunlik, bir butun, yaxlit obyekt, 
umumiylik.

System is a wholeness which consoiists of parts, a whole object, 
commonness.

2. Struktura -  sistemani tashkil qilgan qismlar (boiaklar) va ulaming 
ichki aloqasi, bog‘lanish tartibi; tuzilishi, qurilishi; xususiyhk.
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imm lure consists of parts which make a system and their inner 
M*..... (lie order of relations, structure and individuality.

1 Material sistema -  moddiy sistema, o‘zaro bogiangan muayyan 
•Mi dills Uunponentlardan, bo‘laklardan iborat sistema; tarkibiy qismlarga 
4|i >il• i \ i lu bir butun obyekt (masalan, inshoot, daraxt, mashina, bino).

lull-rial system is a substance system which consists of interrelated 
nl> .innce components and can be divided into components and a whole 

[|l'M l (for instance, building, tree, car, effice, etc)
I Ideal sistema -  tushunchalar, g‘oyalar sistemasi; ideal sistemaning 

i|i niliiii: g‘oyalar, tushunchalar, fikrlardir (masalan, muayyan asar 
ii civilian, biror fan tushunchalari).

Ideal system is a system of notions and ideas (for instance, ideas of 
. Main works, notions of certain subjects).

V Ikkilamchi material sistema -  belgilar sistemasi, semiotik sistema, 
vn in, til.

Subsidary (secondary) material system is a system opf signs, a 
.(•miotic system, i.e a language.
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T I L N I I N F O R M A T S I Y A  N A Z A R I Y A S I G A  K O ‘ R A  K O D  B ll  
T E N G L A S H T I R J S H

Informatsiya nazariyasi matematika fanining nisbatan musing 
alohida ahamiyatga ega boTgan tarmog'i, sohasi sifatida mavjiul 
statistika127 fani bilan bogTanib, aloqa sistemalari orqab informatsi-v 
uzatish jarayonini o‘rganadi. Aniqrog‘i, informatsiya nazariyasi (iult 
matika) informatsiyani uzatish va saqlashning mazmun tomonini cm,и 
balki uning statistik qurilishi bilan shug'ullanadi, qiziqadi, ya’ni, in l ot 
matsiya nazariyasi axborot matnini statistik struktura sifatida o‘rgana<li

Statistik struktura axborotdagi signal (simvol) va signal Ini 
birlashuvining voqelanish chastotasi -  soni, miqdori sifatida tushuniladi

Signalning ko‘p maria takrorlanishida signal orqali uzatiladigan 
axborotning miqdorini aniqlash juda muhimdir.

Demak, informatsiya nazariyasi muayyan axborotdagi ma’lumotlaim 
ushbu ma’lumotlaming tabiatiga -  mazmuniga bogiiq bo‘lmagan hold* 
miqdorini o‘lchash (tekshirish) yoTlarini, usullarini ishlab chiqadi 
Shunga ko'ra, informatsiya nazariyasining muhim va asosiy xulosalan 
tilshunoslikda ham o‘z ifodasini topadi.

Informatsiya nazariyasi ma’lumotlami o‘rganish jarayonida maxsus 
terminiardan -  tushunchalardan foydalanadi. Bular quyidagilar:

1. Kod -  axborotni yozib olish vositasi (usuh).
2. Matn (tekst)-muayyan axborotni berish, uzatish jarayonidagi belgi- 

laming (til birliklarining, simvollarning) izchilligi, ketma - ket kelishi.
3. Kanal -  axborot beriluvchi, uzatiluvchi muhit, sharoit.
Tilni informatsiya nazariyasiga ko‘ra yuqorida qayd etilgan uchta 

tushxmchalardan qaysi biri bilan tenglashtirish, qaysi biri bilan 
«baholash» mumkin?

Tilni kod bilan tenglashtirish, kod bilan parallel qo‘yish mumkin. 
Chunki kod, aytilganidek, axborotni yozib olish usuli, vositalaridan 
biridir. Demak, til -  tilning har bir belgisi (til birliklari) kod sifatida 
muayyan axborot tashiydi, uzatadi, yetkazadi. Binobarin, ayni vaqtda, 
ushbu axborotni hisoblab chiqish, statistik ma’lumot to‘plash mumkin.

Xullas, til informatsiya nazariyasiga ko‘ra kod sifatida namoyon 
boTadi. Til orqali fikr almashish jarayonida ifodalanadigan, beriladigan 
axborotlami statistik tahlil qilish, ma’lumot to’plash zarur va muhimdir.

l27Statistika- ki^iilik jamiyati va xalq xo'jaligi taraqqiyotidagi son jihatdan boiadigan o'zgarishlami sifet tomoni 
bilan bog‘liq holda ilmiy va amaliy o'rganadigan fan.



S E M I O T T K A

N. Miiolika (yoki semiologiya)128 belgilar sistemasi haqidagi fan bo‘lib, 
Ш I., li'.lai sistemasiga xos bo‘lgan umumiy xususiyatlami, jihatlami 
н i, .и nil Semiotika belgilar nazariyasi haqidagi ta’limot sifatida
||. i, .I..... belgilar sistemasiga kiruvchi hodisalami, ulaming tabiati,
....... .iii, turlari, ko‘rinishlari, amal qilishi kabilami tekshiradi.

miolika, aytilganidek, belgilar nazaiiyasi haqidagi ta’limot bo‘lib,
и....н muayyan yo‘nalishi sifatida tilshunoslik va semiotikaning o‘zaro
■lull iiulli aloqaga, munosabatga kirishishidan tilshunoslik fanining 
ItMiunsemiotika deb ataluvchi sohasi shakllandi. Demak, til ikkilamchi 
|i ly ilar sistemasi sifatida semiotikaning -  lingvosemiotikaning tekshirish 
ь i kli hisoblanadi, ya’ni, lingvosemiotika tilning belgi tabiatiga 

. imligini, informatsiya uzatuvchi til birliklarining xususiyatlarini tadqiq
ijudi. « *

Ma’lumki, til -  til (nutq) birliklari (leksema, so‘z, so‘z birikmasi, gap 
к boshqalar) muayyan belgilar sifatida ma’no, tushuncha, fikr ifodalaydi.

' i n ma’no, tushuncha, fikr kabilaming simvoli (ramzi) yoki belgisi 
Ini'111) hisoblanadi. Shunga ko‘ra, Ferdinand de Sossyur til g ‘oya, fikr 
iimla etuvchi belgilar sistemasidir, deydi.

Semiotikaning tekshirish obyekti jamiyat tomonidan faol qo‘lla- 
muligan belgilar sistemasi bo‘lib, ular inson paydo bolibdiki, jamiyatga 
ч izrnat qiladi. Boshqacha aytganda, belgilar sistemasi ham jamiyat kabi 
iiiidimiydir. Demak, belgilar sistemasi jamiyat bilan birga paydo bo‘hb, 
iiimiyat bilan birga “qadam tashlaydi”. Chunki ular inson faoliyati 
lulayligina hosil bo'ladi; shu faoliyat orqah harakatga keladi, muayyan 
viizifa bajaradi, inson faoliyatining natijasi hisoblanadi.

Ma lum bo'ldiki, semiotika belgilar haqidagi, belgilar nazariyasi 
Imqidagi keng qamrovh nazariy -  falsafiy fan bo‘lib, tilni belgilardan 
ihorat butunhk sifatida o‘rganadi. Chunki til birliklari, tilning tarkibini 
lashkil qiluvchi struktural elementlar -  morfema, so‘z, so‘z birikmasi, 
gap, matn va boshqalar muayyan informatsiyani berish, yetkazish -  
qlimoiy vazifani bajarish uchun xizmat qiluvchi belgilar sistemasi sifatida 
ladqiq qilinadi. Shunga ko‘ra, til jamiyatda mavjud boigan boshqa 
belgilar bilan umumiylikka, o‘xshaslilikka ega bo‘ladi. Shunga ko‘ra, til

n t  Semiotika -grekcha semion, semiologiya -  grekeha sema va logos so‘zlaridan iberat boiib, belgi va ta’limot, 
lushuncha demakdir.



semiotika fanining -  lingvosemiotikaning tadqiq qilish, орми* 
obyektiga aylanadi.

Tilning tabiatini, mohiyatini, jamiyatdagi o‘mi va rolini bilish u, l..,. 
uni faqat u yoki bu til bilan qiyoslashning o'zigina yetarli bo'lmnsJ 
Aniqrog'i, tilni-til sistemasi tarkibidagi turlicha birliklami, belgi .1*4 
olingan elementlami boshqa belgilar - nolisoniy belgilar sistemasi Inin* 
ham, jamiyatga faol xizmat qilayotgan ramzlar (znaklar) bilan l нм 
qiyoslash lozim. Bu, shak-shubhasiz, tilning tabiatini mukanuM 
yoritishda katta xizmat qiladi.

Mashhur tilshunos olim Ferdinand de Sossyur Vilgelm fonGumlmliH, ! 
Filipp Fedorovich Fortunatov, Vasihy Alekseyevich Bogoroditsky Ui 
kabi tilni g ‘oya, fikr ifodalovchi belgilar sistemasi sifatida qayd nil. 
semiotika faniga asos soldi. U mazkur fanni semiotika yoki semiologm 
deb atadi.

Semiotikada ikki turdagi, ikki tipdagi belgilar farqlanadi, ya’ni tain и 
belgilar (yoki belgilar - priznaklar) va sun'iy belgilar (yoki belgilai 
informatorlar). -

Tabiiy belgilar (priznaklar) ashda belgi hisoblanmaydi. Ular u yoki I n 
narsa, predmet va hodisalaming muayyan bo‘lagi, tarkibiy qismi boM'l 
keladi. Masalan, darsga kirish yoki darsdan chiqish haqida xabar berawln 
qo‘ng‘iroq, poyezdning kelayotganhgi yoki harakati -  yurishi bosliln 
nayotganligi haqida darak beruvchi ovoz -  gudok, yomg‘ir yog‘ishid.m 
xabar beruvchi to'plangan bulutlar, shamollning esayotganidan dar.il 
bemvchi daraxt uchlarining qimirlashi, qordagi oyoq izi va boshqalin 
Demak, ushbu tabiiy belgilar -  alomatlar inson ongida - xotirasidn 
muayyan tasawurlami hosil qiladi, “uyg‘otadi”.

Sun’iy belgilar shartli belgilar bo‘lib, haqiqiy belgilar hisoblanadi 
Ular tabiiy belgilardan -  alomatlardan farqli muayyan xabami ■ ) 
informatsiyani to‘plash, saqlash va yetkazish uchun, predmet va 
hodisalami, tushuncha va hukmlami tasawur qilish, o‘mini bosish uchun 
xizmat qiladi. Demak, bunday hollarda ayni belgilar, tabiiy belgilardan 
alomatlardan farqli muayyan predmet, hodisa, tushunchalar o‘mida 
ishlatilsada, ammo ulaming tarkibiy qismi, bo‘lagi bo ia  olmaydi. Shunga 
ko‘ra, birnday belgilar shartli belgilar hisoblanadi.

Shartli belgilaming eng muhim xususiyati, bosh vazifasi axborotni 
berish uchun, axborotni olish uchun -  kishilar o‘rtasida aloqa vositasi 
bo‘hb xizmat qihshdir. Demak, aytilganlarga ko‘ra shartli belgilami 
kommunikativ yoki informative belgilar deb aytish mumkin bo‘ladi.



i.  нida qo‘llanuvchi kommimikativ — informative belgilar-
IImi .iinvollar, belgilar -  til belgilaridir.

i .lil'ii informative belgilar -  shartli belgilar ichida haqiqiy belgi -  
iniinikativ belgi til belgisi -  til birligi hisoblanadi. Boshqa belgilar esa

к 11 i i darajasidagi kommimikativ belgi bo Та olmaydi. Shu sababli ular
it.... In, ko‘makchi belgilar hisoblanadi, muayyan vaziyatdagina xizmatIII In Ian ajralib turadi. Qiyoslang: temir yo‘1 signal], trevoga signali,
ii Ii Mgnali, tinchlik simvoh (kabutar), do’stlik simvoli (qo‘1 berish). 
i ii шик, simvollarda signallarda farqli obrazlilik boTadi, muayyan

, i uiiq lfodalanadi, situatsiyadan - vaziyatlilikdan hob boTadi.
Minitli belgilardan -  belgilaming belgisi bo‘lgan til belgisi, signal va 

•mi mllardan farqli, kommimikativ va informativ belgilaming eng asosiysi, 
", muliimi bo‘hb, ikki tomonlama birlik hisoblanadi. U qabul qilinish va 

nit mustahkamlanganinformatsiyani tashish qobihyatiga egadir.
Sii*/, so‘z birikmasi,' gap kabi nutq birliklari kommimikativ va 

nil..inuitive belgilaming eng asosiysi hisoblanadi. Ular nominativ va 
си likativ vazifani bajaradi, tilni tafakkur bilan, jamiyat bilan bog‘laydi.

kommimikativ belgi obyektiv borhqdagi muayyan narsa-predmet, 
Iniilisa haqida muayyan xabar, ma’lumot beradi, ya’ni, u jamiyatda xabar 
i" nsli vositasi, usuli sifatida ko‘rsatiladi. Boshqacha aytganda, 
i iiiiiinimikativ belgining asosiy xususiyati uning nimanidir anglatishida, 
iiiiiianidir ifodalashida, muayyan ma’no bilan bog‘lanishidadir.

koinmunikativ belgi moddiy hodisa, moddiy birlik sifatida u yoki bu 
mu no bilan bog'lanadi. Demak, har bir til belgisi ikki tomonning 
lioglanishidan, munosabatidan iborat boTadi. Til belgisi moddiy va 
mii’noviy tomonlaming bog‘liqligidan, birhgidan tashkil topadi.

Demak, kommimikativ belgi -  til belgisi material va ideal 
lomonlaming -  ikki jihatning munosabatidan tashkil topib, jamiyatda 
i|lii»oiy xabar -  informatsiya tashish uchun xizmat qiladi. Til belgisining 
psixik -  ideal tomoni obyektiv voqelikni -  predmetlar, hodisalar dunyo- 
ini inson ongida aks ettirishining ko‘rinishlaridan biri hisoblanadi.129

Xullas, aytilganlardan maTum boTdiki, jamiyatda belgilaming turli 
xillari, turlari bo Tib, ulaming har biri, masalan, belgi -  priznaklar 
(alomatlar), belgi -  signallar (ishoralar), belgi -  simvollar (ramzlar) va til 
belgilari - muayyan vazifani, o‘ziga xos va mos vazifani bajaradi.

So‘z asosiy belgi boTib, u tushunchaning vakili, ifodalovchisi, uning 
simvohdir.

Ф.МБерезин, Б.Н.Головин. Общее языкознание. -М.„ 1979, 119-,120-betiar.
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So‘z alohida belgi bo‘lib, u faqat predmetnigina emas, hnUt 
tushunchaning ham o‘rinbosaridir. ■

So‘z o'zining yetakchi, bosh vazifasini, asosan, gap tarkibida аши|Ц 
oshiradi. Demak, gap ham asosiy kommunikativ belgi, nutq huliyt 
hisoblanadi.

Xullas, til belgilar sistemasi bo‘hb, uning belgilari leksema, so‘/,, m i ' |  
birikmasi, gap kabi birliklar va ulaming tmlicha bog‘lanifhiil«« 
tuziladigan konstruksiyalar hsoniy belgilar sifatida voqelanadi, jamiyui.l. 
muayyan ijtimoiy vazifa bajarish uchun xizmat qiladi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Informatsiya nazariyasi qanday nazariya?
What kind of information is information theory?
2. Kod nima?
What is a code?
3. Matn nima?
What is a text?
4. Kanal nima?

What is a channel?
5. Informatsiya nazariyasiga ko‘ra til nima?
What is a language according to information theory?
6. Semiotika qanday fan?
What is Semiotics?
7. Tabiiy belgilar qanday belgilar?
What are natural signs?
8. Sun’iy belgilar qanday belgilar?
What are artificial signs?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Informatsiya nazariyasi -  biror xabardagi ma’lumotlaming 
miqdorini o‘lchash, aniqlassh usullarini belgilaydi.

Information theory difines the ways of measuring of news in the 
given information.

2. Kod -  xabami yozib olish vositasi.



I nili is a means of writing information.
■ ' lulu -  xabami berish jarayonidagi til birliklarining (belgilaming) 

Ihimh krlligi.
Г i. si is the way of giving language units (signs) in sequence

i l anal -  xabami beruvchi muhit, sharoit.
i luiiHiel is a condition in which information is transmitted.

E Semiotika -  tabiiy va sun’iy (sharth) belgilami o‘rganuvchi fan; 
i.. 1ц|1ш nazariyasi haqidagi ta’limot.

niiotics is a science which studies natural and artificial signs and it 
tiHi. Iiing of sign theory.

II fabiiy belgilar -  tabiat va jamiyatdagi tnuayyan predmet yoki 
i ll lining tarkibiy qismi, boTagi, alomati - xususiyati (masalan, 
i|" nr noq, gudok, bulut, iz).

Jatural signs arg the components of certain object or phenomenon in 
и- nature and in the society (for instance, bell, siren, cloud, etc.).

/ Sun’iy belgilar -  shartli belgilar, kommunikativ (informativ) 
In ||’ilar; xabami berish, olish, saqlash uchun, jamiyatda aloqa vositasi 
i n lish uchun xizmat qiladigan belgilar; til belgilari (birliklari).

Arlificial signs are conditional signs, communicative signs, they are 
•c.iis (language units) for transmission of information, getting and 

|ii г serving of information, it serves as a means of communication.

A d a b iy o tla r :
B ib lio g r a p h y : I

I В.М.Солнцев. Язык как системно-структурное образование. -  
М , 1971.

2. С.Усмонов. Умумий тилшунослик. -  Т., 1972.
3. В.И.Кодухов. Общее языкознание. — М., 1974.
4. Ф.М.Березин, Б.Н. Головин. Общее языкознание. -М ., 1979.
5. Х, Неъматов, Р.Расулов. Узбек тили систем лексикологияси 

иеослари. - Т., 1995

I I L N I N G  I K K I  J 1 H A T I :  I F O D A  V A  M A Z M U N  Л Н А Т Ъ А Ш

Til sistemalar sistemasi -  o‘ta mmakkab sistema sifatida jamiyatda 
i|liinoiy-amaliy vazifa bajarar ekan, ushbu jarayonda til sistemasining 
Ntruktural birliklari, qurilish «a’zolari» faol harakatga keladi. Til
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sistemasining elementlari, birliklari boigan fonema, morfema и 
kabilar o‘zicha, alohida, yakka holda emas, balki o‘zaro bog'liq li"M| 
o‘zaro munosabatda, mantiqiy uyushgan-bogTangan holda оЬугкЯ 
borliq predmet, voqea - hodisalari haqida muayyan xabar beradi. 1 )ciii4 B  
mazkur birliklar o‘zaro zaruriy, mantiqiy aloqaga kirishib, til sistem.i ml 
shakllantiradi, uning obyektivligini, bir butunligini ta’minlaydi, tiluiitf 
ijtimoiy vazifa bajarishi uchun imkoniyat beradi, shart - sharoit yaralmll

Ushbu jarayonda tilning yuqorida qayd etilgan birliklarining hai 1>м| 
o‘ziga xos xususiyatlarga egaligi bilan, nisbiymustaqilligi bilan, uimiiiiiy 
va farqli jihatlari bilan ajralib turadi.

Til sistemasi struktural birliklarining eng dastlabki o‘ziga xosli|ii 
muhim jihati nimada koTinadi?

Til sistemasining asosiy birliklari boTgan fonema, morfema mi 
so‘zlaming ijtimoiy vazifa bajarishidagi eng muhim jihati ulaming ik 1.1 
tomonga egaligida ko'rinadi. Ushbu birliklar ifoda va mazmun jihali)M 
egaligi bilan, shu nuqtayi nazardan umumiy hamda farqli xususiyall.in 
bilan o‘zaro ajralib turadi, farqlanadi.

Umuman olganda, til birhklariga ifoda va mazmun jihati nuqtayi 
nazaridan qarash ilmiylik prinsipiga toTa muvofiq keladi, tilniiijt 
jamiyatda kommunikativ vazifa bajarish mohiyatini, xususiyatini oclnl* 
beradi.

Eslatamiz, tabiatda ham, jamiyatda ham mavjud har bir narsa, hodisii 
-  falsafiy ma’nodagi predmet shakl (tashqi) va mazmun (ichkii 
tomonlariga ko‘ra baholanadi, muayyan ahamiyatga ega boTadi, turli 
fanlar nuqtayi nazaridan tadqiq qilinadi.

Tilning eng kichik birhgi boTgan tovush (fonema) shakl hamda 
mazmun jihatiga ko‘ra o‘ziga xos boTib, morfema va so‘zlardan 
farqlanadi. Tovush (fonema), qayd etilgan xususiyati nuqtayi nazaridan, 
faqat bir tomonga -  ifoda tomoniga egadek ko‘rinadi. U morfema va so1/ 
kabi muayyan ma’no, tushuncha -  mazmun bilan bogTanmaydi, ma’no 
ifodalamaydi. Shu nuqtayi nazardan tovush (fonema) bir tomonlama 
birlikka o‘xshaydi. Ammo tovush (fonema) faqat ifoda jihatiga, 
moddiylik xususiyatiga egaligi dan tashqari, ayni vaqtda, и dastawal til 
birliklarining tashqi -  ifoda jihatini tashkil qiladi va ulami shaklan -  
tovush tizimiga ko‘ra farqlaydi. Shunga ko‘ra, til birliklarining ma’nosi 
o‘zgaradi, o‘zaro farqlanadi. Demak, tovushlaming (fonemalaming) 
ma’no farqlash xususiyati aslida til birliklarining ifoda jihatlarini 
farqlashdan, ajratishdan kehb chiqadi. Aytilganlarga ko‘ra, tovush
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«Mill dining ma’no farqlash xususiyatiga, qiymatiga ega bo‘lgan 
... I birlik hisoblanadi.

ihiiink, tovush (fonema) muayyan ma’noga ega bo'lmagan, ammo, 
I iqUla, muayyan ma’noga ega til birliklarining (morfema va

...... . differensiatsiyasi uchun, ulami o‘zaro farqlash uchun xizmat
, UiIt Miunga ko‘ra, tovush (fonema) ijtimoiy vazifa bajaruvchi til (nutq)
• ii inti - so‘zvamorfemalar nuqtayi nazaridan u ham jamiyatda ijtimoiy 
t*>H" l*njaradi.

i1 nmk, til birligi boigan tovush (fonema) kommunikativ jarayonda
........у vazifa bajarishiga, tilning eng asosiy -  birlamchi qurilish
pti'iiidi, moddiy ashyosi ekanligiga, so‘z hosil qilish, so‘z yasash, 

no farqlash kabi ijtimoiy -  lisoniy xususiyatlarga egaligiga ko‘ra 
ilolmla baholanadi. Aytilganlarga ko‘ra, tovush (fonema) til birhgi 
ilklidu tilshunoslikning alohida sohasi bo‘lgan fonemalar haqidagi 

u 11 mo tiling -  fonologiyaning tadqiq va tahlil obyekti hisoblanadi.
'.islemalar sistemasi boigan tilning minimal qurilish birhgi boigan 

> M ill (fonema) asosida hosil boiuvchi morfema va so‘z ifoda va
• I in tin. tovush va ma’no, tashqi va ichki, material va ideal jihatiga ko‘ra 
i о, и xos xususiyatlari bilan ajralib turadi. Aytmoqchimizki, tilning har 
11 n In birhgi ham ikki tomonga -  ifoda va mazmun jihatlariga egaligi 

i ll,in xarakterlanadi, umumiyhkka ega boiadi. Ular qayd etilgan ikki 
nil iiiga ko‘ra belgi -  til belgisi, til (nutq) birligi sifatida qayd etiladi.

I il birligi bo‘lgan morfema ifoda (moddiy) va mazmun (ruhiy) 
iili illai ining bir butunligidan iborat boTib, tilning muayyan ma’noga ega 
■ ng kichik birligi hisoblanadi. Aytilganlarga ko‘ra, u muayyan belgi -  
nun/, hisoblanadi. Shunday qihb, morfema tovush va ma’no kabi ikki 
tiiiihim jihatga egaligi bilan xarakterlanadi.130

Muayyan birlik boTgan so‘z (leksema) ikki tomonga ega belgi sifatida 
lnvush va ma’no, ifoda va mazmun jihatlarining dialektik bogTiqligidan 
iborat bo‘lib, nominativ birlik holatida ijtimoiy vazifa bajardi. So‘z 
i leksema) muayyan birliklar ichida ham shaklan, ham mazmunan -  sifat 
lihaldan mukammal bo‘lib, tilning ijtimoiy vazifa bajarishida semantik -  
lniiksional yetakchilik qiladi, qudratli vosita hisoblanadi.

Til sistemasida so‘zning tashqi tomonini tovush, ichki -  mazmun to
il lonini esa uning ma’nosi tashkil etadi. Tovush va ma’no orasidagi bogTa- 
nish sharth (semiotik) bogTanishni hosil qiladi. Demak, so‘ztovush va ma’no 
lihatlaridan, tomonlaridan iborat o‘zigaxos butunlikdir (mikrosistemadir).

' "Tonema va morfema haqida qo‘shimcha ma'lum ot olish uchun “Til va nutq birliklari" bo‘limiga qarang.
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So‘zning ifoda jihati uning tashqi -  tovushlari bolib, bunda soV.mn| 
belgisi sifatida uning tovush tomoni xizmat qiladi. So‘z ifoda jihatiga <|i* 
deyiiganida, so‘zni formal shakllantiruvchi, uni moddiy birlik sifatnU 
sezgi a’zolarimizga ta’sir qilishini ta’minlovclii tovushlar nazarda tuti bull

So‘zning mazmun jihati uning ichki, ma’no tomoni (leksik ma im 
leksik tushuncha, ramziy axborot, signifikat, designat, semema) bolib Ц 
obyektiv borliq elementlarining kishi ongida aks etishi, ayni elementlai ц» 
xos xususiyatlaming umumlashuvi natijasida yuzaga keladigan ide al 
(psixik) strukturadir. Demak, ma’no in’ikos kategoriyasidir.

Ma’no obyektiv borliq elementi yoki ushbu elementlar gimi-hiniiif 
kishi ongidagi shartli ramzi (belgisi, ishorasi) emas, balki bu element 
(yoki elementlar guruhining) kishi ongida mavhumlik kasb etgan obra/i 
umiunlashgan in’ikosi hisoblanadi.

So‘zning ifoda jihati- tovush tomoni obyektiv borhq elementi haqi 
dagi xabaming -  so‘z mazmun tomonining, ma’noning (tushunchaning ) 
ramzi, ko‘rsatkichi bo‘lib voqelanadi.

So‘zning mazmun tomonini'Vzicha biron shaxsga ma’lum qilisli 
mumkin bo‘lmaganligi uchun uning tovush jihati, ramzi talaffuz qilinadi 
Bu ramz (belgi) tinglovchi ongida tegishli tushuncha, tasawur uyg‘otadi

Demak, til sistemasida ramziy munosabat tovush va ma’no orasidagi 
shartli boglanish tarzida yuzaga chiqadi. Ma’noda aks etadigan aniq 
narsa yoki hodisa tasawuri (denotat) ikkinchi planda boiadi. Denolal 
so‘zm a’nosi emas, balki so‘z yordamida ko'rsatiladigan, nomlanadigan, 
ataladigan hodisadir. Ma’no esa, qayd etilganidek, obyektiv borliq 
elementlariga xos bo‘lgan xususiyatlaming inson ongida mavhumlik kasb 
etishi, umumlashuvi natijasida shakllanishidir.

So‘zda tovush ifodalovchi (ramz, belgi) bo‘lsa, ma’no ifodalanuvclu 
boiadi.

So‘z mazmun planida ikki hodisa farqlanadi: leksik ma’no (signifikat) 
va denotat.

Nutqda so‘z denotatning (obyektiv borliq elementining) lingvistik 
(lisoniy) vakili vazifasini bajaradi.

Demak, so‘z ikki: moddiy va ruhiy (ma’noviy) jihatlaming 
bogliqligidan, diaxron -  sinxron zaruriy, «tabiiy» aloqasidan iborat 
bolib, ayni bogliqlikning bir tomonini so’zning ifoda jihati, ikkinchi 
tomonini esa uning ma’no jihati tashkil etadi.

So'zdan yirik so‘z birikmalari va gaplar ham ifoda va mazmun 
planlariga ega bo‘lib, ulaming mazkur ikki jihati ko‘proq grammatika va
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......Kiijiiig jploqasi doirasida qaraladi. Ushbu nutq birliklari ham
it in ilt>1.1 j k  mazmun jihatiga ega so‘zlaming birikuvidan, o‘zaro 

..... . yuzaga keladi. Shu sababli ulami o‘rganish, ulami hosil

}ill .hi m i ' /.larni o rganishdan, ilmiy tadqiq qilishdan boshlanadi131. 
humliiy qilib:

' l 'in / tovush va ma’no, ifoda va mazmun tomonlarining dialektik 
i iK liqligidan iborat bo‘lgan nominativ birlikdir.

I ll sistemasida so‘zning tovush tomoni ramz, mazmun tomoni esa
К... . nin nosini tashkil etadi. Bu elementlar orasidagi bog‘lanish shartli
(i i uiiiilik) bogianishhisoblanadi.

i So'zning mazmun (ma’no) tomoni obyektiv borliq elementlarining 
li In ongida aks etishi, ushbu elementlarga xos xususiyatlaming
......inlnshuvi natijasida yuzaga keladigan ideal (psixik) strukturadir.

I So‘z mazmun planida ikki hodisa: leksik ma’no (semema, 
l>i in lik.it) va denotat farqlanadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I Tilning qandayjihatlari mavjud?
What aspects are there in thelanguage?
} I i Ining ifoda jihati deganda nimani tushunasiz?
What do you understanmd by means of expressing of a language?
I Tilning mazmun jihati deganda nimani tushunasiz?
What do you understand by the content of a language?
■I Til jihatlari qaysi lisoniy birliklar bilan bogTanadi?
What language units aer used to express language aspects?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

I Til jihatlari -  lisoniy birliklaming ifoda va mazmun tomonlarini o‘z 
n.higa oladi.

I .anguage aspects are include the expression and content aspects of 
limguage units.

2. Ifoda jihati -  lisoniy birliklaming tashqi -  tovush tomoni bilan 
In Igilanadi.

1 /, haqida qo'shim cha m a’Iumot olish udnrn ‘T il  va nutq birliklari" bo'Iimiga qarang.
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sounds.
3.Mazmun jihati -  lisoniy birliklaming ichki -  ma’no tomom ImIm 

aniqlanadi.
Content plan is inner, meaning, aspect of the linguistic (langiiiiH*) 

units.
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TIL VA NUTQ BIRLIKLAM

Til va nutq o‘zaro dialektik bogTiq bo Tib, ijtimoiy-tarixiy, ijtimoti 
psixik hamda ijtimoiy-individual hodisalar sifatida jami-yatga tengi yo‘<j 
aloqa quroli va aloqa usuli boTib xizmat qiladi.132 Shunday ekan, til v| 
nutq jarayoni qanday amalga oshadi? Qanday birliklar bilan «r.h 
ko‘radi»? Umuman, til va nutq birliklariga qanday birliklar kiradi yu 
ularga xos xususiyatlar nimalardan iborat? Ular orasidagi o‘zam 
munosabat, bogTiqlik qanday kechadi?

Hoziida tilshunoslikda, xususan, o‘zbek tilshunosligida til va nutqniny 
asosiy birliklari sifatida fonema, morfema, leksema, model va tovusli 
so‘z (so‘z formasi), so‘z birikmasi, gap hamda matn kabilar qayd etilatli 
AniqrogT, til birliklariga: fonema, morfema, leksema va modellar; nutq 
birliklariga: tovush, so‘z (so‘z formasi), so‘z birikmasi, gap, matn mi 
boshqalar kiritiladi.

Til va nutq o‘zaro bogTiq ekan, bundan o‘z-o‘zidan - mantiqiy ravislrb 
til va nutq birliklarining ham o‘zaro bog‘liqhgi, o‘zaro «ajralmas» aloqailii 
ekanligi tushunchasi kehb chiqadi. Boshqacha bo‘lishi ham mumkin emir.

132 Bu haqda qo‘d iirad ia  m a’lumot olish uchun ‘T il va nutq” boUimiga qarang.202



il l 111 va nutqning bogTiqligi, jamiyatdagi vazifasi ular birliklarining 
■ )i iii faolligi sababli yuz beradi. Til va nutqning о‘zaro munosabati 
• 4й'' ular birliklarining o‘zaro bogliqligidan, munosabatidan kelib

i . li Til va nutq jamiyatdagi o‘z «operatsiyalarini», ta’sir qiiish 
p  i iiini muayyan birliklari orqali amalga oshiradi.

n ilula til birliklari muammosini hal qiiish nutq birliklarisiz, nutq I hIiM.iii muammosini hal qiiish esa til birliklarisiz amalga oshmaydi. 
> bulling dialektik bog‘hqhgi, munosabati ham shunda. Boshqacha 
« I|himiIii, nutq birliklari nutqda til birliklaridan hosil boTadi, ya’ni, nutq 
i n lit I.u i asosida til birliklari mavjud boladi. Til birliklari nutq birliklari 
и Inin moddiy asos vazifasini o‘taydi. Nutq birliklari (tovush, so‘z, so‘z 
klilkmasi, gap kabilar) ashda tilning - til birliklarining harakatdagi
I i iiiushi, faolhgidir.

111 va nutq dialektikasi quyidagi birliklar orqali namoyon bo‘ladi.
*i »

Fonema

hi birligi boTgan fonema fonologik sath obyekti sifatida muayyan 
nil и lari bilan boshqa til birliklaridan ajralib turadi, nisbiy mustaqillikka 
• |mi ho'ladi.

l onema tilning boshqa birliklariga nisbatan, aytilganidek, eng kichik
........ nal) birligi boTib, til sistemasida (strukturasida) eng katta
mi.iksimal) vazifa bajaradi. Boshqacha aytganda, fonema hajm 
i n|0/osiga ko‘ra minimal, ammo vazifasiga, «amaliga», til strukturasida 
inignn mavqeiga ko‘ra tengi yo‘q maksimal birlik hisoblanadi. Aniqrog‘i,
II иiгnia moddiy birlik-tovush sifatida tilni ham, uning qator birliklarini, 
liiimngdek, nutq birliklarini ham «yaratadi», «yasaydi», ya’ni, u ushbu

in hk laming moddiy ashyosi, qurilish materiali hisoblanadiki,
11 meiiialarsiz-tovushlarsiz na til (nutq), na uning birliklari mavjud boTadi, 
iiiniiyyan vazifa bajaradi.

Dcinak, til birligi muammosini yoritish mantiqan fonemasiz 
i mvushsiz) uning xususiyatlarini aniqlamasdan amalga oshmaydi, to‘liq, 

iiikammal bo‘lmaydi. Bu -  aksioma. Shunday ekan, fonemaning ocziga 
Mi .ligi nimalarda ko‘rinadi? Bular:

I Fonema - (tovush) tilning eng kichik qurilish materiali, moddiy 
imligi boTib, ta’sir qiiish, sezgi uyg‘otish quwatiga ega.

2. Til va nutq birhklari-morfema, leksema, so‘z kabilar asosida fonema 
(luvush) yotadi. Fonema ushbu birliklaming tovush qiyofasini tashkil qiladi.
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3. Fonema morfema va so‘z!ami tovush jihatidan farqln\»| 
Qiyoslang: b o t - b o r - b i r - k i r ;  g u l  -  k u l - k e l - k i m  
boshqalar. Shunga ko‘ra, mazkur so‘z ma’nolarida o‘zgarish, farqbiiitf 
yuz beradi. Boshqacha aytganda, fonemamuayyan birliklaming mii/mJ 
(ma’no) jihati bilan bogdanadi. Demak, fonema til (nutq) birlikl.niHI 
tashkil qilishiga, ulami tovush jihatidan farqlashiga, mazmun j11i.i11g| 
ta’sir qihshiga ko‘ra ijtimoiy vazifa bajaradi, ijtimoiy birlik hisobbiiu.lt

4. Fonema faqat bir tomonlama birlik-ifoda tomoniga ega. U til bn l.r 
sifatida muayyan belgi hisoblanmaydi.133

5. Fonema so'zlovchilaming xotirasida o‘zming tipik farqlov. Itl
belgilari yig‘indisi zaminida shakllangan maxsus ideal «akustik nazot и!» 
yoki «tovush obrazi» sifatida saqlanadi. Fonemaning farqlovchi belgilml 
esa artikulyatsion (nutq a’zolarining avtomatlashib yoki standartla-.lul. 
qolgan tipik harakati, holati haqidagi tasawur) va akustik (fom nm 
aloqador bodgan tovush tipiga xos talaffuz sifati: o‘ziga xos balandltr. 
kuchi, tembri, cho‘ziq -  qisqaligi kabi) belgilar haqidagi tasawuilni 
asosida qaror topadi.134 "

6. Fonema inson nutq a’zolari yordamida hosil qilinadigan tovir.l. 
tiplarining andozalari bodib, ular psixik -  akustik obrazlar «galereyasi» 
qatori sifatida bizning xotiramizda saqlanadi. So‘zlovchilar ushbu psixik
-  akustik obrazlar asosida nutq a’zolarini harakatga keltiradi va natijadn 
fonemalaming nutqiy ko'rinishlarini (tovushlami) hosil etadi.135

7. Fonema invariant sifatida namoyon bodadi, ya’ni, u til biriiy.i 
sifatida umumiylik hisoblanadi, nutqdan tashqaridagi-nutqqacha bodgan
-  reallashmagan birlik bodadi, «nofunksional» holat.

8. Fonemaning nutqdagi -  so‘z (so‘z formasi), so‘z birikmalau 
tarkibidagi ko‘rinishi, qurshov tovushlari ta’sirida paydo bodgan qiyofast 
uning variantidir. Demak, bunda fonemaning variantlari ma’no 
farqlamaydi. Chxmki ular bir fonemaning turli so‘z tarkibida namoyon 
bodishi, qo‘llanishi hisoblanadi. Qiyoslang: uyim, tun, turmush, yugur, 
urg‘u, quruvchi va boshqalar. Ushbu so‘zlardagi u bir fonemaning -  u 
fonemasining - invariantning turlicha variantlari, xususiyliklari bodib 
qayd etiladi.

Aytilganlardan madum boddiki, tilning eng kichik qurilish materiali 
sifatida fonemalaming eng muhim, bosh vazifasi -  fonologik xususiyati

133 Qar:V.M. Solnsev. 0 ‘sha asar. 114-,115-betlar.
134 H.Ne’matDV,O.BozOTov. O lsha asar, 12-bet.
135 H.Ne'matov, O.Bozorov.O‘sba asar, 13-bet.
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lit >"' Icksema, so‘z kabi ma’no ifoda-lovchi birliklami hosil qilisb -
.....и invush tomonini shakllantirish hamda o‘mi bilan tovush jihatini
ii.« h kabi ijtimoiy vazifalami bajarishdir.

Morfema

M luiligi boiganmorfema morfologik birlik sifatidao’zinmg moddiy
* n«i i|imlish materiali bo‘lgau fonemadan -  tovushdan farqlanadi.

i 'I ilrktik falsafaning umumiylik va xususiylik kategoriyasi nuqtayi 
■ - и i j,in morfema ham, fonema ham til birliklari sifatida umumiylikka 
■и \ s'ш vaqtda xususiylik lunumiylikning voqe-lanishi, umumiylikning
• .,, .in vaziyatAa aniq namoyon bo‘lishi ekan, morfemaning
....... uylikdan xususiylikka o‘tishi, fonemadan faiq qilishi, o‘ziga
in ii| i minada? degan haqli savol tug‘iladi.

i lntamiz, morfema termini tilshimoslikka Ivan Boduen de Kurtene 
iMiiiunidan kiritilgan boiib, so‘zning eng kichik ma’noli qismini 
i "liilash uchun qoilangan.136 Demak, ushbu fikrdan mor-femaning 

n iiiiyvaii ma’noga egaligi, ma’no ifodalash tushunchasi kelib chiqadi.
min mana shu nuqtada morfema fonemadan farq qiladi. Shuningdek,

.... Inna ma’noga ega bo‘lishiga ko‘ra tilning eng kichik ma’noli birligi

..... Illanadi. Bu o‘rinda morfemaning tilning eng kichik ma’noli birligi
I inligi ma’no ifodalash mezonidan kelib chiqadi. Demak, fonema til 

i n ligi sifatida hajm taqozosiga ko‘ra eng kichik birlik bo‘lsa, morfema til 
I'liligi sifatida ma’no ifodalash xususiyatiga ko‘ra eng kichik birlik 
iiiniladi, ya’ni, morfema ma’noli birlikning eng so‘nggi, oxirgi chegarasi 

in ublanadi. Shunga ko‘ra, u boshqa ma’noli qismlarga ajralmaydi.
1 iiyoslang: kitoblar: kitob+lar; temirchi: temir+chi; mustaqillik: 
muHtaqil+lik; yurtim: yurt+im kabi so‘zlardagi umumiylik xususiyatiga 
• K't l>o‘lgan -lar, -chi, —lik, -im  kabilar.

Ma’lum bo‘ldiki, morfemalar, qayd etilganidek, shakl va mazmun, 
moddiy va ma’noviy, tashqi va ichki tomonlaming o‘zaro bog‘liqligidan, 
Ini bulunligidan iborat ikki jihatli til birhgidir.

Morfema bilan bevosita bog‘liq bo‘lgan, muayyan vazifa bajaruvchi 
niorf (morfa) va allomorf (allomorfa) tushunchalari -  terminlari ham 
miiyjud.

Morf (morfa) nutq jarayonida qo’llanayotgan so’zning -  so‘z 
.liiiklining (formasining) tarkibida ishtirok etayotgan morfemaning 1

1'' V.M.Solnsev.O‘sha asar. 246-bet.
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«qiyofasi», varianti, koTinishidir. Morf bevosita muayyan so'/ lull 
so‘z shaklida qollanishi, voqelanishi bilan, uning tarkibiy qisim . I>i 
bilan xarakterlanadi. Qiyoslang: tonggi, kechki; tomga, in 
yotoqqa. Demak, qayd etilgan so‘z formalarida qo‘lla-nayotgan нi 
-ga, -  ka, -  qa morflaming jami bir morfemani tashkil qiladi, у и nl 
-ki bitta morfema; -ga, -ka, -qa esa bitta morfema hisoblanmh U 
vaqtda ushbu morfalar biri ikkinchisiga nisbatan allomoillnl 
morfemaning varianti — so‘z shakli tarkibidagi ko‘rinishi hisoblnim.li

Ma’lum boidiki, allomorf(a) morfemaning varianti bolib, al*>ln 
morffa) sifatida o‘ziga mos, muvofiq keladigan so‘z shakli tarkibulnaM 
ishtirok etadi. Allomorf sifatida kuzatiladigan har bir morf(nitiiM 
qo‘llanish imkoniyati chegaralangan bolib, u faqat o‘zi uchun quit 
bolgan sharoitda yuzaga chiqadi, tanlab qo‘shiladi. Morfhinr 
allomorfhing biri olnida ikkinchisi ishlatilmaydi. Qiyoslang: imuyi 
tongki, kechki - kechgi. Bunga fonetik vaziyat, fonetik shakl va semannk» 
y o l qo‘ymaydi. Demak, allomorflar qo‘llanadigan so‘z formalari qan.ln 
qabul qilingan bo‘lsa, shunday shaklda namoyon bo ladi.

Xullas:
1. Morfema - fonema bilan til birligi sifatida umumiylikka ega.
2. Morfema - tilning muayyan ma’nob birligi sifatida fonemadan lnu| 

qiladi, o'ziga xoslikka, xususiylikka ega bo‘ladi.
3. Morfemalar ifoda va mazmun tomonlarining birligidan tashkil 

topadi.
4. Morfema - so‘zkabi nutqiy- sintaktik mustaqillikka ega emas. U nuU|«ln 

leksema, so‘z(so‘z formasi) taddbida funksional qism sifatida qo‘llanadi.
5. Morfema - so‘z formasi tarkibida morf va allomorf kabi ko‘n 

nishlarda -  variantlarda ham namoyon boladi.

Leksema

Til birligi bolgan leksema fonema va morfema kabi til birliklaridan, 
umumiylikdan til va nutq dialektikasida o‘ziga xos voqelanishi, muayyan 
belgi-xususiyatlari bilan ajralib turadi. Uning o‘ziga xosligi shundaki, u 
ham til birligi, ham nutq birligi bo la  olishi, shunga ko‘ra, murakkabligi 
bilan xarakterlanadi.

Ushbu lisoniy hodisa til birligi sifatida leksema-umumiy bolsa, ammo 
nutq birligi sifatida esa u so‘zdir, xususiydir. (Bu haqda «So‘z» bolimiga 
qarang).
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•  M in t

mining li! birligi sifatidagi o'ziga xosligi nimada?
Ml birligi sifatida o‘zaro uzviy bog'liq ikki tomonning 

lilfin, Ini butunligidan iboratdir. «Bu butiinlikning bir tomoitini 
имж| lonematik -  akustik strukturasi (nomema), ikkinchi
........ . ideal birlik -  ma’lum tushuncha zaminida shakllangan

In i 1. 1fit) -  semema tashkil etadi».137
i ......,i leksema ham morfema kabi ikki tomonning: tovush va

iloda va mazmunning o'zaro bogiiqligidan, bir butunligidan 
il io|nidi.

Ill bnligi bo‘lgan leksemaning tashqi-ifoda tomoniga uning shakli, 
,, I. jiliuli -  nomema kirsa, leksemaning semema, ma’no -  mazmun 

Hi niiк deiiotaflar — narsa, hodisa, harakat, holat, belgi -  keng
нм....|ngi muayyan predmetlar kiradi. Demak, leksema ulami-keng
......... Ingi muayyan -predmetlami nomlaydi. Boshqacha aytganda,

.1 к 11 v olamda (daraxt) deb nomlanuvchi qattiq tanali o‘simlik turlari 
i Hini.iilitr) mavjud. Bu denotatlar bizning ongimizda daraxt
It.....ж Imsini shakllantirgan. 0 ‘z navbatida (daraxt) tushunchasi esa
, i,ii t) leksemasining ma’nosiga asos bo‘lgan, bu ma’noning o‘z 
.I . I nil ula (d), (a), (r), (a), (x), (t) fonemalar tizmasi (kompleksi) bilan 
i n i, (y ijtimoiy bog‘lanishi til birligini yuzaga keltirgan. Albatta,
,.i.ii.ixl) tushunchasi (daraxt) leksemasining ma’nosi bilan aynan teng
.... .. lekin u bilan aloqada, munosabatdadir.

lil birligi bo‘lgan leksemaning mazmun tomoni semema ham 
I, l semaning tashkil etuvchi tomoni (tovush substansiyasi) kabi tarkibiy 
ijismlardan iborat. Masalan, (aka) va (uka), (opa) va (singil) 
I, к Hcmalarining ma’no komponentlarini -  semalarini olib ko‘raylik:

(aka) -  qon-qarindosh, bevosita, bir avlod, erkak, katta.
(uka) - qon-qarindosh, bevosita, bir avlod, erkak, kichik.
( o p a )  -  qon-qarindosh, bevosita, bir avlod, ayol, katta.
(singil) -  qon-qarindosh, bevosita, bir avlod, ayol, kichik.
Ko‘rinib turibdiki, bu leksemalar ma’nosida o‘zaro o‘xshash, 

farqlanuvchi va takrorlanuvchi qismlami -  semalarni ko'rish mtnnkin. Bu 
semalar o‘zaro bixikib, yangi butunlikni, sememani -  leksemaning ichki 
lomonini hosil qilgan»138.

Leksemaning eng muhim, yetakchi xususiyati uning jamiyat a’zolari 
uchun tayyorligi, naqdligi, umumiy va yaxlitligidir. Qiyos-lang: vatan,

137 H.Ne’raatov, O.Bozorov. 0 :sha asar, 14 -bet; А,А. Леонътев. Слово в речевой деятельности. -  М_, 1 % 5 ,9-beL
138 H-Ne’matov, O.Bozorov. O 'sha asar, 16-bet.
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zamon, ish, dunyo, rasm, kitob, oq, kuch, shamol, o'n, yuz, ol, U'fcl 
minglab tayyor birliklar voqelikdagi muayyan narsa, belgi, miqdoi Imif 
holat, xususiyatJami nomlab, atab, ifodalab keladi139. Demak, Ick щ 
nutq faobyatida o‘zlariga grammatik qo'shimachalaril 1, umumlmh 
ma’noli turbcha affiksal morfemalami birlashtirib, so‘z formasi \Ь,Л| 
nutq birligiga aylanadi, nutq birligi hisoblanadi. Qiyoslang: Boy inm 
gullar o'sadi gapida bog‘, gul, o‘s leksemalari muayyan affiksal иц 
femalami obb, turlicha vazifalami bajarib kelmoqda140. I

Prof. Sh.Rahmatullayev ta’kidlaganidek, «leksema-asosiy, birlmna 
til birligi bo‘lib, til qurilishining lug‘at boyligig3 m3nsub, shunga I,.,.. 
lug‘at birligi, leksik birlik deb ham yuritiladi»141 Г

Leksema umumiyligi aslida til umumiyligidan kelib chiqadi. ( 1нщЦ 
til nutqqa nisbatan umumiy bo‘lib, uning birliklari ham o'z-o'/j.bm 
mantiqan umumiylik sifatida voqelanadi. ' \

Xullas, ■
1. Leksema - til birhgi sifatida tayyorligi, yaxlithgi vajamiyat a’zol.ui 

uchun umumiyhgi, ular xotirasida mavjudhgi bilan o‘ziga xos.
2. Leksema - ifoda va mazmun tomonlarning bogdiqligidan. Ini 

butunhkdan tashkil topib, muayyan predmetlami atash, nomla.li 
vazifasini bajaradi.

3. Leksema - fikr almashish jarayonida so'z birikmasi va gap kabi rnilq 
birliklari uchun material vazifasini o‘taydi.

4. Leksema - nutq faoliyatida so‘z (so‘z formasi) sifatida voqelanib 
nutq birhgi bolish imkoniga ega bo‘ladi. U til sistemasining leksik birligi. 
lug'at boyligi hisoblanadi.

5. Leksemaning til birhgi sifatidagi umumiyhgi hi umumiyligidan 
kelib chiqadi. Chunki til va nutq dialektikasida til umumiy, nutq esa 
xususiy hisoblanadi.

Model

Til birligi boTgan modellar muayyan qolip, lisoniy (Imgvistik) 
formula, tayyor qurilma, andaza sifatida tilga xosligi bilan ajralib turadi.

Ushbu modellar -  qoliplar asosida leksemalar birikadi, leksemalar va 
morfemalar birikadi, so‘z formalari, so‘z birikmalari, gap kabi nutq 
birliklari hosil boTadi. Anig‘i, «til birligi hisoblanadigan modellarga,

139 Qaj-:H.Ne’matov,R.Rasulov. 0 ‘sha asar, 38-bet.
140 K N e ’m atov,R J^suiov .O ‘sba asar, o‘sha bet.
141 Sh. Rahmatullayev. Hozirgi adabiy о zbek tili, 22-bet.
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•" ynsalishi, so‘z birikmasi va gap qunlishiga oid bo‘lgan 
111< 1111)lar, chizmalarkiradi».142
ni ill birligi bo‘lgan modellar turlicha bo‘lib, ular asosida yuzaga 
ill (nutq) birliklarining mazmun jihati ham turlicha boiadi. 

и fio'/ birikmalari modellari leksik-semantik bosqichdagi 
is м<1ап sintaktik-kommunikativ bosqichdagi nominatsiyani 

» l ■ Iiuadi. 0 ‘z navbatida gap modeli esa birlamchi sintaktik- 
iHiiikuliv nominatsiyani, ya’ni, ma’lum voqea yoki vaziyatning 
lull ninmasini hosil qiladi. Masalan, [[ot]+ [sifat]] gap modeli 

Inin nbyekt yoki predmetning biror vaziyat bilan bog‘liq situativ 
(in • I '.a l ik  holati haqidagi fikmi anglatishga xizmat qiladi. Qiyoslang: 
.// //, Osrnon tiniq, Cho'l katta kabi. Demak, modellar - qoliplar til 

il Ini ining o‘zaro birikish yo‘li, usuhdir.
4111 In , lil sistemasi fonema, morfema, leksema va model kabi tilning 

->■ in uuakterdagi ichki turlicha yaruslariga (sathlariga) oid boTgan

Pin, psixik birlik sifatida xotirada yashovchi o‘zaro dialektik 
•I Imigan til birliklaridan tashkil topadi. 

hi nnkoniyat, nutq esa voqelik-ushbu imkoniyatning namoyon 
' 11-.hi ckan, til imkoniyati til birliklari orqali mavjud ekan, demak,
linkiiiiiyat sifatida mavjud boigan til birliklari nutqda - nutq birligi 
•iiniula voqelanadi, namoyon boiadi. Negaki, voqelik imkoniyatning 
V"i|i Innishi, moddiy «qiyofasi»dir. Shimga ko‘ra, nutq birliklari boigan 
Inuish, so‘z (so‘z formasi), so‘z birikmasi va gap kabi hodisalaming 
и dga xosligi, muhim jihatlari nimada? degan savolning tugilishi 
inliiiydir.

Tovush

Tilning eng kichik (minimal) birligi fonema ekan, demak, nutqning 
■ il;- kichik (minimal) birligi tovush hisoblanadi. Negaki, tovush fone- 
maning nutqdagi aniq namoyon boiishi, muayyan ko‘rinishi, harakatidir.

Fonema fonologik birlik sifatida fonetik birlik bo‘lgan tovush bilan 
n/.viy aloqada -  munosabatda bo‘ladi. Bu mutlaqo tabiiy va mantiqiydir.

Nutq birligi bo‘lgan tovushlar xususiylik sifatida tilning ashyosi, 
moddiy materiali bo‘lib, fizik, akustik, fiziologik hamda lingvistik 
(lisoniy) kabi qator belgilarga egahgi bilan o£ziga xosdir. Anig‘i, 
lovushning talaffuzi, ta’sir qihshi, sezgi uyg£otishi, balandligi, kuchi,

142 R N e ’m atov , O .B ozorov .O ‘sh a  asar, 18-bet.
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tembri, cho‘ziqligi, aniqligi kabi qator xususiyatlari •><>'Ь1 
fonetikaning fizik -  akustik, anatomik -  fiziologik, perseptiv va l|Mt*
-  fimksional aspektlari deb qaraladi.143 144

Tovushning til sistemasidagi eng muhim xususiyati uning nl l 
birliklarining: morfema, leksema, so‘z (so‘z foimasi) kabilanunr "it 
qiyofasini, ifoda tomonini, shaklini qurishdir, shakllantirishdn I'1 
tovush til sistemasining eng asosiy, eng dastlabki qurilisb nwMI 
moddiy asosidir. Boshqacha aytganda, masalan, so‘zning moddiy i"11 
uning tovush qobig‘ini tashkil qiladi. Tovush qobigT esamuayy»11 
predmet, xususiyat bilan bogTanib, ijtimoiy ahamiyatga ega bo'lti b

Tovush o‘zi yaratgan, «qurgan» so‘zni tovush jihatdan •«"I1'* 
demak, ma’no jihatdan farqlash, fonetik-semantik differensiatsiyn <|dlj 
uchun xizmat qilsa, u fonema -  til birligining ko‘rinishi, voqnlanni 
sifatida baholanadi.

Har bir tovush til birligi -  fonema boTish qobihyatiga ega. Qiy°s*rt,' J  
bor-bol; bor-bir; bor-tor va Jjoshqalar. Shuningdek, har bir fonenin шнЦ 
birligi -  tovush boTish imkoniyatiga ega. Qiyoslang: и -  tun, tush. 
tuz, tur; o-ol, ot, osh, oy, ona, ota va boshqalar.

Demak, fonemaning tovushga, tovushning fonemaga o’tishi rnanln|14
-  zaruriy jaiayon bo‘lib, til va nutq dialektikasining fonema va toviwR 
orqali voqelanishidir.

Fonema va tovush nisbiy butunlik, nisbiy yaxlitlik sifatida til '* ■  
nutqda, aytilganidek, ijtimoiy vazifa bajaradi.

Fikrimizcha, tarixiy- etimologik jihatdan tovush birlamchi. Chunki n 
talaffuz qilinish va eshitilish jarayoni bilan bogTiq, ya’ni, dastlab nutq 
nutq tovushlari paydo boTgan, nutq yuzaga kelgan. Tovushning fonema 
sifatida baholanishi esa ikkilamchi bo Tib, jamiyat taraqqiyotining -  
(nutq) taraqqiyotining muayyan davrida, keyingi bosqichlarida yuzaga 
kelgan, «yaratilgan».

Xullas, tovush nutq birligi sifatida nutqiy faoliyatni, nutqiy jarayonni 
ta’minlovchi moddiy birlikdir.

Shunday qihb,
1. Tovush -  nutq birligi, fonemaning nutqdagi voqelanishi, harakati, 

uning moddiy asosi.
2. Tovush -  xususiylik sifatida fizik, akustik, fiziologik va lisoniy 

(lingvistik) belgilarga ega.

143Q ar: Ю .С .С тепанов.О сн овы  общ его язы кознания. -M .,1 9 7 5 , 63 -7 1 -bellar. Х А .Ж ам олхо-нов . Х ртирги узбек 
адабий  ти ли . 1-кисм. -Т ., 2004, 22-30-bellar.
144 S .U sm onov.O ‘sha asar, 127-bet.



....... lil (nutq) birliklarining (morfema, leksema, so'zlaming)
i ifoda tomoni sifatida muayyan predmet bilan bogianadi. 

lit hdIi fonemaning voqelanishi sifatida muayyan birliklami 
■ mantik jihatdan farqlaydi, ijtimoiy vazifa bajaradi, ijtimoiy 

,Шеи сца boTadi.
|Ui bn lovush fonema bo‘lish qobiliyatiga ega. Tovush fonemaga, 
< Invushga o‘tib turadi.
I uhIi -  tarixiy-etimologik -  kelib chiqishi, paydo boTishi 

,l и. hulainchi, fonema-ikkilamchi.

So‘z

nii| birligi boTgan so‘z (so‘z formasi) nutq faoliyati bilan bevosita
...... 11 nutqjarayonida voqelanadi. Shungako‘ra,u nutq birligi, nutq
hr i liisoblanadi. Aslida so‘z (so‘z formasi) nutq birligi boTgan 

и I..i mi tovush kompleksidan iborat ijtimoiy belgidir. So‘z (so‘z

tniii ni) real birlik, xususiylik, aniqlik sifatida mavjud boiadi.
.. h.|iK lia aytganda, «Leksema -  til birhgi tayyor va turlicha

|h t ....yallar majmuasi boTsa, so‘z uning voqelanishi, ro‘yobga chiqishi,
uluikl, mazmun va vazifa kashf etgan moddiy ko‘rinishidir. Har bir 

k U  ina nutqda muayyan so‘z sifatida namoyon boTadi».145 Demak, 
i ■ mu va so‘z umumiylik va xususiylik dialektikasi bilan bogTangan 

|n. hh so‘z xususiylik sifatida umumiylikning -  leksemaning amaldagi 
r .. imislii, harakati, muayyan vazifa bajarishidir.

Sliunday qilib, til birliklari boTgan leksemalaming «... nutqda voqe- 
i .Mf .in aniq shakl, mazmun va vazifaga egako‘rinishiga so‘z deyiladi».146

\ulosa shuki, leksema va so‘z munosabati aslida til va nutq 
h.in'liqligining, o‘zaro aloqadorligining muayyan birliklardagi aniq 
Ini rinishi, tasdig‘idir.

Nutq birhgi boTgan so‘z, aytilganidek, tovushdan tashkil topgan 
iilimoiy - individual belgi bo‘hb, shunga ko‘ra, u moddiyhgi bilan -  
dustawal tovush tomoni (perseptiv vazifasi) bilan ajrahb turadi.

So‘zning nutq faoliyatidagi asosiy vazifasi atama-nominativ vazifa 
bo'lib, u obyektiv borhqdagi turhcha muayyan narsa-predmetlar, voqea- 
Imdisalar, harakat-holatlar, belgi-xususiyatlar bilan bogTanadi, ularni 
iloda etadi, anglatadi, ular haqida muayyan ma’no, tushuncha beradi.

M’ II.N c’m atov , R .R asu lo v .O 'sh a  asar, 47-bct.
JI N e’m atov , R .R asu lov .O ‘sha asar,o ;sha bet.



Ayni vaqtda so‘z jamiyat a’zolari xotirasida muhrlanib, ular Initial 
bir xilda qabul qilinadi, bir xilda tushuniladi. U gapda, matinlu 
etilib, kuzatishda beriladi.

Ma’lum boidiki, so‘z tovush tomoniga (perseptiv vazifasi), aim 
xususiyatiga (nominativ vazifasi) hamda ma’no, tushuncha ifodalu 
(signifikativ vazifasi) ko‘ra nutq birligi sifatida mu-kammalligi, l**t 
(tovush) va morfema kabi til birliklarini o‘z tarkibiga 
kommunikativ jarayonda yetakchilik qilishi bilan ajralib turadi, ши1<* 
sanaladi.

Shuningdek, so‘z tovush va ma’noga ega boiishidan, o‘z laikiltjf 
fonema va morfema kabi alohida til birliklarini olishidan tash> pitt 
gapning vazifasi boigan fikr ifodalashni ham bajaradi. So‘z gap I", 
kela oladi. So‘zga xos bu xususiyat, ayniqsa, fe’llarda kuzaiil,«| 
Qiyoslang: keldi -  и keldi, mudradim -  men mudradim, borsang /Ш 
borsang, yozd ik- bizyozdik va boshqalar. Demak, nutq birligi bo hit! 
so‘zda nutqning boshqa birligi boigan gapni ham ko'rish mumkin

So‘z har qanday so‘z birikmasi, gap va matn kabi sint.il нц 
butunliklaming asosi, birlamchi materiali sanaladi. Fikr almasln^j 
jarayoni aslida so'zlardan, ulaming semantik-sintaktik bogianislmliin 
valentlik munosabatiga kirishuvidan sodir boiadi. Shunga ko ra, .о 1 
o‘zining asosiy nominativ vazifasini nutq jarayonida bajaradi. S |J 
jarayonda u ma’no aniqligiga, pozitsion mustaqillikka ega boimll 
muayyan sintaktik vazifada namoyon boiadi.

Demak, so‘z semantik-morfologik jihatdan shakllanganligi bilun 
sintaktik birlik boiish imkoniga egaligi bilan o‘ziga xosdir147.

Xullas:
1. So‘z - nutq jarayonida voqelanishiga ko‘ra nutq birligi hisoblanaili
2. So‘z - leksemaning-til birhgining nutqda muayyan shakl \* 

mazmunda namoyon boiishidir, amaldagi harakati, nutqiy ko‘rinishi
3. So‘z va leksema o‘zaro umumiylik va xususiylik dialektikasi bibm 

bogiangan boiib, so‘z xususiylik sifatida voqelanadi. So‘z xususiyli| i 
nutq xususiyhgining mantiqiy davomidir.

4. So‘z va leksema munosabati asosida til va nutq munosabuti, 
bogiiqligi yotadi.

5. So‘z - pereseptiv, nominativ va signifikativ vazifalariga ko‘ra ajralib 
turadi.

7 S o‘z h aq ida l i n i n g  ikki jih a ti: ifoda v a m a z m u n  jih a d a r i”  bcflim ig a  qarang.
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I и 11 (|<la gapning vazifasi boigan fikr ifodalashni ham bajaradi. 
Iih lib kela oladi. 

к д о‘zero bogiiq boigan fonetik, grammatik va semantik
n«ii|> jiuni.

So‘z birikmasi

I iHiligi bo‘lgan so‘z birikmasi nutqiy hosila sifatida til va nutq
..........г Icksema va so ‘zlaming nutq faoliyatida erkin birikuvidan,

ina’noviy munosabatga kirishuvidan yuzaga keladi. 
mi i •*()'/. birikmasining o‘ziga xosligi, yaratilishiga ko ra eng 
и iilinli sliundaki, u nutq jarayonida «yetishtiriladi», hosil boiadi, 
I lntlikka aylanadi.

и / birikmasi mustaqil ma’noli so‘zIaming (leksemalarning) o‘zaro 
Umiliidan yuzaga kelib, gap bilan so‘z orasidagi oraliq nutqiy birlik 

ii<l mi.ill .nil sifatida baholanadi. U gap uchun qurilish materiali bo‘lib 
nil ipliuli Ayni vaqtda so‘z birikmasi so‘zga nisbatan ham shaklan - 
|nпиi liarn mazmunan-sifat jihatdan boyhgi, kengligi, mukam- 

ii|ii \ и aniqligi bilan ustun turadi.
In linn boidiki, so‘z birikmasining yaratihshida so‘zlar xizmat 
h / iplarning yaratihshida esa so‘z birikmalari xizmat qiladi.
■ ■ birikmasi muayyan mazmun jihatiga ega bo‘lib, ushbu mazmun 

и luiikma tarkibidagi so‘zlaming ma'nolariga asoslanadi. So‘z 
и niiisi semantikasi so‘z semantikasiga ko‘ra aniqroq, chuqurroq,

...... i kabroq va toiaraq boiadi. Negaki, u bir nechta so‘z ma’nosining
I t  « п т  "qorishuvidan», ichki munosabatidan, zanjirh bogianishidan 

<11/1,11 keladi.
.и biiikmasi ham, aslida so‘z kabi, atash vazifasini -  nominativ 

. i I nn bajaradi. Anigi, so‘z birikmasidagi atash vazifasi bir nechta 
in I inning (leksemalarning) o‘zaro erkin sintaktik aloqaga,
........ vbatga kirishuviga ko‘ra amalga oshadi. «Erkin sintaktik aloqa
i /iiiiida esa so‘zlaming muvaqqat, faqat nutq ehtiyoji va zaruriy atash 
n/iliisini bajarish uchun tobe -  hokim munosabatianga kirishishi 

и. liuiiiladi».148 Qiyoslang: hayot- yoshlar hayoti; davlat-buyukdavlat; 
/uli ird -  hikoyani о ‘qimoq; somq  -  qoruing sovug'i; gapirmoq -  tez 
• 'I 'uvioq; olmoq -q o 'l  bilan olmoq; kirmoq -uyga  kirmoq; imtihon- 
imlihondan о ‘tmoq va boshqalar.

Iltii.матов, Р .Сайфуилаева, М .К урбонова.У збек ти л и  еггруктурал син таксиси  асослари .-Т ., 1999, 19-bef.
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So‘z birikmasi ham, aytilganidek, ifoda va mazmun, moddiy «1 
ma’noviy jihatlarga egaligiga ko‘ra morfema, leksema va so‘z kabi к j 
(nutq) birliklari bilan umumiylikni hosil qiladi.

So‘z birikmasining o‘ziga xosligi yarn shundaki, u sintaktik bn la I 
sifatida so‘zdan farq qilsa, boshqa sintaktik birlik bo'lgan gap bil*l 
umumiylikka ega bo'ladi. Ammo bu umumiylik asosida muayywl 
xususiyliklar, farqli jihatlar yotadi, ya’ni, so‘z birikmasi lit 
ifodalamaydi. Shunga ko‘ra, u gapga xos fikriy tugallik intonatsiyasifii | 
ega emas. So‘z birikmasini tashkil qilgan a’zolar, aytilganidek, tob( ! 
hokim munosabatida bo‘lib, hokim so‘z qaysi so‘z turkumiga tegishi 
bo‘lsa, ц shu turkum nomi bilan ataladi. Demak, so‘z birikmasinini 
nomlanishida morfologik belgi-hokim so‘z tegishli bo'lgan turkum asm 
hisoblanadi. Qiyoslang:

1. Otli birikmalar: baland bino, hashamatli saroy, sport zali, tunm 
kurashi.

2. Fe’lli birikmalar: chiroqniyoqmoq, soatni taqmoq, qo'l bilan olnu>q
tez о 'qimoq. -

3. Sifatli birikmalar: otdan baland, uydan kichik, temirdan qattiq, 
loydan yumshoq.

4. Ravishli birikmalar: peshindan keyin, о ‘qdan tez, bolalardan ко ‘/л
5. Sonli birikmalar: о ‘quvchiiaming biri, о ‘ndan to ‘qqizi, uchdan ikki
6. Olmoshli birikmalar: tadbirkorlaming barchasi, daraxtlarniny, 

hammasi, о ‘yinchilarning uchovi.
7. Modal so‘zli birikmalar: uyda bor, qo ‘limdayo ‘q.
So‘z birikmalari hokim komponentiga ko‘ra o‘zaro farqlani-shidan. 

muayyan nomga ega bo‘lishidan tashqari tuzilishiga ko‘ra ham -  tarkibida 
nechta mustaqil so‘z (leksema) qatnashishiga ko‘ra ham tavsiflanadi: so / 
birikmasi tuzilishiga ko‘ra sodda -  ikki mustaqil so‘zdan va murakkab 
uch va undan ortiq mustaqil so‘zdan tarkib topadi. Demak, so'/ 
birikmalarini sodda va murakkab birikmalarga bo'lishda nutq birligi 
tarkibidagi mustaqil so'zlaming miqdori asos bo‘lib xizmat qiladi 
Qiyoslang: mustaqillik ramzi, istiqlol g ‘oyasi, Prezidentimiz tabrigi, 
tunning yarmi, tog ‘dan baland, ruhiyatiga tegishli, fiziologik jarayon, 
kunduzgi bo ‘lim talabalari, imtihon sessiyasi yakunlari, oraliq nazorat 
savollari, minglab tomoshabin sig ‘adigan bino, hikoyani tezlik bilan 
qiziqarli yozmoq, Vatanimiz chegaralarini mardonavor qo ‘riqlayotgan 
yoshlar; mustaqillikyillari hashamatli qurilgan sport zali va boshqalar.
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tliiniday qilib, nutq birligi bo'lgan so‘z birikmasi nutqiy faoliyat 
' nil silatida aslida-mohiyatan tarkibidagi so'zlardan, ularningma’no 

P"in asosida о zaro birikuvidan-valentlik munosabatiga kirishuvidan 
kdadi. Bunda so‘zlarning o‘zaro birikib, so‘z birikmasini (yoki 

* *los^ qiiishi asosida so‘zlaming valentbk imkoniyati—so‘z 
t*li ulligi yotadi.

'» birikmasi tarkibidagi muayyan so‘z - hokim so‘z o‘z ma’nosini 
" In «к hish, xususiylashtirish uchun muayyan boshqa bir so‘zni -  tobe

"i ulab etadi, ushbu so‘z bilan birikadi -  valentlik aloqasiga, 
....."'subatiga kirishadi. Demak, valentlik so‘zning xususiyati bo‘lib,

/Jiing о z ma nosi asosida boshqa so‘zlar bilan sintaktik munosabatga 
klililuivini amalga oshinshdir. Boshqacha aytganda, valentlik 
Муш tyasida muayyan so‘zning bir yoki bir nechta so‘zni o‘ziga 
•liikiiiish-so z bmkrqasini hosil qilish xususiyatlari umumlashtiriladi.

• luinday qilib, so‘zlaming birikib, so‘z birikmasini hosil qiiishi, 
•I i i.iwal, birikma tarkibidagi so‘zlaming ma’no imkoniyatiga ko‘ra 
'Himlga oshadi.

>11 zlar orasidagi semantik munosabat esa bevosita sintaktik 
imuiosabatni yuzaga keltiradi, birikma konstruksiyasi tuziladi.

" > /  birikmasi ham fonetik, leksik-grammatik va semantik jihatlaming 
buligidan tashkil topadi.

Xullas:
I So z birikmasi - nutq mahsuli, nutq birligi.

So z birikmasi - birdan ortiq mustaqil ma’noli so‘zlaming o‘zaro 
I'u iknvidan tashkil topib, nisbatan aniq ma’no ifodalaydi, nutqda 
iinmiiiativ vazifa bajaradi.

1 So z binkmasi komponentlari o‘zaro tobe-hokim mimosabatida 
bo'ladi.

I So z birikmasi hokim komponentining qaysi so‘z turkumiga 
ii I’.ishligiga ko ra turlicha nomlanadi (o‘sha turkum nomi bilan ataladi).

 ̂ So z binkmalari - tuzihshiga ko‘ra sodda va murakkab birik- 
miilarga bo‘linadi.

(> So z birikmasi asosida so‘z valentligi—so‘zning valentlik 
imkoniyati yotadi.
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Gap

Gap ifoda va mazmun jihatlarga ega nominativ (a loh ida  olinganda) v:i 
kommunikativ (matn ichida berilganda) birlik sifatida m orfem a, leksenm. 
so‘z va so‘z birikmasi kabi til hamda nutq birliklari b ilan  umumiylikm 
hosil qiladi. Ammo gap nutq “vakili” sifatida q ay d  etilgan lisoniy 
birliklardan farqli jamiyatda kommunikativ vazifa bajaradi, kommu- 
nikatsiya akti birligi hisoblanadi. Til aloqa quroli b o ‘lish  vazifasini gap, 
orqali amalga oshiradi. Chunki gap fikr ifodalash vositasi sifatida faqal 
o'ziga xosligi bilan, semantik-grammatik, prosodemik shakllanganligi 
bilan boshqa lisoniy birliklardan ajralib turadi. Anig‘i, gap  fikr ifodalash 
-  axborot (xabar) berish va axborot (xabar) olish birligidir. Yuqorida qayd 
etilgan boshqa barcha birliklar gap uchun qurilish m ateriali b o ‘lib xizmat
qiladi. .

Gap mazmun jihatida obyektiv borliq amq ho ld a  emas, balki
umumlashtirilgan holda ifodalanadi. Shuningdek, gap mazmunida 
obyektiv borbqdan tashqari kishining mazkur borliqqa boTgan 
munosabati -  modallik-kommunikativ modallik ham m avjud boTadi149.

Modallik esa predikativlikning muayyan ko‘rinishi, tarkibiy qismi 
sifatida voqelanadi. Boshqacha aytganda, gapning gram m atik asosini 
predikativlik -  muayyan narsa-predmetning muayyan belgi-xususiyatini
tasdiqlash yoki inkor qilish tashkil qiladi.

Xullas, gap predikativlik ifodasiga ega bo Tib, bu uning grammatik 
belgisi sifatida zamon, shaxs, modallik, mayl kabi grammatik 
sistemalami-kategoriyalami o‘z ichiga oladi. Ayni vaqtda gapning 
predikativlikka ega boTishining o‘zi bu birlikning o ‘ziga xos fonetik 
shakllanishini ham taqozo qiladi. predikativlik mayjud boTgan joyda, 
albatta, intonatsion shakllanish ham boTadi. Chunki intonatsiya gapning 
tashqi shaklidir. U gapning boshlanish va tugash chegaralarini ko‘rsatadi, 
jumladan, delimitativ (chegaralash, ajratish) funksiyani bajaradi. 
Kishilaming o‘zaro aloqa qilishlari gap orqali amalga oshirilgani uchun 
intonatsiya ham predikativlik kabi kommunikativ vazifani bajaruvchi 
vosita bo‘lib, u gapning uchinchi muhim belgisidir.

Shunday qilib, gap obyektiv borliqni kishining unga munosabati orqali 
ifodalaydigan leksik-grammatik va intonatsion butunlikdan iborat boTgan 
alohida nutqiy formadir,’50 nutq faoliyatidir. Qiyoslang: O'zbekiston -

1,9 S .U sm o n o v .O 'sh a  asar, 171-bet. 
ls0 S .U sm onov. O 'sh a  asar, 172-bet.
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b' lu/agi buyuk davlat. Ushbu gapda tasdiq, munosabat, intonatsion 
I'O'iillik inavjud. Demak, gapni gap qiluvchi muhim jihatlar predikativlik 
' i mlonatsiyadir.

< iup nutq birligi-sintaktik birlik sifatida ifoda maqsadiga va tuzilishiga 
• " i a muayyan turlarga ajraladi. Gap mazmun tomoni orqali darak (Vatan 
i " at va tabiiy moddalarga boy), so ‘roq (Terrorizmni qoralamagan xulq 
' ormi dimyoda?), buyruq (Bugungi ishni ertaga qoldirma) kabi xabarlar 
oqclanadi. Ushbu jarayonlar gap mantiqiy tomonining asosini taslikil 

qiladi.
( iaplar tuzibshgako‘ra sodda (Men keldim) va qo‘shma (Tun chekindi, 

>■ un boshlandi) gaplarga bo‘bnadi.
Xullas: M *
1. Gap - ifoda va mazmun jihatlariga ega nutq birhgi.
2. Gap - kommunikativ jarayon -  fikr ifodalash birligi bo'lib, 

« inantik, grammatik va prosodemik shakllangan.
3. Gapning grammatik asosini predikativlik tashkil qiladi.
4. Gap - intonatsion shakllanganhgi bilan ham o‘ziga xos.
5. Gap ifoda maqsadiga va tuzilishiga ko‘ra, muayyan turlarga ajraladi
6. Til birhgi sifatida gap qurilish modellari (qoliplar) nutqda nominativ 

bii liklar va grammatik vositalar bilan toTdiriladi.

Matn

Matn semantik va sintaktik tuzilishiga ко'ra engyirik va eng murakkuh 
nutq birligidir. Matn - umumiybk, butunlik, mavhumlik va murakkablik 
sifatida qator gaplaming - xususiyliklarining, qismbklaming, konkrcthk 
laming ketma-ketligi, ulaming mantiqiy-mazmuniy bog‘li(|hk(ln bin 
ketidan ikkinchisining joylashishidir, faolbgidir. Matn og'zaki va yo/nin 
ko'rinishlarga ega. Qiyoslang: Mening ko'p gullarim ocbilmay xa/on 
bo'ldi, hazratim. Mening bir qanotim Ahmad Tanbalning olovida kuv<b 
yu, ikkinchi qanotimni Shayboniyxon kuydirdi. Ilohim, endi si/ ilui 
inash’um olovlaming orasida qobnang (P.Qodirov).

Umumiy xulosa shuki, til va nutq birliklari tilni-kominunikativ 
larayonni harakatlantiruvchi, moddiy asos bilan ta’minlovchi,. ijtnnoiv 
ainaliy vazifa bajarishi uchun xizmat qiluvchi kuchdir, vositalanln
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Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Til va nutq birliklari qanday birliklar?
What units are language and speech units?
2. Fonema nima?
What is phoneme?
3. Morfema nima?
What is morpheme?
4. Leksema nima?
What is lexeme?
5. Model nima?
What is a model?
6. Tovushnima?
What is a sound?
7. So‘z nima? -
What is a word?
8. So‘z birikmasi nima?
What is a word combination?
9. Gap nima?
What is a sentence?
10. Matn nima?
What is the text?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Til birliklari -  nutq (nutq birliklari) uchun imkoniyat, moddiy asos 
vazifasini o'taydi, nutqda nutq birligi sifatida voqelanadi.

Language (linguistic units) serve a material basis for using possibility 
of speech (speech units) and acts as a speech unit in speech.

2. Fonema -  tilning faqat ifoda tomonga ega minimal qurilmasi, 
ashyosi bo‘lib, lisoniy birliklami hosil qiladi, oTni bilan ulaming tovush 
jihatini (ma’nosini) farqlaydi.

Phoneme is a minimal unit which is responsible for the expression 
aspect of the language and forms linguistic units, and differentiates, when 
it is needed, their sound (meaning) aspect.
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I Morfema -  ifoda va mazmun jihatiga ega sintaktik (nutqiy) 
.....nslaqil birlik

Morpheme is a dependent syntactical unit which has both epression 
hihI content aspects.

I l.eksema -  ifoda va mazmun jihatiga ega, atash vazifasini 
l' i|iuuvchi, jamiyat a’zolari uchun tayyor va umumiy bo‘lgan nutq birhgi 
I'm a) bo‘lish imkonidagi tilning engmuhim, asosiybirligi.

I exeme is a unit which has both expression and content aspects and 
in . a nominative function it is a general and ready-made speech unit for 
Hu society to use/ The most important unit of a language.

5. Model -  so‘z yasalishiga, so‘z qurilishi va gap qurilishiga oid qolip 
(midaza) lar. Bular asosida lisoniy birliklar o‘zaro birikib, nominativ va 
lumununikativ birliklami hosil qiladi.

Model is patterns related to forming a word and a sentence. By the 
I n-Ip of which language units are combined to form nominative and 
i ommunicative units.

6. Nutq birliklari -  nutqda til birliklaridan hosil bo Tib, tilning -  til 
biiliklarining harakatdagi ko‘rinishi, faolligidir, voqelikdir, muay-yan 
kommunikativ vazifa bajarishidir.

Speech units are formed by the help of language units and fulfils 
i nlain function of language units.

7. Tovush -  nutq birligi, fonemaning nutqdagi voqelanishi, ko‘rinishi 
I in Tib, muayyan birliklami fonetik-semantik jihatdan farqlaydi, ulaming 
moddiy asosi hisoblanadi.

Sound is a speech unit, realization of phonemes in the speech and 
differentiates certain units from phonetic and semantic points of view and 
i onsidered to be their material basis.

8. So‘z - nominativ vazifa bajaruvchi nutq birhgi, leksemaning 
nutqdagi ko^rinishi, muayyan shakl va mazmunda namoyon boTishidir.

Word is a speech unit which performs a nominative function, it is the 
appearance of lexeme in the speech and has certain form and content.

9. So‘z birikmasi -  murakkab tushuncha ifodalovchi nutq birhgi 
bo Tib, mustaqil so‘zlaming birikuvidan, valentlik xususiyatidan tashkil 
lopadi,birikma komponentlari hokim - tobe munosabatida boTadi.

Word combination is a speech unit which expresses a complex notion 
and it comprises the combination of words, collocations and their 
components.
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10. Gap -  filer ifodalovchi nutq birligi bo Tib, semantik, gramm.iiil» \ 
prosodemik shakllangan, predikativlik ifodasiga ega into null 
butunlikdir.

Sentence is a speech unit which expresses opinion and it is Ion 
semantically, grammatically and prosodically and an intonation mi 
which has predicative character.

11. Mata semantik va sintaktik tuzilishiga ko ra eng yirik vn 
murakkab nutq birligidir.

According to the semantic and sintaxic structure the text is the l;n>v 
and the most complicated unit of the speech.
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It I I I  IV1ASI. P A R A D I G M A T I K A  V A  S I N T A G M A T I K A
H  it i ii inn hi material sistema sifatida ideal sistemalarning, ya’ni, 
«|*i iii ihii, lushunchalaming «moddiylashishi», voqelanishi uchun 
•* i |iUili
il i ...... . - bu lisoniy (lingvistik) birliklar va ulaming jamiyat

koinmunikativ jarayonga mos holda o'zaro bogTanishi, 
n.|(, miinosabatga kirishishi uchun xizmat qiladigan muayyan 
•Ui >. musidir, imkoniyatdir.

Ill mil inasi tarkibidagi moddiy -  kommunikativ birliklar muayyan 
r.osida o‘zaro zaruriy aloqaga, munosabatga kirishadilar,

Cmi in Kuruhlami (paradigmalami) tuzadilar, nutq birliklarini -  
•lUkiiini yaratadilar. Bu aloqa, munosabatlar mutlaqo mantiqiy, 

in i|limoiy bo‘Hb,~ikki yo‘nalishda -  paradigmatik va sintagmatik 
|»mi liiiirililarda kuzatiladi, reallashadi, ushbu aspektlarda tadqiq va tahlil 
iIniit111 o rganiladi. Anig‘i, til birliklari orasidagi bog'lanish, aloqa 

[I-,. <>iiruiiitik va sintagmatik munosabatni hosil qiladi. Demak, til 
t i мига tarkibidagi birliklaming asosiy munosabatlari paradigmatik va
I.... innalik munosabatlar hisoblanadi. Til sistemasi faoliyati, amaliyoti,
Il •• <i .Hi mavjudligi aynan mana shu paradigmatik va sintagmatik
ц...... lbatlar asosida yuz beradi. Shunga ko‘ra, til sistemasi bilan
li . i nla -  tabiiy bogTiq paradigmatika -  paradigmatik munosabat va 
mi ii’inatika -  sintagmatik munosabat kabi tushunchalami aniqlash,

....... .. til sistemasidagi mavqeini, ahamiyatini, o‘mini belgilash nazariy
111 Imnoslikning muhim masalalaridan biri hisoblanadi.

i .latamiz, paradigmatika, paradigmatik munosabat (assotsiativ aloqa) 
i nilagmatika, sintagmatik mimosabat tushunchalari Fer-dinand de 

'нг.нуиг tomonidan tilshunoslik nazariyasiga kiritilgan.
1‘aradigmatika til birliklarini til sistemasining elementlari sifatida, 

»ii uktural birliklaming jami sifatida tekshirish aspektidir.151 
\yiinoqchimizki, paradigmatikada til sistemasining struktural birliklari 

muayyan paradigmalarga birlashib, o‘zaro bir-biri bilan taqqoslanishiga, 
^liyoslanishiga ko‘ra xarakterlanadi. Demak, paradigmatika ayni vaqtda 
I'niadigmalar sistemasidir. Paradigmalar sistemasi esa, aytilganidek, til 
luiliklariga, aniqrog‘i, ulaming umumiyva xususiy ma’nolarigako‘r a - 
ulnr asosida tashkil topadi, ya’ni, paradigmalar o‘zaro mantiqiy 
munosabatga kirishgan qator til birliklarining inmmiiy ma’nolariga ko‘ra

''1 () С. Ахманова. Отоварь лингвистических терминов. -М. 1960, 310-bet.



birlashib, xususiy ma’nolariga ko‘ra esa farqlanadi М114Щ 
kelishik bilan turlanishi hamda grammatik son u  ■ i"*W 
paradigmasi, fe’llaming shaxs-sonda tuslanish paradigm.iИ и 
Qiyoslang:

I
1 . Vatari
2. Valarming,-im
3. Vatanni,-ing
4. Vatanga,-i
5. Vatandan,-imiz
6. Vatcmda,-ingiz,-lari.

II
1. Oldim
2. Olding
3. Oldi
4. Oldik
5. Oldingiz
6. Oldi(lar)

Demak, paradigma hosil qilgan ayni birbklai I. l-ik
ma’nosiga ko‘ra bir xil, grammatik (xususiy) ..........
farqlanishi bilan o‘ziga xosdir. Shuningdek, рам.|||шм1|| 
ko‘pinchatik (vertikal) joylashishi bilan ham ajialib i.nadi 

Ma’lum bo‘ldiki, muayyan paradigmaga birlaslun > In til •<mI| 
o‘zaro munosabati paradigmatik munosabat sifatida паи...* i 

Paradigmatik munosabat bir paradigma buhl tail .м ц  
orasidagi munosabatdir, ichki jarayondir.

Til va nutq dixotomiyasiga ko‘ra paradigniaiikn . «(i 
mimosabat tushunchasi til bilan -  til imkoniyati bilan Ь,.ц i ...«и 
paradigmatik munosabat birliklaii ham aslida imkonis и bm A  
nutq birliklarida voqelanadi, muayyanlashadi, nulq in linn •» l|M 
material vazifasini o‘taydi. nutqqacha bo'lgan |.mi\..n I 
Shunga ko‘ra, ular sintagmatik munosabaldan I.u.1 1 , i,
bevosita ruhiy -  fikriy ta’sir qihsh quwatiga ........mniH
imkoniga ega bolrnaydi, umumiyhk sifatida mavjiid In. Iml| 

Paradigmatik munosabat tushunchasi krng 1». lib
birliklaming, masalan, so‘zlaming muayyan bog' lam Id..... .
(bo'kmoq, ivimoq; ozmoq, oriqlamoq ozg'mlaiuoq 
shalvaymoq, shalviarmoq),tematik guruhlar (su\\ an,/ a. Щ 
dengiz, okean), (shimol, janub, sharq, g'arh), (Лум//А nn n<
cho'qqi); so‘z turkumlari (ot, sifat, son, olmosh, /.• 7, m i7*M| 
(keng-tor, kun-tun, qattiq-yumshoq, oq-qora, \ . mutt
shirin, yosh-qari) kabilami ham o‘z ichiga oladi

Demak, paradigmatik munosabatlar lisoniy bn Id, I.... .. .
umumiy belgi-xususiyatlariga ko‘ra bog'langan lm lad., .... ^.и
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Ill I"' lil Lui o rasid agi o ‘ x s h a s h lik k a  v a  fa rq la n ish g a
ж .........Inti lit b ir lik la rin in g  n u tq q a ch a  b o ‘ lg a n  m u n o -ii iii l i hi h o d isasi b o ‘ lib , tils h u n o slik d a  a sso tsia tiv  • i iii iliuja iiom i b ila n  h a m  y u ritila d i. i- ' I i.i h v ) m u n o sa batn i ta s h k il q ilu v c h i t i l  b ir lik - | *ii I'iiniliinm agan, n isb a ta n  n o a n iq , d a v o m iy d ir .

‘ * i • i' • 111 111 ш losabatdagi birliklar о ‘zaro tobe - hokimlik 
». li l in ha olmaydi. Chunki ular muayyan umumiy r im i in nlohida teng huquqli mustaqil birliklar- 
U> 11 hi nla paradigmatik munosabatni hosil qiladi. 
mlipii i 'hi munosabat til birliklarining nutqqacha-nutqI , . ............m osabati, a y tilg a n id e k , im k o n iy a t s ifa tid a g i t ilill .. i' | d ia le k tik a si n u q ta y i n a za rid a n  p a ra d ig m a tik a -• .. nl'iii iim u in iy lik , sab a b , im k o n iy a t s ifa tid a g i til

Nill• |Mii n lig iiiatik  im m o sa b a t b ila n  b o g ‘ liq  b o lg a n  #p i 4 in ink m u n osabat esa  t il v a  n u tq  d ix o to -m iy a s ig a  
n . i i ni lulau b o g ia n a d i?и > m m  im lligi v a  a m a liy  q u d ratin i, i jt im o iy  h arak atin i •ii< i и .iy  m im o sa b atlarga  k o ‘ra  a m a lg a  o sh ira r ekan ,..........  in iilr .In  m utlaqo m a n tiq iy d ir .i i i 11 m a si-u n in g  b ir lik la r i v a  q o id a la ri-p a ra d ig - #miiIn Miimosabat b ir lik la r i -  p a ra d ig m a  a ’ z o la r i til li ii iii l.i o V .in in g  ta ’ sir k u c h in i, h a ra k a tin i, i jt im o iy -................... v a z ifa s in i s in ta g m a tik a d a -

........  ibiildii namoyon qiladi, ko‘rsatadi. Chunki...................Inti b irlik la ri i jt im o iy  a m a liy o t n a tija s i, fa k ti,.1.1 ми ii'iiiulik m u n o sa b a t o r q a lig in a -t il  b ir lik la r in in g• i mini kiii . lu iv i-s e m a n t ik -s in t a k t ik b o g ‘ la m s h ig a k o ‘ra  I km inl u ila g m a tik a , s in ta g m a tik  m u n o sa b a t n u tq  b ila n , hii " , l,i ,j. I.m adi, nutq h o d isa si, n u tq  fa k ti h iso b la n a d i. щ и 11 lim liyali k o m m u n ik a tiv  fa o liy a td ir , f ik r  a lm a sh ish
ill ' ' mu lin in g , p a ra d ig m a tik  m u n o sa b a t b ir lik la r in in g  In"H i|'I'Ih Ii.i i akatid ir.

>1* ■ 1,1 1.... <>« olim I.ui Yelmsiev lanonidan paradigmatik muno-sabat termini bilan|§f#» MimimIh llluliiutonlik nazoriyasida til birlik-larining paradigmatikmunosabati di/.vuktiv
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Nutq hodisasi, nutq fakti bo‘lgan sintagmatika, sintagmatik mn 
nosabat tushunchalari o‘ziga xos xususiyatlari, muayyan «shaxsiy» 
jihatlari bilan ajralib turadi. Aniqrogd, sintagmatika til sistemasi 
birliklarining nutq faoliyatida muayyan tartibda, ketma-ketlikdii 
joylashishi, o‘zaro mantiqiy mimosabatga kirishishidir.

Ma’lum bo‘ldiki, til sistemasi birliklarining faollashishi, nutqning am<| 
birligiga aylanishi sintagmatika, sintagmatik munosabat tufayli yuz 
beradi. Bundan mantiqiy ravishda paradigmatikaning sintagmatika bilan 
bog‘liqligi kelib chiqadi. Aytish mumkinki, sintagmatika paradig
matikaning mavjudlik va namoyon bo‘lish shaklidir.

Sintagmatika til birliklarining nutq jarayonida o‘zaro bog‘langan holda 
qo'llanishini tekshiradi.

Demak, lisoniy birliklaming -  masalan, so‘zlaming nutq faoliyatida 
ketma-ket kelishi, muayyan tartibda joylashishi sintagmatika sifatida 
namoyon bo‘ladi.

Sintagmatikada lisoniy birliklar orasidagi munosabatlar aniqligi va 
izchilligi bilan ajralib turadi. Qiyoslang: Men istiqlol tufayli gullab 
yashnayotgan Vatanning farzandiman. Ko‘rinib turibdiki, nutq faoli
yatida muayyan «yotiq chiziqqa» joylashib, muayyan tartibda, mantiqiy 
ketma-ketlikda kelgan birliklar orasidagi munosabatlar sintagmatik 
munosabatni hosil qiladi. Sintagmatik munosabatlar doimo yaqqol ta’sir 
qilishi -  insonda lisoniy sezgi uyg‘otishi bilan ham o‘ziga xosdir.

Sintagmatik munosabatlar nutq faoliyatidagi birliklar aloqasi, munosa- 
bati sifatida, paradigmatik munosabat birliklaridan farqli, bir guruh birliklari 
orasida ham, shuningdek, turli guruh birliklari orasida ham mavjud bo‘lishi 
mumkin. Qiyoslang: Bugrn ustoz va shogirdlar kuni. Ushbu birliklardan 
(so‘zlardan) har bid o‘zi tegishli bo‘lgan guruhning (|)aradigmatikaning) 
vakili hisoblanadi. Demak, sintagmatikadagi munosabatlar muayyan 
birliklar (so‘zlar) munosabati sifatida emas, bnlki guruhlar-sinflar 
(paradigmalar sistemasi) munosabati sifatida namoyon bo'ladi.

Aytish mumkinki, nutq birliklari-nutqiy hosilaliu sintagmatik muno- 
sabatlaming namoyon bo'lishidir. Shuningdek, iiutt) birliklari muayyan 
sinflar, guruhlar (paradigmalar) orasidagi munosahnlliuning voqelanishidir.

Shunday qilib, sintagmatik munosabat til birliklm ining nutqdagi -  fikr 
almashish jarayonidagi o‘zaro mantiqiy, zaruriy nmnosabatidir, fikr 
ifodalash uchun xizmat qilishidir. Shunga ko‘n . ushbu munosabat nutq 
hodisasi sifatida belgilanadi, nutq bilan oMchanmli 1,1 153

153 Р.Расулов. Умумий та»шуносликЛ -краем. 84-bet.
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Sintagmatik munosabat lisoniy birliklar, masalan, so'zlaming bin 
iklonchisi bilan semantik-sintaktik munosabatga kirishib, so‘z birikmasini 
nk i gapni hosil qilishidir. Qiyoslang: milliy iftixor, Vatan mustaqilligi, 

in, i naviyat allomalari, О ‘zbekiston mustaqil diyor, yoshlami sportga jalb 
i i l i s h  zarur. Bunda lisoniy birliklar muayyan tartibda, ketma-ketlikda kelib, 
i uii/ontal chiziqqa joylashishi bilan ajralib turadi.154

I'slatamiz, sintagmatikada-sintagmatik munosabatda ishtirok etuvchi 
Inn bir lisoniy birlik о‘zining muayyan o‘miga (pozitsiyasiga) ega bo'ladi.
■ Ini jihatdan u tavsiflanishi bilan ham ajralib turadi. Muayyan 

|Ki/.itsiyadagi birlik ayni vaqtda muayyan nutqiy vazifaga egaligi bilan 
liiim muhimdir. Nutq jarayonidagi lisoniy birlikning o‘mi (pozitsiyasi) 
nyni vaqtda uning nutqdagi nisbiy joylashishidir. Qiyoslang: 14-yanvar 
I iilan himoyachilari кцт. Vatan mustaqilligini mustahkamlash bar 
blrimizning vijdoniy burchimizdir. Yuqorida aytilganlardan kelib chiqib, 
qat’iy xulosa shuki, sintagmatik munosabatlar tilning bosh vazifasini- 
koinmu-nikativ vazifasini ta’minlaydi.

Sintagmatik munosabatlarning reallashishiga ko'ra til birliklaridan 
uxborot tashuvchi gaplar -  nutq birliklari, nutqiy «asarlar», hosilalar 
.liakllanadi, hosil bo'ladi.

Demak, sintagmatik munosabatlar shunday munosabatlarki, ularga 
ko'ra til aloqa vositasi sifatida xizmat qiladi, ya’ni, tilning kommunikativ 
vnzifasi sintagmatik munosabatda namoyon bo'ladi va shu munosabatga 
layanadi.155

Xullas, paradigmatik va sintagmatik munosabatlar o'zaro dialektik bog'- 
liqlikda, bir butun, yaxlit holda sistemalar umumiyligi, jami sifatida tilning 
aloqa quroli bo'hb xizmat qilishini, ijtimoiy-amaliy faoliyatini ta’minlaydi.

Shunday qilib:
1. Til sistemasi lisoniy birliklar va qoidalar xazinasi bo'hb, ular 

paradigmatik va sintagmatik aspektlarda o'rganiladi.
2. Paradigmatika paradigmalar sistemasidir. Paradigmalar sis-temasi 

lil birliklarining umumiy va xususiy ma’nolariga ko'ra tashkil topadi.
3. Paradigmalar sistemasi til birliklarining o'zaro ichki munosabati - 

paradigmatik munosabatdir.
4. Paradigmatika -  paradigmatik munosabat til bilan -  til imkoniyati 

bilan bog'lanadi. Ushbu munosabat til birliklarining nutqqacha-nutq 
faoliyatigacha bo'lgan munosabati-til faktidir.

154 R.Rasulov. O'sha asar, o'sha bet.
155 Hozirda tiishunosiik nazariyasida til bii lildarinmg sintagmatik munosabati konyuktiv munosabat deb atalmoqda.
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5. Sintagmatika til sistemasi birliklarining nutqda muayyan tartibchi 
ketma-ketlikda joylashish, kelish jarayonibilan bog'lanadi.

6. Nutq faoliyatida o‘zaro mantiqiy aloqaga kirishgan birliklin 
orasidagi munosabat sintagmatik munosabatdir. Nutq birliklari -  nutqiy 
hosilalar sintagmatik munosabatning voqelanishidir.

7. Sintagmatik munosabat tilning kommmikativ vazifasini namoyon 
qiladi. Sintagmatik munosabatga ko‘ra til aloqa vositasi sifatida xizmal 
qiladi.

8. Sintagmatik munosabat nutq bilan, nutq faoliyati bilan bog'lanadi, 
nutq fakti hisoblanadi.

9. Sintagmatikada -  sintagmatik mimosabatda ishtirok etayotgan 
birliklaming har bin o‘zining muayyan o‘miga (pozitsiyasiga) ega.

10. Paradigmatik va sintagmatik munosabatlar, til va nutq kabi, o‘zaro 
dialektik bogTiq bo‘lib, tilning jamiyatda aloqa quroli sifatida xizmat 
qilishini, ijtimoiy-amaliy faolligini ta’minlaydi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Til sistemasi nima?
What is a language system?
2. Paradigmatika nima?
What is paradigmatics?
3. Sintagmatika nima?
What is syntagmatics?
4. Paradigmatik munosabat nima?
What are paradigmatic relations?
5. Sintagmatik munosabat nima?
What are syntagmatic relations?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Til sistemasi -  lisoniy birliklar va ularnmgkommunikativ jarayonga 
mos holda o‘zaro bogTanib, mantiqiy-ina’noviy munosabatda boTishi 
uchun xizmat qiladigan muayyan qoidalardir.

Language systems -  language units and their relationship with the 
communicative process, system of rules for serving logical relation
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Paradigmatika -  paradigmalar sistemasi bo‘lib, til birliklarining 
..... miy va xususiy ma’nolariga asoslanadi, til bilan bogianadi, til faktidir.

I'aradigmatics- system of paradigms, based on the general and specific 
i iiures of language units, related with language, is the fact of language.

I Paradigmatik munosabat -  bir paradigma birliklari orasidagi 
niimosabat boiib, ushbu birliklar o‘zaro o‘xshash, umumiy belgi- 
Misusiyatlariga ko‘ra bogianadi, til birliklarining nutqqacha boigan 
munosabati hisoblanadi.

A paradigmatic relation - is a relation that holds between elements of the 
.nine category, elements that can be substituted for each other or that have 
die same peculiarities. This is especially evident in a classical grammatical 
paradigm which presents a productive series of forms each consisting of a 
yntagmatic connection of two elements: one common for the whole of the 
cries, the other specific for every individual form in the series.
4. Sintagmatika -  til birliklarining nutqda mantiqiy ketma-ketlikda 

kclishi, muayyan tartibda joylashishi, nutq faktidir.
Syntagmatics - is immediate linear relations between units in a 

segmental sequence, fact of the speech.
5. Sintagmatik munosabat-nutq faoliyatida-fikr ifodalashda o‘zaro 

scinantik-sintaktik aloqaga kirishgan linsoniy birliklar orasidagi 
inunosabat, fikr ifodalash jarayonidir.

Syntagmatic relation -  is immediate linear relations between units in a 
segmental sequence. The combination of two words or word-groups one 
of which is modified by the other forms a unit which is referred to as a 
syntactic syntagma.

Adabiyotlar:
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TIPOLOGIYA

Tipologiya156 tilshunoslikning muayyan sohasi sifatida tillmm 
tipologik klassifikatsiya qilish jarayoni bilan shug‘ullanadi. Tipologi\n 
tillaming tipologik tasnifming muhim qonun-qoidalari va usullaimi 
tekshiradi. Shuningdek, tipologiya lisoniy birliklami biron umunny 
belgisi asosida tasnif qilish jarayonini ham bajaradi.157

Ma’lum bo‘ldiki, tipologiya, bir tomondan, tillami tasnif qilishniup 
umumiy nazariyalari, qomm-qoidalari va usullarini o‘z ichiga olsn 
ikkinchi tomondan, u til sistemasi birliklarini umumiy belgisi, xususiynii 
asosida tasnif qilish bilan shug‘ullanadi.

XIX asrda tezlik bilan rivojlanish bosqichiga o‘tgan tipologiyanmg 
muhim xususiyati shundaki, u^turli tillar-qarindosh va qarindosli 
bo‘lmagan tillar doirasida ish ko‘radi. Ushbu tillami o‘zaro qiyosiy 
o‘rganadi. Shu jarayonda tipologiya qiyoslanayotgan tillaming 
tuzilishidagi o‘xshash va farqli tomonlami aniqlaydi, izohlaydi.

Qarindosh va qarindosh bo‘lmagan tillar o‘rtasidagi o'xshash va farqli 
tomonlaming mavjudhgi, ushbu tomonlaming yuzaga kelish sabablarim 
o‘rganishga va tushunishga bo'lgan intihsh tilshu-noslikda alohida solui, 
yo‘nahsh boigan lingvistik tipologiyaning (tipologik lingvistikaning) 
maydonga kelishiga sabab bo‘ldi.

Lingvistik tipologiya tillaming qarindosh yoki qarindosh emasligidan 
qat’iy nazar, ulaming tuzihshi jihatidan yaqinlik, bog'liqlik darajasim 
tekshiradi, mavjud materiallar asosida muayyan hodisaning mohiyatim 
tabiatini aniqlaydi.

Lingvistik tipologiya (tipologik lingvistika) tillami o‘zaro qiyosiy 
tadqiq qihsh jarayonida tillar uchun umumiy bo£lgan hodisalarga alohida 
e’tibor beradi, ushbu umumiyhklami aniqlaydi.

Eslatamiz, dunyo tillarining deyarh barchasida uchraydigan, barchasi 
uchun xos boclgan umumiy xususiyatlar universaliya deb yuritiladi 
Demak, universaliyalar qiyos qilinayotgan qator tillar tuzilishiga xos 
lisoniy hodisalar, birliklar bilan belgilanadi. Masalan, so‘zlaming bir va 
ko‘p ma’noliligi, zamon kategoriyasi, omonimlar, so‘z turkumlari, unli va
156 Tipologiya. gr. tinos-shakl, nam unajogos-ta’limot.
157Qar:O.S.Axmanova. Ocsha lug‘at, 476-bet. Д.Э. Розенталь, М.А.Теленкова. Словарь -  справочник 

лингвистических терминов.-М., 1976,487-bet.
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,..,1 ill lovushlar, terminlar, sinonimlar, urg‘u, harakat va holat fe’Ilari
ttlllllll

M i lum boidiki, qayd etilgan ushbu lisoniy hodisalar uni-versaliyalar 
MInIkIh o'nlab, yuzlab tillarga tegishli ekanligi bilan ajralib turadi.

Ayni vaqtda qiyos obyekti bo‘lgan tillaming faqat o‘zigagma xos -  
tliiH'.iy jihatlari -  hodisalari borki, bular ham tillami tipologik tadqiq 
ijilihli larayonida-lingvistik tipologiyada aniqlanadi. Masalan, o‘zbek 
(tli|>n xos o‘, q, g‘, h kabi unli va undosh tovushlar, urg‘uning tilimizda,
. ....in, so‘zning oxirgi bo‘g‘iniga tushishi (istiqlol, tadbirkor,yoshlar), 
.и nlida esa urg‘uning so‘z boshida, o‘rtasida va oxirida ham kelishi. 
Iiimingdek, ms tihda urg‘uning so‘z yasash vazifasiga ham egaligi, 
i hi , urg‘u pozitsiyasining o‘zgarishi bilan so‘z ma’nosining ham 

и (junshi yuz beradi. Masalan, мука (un)- мука (azob); замок (qal'a, 
./. • ry, 'оп)-замдк (qulf) ~

К us tihga xos ы, щ, ц kabi undoshlar, shuningdek, o‘zbek tihda 
Miiivjud bodmagan, ammo ms tihga xos rod va vid kategoriyalari kabilar.

I )cmak, lingvistik tipologiya tillar o'rtasidagi umumiy jihatlargagina 
unis, balki farqli, o‘ziga xos tomonlarga ham alohida e’tibor beradi.

I mgvistik tipologiya qiyoslanayotgan tillar tahhh va tadqiqida o‘z 
и ilasini, faohyatini dialektik falsafaning metodologik asos bo‘lib xizmat 

i|iluvchi muhim kategoriyalaridan bin umumiylik va xususiylik kategoriya- 
iigu ko‘raishohbboradi. Shujarayonda tillaming sistem-strukturtabiatiga 
mis yalpi jihatlar, alohidaliklar (maxsusliklar) aniqlanadi, tavsiflanadi.

Xullas, umumiy tilshunoslikning muhim bir sohasi bo‘lgan lingvistik 
iipologiya -  tillar tipologiyasi turhcha tuzihshga ega bodgan, turhcha til 
. iWiiiiga mansub tillaming tipologik xususiyatlarini hamda mazkur tillaming 
I i.ivtio bo‘hshini, ulaming taraqqiyotini aniqlashga, belgilashga xizmat qiladi 
uliii Imqida qator asosli, ishonchli, haqqoniy madumotlar beradi,

Mustahkamlash uchun savollar:
Q u e stio n s fo r  C o n s o lid a tio n :

1. Tipologiya nima?
What is typology?
2. Lingvistik tipologiya nima?
What is linguistic typology?
3. Universaliya nima?
What are universals?
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Asosiy tushunchaiar: 
Basic notions:

1. Tipologiya -  till ami klassifikatsiya qilish bilan bog‘liq qomi 
qoidalar va usullami o‘rganadi. Shuningdek, til birliklarini um um  
belgisi asosida tasnif qiladi.

Typology studies the rules of classification of languages and method 
It classifies the language according to their language signs.

2. Lingvistik tipologiya -  turli til oilalariga mansub tillami o‘/m 
qiyosiy tadqiq qiladi, ulaming umumiy va farqli jihatlariga aloluil 
e’tibor beradi.

Linguistic typology -  studies the language that belong to diffemi 
language family to show the differences and similarities between tin 
languages?

3. Universaliya -  dunyo tillarining barchasida uchraydigan, barcha i 
uchim xos umumiy xususiyatlar, belgilar, jihatlar.

Universals are general peculiarities belonging to all the language ol 
the world.

1. Исследование по структурной типологии. -  M., 1963.
2. О.С.Ахманова Словарь лингвистических терминов. -  М., 1966
3. Д.Э.Розенталь, М.А.Теленкова. Словарь -  справочник лит 

вистических терминов. -М., 1976.
4. Н.А.Баскаков, А.С.Содидов, А А.Абдуазизов. Умумий тил 

шунослик. — Т., 1979.

Adabiyotlar:
Bibliography:
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XULOSA

ill sislcmasi tabiatiga, vazifasi va strukturasiga ko‘ra murakkab 
Biiiiiniy-larixiy, ijtimoiy - psixik hodisa bo‘lib, jamiyatgatengiyo‘q aloqa 
* м iift'ij sifatida xizmat qiladi. Til jamiyat taraqqiyotining ramzi, mezoni, 
к  l ira sifatida faollik ko‘rsatadi.

hi iliniy-nazariy tilshunoslik nuqtayi nazaridan o‘nlab ko‘rinishlarda 
i| uni lanlar bilan hamkorlikda ish olib boradi. Bu jarayonda, ayniqsa, til 
v 11.ниiyat, til va tarix. til va taraqqiyot, til va tafakkur, til va ma’naviyat, 
и! r.tcmasi, til va nutq kabi murakkab siyosiy-falsafiy, ilmiy masalalar 
I и и к i. ular nazariy tilshunoslikning, umuman, jahon tilshimosligi 
i milling doimiy diqqat markazida turadi, turli fan vakillarining bevosita 

ii'iuiish, tadqiq qilish obyekti hisoblanadi.
I imumtilshimoslikda tilni nazariy va amaliy jibatdan o‘rganishda 

l ining sistem tuzilishga-egaligi, til va nutqning dialektik munosabati, til 
i nutq birliklarining tilni aloqa quroli sifatida haiakatga keltirishi kabi 

i|4liir muammolar borki, ular umuman tilshunoslik fanining -  ham 
и i .и iy, ham amaliy tilshunoslikning eng muhim, eng asosiy, eng dolzarb 
m i ialalaridan hisoblanadi.

Aytilganlarga ko‘ra, ushbu qismda nazariy tilshunoslikning ayrim 
nuihim va murakkab muammolari haqida fikr yuritdik, ulaming muayyan 
liliiillarini u yoki bu darajada yoritdik.

Sliak-shubhasiz, o‘zbek tilshunoshgida ham, rus tilshimosligi kabi, 
i.niiinizning ushbu murakkab ilmiy - nazariy, falsafiy sohasi boTgan 
umumiy tilshunoslik bo‘yicha o‘nlab ishlar maydonga keladi. Bu -  davr 
liilabi.
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UCHINCHI QISM

TILSHUNOSLIKNING TADQIQ METODLAM 

Metod haqida

Har bir fan kabi tilshunoslik fani ham tarixiy taraqqiyoti davomnU 
lisoniy hodisalami o‘rganishda, tadqiqot obyektini (manbaini) ibniy talilll 
qilib, uning ichki «sirlarini», muayyan jihatlarini ochishda, tabiatim 
tarkibini aniqlashda, ilmiy xulosalar chiqarishda muayyan metod I.и 
asosida ish olib boradi. Bu -  mutlaqo tabiiy. Chunki metod tadqiqm 
manbaining (obyektining) biror jihatini, tomonini (qismini, boiagimi 
o'rganish, aniqlash, bilish usubdir. Boshqacha aytganda, tabiat vajamiyiil 
hodisalarining, jarayonlarining mohiyatini bibsh, ulaming o‘zig.i 
xosliklarini, jihatlarini, belgi-xususiyatlarini aniqlash va ular haqul.i 
obyektiv ilmiy-falsafiy g'oyalaf, umumlashmalar chiqarish fat]ai 
muayyan tadqiqot metodlari faolligida, ulami qoilash orqali amalg.i 
oshadi. Demak, metod fanning mavjudligi, uning ajralmas tarkibiy qismi. 
mantiqiy bo‘lagi (komponenti) bo‘lgan ilmiylik degan tushunchag.i 
xizmat qiladi. U fan ilmiyligini, fan taraqqiyotini ta’minlaydi, fanning 
ijtimoiy ongning qudratli bir qismi, turi ekanligini asoslaydi, unga xizmal 
qiladi.

Aytish mumkinki, har bir fan muayyan ilmiy-nazariy xulosalar 
chiqarishda, ta’limotlar yaratishda bevosita asos boiib  xizmat qiluvchi 
qator faktlar, hodisalarga ega bo‘bshidan tashqari u ushbu faktlami tadqiq 
va tahlil qiluvchi metodlarga ham ega bo‘lishi shart. Demak, har bir 
fanning mavjudligi, xulosalari, faolhgi uning tadqiqot obyekti (manbai), 
tadqiqot maqsadi va, ayni vaqtda, tadqiqot metodlari bilan belgilanadi, 
o‘lchanadi. Shunday ekan, fandagi ilmiyhk prinsipi uchun xizmat 
qiladigan metod nima? Metod termini nimani anglatadi? nimani ifoda 
etadi? degan savolning tugilishi mantiqiydir, tabiiy dir.

Metod etimologik jihatdan grekcha methodos so‘zidan olingan 
bo‘Ub, ‘tadqiqot”, “o‘rganish” degan ma’noni anglatadi.

Metod bibsh nazariyasiga ko'ra voqelikka yondashish -  tabiat, 
jamiyat va fikrlash jarayonini -  tafakkumi bibsh usubdn. Binobarin, 
metod ushbu falsafiy ma’noda obyektiv voqelikning har qanday 
hodisa va jarayonlarini bibsh,
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...... . va talqin qibsh yo‘lidir. Ayni vaqtda metod mnumiy -
Mil nia’noda qo‘banish dan tashqari u tor (xususiy) ma’noda ham

t llHiif.li imkoniyatiga ega. Bu holda u muayyan fanga oidhgi bilan, ayni 
Mini' ladqiqot obyektini (manbaini) tahlil qibsh bilan muhim 

alga ega bo‘ladi. Demak, metod maxsus, xususiy, sohaviy metod 
• ' 'ii l.i iniiicha fanlarda turhcha bo‘lishi bilan ajralib turadi. Boshqacha 

«, Hilda, metod umumiy va xususiy, falsafiy va sohaviy ko‘rinishlarga 
ff'ihi'i bilan xarakterlanadi.

\  alias, metod mohiyatan falsafiy va fanga oid «qurol» sifatida 
.m i imlligi bilan o‘zaro dialektik munosabatda, bogiiqlikda bo‘ladi.

falsafiy metod barcha fanlarga xosligi, barcha fanlar uchun
.... nniyhgi bilan nisbiy mustaqilikka, alohidalikka ega bo‘bb, u dialektik
mu tod nomi bilan yuritiladi. Mazkur metod muayyan fanning ilmiy- 
iHili|iqot metodidan farqli owning keng qamrovhgi, barcha fanlar 
ii 'inisida ish olib borishi bilan alohida muhim ahamiyatga egadir. Prof. 
II Nc’matov ta’kidlaganidek, “...dialektik bilish tadqiq manbai
....Iiiyatiga bosqichma-bosqich uzluksiz chuqurlasha borish, soddaroq
inil(liyroq) mohiyatdan murakkabrog‘iga qarab siljish demakdir”158. 
Miuningdek, ayni metodning qayd etilgan muhim, asosiyjihatlari qatorida 

uning ilmiy izchillik prinsipiga qat’iy amal qibsh g'oyasi ham turadi. 
\slilganlarga ko‘ra, dialektik metod jamiki fanlar uchun metodologiya- 

inrtodologik asos vazifasini o‘taydi. Boshqacha aytganda, umumfalsafiy 
im lod -  dialektik metod maxsus ilmiy metodlarga, ya’ni, turli fanlarga 
oid metodlarga ta’sir qiluvchi umumiy ta’limot bo‘lgani uchun uni 
metodologiya, ya’ni, ilmiy tadqiqot usub bo‘lgan metodlar haqidagi 
lii’liinot deb yuritadilar159.

Ammo hozirgi kunda (davrda) metodologiya, ilmiy tadqiq 
metodologiyasi ma’lum bir fanda qo‘llaniladigan xilma-xil metodlar, 
Inlilil usubari haqidagi ta’bmot emas, balki tadqiqotchining tadqiq 
manbaini, obyektini qanday tushunishi va unga qanday yondashishi, 
tadqiqotdan qanday maqsadm ko‘zlashi, boshqacha aytganda 
tadqiqotchining dunyoqarashi nazarda tutiladi160. Aniq aytadigan bo‘lsak, 
metodologiya, birinchidan, tadqiqotchining o‘z tadqiq manbai haqida qay 
turdagi bibmlami hosil qibshga intibshi, bibshning qaysi tun bilan 
shug‘ullanishdir. Ma’lumki, falsafada narsa - o‘rganish obyekti haqida 
ladqiqotchi ikki turdagi bihmlar hosil qibshi mumkin:

1,8 H. N e ’m atov . I lm iy  tadq iq  m etodikasi, m e todologiyasi va m e to d la ri.-  B uxoro,2006, 119-bet
159 С .У сы онов. У  м ум ий ти лш уносли к, 176-bet.
160 Q ar: H . N e 'm a to v  . 0 ‘sha asar, 68-bet.
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a) fahmiy (hissiy, empirik...) bilimlar;
b) idrokiy (aqby, mantiqiy, nazariy, teoretik...) ЬШт1аг.

Наг bir turdagi bilimni hosil qilish yo‘l, vosita va usullari hmi 
maqsadlari ham boshqa-boshqadir.

Ikkinchidan, tadqiqotchining tadqiq manbai-narsaga qanday iimi 
bilan yondashishidir. Falsafada narsaga yondashishning ikki usuli boi 
Ular:
a) metafizik (nominalistik) yondashuv;
b) dialektik yondashuv.

Metafizik yondashuvning ham, dialektik yondashuvning ham 
(narsani metafizik yoki dialektik tushunish va talqin etishning) o'/ 
tamoyillari bor. Tadqiqotchi ilmiy tadqiq jarayonida shu tamoyillarga 
tayanib tadqiqot olib boradi.

Uchinchidan, tadqiqotchining materialistik yoki idealistik (ruhoniy) 
nuqtayi nazarda turishi va shu nuqtayi nazardan turib ilmiy tadqiqni olib 
borishidir.161

Eslatamiz, har bir metod - xoh u falsafiy (umumiy) metod bo'lsin. 
xoh u fanga oid (xususiy) metod-bo‘lsin, har biiining ish olib borish, isli 
yuritish metodikasi, tadqiqot manbaini, obyektini (predmetini) tekshirish 
usuh bo'ladi. Demak, ilmiy-tadqiqot metodidan muayyan ish olib borish 
metodikasi farqlanadi. Boshqacha aytganda, metod voqelikni, obyektni 
(predmetni), hodisayu jarayonlami - haqiqatni bilish, aniqlash yo‘li 
bo'lsa, metodika shu yo‘lni ochish va qurish qurolidir. Metodika olimning 
amaliy ravishda ishlash sistemasi bo'lib, u faktlami to‘plash, o'rganish, 
umumlashtirish usullarini nazarda tutadi162. Boshqacha aytganda, 
metodika til va nutq birliklarini umumlashtirish, tahlil qilish, tasnif qihsh, 
kartalashtirish, amalda sinab ko'rish yo'llari bilan maqsadga yetishdir163.

Tilshunoslik fani ham o'zining qator ilmiy-tadqiqot metodlariga ega 
bo‘lib, butilning o‘ta murakkab ijtimoiy-tarixiy, ijtimoiy-psixik, ijtimoiy- 
individual, ijtimoiy-fiziologik hodisa ekanligidan kelib chiqadi. Shunga 
ko‘ra, tilni tadqiq qiluvchi lisoniy tadqiqot metodlari ham turli-tumanligi 
bilan ajralib turadi.

Ayni vaqtda metodlar qanday, qanaqa metod bo'lishidan, qachon 
yaratilgan yoki qachon yaratihshidan, miqdoriy belgilaridan, tuzilishidan 
qat’iy nazar ulaming barchasi bir maqsadga (strategiyaga), ya’ni, lisoniy 
hodisalaming mohiyatini, yashirin imkoniyatlarini, “sirlarini” ochish,

1 R N e m a to v .O 'sh a  asar, 6 8 -69-bet
2 S .U sm onov.O ‘sha asar, o csha b e t
3 А .Ш ерм атов. Б .Ч ориев. «У м ум и !1  тилш>вослию> курси дан  м устакдл иш лар.Т ., 1989,70-bet.



,... || I li topish va shu asosda ilmiy - nazariy, falsafiy xulosalar chiqa- 
pjtg* i|iuatilgan. Lisoniy tadqiqot metodlari obyektning xarakteridan, 

f к i< | м 11 >1 maqsadi va tilshunos tomonidan tanlangan tadqiqot aspektidan 
 ̂ и iluqqan holda nafaqat turlicha bo‘ladi, balki, vazifasiga ko‘ra, 

i materialning tadqiq qibsh jihatiga qarab, 0‘zgarib turadi. Masalan, 
н i iiH .li lillardan matnlami «ochish»da qollanuvchi alohida metodlar, til 
It и hlai ining fonetik xususiyatlarini o‘rganuvchi maxsus metodlar, dala
....tliyolida til materiallarini yig‘uvchi metodlar, lisoniy sosiologik
i Hiii' vosotsiologik) metodlar va boshqalar. Demak, tilning har bir jibatini, 
iMiiioiilarini, xususiyatlarini uning butun murakkabligi bilan tekshirishda 
liiilu ha metodlaming bo‘lishi, faollik ko‘rsatishi mutlaqo tabiiy, nafaqat 
i ilniy, balki mutlaqo zaruriy, qonxmiy holdir.

Shu o‘rindaprof. H. Ne’matovning quyidagi fikrini keltirishni lozim 
i.ipdik: “...tadqiq metodlari ham fan tarixida bir-birini almashtirib turadi. 
Mu metodasosidaochilganqonuniyatlar boshqabirmetoddan aniqlangan 
liukmlami rad va inkor etgan hollarda ham bunday inkomi to‘g‘ri -  
dialektik tushunmoq lozim -  bu qat’iy, mutlaq inkor emas, balki nisbiy, 
dialektik inkor -  inkorning inkori, narsa mohiyatiga chuqurlasha 
liorishning bir bosqichidir xolos.

Buni bir oddiy hayotiy misol bilan tushuntirishga intilaman. Tilning 
lurli qirralari haqida turh usullar (metodlar) bilan hosil qilingan bilimlar 
va ochilgan qonuniyatlar bir katta binoning old, orqa, yon, ust 
lomonlaridan olingan suratlari bilan qiyoslanishi mumkin. Bu fotosuratlar 
bir-biriga mutlaqo o‘xshamasa-da, ulaming barchasi bitta zotda -  bir 
binoning shaklida birlashadi; bu fotosuratlar bir-birini toTdirib, bino 
shakh haqida bihmlarimizning mukammal boTishiga xizmat qiladi. 
Binoning to‘rt tomonidan suratini chizgan olimlaming birortasi ham xato 
yoki noto‘g‘ri ish qilmagan. Xatoga binoning bir tomonidan olingan 
tasvirini (tilning bir qiiTasi haqida ma’lum bir metod bilan o‘rganiladigan 
qonuniyatni) binoning o‘zi bilan tenglashtirishdadir -  kim bunga yo‘1 
qo‘ygan boTsa, albatta, xato qilgan boTadi”164.

Tilshunoslik fanida mavjud - amaldagi metodlar ikkita:
1. Diaxron tadqiq metodlari.
2. Sinxron tadqiq metodlari.

164 H. N e ’m atov  . O 's h a  asar, 119-bet.
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MustahkamJash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Metodnima?
What is a method?
2. Metodning qanday turlari mavjud?
What kindof methods are there?
3. Metodika nima?
What is methodics?
4. Metodologiya nima?
What is methodology?
5. Metodlar nechtaga boiinadi?
How many methods can be distinguished?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Metod -  obyektiv borliq predmet hodisalarini -  tadqiqot manbiilHj 
ilmiy tahlil qilib, o‘rganib, uning mohiyatini, tabiati va tarkibini aniqbdt 
muayyan jihatlarini, o‘ziga xos xususiyatlarini topish, ochish v.i uUi 
haqida ilmiy xulosalar, umumlashmalar chiqarishdir.

Method analyses objects and phenomena of objective reality |H 
essence and its parts, finds peculiarities and draw scientific conclusion* 
and generalizes the results obtained,

2. Metodika -  tadqiqotchining tadqiqot obyektini tekshirish usuli, m. 11 
vidual ish olib borish usuh, faktlami yig'ish, tahlil qihb, umutnlashim h 
jarayonidir.

Methodics is a process used for examining the object of investigation 
the way of carrying out an individual way of research. Collecting, Гш in 
and generalization.

3. Metodologiya -  tadqiqotchining maqsadi bilan bog‘lanib, tadqnpH 
manbaini qanday tushunishi va unga qanday metod bilan yondasln .ln 
shu asosda obyekt yuzasidan muayyan nazariy yoki amaliy, mantu|i\ 
(ichki) yoki tavsifiy (shakliy, tashqi) bilimlami hosil qilishidir.

Methodology is connected with the aim of researcher and it show. lit. 
ways and methods of investigation, approaches and on the basis оI и 
fformation of theoretical,practical, logic and formal knowledge.
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I. Diaxron tadqiq metodlari

*"M i.idqiq metodlari шiqd or an chegaralangan bo lib, ular tanxan 
|| lopganligi, ya’ni, qodlanishiga ko‘ra uzoq davrlarga borib 
in n/oq tarixga egaligi bilan ajralib turadi. Ushbu metodlar jahon 
„nliyj amaliyotida ko‘p asrlardan beri tillar tabiatini, tarkibini 

hi ImI.i. tadqiq va tahlil qilishda faol xizmat qilganligi va jahon 
ни. oliinlari tomonidan to‘la tan olinganligi sababli ular 

iy"'\ ya’ni, traditsion metodlar deb ham yuritiladi.
.,i" i ,huki, diaxron metodlarda vaqt, zamon belgisi -  ulaming

.........unishda yuzaga kelganligi tushunchasi mezon vazifasini
t i|i Лупап mana shu jihatiga ko‘ra biz ulami diaxron -  tarixiy 
mu v iy vrnas) metodlar deb nomladik.

.... . ion tadqiq metodlariga, asosan, quyidagilar kiradi:
I I i .vii iy metod.
• i иyosiy -  tarixiy metod.
I i bug ishtirish metodi.
I Iqmlogik metod.

1. Tasviriy metod

liihon tilshimosligi fanining eng tarixiy, eng qadimiy va eng 
i(h 111111к i asosiy, yetakchi metodi tasviriy metod hisoblanadi. Ushbu
H, i . ,| i .osida qadimgi arab, yunon, hind, xitoy va rim kabi tillarga oid 
« .  ,i i n |4ammatikalar yaratilgan bo‘lib, ular tasviriy xarakterga egaligi
I. iI.hi niiiiI ■ b turadi.

Ildi/.lari XIX asming oxirlari XX asming boshlarida shakl-langan 
i 1 mi (formal) lingvistik maktabiga (buyuk namoyandalari Filipp 

i hIimiiiIov, Aleksey Shaxmatov, Aleksey Peshkovskiy, Viktor
\ .... I'tudov) borib taqalgan, Nikolay Dimitriyev, Nikolay Baskakov,
i ,. ,.iniy Polivanov, Aleksandr Borovkov, Andrey Kononovlar

........ Milan turkiy tilshimoslikka olib kirilgan tasviriy metod XX asming
«о у illni idan boshlab deyarli hozirgacha o‘zbek tilshunosligidadarshk va 
i i llimnialar yaratishda faoliyat ko‘rsatmoqda166.

I isviriy metodning asosiy vazifasi shundaki, u muayyan sinxron 
M,|,, fie;» tegishli hsoniy birliklami, hodisalami tasvirlash, tavsiflash

P  ч . «tinviv (trad itsion) m e tod lar tu shunchasiga b o ‘lgan  m u n o sa b a th a q id a q a ra n g . H . N e 'm a to v  . 0 ‘sh aasa r, 121- 

P  it I, itiitto v  • O 's h a a sa r ,  122-bet.
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jarayonida ulami tahlil qilib boradi, tildagi vazifasini, о мни) 
qoTlanishini, tuzilishini, o‘ziga xosliklarini aniqlaydi, umumlashiiii.|| 
xulosalar chiqaradi.

Masalan, mazkur metod asosida u yoki bu tilning tovush sistcmml 
aniqrog'i, tovushlaming talaffuz xususiyatlari, morfemalar tmkilM 
tuzilishi, grammatik kategoriyalar, leksik birliklar, ulaming shakli v« 
ma’nolari so‘z birikmasi va gap turlari -  ulaming tuzilishi, maznnmh 
jihatlari, faolhgi kabilar tadqiq va tahlil qilinadi.

Tasviriy metod asosida turlicha tillarga oid tasviriy grammaliklm 
lug‘atlar-ta’lim sistemasi uchun nihoyatda zamr boigan o‘quv adabiynl 
lari-qo£llanmalar va darsliklar yaratilmoqda, monografik xaraktenlii|n 
ilmiy tadqiqot ishlari bajarilmoqda.

Ayni vaqtda tasviriy metodning muayyan kamchiliklari ham bo'lib 
bu uning “atomizmi”, ya’ni, atomistik xususiyatga egaligidir. Bu hold» 
muayyan tilga oid aniqlangan va tasvirlangan hodisa (fakt) aloliul* 
olinishi, o‘zicha o‘rganihshi," boshqa hodisalar (faktlar) bil.m 
bogTanmasligi tushuniladi. Vaholanki, tahlil qilinayotgan lisoniy birlik 
yoki hodisa boshqa yondash birliklar, hodisalar bilan bog‘liq holdn 
o‘zaro munosabatda olinganida, tadqiq qilinganida o'rganilayotgim 
hodisaning tabiati, mohiyati yana ham aniq namoyon bo‘lardi, uning 
o‘ziga xoshklari ko'proq, yaqqohoq voqelanadi, yuzaga chiqadi. Demak. 
bu holda tahlil qihnayotgan hodisa haqidagi ilmiy axborot, ma’lumol, 
nazariy umumlashma, xulosalar yana ham chuqurroq va yana ham 
batafsilroq bo‘ladi.

Hozirda til hodisalari tadqiqida tasviriy metoddan foydalanish 
jarayonida hsoniy tajriba (eksperiment) lami qo‘llash orqah ushbu metod 
chuqurlashib, takomillashib bormoqda. Bunda tajriba o‘ziga xos kuzatish 
jarayoni, usuh, yo‘li sifatida xizmat qilmoqda.

Tasviriy metod o‘z faoliyati davomida hsoniy hodisalami tadqiq 
qihsh jarayonida o‘z tarkibidagi muayyan usuhardan -  «ichki 
metodlardan» foydalanadi. Aytish mumkinki, bunday holda tasviriy 
metod umumiyhk sifatida, muayyan usullar (ichki metodlar) esa 
xususiylik sifatida voqelanadi.

Tasviriy metod tarkibidagi «ichki metodlardan» biri kuzatish 
usuhdir. Bu jarayonda moTjalga olingan lisoniy obyektlar, masalan, 
fonema, morfema, leksema, so‘z, so‘z birikmasi, gap, matn kabilaming 
tildagi xususiyatlari -  vazifasi, qoTlanishi, tuzihshi, ahamiyati kabilar 
aniqlanadi. Ko‘pincha ulaming har biri alohida olinib, har birining o‘ziga
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i.l i n I jihatlari olganiladi. Demak, kuzatish jarayoni tasviriy metod 
lynliiJagi dastlabki zaruriy bosqich sifatida xizmat qiladi. Shunga 

in ushbu bosqich -  kuzatish jarayoni tadqiqotchidan til bihmining 
■>h,| mukammal bo‘lishini talab qiladi. Bu esa o‘z navbatida 

m^Niiil.iyolgan hodisalar haqidagi fikrlarning, xulosalaming ilmiyhgi, 
,m«< i ilir.i. obyektivhgini ta’minlaydi.

I usviriy metodning navbatdagi usullaridan (ichki metod-laridan) 
. ..I. i Ini i qiyoslashdir. Bu holda qiyoslash usuli orqali birdan ortiq faktlar, 
i hi yangi aniqlangan faktlar ma’lurn boigan faktlar bilan o‘zaro 

i|i n .lnnadi, muayyan ilmiy xulosalar chiqariladi. Demak, qiyoslashda 
|i ,iiny bodisalaming birdan ortiq bo‘lishi muhim hisoblanadi. Masalan, 
u h liik qolhimchalarining, sifat darajalarining, fe’l zamonlarining, gap 
in ilishi va ma’no turlarining o‘zaro qiyoslanishi kabilar.

Tasviriy metodning-sifat jihatdan o‘zgacha rivojlangan usullaridan 
«ichki metodlaridan» yana biri taksonomik usul (metod)dir. 

I nksonomik metod asosida tillar, til faktlari, hodisalari ilmiylik prinsipi 
niii|layi nazaridan o‘rganiladi, tasnif qilinadi, bir va bir qancha tillardagi 
u'KShash, umiuniy hodisalar qiyoslanadi. Ushbu metodning asosiy 
i ii/.i fasi til (yoki tillar) sistemasini tasvirlashdir. Shunga kola , u tasviriy 
iiii toddan, o‘z asosidan -  umumiylikdan, farq qiladi. Ma’lumki, tasviriy 
inctod lisoniy hodisalami muayyan sinxron holatda obb, olganib, tahlil 
i|ilib, ulaming xususiyatlarini aniqlaydi. Taksonomik metod esa, aytilga- 
uidek, asosan, til sistemasini tasvirlash uchun xizmat qiladi.Taksonomik 
inctod manbalarda struktural metod sifatida baholanadi, beriladi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Nima uchun diaxron tadqiq metodlari deyiladi?
Why do we use diachronous methods?
2. Diaxron tadqiq metodlariga qanday metodlar kiradi?
What dischronic methods do you know?
3. Tasviriy metod qanday metod?
What is a descriptive method?
4. Tasviriy metod o‘z tarkibiga qanday usullami oladi?

What ways does descriptive method include?
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I I'liiii l)obo tildan paydo boTgan, kelib chiqqan tillami, demak,
i. i|iu indoshlik raunosabatidagi tillaming hodisalarini, birliklarini -  

. .|n .hiinchalami, ulaming shakllarini, qiyofasini tiklashga xizmat
I.... ln’kidladilar. Bunda qiyosiy -  tarixiy metod orqali qarindosh
......... qadimgi hind (sanskrit) va yunon tillariga oid yozma

H| mliklardagi til materiallari, aniqrog‘i, dastlab so‘zlaming talaffiizi 
■ jinli ma nosi qanday boTganligi aniqlanar, shimdan so‘ng ular 
I i|h<i i iii.il edi. Natijada tahlil qilinayotgan so‘zning eng qadimgi shakli
| ...... Ingik shakli) - tashqi tomoni (qiyofasi) hamda ichki tomoni -
и ........ (ctimologik ma’nosi) haqida maTumot berilar edi. Masalan,
I Mn|i|) (|adimgi hind -  Yevropa tillarida fe’llarining tuslanishini 
|jmi iiligtnasini) taqqoslab, qiyoslab o‘rganishi natijasida bu tillarning

...... ili isli ekanligini isbotlab berdi. Hind -  Yevropa tillarida fleksiyaning
jh uga kelish tarixini o‘rganib, tilshunoslikda «agglyutinatsiya» 
.к hi lyasini yaratdi.

Ya. Grimm esa qiyosiy-tarixiy metod orqali german tillari bilan
.... I Yevropa tillarining tovush sistemasi o‘rtasida o‘xshashlik borhgini
... I lab, «Grimm qonuni»ni yaratdi. Bu qonunga binoan hind-Yevropa
■ i H u idagi jarangsiz portlovchi [p, f, k] tovushlariga german tillaridagi 
m iiigsiz sirg‘aluvchi [f, q, h] tovushlari mos keladi. Hind -Yevropa 
11llai idagi jarangli portlovchi [b, q, g] tovushlari german tillaridagi [p, t, 
i | inrangsiz portlovchi tovushlarga mosdir168.

Yuqorida aytilganlardan kelib chiqib, quyidagi muhim xulosaga 
kelish mumkin: 1. 0 ‘zaro qarindosh tillar orasida tovush mos kelish qat’iy 
i|iiminlari mavjud bo‘lib, bu qommdan har bir mustasno (chekinish -  R. 
К ), albatta, sharhlanishi lozim. 2. Tillaming o‘zaro qarindoshligi mana 
Ini tovush mos kelish qonunlari va tillararo umumiy qadimiy o‘zaklar 

(asoslar -  R. R.) asosida belgilanadi169.
Demak, qiyoslash uchun faktlar faqat qarindosh tillardan -  genetik 

icnglikka ega boTgan tillardangina olinadi. Masalan: mscha ц в е т о к ,  
polyakcha k w i a t о k «gul»; forscha nov (nov), mscha н о в ы й ,  
ncmischa п е й ,  inglizcha new «yangi», grekcha p a t e r ,  p a t r o s ,  
lotincha p a t e r ,  sanskritcha p i t a r, nemischa vater, forscha p a d a r, 
mscha п а п а ,  hindcha b о b о «ota» demakdir170.

Р .М .В енцкович, А .Я .Ш айкевич. И стория
N Л .Baskakov,A .S.Sodiqov,A.A ..A i>duazizov. C ^sh aasa r, 120-bet.
|,,M II. Nc’matov. 0 ‘siia asar, 127-bet.
"" Q or:S .U sm onov.O ‘sha asar, 178-bet.

языочнания.Ч . 1 .-M .t 1%H,
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Ma’lum boldiki, qiyosiy-tarixiy metod asosida tadqiqot ishlai i > 
borilganda,
1) ikki va undan ortiq tilda mavjud bir-biriga o‘xshash hodisalai <n 
qilinadi;
2) qiyoslash orqali ayni jarayongacha malum bo'lmagan lismil
birliklaming (masalan, morfema va so'zlarning) tarixiy qiyofasiui <|.in i.« 
tiklashga erishiladi171 . jta

Qiyosiy -  tarixiy metodning qollanishi natijasida uning bajarili In 
amalga oshirilishi mumkin bolgan to‘rtta turi vujudga keldi: a) qiyosl.i li 
uchun material to'plash; b) qator qiyoslanadigan birliklami belgilasli \я 
ulami aynan bir narsa deb hisoblash; v) fonetik o‘zgarishlaming nisblv 
xronologiyasini belgilash; g) arxetip rekonstruksiyasini aniqlash (so'/ mi 
morfemalaming eng qadimgi shakli va ma’nolarini tiklash)172 .

Eslatamiz, qiyosiy -  tarixiy metod asosida odatda o'zarn 
qarindoshlik munosabatida bo'lgan tillaming qiyosiy fonetikasi vi 
qiyosiy morfologiyasi

yaratiladi. So'z yasash masalalari ham bu metod asosida tali 111 
qilinishi mumkin. Ammo qiyosiy leksikologiya, semantika va sintaksi 
sohalarida qiyosiy-tarixiy metod kam mahsul bo'ladi173 .

Xullas, qiyosiy -  tarixiy metod, asosan, hind-Yevropa tillang.i 
nisbatan qo'llanishi bilan va u Hindistondan -  Yevropagacha bo'lgan 
tillami qiyoslash va eng qadimgi shakllarini tiklash uchim xizmni 
qiladigan qiyosiy-tarixiy tilshunoslikning -  komparativistikaning jahtm 
tilshunosligi tarixida mustahkam o'rin egallashida poydevor vazifasini 
o'tadi.

Shu o'rinda umumlashtiruvchi muhim xulosa sifatida H. Ne’- 
matovning quyidagi fikrini keltiramiz: “Yevropa fanida Yevropada 
haqiqiy ilmiy tilshunoslik shu metodning shakllanish va rivojlanishi bilan 
bog'liq deb sanaladi. Bu bejiz emas -  tilshunoslikning barcha zamonaviy 
yo‘nalishlari shu metodning u yoki bu ko'rinishda o'zgartirish asosida 
shakllangan va rivojlangan. Jumladan, struk-turalizm asoschilari deb 
sanaladigan Ferdinand de Sossyur va Ivan Boduen de Kurtene shu 
yo'nalishning yosh grammatiklar tarmog'idan etishib chiqqanlar. Filipp 
Fortunatov nomi bilan bog'liq bo'lgan formal tahlil yo'nalishi ham o‘z 
maqsadini shu tilshunoslik namoyandalaridan oladi.

171 Qar: S.Usmoiov. O'shaasar, 177-bet.
172 Qar- Общее языкознание. M., 1973, 81-bet.
173 S.Usmaiov.O'sha asar, o*sha bet
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I .i<k lyshunoslikda V. V. Radlov maktabi nomini olgan qiyosiy- 
|ti tilshunoslik bu metodning yosh grammatiklar yo‘nalishi 

> illnii bilan ish ko‘rgan”174.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I < Qiyosiy-tarixiy metod qanday metod?
V\ liiil kind of method is comparative historical method?
' (Qiyosiy-tarixiy metod asoschilari kimlar va ular qanday g‘oyani 

Hi'Mii lurdilar?
Who are the founders of comparative-historical method and their main 

lilt'll?
I Qiyosiy-tarixiy metod asosida qanday munosabatdagi tillar 

и iganiladi va qanday natijalarga erishiladi?
What languages can be studied on the basis on comparative-historical 

method and what are their results?
4. Qiyosiy-tarixiy metod qaysi tilshunoslikning yaratihshi va 

liakllanishida poydevor vazifasini o‘tadi?
What is the function of comparative-historical method as the 

lot mation of linguistics?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Qiyosiy-tarixiy metod -  o‘zaro qarindoshlik munosabatidagi 
li llaming birliklarini, asosan, tovush, qo'shimeha va so‘zlami tarixiy 
jihatdan qiyoslash natijasida ulaming dastlabki shaklini, qiyofasini, 
ina’nosini tiklaydi, ular orasidagi o‘xshashlikni aniqlaydi.

Comparative-historical method restores initial form, appearance and 
meaning of related languages on basis of comparison of their units, mainly 
sounds, suffixes and words on historical aspect.

2. Sanskrit -  qadimgi hind adabiy tili.
Sanscrit is an ancient literary Indian language.
3. Bobo til -  qarindosh tillaming kelib chiqishida asos bo‘lgan til, 

ushbu tillaming barchasi uchun umumiy til (prayaziyk).

174 К  Ne'matov . Ocsha asar, 128-bet.



Protolangauge played as a foundation in the origin of related langiiitgB 
and general language for all related languages.

4.Komparativistika -  qiyosiy-tarixiy tilshunoslik.
Comparativistics is Comparative-historical Linguistics.

3.Chog‘ishtirish metodi

Chog‘ishtirish metodi ikki va undan ortiq qarindosh yoki qariml* > ,|i 
bo'lmagan tillami -  til hodisalarini o‘zaro qiyoslash usuhdir. UsIiIhi 
xususiyatga ko‘ra mazkur metod faqat qarindosh tillami taqqoshili, 
qiyoslab o‘rganadigan qiyosiy-tarixiy metoddan farq qiladi. Shuningdtl, 
bir qancha tillarga oid chogrishtirilayotgan, taqqoslanayotgan lisom\ 
hodisalami tasvirlashda, tavsiflashda, tillararo o‘xshash (analog! к i 
hodisalardagi umumiy va farqli jihatlami aniqlashda, qiyosiy-tarixi\ 
metoddan farqli, ayni tillaming -  chog‘ishtirilayotgan tillaming tarixign 
ulaming kelib chiqishiga -  genetik jihatlariga, taraqqiyotiga e’tibot 
bermaydi, ularga asoslanmaydi. ^

Chog‘ishtirish metodi qayd etilgan o‘ziga xos jihatlariga, tom on lari ga 
ko‘ra u muayyan bir til tabiatiga, tuzilishiga, tarkibiga xos xususiyatlarim 
tavsiflash uchun xizmat qiladigan tasviriy metoddan ham farq qiladi.

Tillami chog‘ishtirish metodi asosida o‘rganish natijasida ulaming 
fonetik va leksikografik xususiyatlari, tomonlari atroflicha yoritiladi, 
maTum boTadi. Bu esa, o‘z navbatida, qiyosga asos boTgan tillaming 
tuzilishini, ichki tomonlarini chuqmroq o‘rganish imkonini beradi.

Chog'ishtirish metodi, ayniqsa, chet tillami o‘rganishda ham keng 
qoTlaniladi. Demak, mazkur metod nafaqat nazariy fikrlami, qoidalami 
belgilash uchun, balki amahy maqsadlar uchun ham faol xizmat qiladi. 
Shuningdek, «bir tildan boshqa tilga tarjima qihsh texnikasi va nazariyasi 
uchun ham chog‘ishtirish metodi asosida olib borilgan ilmiy tadqiqot 
xulosalari katta ahamiyat kasb etadi».175 Eslatamiz, XVII-XVIII 
asrlardayoq tillami chog‘ishtirish orqah ohgamsh ikki tilli lug‘atlaming, 
barcha tillar uchun umumiy grammatikalaming yaratihshiga olib keladi.

Demak, tillami o‘zaro chog‘ishtirish, taqqoslash har bir tildagi 
o‘rganilayotgan hodisalaming nafaqat spetsifik jihatlarini, o‘ziga 
xosliklarini, balki ulaming umumlisoniy yoki individual lisoniy jihatlarini 
aniq yoritib berish imkonini beradi176.

175 S. Usmanov. 0 ‘sha asar, 181-bet.
176 V.I.Koduxov 0 ‘sha asar, 273-bet.
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fl|......chog‘ishtirish (yoki qiyosiy - chog‘ishtirish) metodining
| l »" liklari tasviriy-tavsifiy jihatlari, yo‘nalishlari quyidagilar bilan 

In Igilanadi: 1. So‘zlaming turii-tuman qo‘shimchalar bilan 
Dlliliniiii (avsiflash, so‘z va qo‘sbimchalami farqlash. 2. Sheva va
ч." yiiqin bo‘lgan tillar orasida tovush almashinuvlari va mos 

ii и П пн tavsiflash. 3. Qat’iy belgilangan adabiy til me’yorlarini ishlab 
■ji г li \ i ularga rioya qilisli va o‘rgatish metodikasini shakllantirish. 4. 
K-ini ■. ilmiy til, talaffuz, imlo bilan shevalar va boshqa tillar orasidagi
p  i...... ilg'ay olish va chog‘ishtirma -  bir tilda ifodalangan ma’no yoki

1)• ......boshqa tilda qanday usul va vosita bilan berilishi mumkinligini
« m Л1 ustida izlanishlar olib borish. 5. Bir tilli (izohli) va ko‘p tilli 
P|liini lug'atlari tuzish177.

Imiiingdek, prof. H. Ne’matovning ma’lumot berishicha, arab 
ni Ininiisligi yutuqlari va an’analarida ta’Lim olgan Mahmud Koshg‘ariy, 
i iliiiiml Zamahshariy, Abu Hayyon, Ibn Muhanna kabi turkiyshimoslar

...... r.arlaridashutahlilusulidanfoyda-lanishgan, shuasosdaturkiytillar* Nillnrini b e rish g a n .
4 \IV  asrlarda arab (islom) tilshunosligi doirasida shakllan-gan va 

mii|lungan eronshunoslik va mo‘g‘ulshunoslikda ham yetakchi tadqiq 
и nli qiyosiy-chog‘ishtirma metod edi.

XIX-XX asrlarda turkiy xalqlar va ulaming tillari rus davlati va tili 
inliiii yaqin munosabatlarga kirishgach, turkiy va ms tillarini qiyosiy- 
1и||>1'18ЬПгта o‘rganish jarayonida bu metod zamonaviy (o‘z davri) tahlil 
i lavsif talablari bilan mukammallashtuildi va sovet chog‘ishtirma 

ul .liunosligida ma’Ium bir taraqqiyot bosqichini belgiladi -  1930-70- 
illarda ms tilshunosligida ms va muayyan turkiy

lillarni, milliy turkiyzabon tilshunosliklarda (o‘zbek, tatar, boshqird, 
i|ozoq, ozarbayjon, chuvash v.h. tilshunosliklarida) milliy turkiy tillar va 
ins tili qurilishini chog‘ishtimia o‘rganish yo‘nalishlari rivojlandi...178

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Chog‘ishtirish metodi qanday metod?
What is a method of comparison?
2. Chog‘ishtirish metodining qiyosiy-tarixiy metoddan farqi nimada?

17711.Ne’matov O'sha asar ? 124-bet.
178 H.Ne’matov O’sha asar, 125-bet.
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What is the difference between comparative and compaintlfl 
historical method?

3. Chog'ishtirish metodining tasviriy metoddan farqi nimada?
What is the difference between comparative and descriptive mclhn.l

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Chog'ishtirish metodi -  ikki va undan ortiq qarindosh yoki 
qarindosh bo'lmagan tillami o‘zaro qiyoslab, chog'isbtirib o‘rganadi

Comparative method studies two or more related or not-relah.l 
languages in comparison.

2. Taqqoslamoq- o‘zaro solishtirmoq, taqqos qilmoq.
Compirason is comparing.

4.Tarixiy- qiyosiy metod

Tarixiy - qiyosiy metod qiyosiy - tarixiy metod kabi lingvislit 
metodlar guruhiga tegishh bo‘hb, unda tarixiylik prinsipi yetakchilik 
qiladi. Aynan mana shu xususiyatiga, ya’ni, tarixiylik jihatining birinchi 
o‘rinda turishiga - qiyoslash jarayonida yetakchilik qihshiga ko‘ra mazkui 
metod qiyosiy- tarixiy metoddan nisbatan farq qiladi. Aslida har ikki 
metod ham tarixiylik va qiyoslash prinsipiga qat’iy amal qiladi, shu 
yo‘nahshda tadqiqot ishlarini ohb boradi. Chunki har ikki metodning 
mavjudhgi, faoliyati, o‘ziga xoshgi, alohida metodlar sifatida tan olinislu 
va boshqa o‘nlab metodlardan farq qihshi, ahamiyati til sistemasiga 
(strukturasiga), lisoniy hodisalar tadqiqiga tarixiylik va qiyosiylik (yoki 
qiyosiylik va tarixiylik) nuqtayi nazaridan yondashish, murojaat qilish 
bilan olchanadi. Shunga ко Та ayrim manbalarda ushbu metodlar orasiga 
chegara qo‘yilmaydi, aynan bir metod sifatida tushuntiriladi179.

Tarixiy - qiyosiy metod qiyosiy-tarixiy metod asosida, uning 
negizida paydo bo‘hb, u ayrim, alohida tillar hamda qarindosh tillar 
tarixini, ulaming tarixan kehb chiqishini oTganadi, hsoniy birliklaming 
o‘tmish shaklini, ko‘rinishini, qiyofasini tiklaydi.

Tarixiy-qiyosiy metod muayyan tilning taiixiy taraqqiyotini 
0‘rganadi, uning ichki va tashqi qommiyatlarini ochish maqsadida 
ishlatiladi. Ushbu metodning prmsipi-nuqtayi nazari (bosh maqsadi) bir
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МмиЫвп, so‘z va konstruksiyalari orasidagi tarixiy umumiylikni, 
. -i> i lilikni aniqlashdir, shuningdek, ular orasidagi tarixiy farqlami 

11" li'ilashdir. Demak, ushbu jarayonda tahlil ishlari tarixiylik asosida 
ail i oshadi, lisoniy birliklarga tarixan yondashgan holda ular 

1 .Hindi, natijada o‘xshash va farqli jihatlar maTum bo‘ladi. Masalan, 
l о /bck tili tarixiga oid ozoq, adaq, ayoq so‘zlarida z, d, yo

t ii Manning - harflarining o‘zaro tarixiy munosabati, tarixiy aloqasi 
ММ1йг.

I ilalamiz, tarixiy-qiyosiy metod bir til va bir necha tillami- 
i и milosli nllami o‘rgansa, qiyosiy-tarixiy metod esa bir nechta tillami- 

......... tillami qiyosiy oTganadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

I Tarixiy-qiyosiy metod qanday metod?
Wliat is comparative-historical method?
.’ Tarixiy-qiyosiy metodning qiyosiy-tarixiy metoddan farqi nimada? 
What is the difference between historical-comparative and 

imparative-historical method?
T Tarixiy-qiyosiy metodning bosh maqsadi nima?
What is the objective of comparative-historical method?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1 Tarixiy-qiyosiy metod -  bir tilni yoki bir necha qarindosh tillami, 
ularga tegishh birliklami, hodisalami tarixiylik prinsipi asosida 
i|iyoslaydi, ular orasidagi tarixiy umumiylikni, o‘xshashlikni va farqlami 
aniqlaydi.

Historical-comparative method compares one or more related 
languages and unites and phenomena connected on the basis of historical 
principles and defines their historical common features and differences.

2.Tarixiylik -  muayyan predmet - hodisani muayyan tarixiy sharoitdan 
kelib chiqqan holda tekshirish prinsipi.

Historical character is a principle to examine certain object and 
phenomena in the historical condition.

247



5.Tipologik metod

Tipologik metod turli qarindosh (o‘zaro genetik bog'liq) va qarindmh 
bo'lmagan (o'zaro genetik bog'lanmagan) til oilalariga tegishli bo'I cun 
tillami qiyoslash asosida o'rganadi. Ushbu xususiyatiga ko'ra ma/km 
metod faqat bir til sistemasiga, ya’ni, qarindosh tillar oilasiga kimvilil 
tillarni qiyosiy tadqiq qiluvchi, «baholovchi» qiyosiy-tarixiy metoddim 
farq qiladi.

Tipologik metod qiyosiy-tarixiy metod bilan hamkorlikda ish olih 
boradi, uni to'ldiradi, chuqurlashtiradi.

Tipologik metod chet tillami ona tiliga qiyoslab o'rganish jarayonid.i 
ushbu tillardagi fonetik, leksik-grammatik va uslubiy (stilistik) 
xususiyatlarini aniqlaydi va ilmiy xulosalar chiqaradi.

Tipologik metodning mohiyati shundan iboratki, bunda tillar geneuk 
jihatdan qaysi til oilalariga mansubligidan qat’iy nazar ular o '/ 
strukturalaridagi o'xshash va farqli jihatlariga ko'ra qiyoslanadi, ya’ni. 
o'rganilayotgan, qiyosga olingan tillaming struktur -  qurilish 
xususiyatlari aniqlanadi, muayyan xulosalar chiqariladi.

«Tipologik metodning paydo bo'lish sababi shundaki, barcha tillai 
tashqi jihatdan farqli bo'lsada, ammo ichki tuzilishiga ko'ra o'xshashdir, 
ya’ni, ular tuzilishi (strukturasi) asosida aynan bir xil prinsip yotadi»180 .

Tillami tipologik o'rganish maqsadini belgilashda bir qancha 
yondashuvlar, qarashlar mavjud. Bular quyidagilar:

1. Klassifikatsion (tasnifiy) yondashuv.
2. Xarakterologik yondashuv.
3. Belgili (priznakoviy) yondashuv.
4. Ichki sistem yondashuv.

Klassifikatsion (tasnifiy) yondashuv
Tillami tipologik o'rganish jarayonidagi klassifikatsion, ya’ni, 

tasnifiy yondashuvning mohiyati shundan iboratki, bunda dunyodagi 
barcha tillar qaysidir jihatiga, biron belgisiga ko'ra til oilalariga 
(guruhlariga) ajraladi. Natijada tillaming morfologik tasnifi paydo 
bo'ladi.

Morfologik tasnif, o'z nomidan kelib chiqqan holda, tillaming 
morflogik xususiyatlarini - o'zak va qo'shimchalami o'zaro zid olgan 
holda qiyoslab o'rganadi. Shunga ko'ra til tiplarihosil bo'ladi. Qiyoslang;

180 А.Т.Хроленко. Общее языкознание. M.1981, 82-бет.
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Ill I utinativ tillar (masalan, o‘zbek tili -  har bir grammatik ma’no 
«Minin affiks bilan ifodalanadi: talaba-lar (ko‘plik)-ga(yo‘nalish), 
и kliv liliar (masalan, ms tili-birdan ortiq grammatik ma’no bir affiks 
i'I in ifodalanadi: Эти книги подарим gapida э т и  к н и г и

l.mdagi i affiksi ikki grammatik ma’noni: tushum kelishigini va 
К i plikni anglatadi).

Xarakterologik yondashuv
lillarga xarakterologik yondashuv natijasida har bir tilning o'ziga 

I .. .. niuhim (xarakterli) xususiyatlari, jihatlari m a Turn boladi. Ushbu 
«ir.usiyatlari, tomonlari orqali tilga baho beriladi.

Belgili yondashuv
'l illarga muayyan belgilariga ko‘ra yondashuv natijasida alohida til 

liiulisalari va sathlari (yaruslari)ning tipologiyasi yaratiladi. Masalan, 
lonctik tipologiya, leksik tipologiya, morfologik tipologiya, sintaktik 
ii|iologiya va boshqalar.

Ichki sistem yondashuv
Tillarga ichki sistem yondashuv natijasida muayyan tildagi alohida 

liodisalar (masalan, fonetik, leksik, morfologik va b.) orasidagi o‘zaro 
111 иnosabatlar, bog‘liqliklar tadqiq qilinadi. Bunda muayyan tilda qanday 
liodisalar, birliklar, elementlar namoyon bo‘ladi-yu qanday hodisalar 
vo(|clanmaydi, qanday hodisalaming, elementlaming mavjudligini 
boshqarishni inkor qiladi, yuzaga keltirmaydi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Tipologik metod qanday metod?
What is a typological method?

2. Tipologik metodning qiyosiy-tarixiy metoddan farqi nimada?
What is the difference between typological and comparative-historical

method?
3. Tillami tipologik o‘rganishda qanday yondashuvlar mavjud?
What trend exist in studying languages typologically?



1. Tipologik metod -  o‘zaro qarindosh va qarindosh boTmagan Miitt 
struktur jihatdan qiyosiy o‘rganilib, ular tuzibshiga xos xususiynllni 
umumiy va farqli tomonlar aniqlanadi.

Typological method studies related and non-related langiuf. t 
structurally and defines similarities and diffrences between them.

2. Klassifikatsion yondashuv -  tillarga tasnifiy yondashuv -  morfologllj 
tasnif sifatida o‘zak va qo‘shimchalar o‘zaro zdd holda qiyoslab o‘rganiltidi

Classifiaction approach studies approaching to language from 
classification point of view as a morphological classification in opposition 
and comparison.

3. Xarakterologik yondashuv -  bunda qiyoslanayotgan har bir tUninn 
o‘ziga -  tuzibshiga xos muhim xarakterh xususiyatlar ma’lum boTadl, 
aniqlanadi.

Characterlogical approach defines every compared language and it. 
characterictic properties that pecuhar to its structure.

4. Belgili yondashuv -  tillarga muayyan belgi-xususiyatlar (masalan 
fonetik, morfologik va boshqalar) jihatidan yondashuv bo Tib, bunda til 
sathlari tipologiyasi (fonetik tipologiya, leksik tipologiya kabilar) ham 
kuzatiladi.

Defining approach is studying the languages depending on signs and 
peculiarities (for instance, phonetic, morphological and others) and in this 
case language levels (phonetic typology, lexical typology and others) arc 
also observed.

5. Ichki sistem yondashuv -  bu holda muayyan tildagi muayyan 
hodisalar (fonetik, leksik va boshqalar) orasidagi o‘zaro munosabatlar, 
aloqalar o‘rganiladi.
Intersystem approach studies interrelation between certain languages 
certain phenomena (phonetic, lexical,and others).

П. Sinxron tadqiq metodlari

Sinxron tadqiq metodlari sifat jihatdan chuqur va murakkabligi bilan, 
miqdor jihatdan esa ko‘pbgi, turb-tumanligi, «o‘sib borayotganligi» bilan 
ajralib turadi. Ular zamonaviylik xususiyatiga ko‘ra alohida ahamiyat 
kasb etadi.

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:
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....... и ladqiq metodlarining ko‘payib, «o‘sib» borishi, zamonaviylik
• i hi lilning jamiyatga bevosita bog‘liqligidan, uning jamiyat
... inn labiiy va ijtimoiy fan vakillan tomonidan keng miqyosda,

i iihIi/i odganilib borilayotganligidan kelib chiqadi. Demak,
Ь .... niviy tadqiqot metodlarining ko‘payib borishi tabiiy, zarariy
m  ■ mu iliitida maqsadga to‘la muvofiqdir.

i luiainiz, sinxron tadqiq metodlari diaxron tadqiq metodlariga 
Kiii-n in olinganda, paydo bodishiga, yaratilishiga ko‘ra vaqt jihatdan 
. mii ilifi bilan, zamonaviy xususiyatlari bilan ajralib turadi. Ushbu 
#1» i "H u diaxron tadqiq metodlari kabi yaratilishiga ko‘ra uzoq tarixga,
...... ilnvrlardan beri amaliy qodlanishga ega emasligi bilan, shunga
i i i  .mxron tadqiq metodlari deb yuritihshi jihatidan alohida katta 
..... ilini tashkil qiladi va fanimizda alohida ahamiyat kasb etadi.

I irmak, sinxron tadqiq metodlari tilshunoslikda vaqt jihatdan keyingi 
ibiviliirda, masalan, XX,- XXI asrlarda shakllanganligi bilan, amaliyotga 
ln"l м /mat qilayotganligi bilan, davr nuqtayi nazaridan farqlihgi, o'ziga 
« ' iligi bilan ajralib turadi. Aytilganlarga ko‘ra, biz ulami sinxron tadqiq 
mi lodlari deb nomlab, vaqt tushunchasi mezoniga ko‘ra ulami diaxron - 
i и i \ ly metodlardan farqladik, ularga zidladik.

Sinxron tadqiq metodlari quyidagilar:
I Distributiv tahlil metodi.
2,Statistik tahlil metodi.
1.Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahhl qihsh metodi.
4. 'Transformatsion tahlil metodi
5. Komponent tahlil metodi.
6. Valentlik tahhl metodi.
7. Eksperimental -  fonetik talihl metodi.
8. Avtomatik tahlil metodi

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Sinxron tadqiq metodlari qanday metodlar?
What kind of method is synchronous research method?
2. Sinxron tadqiq metodlarining diaxron tadqiqot metodlaridan farqi 

nimada?
What is the difference between synchronous research method and 

diachronic method?
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I

Basic notion:

Sinxron tadqiq metodlari -  hozirgi metodlar bo‘lib, vaqt jihnlulnn 
yuzaga kelishiga (qo‘llanishiga) ko‘ra nisbatan yangiligi, shu zaniotint 
xosligi bilan ajralib turadi. Ushbu metodlar XX-XXI asrlar maxmli 
sifatida amaliyotga xizmat qilmoqda.

Synchronous research method is one of the modem methods and it и 
comparative a new method. It appeared as a method in the ХХ-Х .Ч1 
centuries and it serves for practice.

XX asming 20-yillarida jahon tilsfiimosligi maydonida paydo bo‘lg.m 
struktural lingvistika hozirgi zamon tilshunosligining yetakchi, muhim 
yo‘nahshIaridan biri bo‘lib, u til strukturasini til nazariyasining asosi deb 
hisoblaydi181. Bir qator struktural oqimlar: Amerika, Praga v h  

Kopengagen struktural maktablari ichida Amerika strukturalizmi jahon 
tilshunosligida tan olingan bo‘lib, u deskriptiv, ya’ni, tasviriy metodiga 
ko‘ra deskriptiv tilshunoslik deb ham yuritiladi.

Deskriptiv tilshunoslik muayyan til birliklarining o‘zaro, bir-biriga 
nisbatan joylashish tabiatini yoki ulaming tarqalish (distributsiya) 
munosabatini tasvirlovchi fandir. Mazkur usul bilan tilni tahlil qihsh 
deskriptiv metod deyiladi.

Deskriptiv metod matnni eng ixcham va tugal ifoda qihshni talab 
qiladigan tasvirlash metodidir. Deskriptiv metodning asosini 
distributsiya-distributiv tahlil tashkil qiladi182.

Distributiv tahlil muayyan til birliklari bilan bevosita bog‘liq holda 
amalga oshadi. Ushbu jarayonda fonema, morfema, leksema, so‘z, so‘z 
birikmasi va gap kabi lisoniy birliklaming distributsiyasi-joylashish o‘mi 
(pozitsiyasi), tartibi, oldinma -  keyin kelishi, qo‘llanish imkoniyatlari 
aniqlanadi. Ayni vaqtda ushbu lisoniy birliklaming o‘zaro muayyan 
aloqaga -  semantik -  sintaktik munosabatga kirishuvi, bog‘lanishi-

181 Qar. Р.Расулов.Умумий тилшунослик, I -кием, 85-bet.
182 Qar:R.Rasulov.O‘sha asar, 87-bet.

l.Distributiv tahlil metodi
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It lii ham o'rganiladi. Boshqacha aytganda, til birliklarining 
Ntiliiil'.iyasi fonema uchun ma’lum fonemaning oldidan va ketidan 
U> lie hi i fonemalardir, morfema uchun esa morfemadan oldin va keyin 
i ■ 111 .hi morfemalardir183.

iiillns, distributiv tahlil metodi distributiv tahlil orqali, birin-chidan, 
*■**1*1 nqimidagi muayyan lisoniy birliklar chegaralanadi, aniqlanadi, 
4 k им Itidan, ushbu birliklaming joylashish o‘mi, qaysi pozitsiyada 
bli 'iiiligi belgilanadi, uchinchidan, til birliklarining o‘zaro bog'lanish 
uni i imyatlariga, birikishiga alohida e’tibor beriladi.

I ii .lributiv tahlil metodi fonologiya, morfologiya va sintaksisda keng 
i llnniladi. Shuningdek, u leksik sathga nisbatan ham ishlatilmoqda.
i • шик, fonologiyada fonemalar, morfologiyada morfemalar, sintaksisda 
.и intaktik birliklar: so‘z birikmalari va gaplar aniqlanadi va ulaming
ii a limning) bir-biriga o‘zaro munosabati o‘rganiladi. Ma’lum boldiki,

114ihiiу birliklaming distributsiyasi muayyan til (yoki nutq) birligining 
! •' .liqa birliklar bilan birikish usullari, qoilanish doirasi, joylashish o‘mi 
I iilnlardan iboratdir.

I )istributiv tahlil metodining asosiy xususiyati shundaki, tilshunos til 
1 1111101111311111 (birliklarini), ulaming distributsiyasini aniqlashda til 
* li niontlarining joylashish o‘mi, qo‘llanish pozitsiyasiga qarab ish olib 
linnidi184 .

IJistributsiya har bir lisoniy birlik uchrashi, qo‘llanishi mumkin 
Im'lgan barcha qurshovlaming (kontekstlaming) jami sifatida 
lushuniladi185.

Mustahkamlash uchun savollar: 
Questions for Consolidation:

1. Distributiv tahlil metodi qanday metod?
What is a distributive analysis method?

2. Deskriptiv tilshunoslik qanday tilshunoslik? 
What is Descriptive Linguistics?
3. Deskriptiv metod qanday metod?
What is a descriptive method?

Ш S.Usmonov.O'shaasar, 103-bet.
,w N. A. Baskakov, A.S.Sodiqov, A.S.Abduazizov. 0 ‘sha asar. 124-bet.
185 Qar. В. А  Лисицкий. Философские методы и лингвистические приёмы исследования. Воронеж. 1973. 54- 
bet
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Asosiy tushunchalar:
Basic notion:

1. Distributiv tahlil metodi -  bunda nutq faoliyatidagi muayyan list miv 
birliklar (fonema, morfema, so‘z, so‘z birikmasi va boshqalini 
aniqlanib,ularning joylashish o‘mi, oldinma-keyin kelishi belgilamull 
Shuningdek, til (nutq) birliklarining o ‘zaro bog‘lanishi - sernaniil 
sintaktik munosabatga kirishuviga ham alohida e’tibor beriladi.

Method of Descriptive Analysis defines certain linguistic шин 
(phoneme, morpheme, word, word combination and others) ami 
determines their places, their interrelation, and pays much attention to ill 
semantic and syntactic relations.

2. Deskriptiv tilshunoslik -  lisorny birliklaming o‘zaro, bir-biriprt 
nisbatan joylashishini, nutqda ularning qo‘llanish, tarqalish imkoniyalim 
o‘rganuvchi fandir.

Descriptive Linguistics studies relations of linguistic units with cm li 
other in speech, their usage, and distribution.

3. Distributsiya -  lisoniy birliklaming nutqda qodanish doiia u 
joylashish o‘mi, boshqa birliklar bilan o ‘zaro birikish imkoniyali 
ularning uchrashi mumkin bo'lgan jamiki qurshov.

Distribution is the usage of linguistic units in speech,place and and 
their interrelation with other units and its surroundings.

2.Statistik tahlil metodi

Statistik tahlil metodi jahon tilshunosligi amaliyotida eng fa о I 
ishlatiladigan metodlardan biri bo‘lib, lisoniy birliklaming-til va nulq 
birliklarining takror va takror qodlanilishim, tez-tez ishlatilish darajasim, 
chastotasini, tarqalish doirasini belgilaydi. Boshqacha aytganda, ushhu 
metod lisoniy birliklaming, masalan, tovush, bo‘g‘in, qo‘shimcha, so'/, 
soz birikmasi, gap kabilaming ishlatihsh miqdorini, arifinetik sonini 
aniqlash uchun xizmat qiladi. Demak, lisoniy hodisalar, birliklar nafaq.H 
sifatbehgisiga, balki miqdoriy belgiga egaligi bilan ham ajralib turadi 

Ma’lum bo‘ldiki, statistik tahlil metodi lisoniy birliklaming nulq 
faoliyatidagi, asosan, matndagi qodlanish miqdorini, ba’zan zarur hoi 
larda esa fikr almashish jarayonidagi tarqalish chegarasini ham tadqn| 
qiladi, o‘rganadi.
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4 ill las, statistik tahlil metodi til sath!arming deyarli barchasiga: 
i iitiik-fonologik, leksik, morfologik va sintaktik yaruslariga nisbatan

lliinilishi mumkin.
Statistik tahlil metodi, ayniqsa, leksikologiya sohasida keng 

MilanImoqda. Ushbu jarayonda statistik tahlil natijasida qo‘lga kiritilgan 
Mwii-.tik ma’lumotlar orqali u yoki bu tildagi ishlatilishiga ko‘ra eng faol 

. nig nofaol so‘zlar aniqlanmoqda, so‘zlaming me’yoriy va me’yoriy 
| Iniagan qo‘llanishi belgilanmoqda, uzual qo‘llanishning okkazional- 
.... ...  (|o‘llanishdan miqdoriy farqi kohsatilmoqda.

l eksik birliklami-muayyan til leksemasini statistik tahlil metodi 
•*<muln o‘rganish, ayniqsa, chastotali lug‘atlar yaratishda juda qo‘l 
11 linoqda. Bunday lug‘atlar nazariy va amaliy tilshunoslik uchun 
i|immatli ma’lmnotlar beradi, ushbu tilshunosliklaming tadqiqot ishlarini 
llli borishida ishonchli usul hisoblanadi.

Chastotali lug'atlar so‘zlaming nutqda qo‘llanish miqdori, foizi |iai|kIh ma’lumot beradi (masalan, I.A.Kissenning «Словарь наиболе 
, потребительных слов современного узбекского литературного 
I и.1ка» lug‘ati. Т., 1972. В. Bafoyev va S. Rizayevlaming leksikaga -  
■ i /lar chastotasiga oid ishlari va boshqalar).

Chastotali lug‘atlar, ayniqsa, biron tilni o‘rganish jarayonida, 
Iminchi navbatda, eng zarur bo‘lgan so‘zlami -  minimum so‘zlami 
....llashda katta ahamiyatga ega bo‘ladi.

Statistik tahlil metodi muayyan tilda uning birliklari: fonema, 
HHiilcma, leksema, so‘z formalaii kabiiaming qanday taqsimlanishini, 
inlibu birliklaming o‘zaro qanday bog‘lanishini, birikuvini, eng faol 
i|u’llanishga egaligini ham aniqlaydi, qayd etadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for consolidation:

I Statistik tahlil metodi qanday metod?
What is syntactical analysis method?
2. Leksikani statistik tahlil metodi orqali o'rganish qanday lug‘atlar 

. hiatishda faol xizmat qilmoqda?
What kind of dictioaries can be compiled on the basis of using lexical 

autistic method?
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1. Statistik tahlil metodi -  lisoniy birliklaming (tovush, bo‘g‘in, so 
so‘z birikmasi, gap kabilaming) nutqda ishlatilish miqdorini (sonim) 
qo'llanish chastotasini o‘rganadi.

Method of statistic analysis studies the amount and frequency of usinp 
linguistic units (sound, syllable, word, word combination, sentence) in 
speech..

2. Chastotali lug‘atlar -  so'zlaming qo‘llanish miqdorini, foizinl 
aniqlaydi. Bu jarayonda, ayniqsa, eng zarur boigan so‘zlami belgilashgn 
alohida e’tibor beriladi.

Frequency didetioanaries define the amount of word usage and 
percentage. Special attention is paid to words necessary to use in this case

3.Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodi

Struktural tilshunoslikning tadqiqot metodlaridan biri bevosila 
tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish usulidir. Ushbu metodning o‘ziga 
xosligi shimdaki, u bevosita nutq faoliyati-nutq birliklari bilan bog‘lii| 
holda fimksional ahamiyatga egadir. Aniqrog‘i, mazkur metod so'z 
birikmasi va gap kabi nutq birliklari faoliyatini, ulaming tashkil topishini, 
ushbu jarayonda xizmat qiluvchi lisoniy hodisalami, ya’ni, so‘z birikmasi 
va gap kabi konstruksiyalaming qurilishida, shakllanishida bevosita 
xizmat qiluvchi birliklami, ulaming mohiyatini, ahamiyatini o‘rganadi, 
tahlil qiladi. Demak, ushbu jarayonda nutqni (so‘z birikmasi, gap, matn 
kabilami) hosil qiluvchilami aniqlash, belgilash, «topish» faoliyati 
amalga oshadi. Aytilganlarga ko‘ra, mazkur metod bevosita tashkil 
etuvchilarga ajratish yoki ajratib tahlil qilish metodi nomi bilan yuritiladi. 
Demak, bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodining yana 
bir o‘ziga xos xususiyati shundaki, u bevosita sintaktik sath birliklari bilan 
shug‘ullanadi va shunga ko‘ra distributiv tahhl metodidan farq qiladi.

Aytish mumkinki, bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish 
metodi so‘z birikmasi va gaplaming sintaktik tuzilishini, ulaming qanday 
qismlardan tuzilganini, ular orasidagi munosabatni aniqlaydi yoki 
aniqlashga xizmat qiladi, yordam beradi.

Eslatamiz, mazkur metod gapni-gap bo‘laklarini nisbatan aniq 
chegaralash, ajratish va gap strukturasidagi sintaktik aloqa, munosabat

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:
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ImiI'U |ш aniqlashtirish, oydinlashtirish vositasi, metodi sifatida 
• i In i nos I ik nazariyasi va amaliyotiga kirib keldi.

Mu’lum bo‘ldiki, bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish 
№ hull orqali gap tarkibidagi birliklaming sintaktik munosabati belgila- 

h liimday munosabat tilshunoslik fanida -  sintaksisda hokim-tobelik 
Bfi'H lobe - hokimlik) mimosabati deb yuritiladi. Bimda so‘z birikmasi 
|Ч'И gapni bevosita tashkil etuvchilar, birinchidan, jufthk holatida 
1 i l<uli, ikkinchidan, ular tobe-hokim pozitsiyasida keladi, ya’ni, jufthk 
« mhiridan birihokim, biri tobe hisoblanadi. Demak, so‘z birikmasi, gap, 
in mi kabilar lisoniy birliklaming o‘zaro bir-biri bilan semantik-sintaktik
.....msabatga kirishuvidan, aniqrog‘i, ayni birliklaming zaruran ichki
In t liini-shidan-biri ikkinchisiga tobelanishidan, tobelik prinsipidan 
,H iga keladi. Qiyoslang: mustaqillik bayrami, bunyodkorlik ishlari, 
•'in,’inula madaniyatf, kitobni sevmoq; bolalar tarbiyasi umumxalq ishi, 
i mini salomatligi uning o ‘z qo‘lida, Vatanimiz qiyofasi yildan-yilga
■ -gurib bormoqda, mustaqillikni mustahkamlash har birimiz-ning 
' ii’liman bajaradigan ishimizdir.

Ma’lum bo‘ldiki, so‘z birikmasi va gapni bevosita tashkil
■ itivchilarga ajratib tahlil qilish metodi gapning sintaktik strukturasini va 
liniimikasini o‘rganishda katta yordam beradi186. Ayni vaqtda ushbu 

metod muayyan kamchihklarga ham ega bo‘lib, bunda grammatik
i .1 einalar-morfologiya va sintaksis qorishtiriladi, oczaro farqlanmaydi, 

leksik va semantik sathlar tadqiqotdan chetda qoladi187. Shuningdek, 
inii/.kur metod tilning eng sodda sintaktik birligi nima va qanday qihb 
odda birliklardan murakkab sintaktik konstruk-siyalar (so‘z birikmasi, 

gap, matn kabilar) hosil bo'ladi, degan savolga ham javob bera olmaydi.
Xullas, aytilgan kamchihklarga ko‘ra bevosita tashkil etuvchilarga 

n|iatib tahlil qihsh metodini to‘ldimvchi, uni mustahkamlash uchun 
м/mat qiladigan usul sifatida transformatsion tahlil metodi yuzaga keldi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Question for consolidation:

1. Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qihsh metodi qanday
metod?

What method is the method of direct dividing into the components?

Qar: B.I. K.osovskiy.O‘sha asar, 23-25-betIar. N. A. Baskakov. A.S. Sodiqov, A.A. Abduazizov. 0 ‘shaasar, 125- 
liot.

Qar: B.I. Kosovsldy.O‘sha asar.o‘sha bel.N.A.Baskakov. A.S. Sodiqov, A. A. Abduazizov. 0 ‘sha asar, 127-bet.
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2.Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodinfl 
distributiv tahlil metodidan farqi nimada?

What is the difference between the abovementioned method ni4 
distributive analysis method?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodi -  so'* 
birikmasi va gap kabi nutq birliklarining, ulaming tuzilishini, yam 
qanday qismlardan tashkil topishini, ular orasidagi munosabatni, aloqimi 
aniqlaydi, o‘rganadi.

Method of analysis direct diving into components defines and studim 
the structure, i.e. its components of speech units like word combination 
and sentence and their relations with each other.

2. Sintaktik birliklar -  so‘z birikmasi, gap kabi nutq birliklari.
Syntactica units are speech units like word combination and sentence

4.Transformatsion tahlil metodi

Struktural tilshunoslik metodlari «oilasiga» (guruhiga) tegishh 
bo‘lgan transformatsion tahlil metodi, ayniqsa, sintaktik kon-struksiyalai 
-nutq  birliklari tadqiqida faol qoilanishi bilan muhim ahamiyatga egadii

Transformatsion tahlil metodiga ko‘ra sintaktik konstruksiyalai 
(qurilmalar) muayyan qoidalar asosida o‘zgaradi, ya’ni, boshqaclui 
shaklga, ko‘rinishga ega boTadi, transformatsiyalashadi. Bunday 
transformatsiyalar orqali muayyan sintaktik konstruksiyaning - 
qurilmaning bir nechta shakllari aniqlanadi, o‘zaro farqlanadi, ulaming 
mohiyatiga, tarkibiga chuqurroq kiriladi. Natijada transformatsiyaga 
(o‘zgarishga) uchragan har bir sintaktik konstruksiyaning o‘ziga xos 
semantik jihatlari ham namoyon boTadi. Masalan, talaba kitob oldi 
gapining nutqiy turlicha ko‘rinishlari, variantlari-transfoimatsiyasi 
quyidagilar:

1. Talaba olgan kitob.
2. Talaba tomonidan olingan kitob.
3. Kitob olgan talaba.
4. Talabaning kitobi.



I tcniak, transformatsion tahlil metodi muayyan asos (yadro) 
jhpliiiiliiti (masalan, talaba kitob oldi) tuzilgan-transformatsiyalashgan 
L)ilnnii. ya’ni, muayyan sintaktik model (masalan, ot+fe’l) asosida 
■ralllgan qator gaplami o‘rganish, transformatsiyalanish mexanizmini,

Iiiimatsiyalaming hosil bo'lish qoidalarini ochishdir.
Aytish mumkinki, transfonnatsion tahlil metodining asosiy maqsadi 

hni.|imizda voqe bo‘ladigan turlicha gaplaming asosida yadro vazifasini
........ vchi asos gaplar inavjudhgini, ushbu gaplar esa mana shu yadro
|H|»lnrdan kelib chiqqanligini, tashkil topganligini, ulaming o‘zaro
•... uilik-grammatik munosabatlarini aniqlash vazifasini bajarishdir.
i ii iimk, transformatsion tahlilda faqat transformatsiyalashgan 
11* /(-’.arishga uchragan) gaplar emas, balki ushbu gaplarga asos bo‘lgan 
inlio gaplar aniqlanadi, u o‘z asosida kelib chiqqan «yangi» gaplar bilan 

i|i\oslanadi, umumiy va xususiy jihatlari belgilanadi.
Xullas, transformatsion tahlil metodi til sistemasi sintaktik 

dinning, uning qator ichki mikrosistemalarini tadqiq qiladi. Ushbu 
mikmsistemalardan biri asosiy, yadro gaplar boiib, boshqalari esa 
rnn/kur gaplardan hosil boTgan transformalar hisoblanadi. Mana shu 
(liinsformalaming yadro gaplardan hosil bo‘lishini o'rganish jarayoni 
lunisfoimatsion tahlil deyiladi. Transformatsion tahlil metodining asosiy 
vazifasi muayyan tilda (ms, o‘zbek, nemis, ingliz va b.) mavjud boTgan 
yadro gaplami aniqlash, uning sintaktik sistemadagi mohiyati, tabiati, 
muayyan maqsadga ko‘ra turhcha shakllarda namoyon bo‘lish 
mikoniyatlarini ochishdir188.

Ma’lum boTdiki, transformatsion tahlil metodida markaziy, 
yadroviy birlik, sintaktik qurilma aniqlanib (yoki tanlanib), ushbu 
qurihnadan boshqa ma’no (mazmim) va vazifaga ega qurilmalaming hosil 
bo‘lish chizmalari (sxemalari), masalan, ko'chirma gapli qurilmalardan 
o'zlashtirma gapli qurilma hosil qilish chizmasi aniq belgilanadi, 
kodlashtirib modellashtiriladi.189 Bu tahlil metodi mashina tarjimasida, 
inatnlami avtomatik tahlil jarayonlarida keng qoTlaniladi, ko‘p holda 
injener (kompyuter) lingvistikasi va matematik lingvistika bilan qorishib 
ketadi.190

Shxmday qilib, distributiv tahlil metodi muayyan lisoniy birliklar: 
fonema, morfema, so‘zlami, ulaming qoTlanishini, joylashishini, o‘mini 
o'rgansa, bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodi esa,

1Я8 Qar: N. A. Baskakov,A.S. Sodiqov, A. A. Abduazizov. O'sha asar, 129-130-betlai‘.
189 QanH.Ne’matov O'sha asar, 134-bet.
190 Qar: N. A. Baskakov,A.S. Sodiqov, A. A, Abduazizov. O'sha asar, 131-bet.



asosan, muayyan nutq birligining -  gap konstruksiyasining ichki, pill 
holdagi birliklarining sintaktik munosabatlarini aniqlaydi. 0 ‘z navbatnln 
transformatsion tahlil metodi esa distributiv va bevosita taslikil 
etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodlaridan farqli holda nafaqat fonenu 
morfema, so‘z, gap kabi lisoniy birliklami, ularning joylashishini, balki 
sintaktik konstruksiyalaming (strukturalaming, qurilmalarning) bosh(|ii 
sintaktik birliklar (strukturalar, qurilmalar) bilan formal -  semanld 
aloqasini, munosabatini, o'xshashlik va farqli jihatlarini tadqiq qiladi1'1 
Shunga ko‘ra transformatsion tahlil metodining qoilanish doirasi 
qoilanish imkoniyatlari keng, chuqur bo‘lib, u deskriptiv va bevosiln 
tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish struktural tilshunoslikning • 
struktural metodlaming mantiqiy va zaruriy davomi sifatida jahon 
tilshunosligi amaliyotida keng qoilaniladi, mustahkam o‘rin egallaydi.

Mustahkamlashjichun savollar:
Question for consolidation:

1. Transformatsion tahlil metodi qanday metod?
What kind of method is the method of transformational analysis?

2. Transformatsion tahlil metodining eng muhim jihati nimada?
What is the mosr important aspect of the method of transformational

analysis?
3. Transformatsion tahlil metodi qaysi jarayonlarda keng qo‘llaniladi?

What processes method of transformational analysis can be widely
used in?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

1. Transformatsiya-  qayta tuzish, o'zgartirish.
Transformation means the restructuring, modifying.
2. Transformatsion tahlil metodi -  muayyan markaziy (yadro) sintaktik 

birlik (masalan, gap) asosida yaritilgan, hosil qilinadigan qator boshqa 
gaplami aniqlaydi, ularning transformatsiyalanish mexanizmini o‘rga- 
nadi. Transformatsion tahlil metodi yadro gaplami va ulami 
transformatsiyalash natijasida yuzaga kelgan “yasama” hosila gaplami 
aniqlab, o‘zaro qiyoslaydi, ular orasidagi umumiy va farqli jihatlami 191

191 Qar: 0 ‘dia asar, o‘sha bet.
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Ml'.ilaydi. Ushbu metod orqali dastlab transformatsiyaga asos bo‘lgan 
K*plm, so‘ngra ular asosida hosil bo‘lgan qayta tuzilgan gaplar tahlil 
|iImndi, ular orasidagi formal -  semantik, sintaktik munosabatlar 

и if'iiniladi.
I lie method of transformational analysis identifies a number of 

i nlcnces that are based on certain central syntactic unit (nucleus, for 
ninple, sentences), studies the mechanism of the transformation. The 

method of transformational analysis identifies nuclear sentences and an 
artificial” derivative received as a result of transformation of nuclear 
nes, compares them with each other, and determines the similarities and 

ill I Terences between them. Using this method the central sentences and 
ileiivatives ones are analysed, also formal-semantic and syntactic 
uiationships between them are studied.

5.Komponent tahlil metodi

Tilshunoslikda (masalan, turkiy-o‘zbek tilshunosligida) lisoniy 
linliklami tadqiq qilishda faol qoTlanilayotgan metodlardan biri 
koinponent tahlil metodidir. Komponent tahlil metodi til birliklarini 
paradigmatik birlik sifatida, paradigmatik munosabatda, aloqada oladi, 
paradigmatik qatorda o‘rganadi.

Ushbu metodning o‘ziga xos xususiyati shundaki, u, asosan, so‘zga- 
so‘z ma’nosiga nisbatan qoTlaniladi, so‘z ma’nosini mukam-mal tahlil 
qilishda, uni tarkibiy qismlarga-komponentlarga ajratishda keng 
loydalaniladi. Demak, komponent tahlil metodi so‘zning mazmun jihati 
boTgan ma’noni (sememani) muayyan semantik sistema sifatida 
lekshirishda, ayni sistemani tashkil qiluvchi tarkibiy qismlarni, ma’noviy 
hoTaklami, ya’ni, semalami aniqlashda, ulanting semantik sistemadagi -  
sememadagi mohiyatiga, o‘miga, ahamiyatiga, imkoniyatiga, o‘ziga 
xosliklariga alohida e’tibor beradi, ularni aniqlaydi, qoTlanish doirasini 
belgilaydi.

So‘z ma’nosini komponent tahlil metodi orqali o‘rganishda so‘z 
ma’nosi-semema mantiqan va zaruran muayyan boTaklarga, kompo- 
nentlarga ajraladi. AnigT, so‘z ma’nosini shu ma’noni -  sememani tashkil 
qilgan ma’noviy boTaklarga ajratish jarayoni, ajratilgan boTaklaming har 
birini alohida o‘rganish, ularning so‘z ma’nosi tarkibidagi «quwatini», 
nutqda qanday vazifani bajarishi kabilami о‘rganish jarayoni komponent 
tahlil metodi asosida amalga oshadi.
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Eslatamiz, nazariy tilshunoslikda so‘z ma’nosini tashkil qiluvchilniiH 
nisbatan sema termini fool qo'llaniladi. Demak, komponenttahlil metodinitf 
foollik ko‘rsatadigan asosiy «quroli» sifatida sema termini xizmat qiladi. Sum 
sememaning tarkibiy qismi, nutqdagi vakili, butunning bo‘lagidir. Semn \« 
semema (yoki semalar va sememalar) o‘zaro dialektik bog‘liqbo‘lib, buiim v« 
bo‘lak kategoriyasi nuqtayi nazaridan baholanadi.

Sememani tahlil qilish, semalami o‘rgarush, demak, senuthM 
mohiyatini o‘rganish, sememani o‘rganishdir, sememaning semnlei 
tarkibini belgilash, aniqlashdir.

Shunday qilib, so‘z leksik ma’nosi - semema uni tashkil qiluvilit 
komponentlardan — semalardan tarkib topadi. Ma’lum bo‘ldiki, so‘/nni|t 
semantik tuzilishi (strukturasi) bevosita ma’no (semema) bi Inn 
bog‘lanadi. Chunki semantik komponentga ega bo‘lmagan ma im 
semema yo‘q va boiishi ham mumkin emas.

So‘zning ma’nosi, ma’no tarkibi muayyan ma’noviy boiak-lanlim 
tarkibiy qismlardan (semalardan) tashkil topadi. Bu tarkibiy qismlar s< > 
ma’nosini shakllantirib, har bir ma’noning alohida til «birligi» sifatldn 
mayjudhgini ta’minlaydi. So‘z ma’nosining tarkibiy qismlari nutqdn 
muayyan xabar (darak) tashiydi. Demak, so‘z ma’nosiningkichik tarkilm 
qismlari o‘zaro barqaror butunlik (sistema) munosabatida bo'lib 
ma’noning nutqiy <dfodasi», nutq «birligi» sifatida xizmat qiladi.

Xullas, so‘z ma’nosini tarkibiy qismlarga ajratib o‘rganish usuh 
komponent tahlil metodi so‘z ma’nosini-uning tarkibini, tuzilislnm 
aniqlashda eng asosiy va eng qulay obyektiv usul hisoblanadi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation:

1. Komponent tahlil metodining o‘ziga xosligi nimada?
What are the peculiarities of componetial analysis?

2. Komponent tahlil metodi so‘z ma’nosini qanday qismlarga ajratib
o‘rganadi va nimalarga e’tibor beradi?

What does componential analysis method divide the meaning of word 
and what does it focus on?

3. Nazariy tilshunoslikda so‘z ma’nosiga va uning tarkibiy qismlarijv' 
nisbatan qanday terminlar ishlatiladi?

What terms are used to define the meaning of words and thru 
components in theoretical linguistics?
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Asosiy tushunchalar:
Basic notions:

I Komponent tahlil metodi -  so‘z ma’nosiga, uning tuzilishiga 
ii' Imlim ishlatilib, ma’noni tarkibiy qismlarga -  komponentlarga 
1*1 maliirga) ajratadi. Har bir semaning ma’no (semema) tarkibidagi 
it.... lyatini, o‘mini, imkonini aniqlaydi, ishlatilish doirasini belgilaydi.

1 bmpenential analysis method is used in relation with the meaning of 
Нм word and their components (semees). It defines each seme of the 
нм uning, its place and usage limits.

2 Semema -  ma’no, so‘zning mazmun jihati, ichki tomoni
Sememe is meaning and the meaning aspect of the word.
V Sema -  sememaning tarkibiy qismi, ma’noviy bo‘lagi, komponenti.
Seme is a component of sememe, a part of meanin and its component.

6.Vaientlik tahiil metodi

Til sistemasi muayyan lisoniy birliklardan iborat boTib, ushbu 
Iniliklar ham sistem tabiatga egaligi bilan ajralib turadi. AniqrogT, ma- 
ntlan, har bir so‘z o‘z belgi va xususiyatlarining birligidan iborat muayyan 
i lenient, qirra, tomon, imkoniyatlarga ega o‘ziga xos sistemachadir'92.

Ma’lumki, mikrosistem xarakterga ega boTgan so‘zning til 
i ilemasidagi ahamiyati katta, qo‘llanish doirasi va imkoniyatlari juda 

к eng boTib, u jahon tilshunosligi miqyosida doimo turli lingvistik 
yo'nalishlaming tadqiqot obyekti boTib kelgan va shunday bo‘lib qoladi.

Valentlik tahlil metodi ham, asosan, so‘z muammosi bilan 
Inig'ullanadi, so‘zning nutq faobyatidagi-nutq birligi sifatidagi 

'icmantik-sintaktik, fimksional faolligini o‘rganadi, tekshiradi, uning 
n hki-mazmun jihati bilan bog‘liq imkoniyatlarini, xususiyatlarini ochib 
beiadi. AniqrogT, valentlik tahlil metodi orqali muayyan so'zning o‘z 
ma’nosi asosida boshqa so‘zlar bilan sintaktik (semantik-sintaktik) 
Miimosabatgakirishuvi aniqlanadi, ya’ni, so‘zning turli ma’noga ega qator 
•.o'zlami o‘ziga biriktirish xususiyatlari yoritiladi. Valentlik tahlil 
melodining obyektivhgi, ilmiy-amaliy mohiyati, zarurligi so‘z bilan -  
1.0‘zning leksik -  semantik kuchi, mavqei bilan belgilanadi. Demak, 
Kij'zning «ruhi», «joni» boTgan semantikasi uning boshqa so‘zlar 
In  In n  birikishiiii ta’minlaydi, birikma, gap kabi nutq birliklari so‘zning

V. M. Solnsev. Ocsha asar, 16>bet.



fikr ifodalash jarayonida boshqa so‘zlar bilan birika olish si-mmirt 
imkoniyatining, valentlik munosabatining natijasi sifatida yuzaga kcUt|

Murakkab tushuncha ifodalovchi nutq birliklaridan torlib hi. 
ifodalovchi nutq birliklarining hosil bo‘lishi bevosita so‘z valentligi I m I « |  

bog'liqdir.
Valentlik tahlil metodi orqali so‘zlaming birikishi-so‘zlar ora idunl 

mantiqiy aloqa dastawal ulaming semantik imkoniyatiga (subslan .ь(| 
xususiyatiga) ko‘ra amalga oshishi, so‘zlaming semantik bog‘lnm In 
asosida esa ular sememalarining (semalarining) semantik munosiilntii 
mavjudligi aniqlanadi.

Valentlik tahlil metodi orqali so‘zlar orasidagi semantik munosalmi 
bevosita sintaktik munosabatni yuzaga keltirishi, ya’ni, semaiihl 
sintagmalami, sintaktik konstruksiyalami (qurilmalami) hosil qilr.lii 
ma’lum bo‘ladi.

Ushbu metod orqali so‘z1ar- orasidagi sintaktik aloqa asosida 
so‘zning valentlik imkoni mavjudligi, sintaktik aloqa so‘zning valenild 
qobiliyatiga egaligini, valentlik umumiy xususiyatining nutqda, so‘/,lm 
orasidagi turlicha bog‘lanishlarda -  xususiyliklarda namoyon bo‘lishini 
ko‘rsatadi.

Valentlik tahlil metodi orqali, masalan, so‘z semantik valentliginiii}’ 
muayyan ko‘rinishi bolgan fe’l (yoki ot, sifat va b.) valentliklarini, unin к 
nutqda qaysi so‘zlar bilan birika olishini, sintaktik munosabalgn 
kirishishini aniqlash mumkin.

U
miltiqni

О ‘gtaldi __ shubhali odamga
ehtiyotdan 
eshik oldida

To ‘xtadi: nima, qayerda, qachon, nima sababdan. 
Mashina

To ‘xtadi uyning oldida
erta tongda 
benzin olish uchun

Chimirdi: kirn, nima sababdan, nimani. 
U

ChimirdiChimirdi — ------  asabiylashib
qoshini
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11 I valentligining o'ziga xosligi shundaki, u valentlik semantik 
|t pinynliga ko‘ra gapning ko‘rinishini (tuzilishini) belgilaydi, uning 
HiiIhv so'zlardan tarkib topishini ma’lum qiladi. Masalan, o ‘qtalmoq 
llining semantik imkoniyati -  valentlik qobiliyati gapda quyidagi 
Imillni (ishtirokchilar, qatnashuvchilar) orqali namoyon bo‘ladi. 

/. • lung: О‘qtaldi: kim, nimani, kimga, nima sababdan, qayerda.
Г \ullas, valentlik tahlil metodi nutq faoliyatini, uning muayyan
... . birliklardan, ulaming o‘zaro semantik-sintaktik munosabatga

liiiliiividan tarkib topishini, nutqning hosil bo‘lish mexanizmini 
Mil nisial -  semantik metod-komponent tahlil metodi bilan hamkorlikda 
•Mill) berishiga ко Та muhim ahamiyatga egadir.

Г
Mustahkamlash uchun savollar:

Questions for Consolidation:

I Valentlik tahlil metodi qanday metod?
What is valency analysis method?

So‘z valentligi nima?
What is word valency?
3, Fe’l valentligi nima?
What is verb valency?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1 2

1. Valentlik tahlil metodi -  so‘zning nutq faoliyatidagi semantik- 
nilaktik, fimksional faolhgini oTganadi, uning ma’no jihati bilan bogiiq

imkoniyatlarini yoritadi. Ushbu metod so'zning ma’nosi asosida boshqa 
ii'/.lar bilan semantik munosabatga kirishuvini, ulami o‘ziga biriktirish 

xiisusiyatlarini tekshiradi.
Valency analysis method studies word’s speech activemness from 

.i inantically and functionally activeness points of view, and covers its 
property related to its meaning. This method examines collocation 
properties of the word and semantics relations.

2. So‘z valentligi -  so'zning ma’no imkoniyati -  ma’no talabi asosida 
Imshqa -  talab qilingan so‘zlar bilan birikishi.

Word valency is the meaning possibility of the word and making 
collocation with other words based on meaning requirements.
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3. Fe’l valentligi -  fe’lning semantik imkomyiili|»i koti g«Pn,nM 
tuzilishini, uning qanday so‘z!ardan tarkib topishini lx Irilavdi

Verb valency studies the structure of a sentence l> r.nl t"11*,с vcl11 
semantic possiblities and defines what words it consist, ul

7. Eksperimental — fonetik tahlil met mil

Fonetik sistemaning eksperimental fonetika solxr.t I"’ 11 ,UI"I
tovushlarini maxsus texnik vositalar, asboblar yordaiuxlii n'lgaiiisbi bi an 
muhimdir. Eksperimental fonetika nutq tovushlarini 1ш1фЧ (l'l's*K| a 
eksperimental (yoki instrumental) fonetik metoddiiu lnnacn. 
Eksperimental fonetik metod nutq tovushlarini, prosmli inil liixlisjil.nm 
(masalan, intonatsiya, pauza, ritm) o‘rganishdatovuslil.iiin s>> iboluvchi, 
ulami, mohiyatidan kelib chiqib, tahlil qiluvcln min'."4 lcxni 
vositalardan, asboblardan foydalanadi.

Ushbu metod tilning tovnsh sistemasini teksliimlnl" 1,11 Ч . 1 
maxsususullami qo‘llaydi. Mazkiuusullar nutq tovu.liliinni indqiciqibsli 
maqsadi va vazifasidan, qo‘llanadigan, foydnhiltlllillHftn la*’*'* 
vositalarining xarakteridan kelib chiqib, o‘z icliida bn m > lit' 1и|1!*гёа 
bo‘linadi.

Eksperimental -  fonetik metod o‘z ichida somniik |nu vinalik va 
elektroakustik (yoki elektrografik) turlarga bodinadi

1. Somatik usulning o‘ziga xoshgi shundaki, u c.o /lash)
fiziologik jarayonlarining somatik (jismoniy, tana Inl.in in., tn|) Hmlasmi 
tekshirish orqah fonetik hodisalar haqida ma lunmi Innnl' xll*osa 
chiqardi. Bu jarayonda artikulyatsiya a’zolamu \iiini|,>i "h Ii nutq
apparatining rentgen tasvirini tushirish, nutq iaoliMiii ... ...... 1:1 "H,iis
olish va chiqarish holatini odchash kabi jarayonl.it ........ ii'tilnmg
fonetik hodisalami-nutq tovushlarini tekshirish v»> Инн ч"1' 
sifatida xizmat qiladi. Demak, somatik usul, uninumhl «il'iinln ЧаУ̂  
etilgan yodlar, xususiyliklar orqah ish olib boradi

2. Pnevmatik usullar orqali esa nutq а -nl........ I"lll,ll/'
jarayonidagi harakati, havo oqimining og‘i/, Inn....... . I"' f IZ
bo‘shligddagi harakati natijasida hosil boduvclu > о .... tovush
(ton) va shovqinlaming o‘zgarishi aniqlanadi.

3. Elektroakustik usullar esa nutqning tovush mi h m ........ ..
tebranishiga o‘zgartirishga asoslanadi193. Demak . h in., a .. nt

193 V.I. Koduxov.O'sha asm-, 250-251-betlar.
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yoki elektrtebranishlari nuqtayi nazandan, uning шс
qiladi va mazkur yondashuvdan kelib chiqib, ular asosi
lovushlarini «baholaydb>, tavsiflaydi. Shunga ко т а, ayxu
elektroakustik usulnomi bilanyuntiladi. _tnj

Xullas, eksperimental -  fonetik yoki instrumenta -  one ^  
nutq tovushlarining artikulyatsion va akustik jihatdan aniq, i 011 
obyektiv ta’rifini, talqinini beradi.

Mustahkamlash uchun savollar:
Questions for Consolidation.

1. Eksperimental — fonetik tahlil metodi qanday metod?
What is experimental-phonetic analysis method? ■ ы •

2. Eksperimental — fonetik tahlil metodining qanday о

What types of experimenmtal-phonetic analysis methods ar
3. Somatik usul qanday usul?

What is somatic method?
4. Pnevmatik usul qanday usul?

What is pneumatic method?
5. Elektroakustik usul qanday usul?

What is electro-acoustic method?

Asosiy tushunchalar:
Basic notions: 1

1. Eksperimental-fonetik tahlil metodi -  nutq tovushlarini, P^odemik 
hodisalami tadqiq qiladi, ularmng artikulyatsion, akust v 
jihatlarini, xususiyatlarini o'rganishda maxsus te v
foydalanadi. . , j e „nri

Method of experimental-phonetic analysis studies speec s , , ■
prosodic phenomena and it uses special technical equipment to У 
articulatory, acoustic and other properties.
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2. Somatik usul -  nutq (so‘zlash) jarayonida artikulyatsiya a’/.olimm 
o‘rganadi, ulaming rentgen tasvirini tushiradi, nafas olish va chitini i«|| 
holatini o‘lchaydi.

Somatic method studies articulatory organs in the process of spm1, 
and X-rays breathing in and out processes and measures

3. Pnevmatik usul -  nutq a’zolarining talaffuz jarayonidagi faollignil 
havo oqimining harakati natijasida hosil bo‘luvchi ovoz, tovush vd 
shovqinlami, ulaming o‘zgarishi kabilami aniqlaydi.

Pneumatic method studies the activeness of the speech organs in tin 
process of speech and defines the sounds formed under the movement <t| 
air stream, noise and their change.

4. Elektroakustik usul -  nutq faoliyatidagi tovushlami, ulaming elm 
ziqlik, qisqalik, baland-pastlik, ohangdorhk kabi xususiyatlarini elokn 
tebranishlarga qiyoslab, ularga o‘tkazib, elektr tasviri sifatida o‘rganadi

Electro-acoustic method studies speech sounds, their quality including 
long, short, high and low characteristics, euphony in comparison with 
electrovibration and transferring them to electro picture (reflection).

8. Avtomatik tahlil metodi

Avtomatik tahlil metodi davr talabi bilan yaratilgan zamonaviy tahlil 
metodlaridan biridir. Elektron - hisoblash mashinalarining (EHM), 
kompyuterlaming paydo bo‘lishi tilshunoslik fanida ham ilmiy - tadqiqot 
ishlarining amaliyoti oldiga yangi vazifa va muammolami qo‘ydi. 
Tilshimoslikda bunday muammolar sifatida avtomatik tarjima, matnni 
elektron-hisoblash mashinalari yordamida tuzish, qisqartirish kabilami 
ko'rsatish mumkin. Demak, fanning taraqqiyoti, texnikadagi yangiliklar, 
yangi texnik vositalaming- “kompyuter” paydo boiishi kabilar avtomatik 
tahlil metodining «tuzilishiga», shakllanishiga olib keldi, sabab boidi.

Avtomatik tahlil metodining o‘ziga xosligi shundaki, u tilni -  lisoniy 
birliklami muayyan bodaklarga, formal qismlarga ajratadi. Ajratishdan hosil 
bo‘lgan tilning ushbu qismlari, ya’ni, formal elementlari boshqa tilning 
shunday ma’nodagi bo‘laklariga-formal elementlariga muvofiq, mos keladi, 
ekvivalent bo‘ladi. Demak, tillararo muayyan lisoniy birliklaming (masalan, 
matnning, gaplaming, so‘z birikmalarining) - formal qismlaming mazmimiy 
-  fikriy mosligi, mazmunan -  fikran muvofiqhgi asosida ushbu tillaming 
biridan ikkinchisiga -  bir tildan boshqa tilga kompyuter yordamida tarjima
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iilr.h iinkonini beradi194. Boshqacha aytganda, bir tildagi -  lisoniy 
i .i hi- lardagi mazmun boshqa bir tilga -  shu til birliklari, vositalari orqah 
koinpyuter yordamida taijima qilinadi. Kompyuter orqali matnni bir tildan 
! и liqa bir tilga tarjima qilish uchim:

I Maxsus tanlangan so‘zlar bilan birgalikda matnni mexanik (me- 
imistik) ravishda tarjima qilish imkoniyatini beradigan qoidalar 

tblcinasini yaratish kerak.
Bu qoidalami va so‘zlami «mashina tihda» yozish, ya’ni, mazkur 

i|oidalami amalga oshiruvchi dastur (programma) tuzish kerak.
I'rogramma va lug‘at maxsus shartli belgilar bilan yoziladi va 

niiisliinaga kiritiladi, natijada mashina taijimaga tayyor boiadi195.

M u s ta h k a m la s h  u ch u n  sa v o lla r:
Q u e stio n s fo r  C o n s o lid a tio n :

1. Avtomatik tahlil metodi qanday metod?
What is an authomatic method?
2. Kompyuter yordamida qanday lingvistik masalalami hal qihsh 

mumkin?
What linguistic problems can be solved by the help of computer?

A s o s iy  tu sh u n c h a la r :
B a sic  n o tio n s:

1. Avtomatik tahlil metodi -  muayyan tildagi birliklaming (masalan, 
so‘z birikmasi, gap, matn kabilaming) boshqa bir tilning shunday 
birliklariga mazmuniy-fikriy mosligi, muvofiqligi asosida ushbu 
tillaming biridan ikkinchisiga (bir tildan boshqasiga) shu (ikkinchi) til 
birliklari orqali kompyuter yordamida taijima qihsh jarayonini o‘rganadi.

Method of Automatic Analysis studies a translation process of 
linguistic units (for instance, word combination, sentence, text and others) 
of certain languages to define their content, correspondence by translating 
via computer.

2. EHM -  elektron hisoblash mashinasi.
EC is electronic computer.

194 Qar.: S. Usmonov. 0 ‘sha asar, 202-bet.
2 С.Уcmohob. Умумий тилпгунослик, 203-bet.
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XULOSA

l il tabiatan, mohiyatan o‘tamurakkab, o'zigaxos ziddi-yatlargaega 
iHiiiuiy hodisa sifatida jamiyatga fikrlarning mantiqiy aloqasini, moddiy 

Hiiiiioyon boTishini ta’minlovchi qudratli qurol sifatida xizmat qilib 
I i Imoqda. Ayni vaqtda u, ushbu jarayonda, turli lisoniy oqimlar, 
- nalishlar tomonidan turli tekshirish metodlari, usullari orqali 
. iganilib borilmoqda, tahlil qilinmoqda, uning o‘ziga xosligi, ichki «sir- 
tlnoati» - mohiyati ochib berilmoqda.

Tilni -  uning hodisalarini, tilning mavjudligini, moddiyligini 
in ininlovchi lisoniybirliklami —eng “oddiyshakl” — fonema (tovush)dan 
mi lib, eng murakkab -  gap, matn kabilaming tabiatini yoritish, ulaming 
Ii/ii birining o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlash, topish, mukammal bilish, 
liak-shubhasiz, muayyan raetodlar, muayyan yondashuvlar asosida 
nnalga oshadi. Shunday ekan, aytilganlardan tilni butun bir murakkab 
aslema sifatida o‘rganish, ayni sistemaning strukturasini yoritish uchun 
(|(i llaniladigan turli-tuman metodlaming bo‘lishi tabiiy va zaruriydir.
I Ishbu fikming o‘ziyoq lisoniy tadqiq metodlari muammosining 
inavjudligmi, murakkab va dolzarb ekanini ko‘rsatadi. Negaki, sistemalar 
iste-masi bo‘lgan til haqida obyektiv, ilmiy-nazariy, falsafiy g'oyalar, 

uimunlashmalar, mukammal ta’limotlar yaratish faqat muayyan tadqiq 
metodlari orqali, ulami o‘z o‘mida to‘g‘ri qo‘llash va ulardan mohirona 
loydalanish orqali amalga oshadi. Negaki, tadqiq metodlari fan uchun, 
ilmiylik uchun, fan taraqqiyoti uchun xizmat qiladi.

Demak, u yoki bu fanning mavjudhgi, uning faol harakati, 
xulosalari faqat tadqiq obyekti (manbai), tadqiq maqsadi kabilar 
bilangina belgilanmaydi, balki uning tadqiq metodlari bilan ham 
belgilanadi. Tadqiq metodlarisiz birorta fan ham o‘z maqsadiga 
(strategiyasiga), tadqiq obyektining mohiyatini ochishga erisha olmaydi. 
Chunki u yoki bu fanning tabiat va jamiyat hodisalarini aniqlashi, ularga 
xos qonuniyatlami topishi, ular haqida ilmiy-falsafiy g‘oyalar chiqarishi, 
shak-shubhasiz, muayyan metodlar orqali amalga oshadi.
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T O ‘ R T I N C H I  Q I S M

“ U M U M I Y  T I L S H U N O S L I K ”  F A N I D A N  T E S T  
S A V O L L A R I

1. “ U m u m iy  tilsh u n o slik ”  fa n i q a n d a y  fa n ?

a) siyosiy fan;
b) amaliy fan; 
v) falsafiy fan;
g) ilmiy-nazariy, falsafiy fan; 
d) ijtimoiy fan.

2. “ U m u m iy  tilsh u n o slik ”  fa n i q a n d a y  m u a m m o la r n i o ‘ r g a n a d i '

a) tilshunoslik tarixini, tilshunoslikning nazariy masalalarim 
tilshunoslik metodlarini;

b) grammatik qonuniyatlami;
v) tillami ihniy oTganish metodlarini; 
g) so‘z yasalishini; 
d) sintagmatik munosabatlami.

3 . Ja h o n  tilsh u n o sligi ta rix id a  q ay si m a k ta b la r  tan  o lin a d i?

a) hind, yunon, xitoy, rum, arab maktablari;
b) arab, Moskva, Toshkent maktablari; 
v) rum, xitoy, yapon maktablari;
g) hind, Koreya, Yunon, nemis maktablari; 
d) yunon, fransuz, Amerika, Angliya maktablari.
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I.H in d  tilsh u n o slig id a  til b ilan  s h u g ‘ u llan ish q a n d a y  
mlyutga ega b o i g a n ?

a) nazariy ahamiyatga;
b) amaliy ahamiyatga; 
v) siyosiy ahamiyatga; 
g) ilmiy ahamiyatga; 
d) metodik ahamiyatga.

5. H in d  V e d a la r i n ech ta  k ito b d an  ib o r a t b o ‘ lg a n ?

a) o'n kitobdan;
b) yigirma kitobdan; 
v) o‘ttiz kitobdan; 
g) besh kitobdan;
d) to‘rt kitobdan.

6. S a n s k r it q aysi til?

a) qadimgi nemis adabiy till;
b) qadimgi hind adabiy tili; 
v) qadimgi irland adabiy tili; 
g) qadimgi ingliz adabiy tili; 
d) qadimgi ms adabiy tili.

7. H in d  tilsh u n o slig in in g  m a sh h u r n a m o y a n d a si kirn?

a) A. Vostokov;
b) Alisher Navoiy; 
v)Panini;
g) Zamahshariy; 
d) V. Vinogradov.

a h a
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8. Hind tilsh u n o slig id a  so ‘ z la r , a so san , n ech ta tu rk u m g a  iiJ im 
tilgan?

a) besh turkumga;

b) to‘rt turkumga; 

v) olti turkumga; 

g)ikki turkumga; 

d) sakkiz turkumga.

9. Hind tilsh u n o sligid a n ech ta  k e lish ik  q a y d  e tilg a n ?

a) yettita;

b) o‘nbitta; -

v) beshta;

g) to'rtta; 
d) sakkizta.

10. Qadimgi hind tilsh u nosi G u r u  m o rfo io g iy a n i nechta  
b o ‘ limdan iborat deb  h iso b la g a n ?

a) besh bo'limdan;

b) olti bo'limdan; 

v) yetti bo'limdan; 

g) uch bo'limdan; 

d) ikki bo'limdan.

11. Qadimgi hind tilshunosligida fe ’ln in g qaysi m ayllari a jra tilg a n ?

a) aniqlik, istak, buyruq va shart;

b) istak, buyruq va shart; 

v) aniqlik, istak, buyruq; 

g)buyruqva shart;

d) aniqlik.



12. Q a d im g i h in d la rd a  tilsh u n o slik n in g  q a y si b o ‘ lim i n isb a ta n  
I>nin tad qiq  q ilin g a n ?

a) fonetika;
b) morfologiya; 
v) leksikografiya; 
g) sintaksis
d) fonologiya.

13. Y u n o n  tilsh u n o sligi ta r a q q iy o tin i n ech ta d a v rg a  b o ‘ Iish 
m u m k in ?

a) uch davrga;
b) ikki davrga; 
v) besh davrga; 
g) olti davrga; 
d) to‘rt davrga.

14. Y u n o n  o lim la ri tilni q ay si jih a tig a  k o ‘ ra iz o h la g a n la r ?

a) siyosiy jihatiga ko‘ra;
b) falsafiy jihatiga ko‘ra; 
v) mantiqiy jihatiga ko‘ra; 
g) ilmiy jihatiga ко ha;
d) nazariy jihatiga ko‘ra.

15. Y u n o n  fa y la s u fla r i tild a  q a n d a y  m u n o sa b a tn i b e lg iia d ila r?

a) so‘z va jamiyat munosabatini;
b) predmet va shakl munosabatini; 
v) so‘z va predmet munosabatini; 
g) shakl va mazmun munosabatini;
d) umumiylik va xususiylik munosabatini.
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16. A n a lo g iy a  n im a?

a) o‘xshashlik;
b) noo‘xshashlik; 
v) farqlilik;
g) umumiylik; 
d) yakkalik.

17. A n o m a liy a  n im a ?

a) umumiylik;
b) o‘xshashlik;
v) farqlilik; _
g) noo‘xshashlik; 
d) xususiylik.

18. P re d m e t va  u n in g  nom i o ra sid ag i m unosabat qaysi a sa rd a  
b ay o n  q ilin a d i?

a) «Kratib>da;
b) «Poetika»da; 
v) «Brut»da;
g) «Ritorika»da; 
d) «Sintaksis haqida» asarida.

19. Y u n o n  tilsh u n o sligi fa ls a fiy  d a v rin in g  asosiy vak illari k im la r ?

a) Yaski, Panini, Guru;
b) Geraklit, Demokrit, Platon, Aristarx, Krates, Epikur va Prodik; 
v) Zenodot, Dionisiy, Apolloniy Diskol;
g) Geraklit, Demokrit, Platon, Aristarx; 
d) Aristarx, Krates, Epikur va Prodik.
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23. Y u n o n  tilsh u n o sligid a q ay si b o ‘ lim  n isb a ta n  k am  ta d q iq  
q ilin g a n ?

a) fonetika;
b) morfologiya; 
v) leksikografiya;
g) sintaksis va fonetika; 
d) leksikologiya.
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24 . Q a d im g i Rim tilshunosligining v a k ilia ri k im la r?

a) Yaski, Panini, Guru;
b) Geraklit, Demokrit, Platon, Aristotel, Aristarx, Krates, Epikur vn 

Prodik;
v) Zenodot, Dionisiy, Apolloniy Diskol;
g) Yuliy Sezar, Mark Terensiy Varron, Eliya Donata, Verriy Flakk. 

Prissian
d) Verriy Flakk, Prissian, Esxil.

25. Q a d im g i Rim tilshunosligida nechta so ‘z tu rk u m i a jr a tilg a n ?

a) beshta so‘z turkumi;
b) oltita so‘z turkumi; 
v) yettita so‘z tiukumi; 
g) sakkizta so‘z turkumi; 
d) o‘nta so‘z turkumi.

26. Y u liy  Sezaming gra m m atik aga  oid  asari q ay si?

a) «Analogiya haqida»;
b) «Poetika»; 
v) «Brut»;
g) «Ritorika»; 
d) “Nemis tiU”.

27. R im  grammatikasi qaysi tilsh u n o slik  m a k ta b in in g  
sh a h o b ch a si sifatida paydo b o‘ lgan?

a) hind tilshunosligining;
b) xitoy tilshunosligining; 
v) grek tilshunosligining;

278



g) ms tilshunosligining; 
d) arab tilshunosligining.

28. X ito y  tilsh u n o slig ig a  ta rix a n  k a tta  hissa q o ‘ sh g a n  o lim la r  
k im lar?

a) Yaski, Panini, Gum;
b) Geraklit, Demokrit, Platon, Aristarx, Krates, Epikur va Prodik; 
v) Zenodot, Dionisiy, Apolloniy Diskol;
g) Syuy Shen, Van Nyan -  Sun, Van In-Chji. 
d) Aristarx, Krates, Epikur va Prodik.

29. X it o y  tilsh u n o slig in in g  asosiy so hasi q a y si?

a) fonetika;
b) morfologiya; 
v) leksikografiya; 
g) leksikologiya;
d) sintaksis va fonetika.

30 . S y u y  S h e n  q a n d a y  a sa r y o z g a n ?

a) «Elementlar va murakkab belgilar haqida»;
b) «Poetika»; 
v) «Brat»;
g) «Ritorika»; 
d) “Sintaksis haqida”.

3 1 . A r a b  tilsh u n o sligi m a k ta b la ri q a y sila r?

a) Kufa maktabi;
b) Basra maktabi; 
v) Bag‘dod maktabi;
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g) Kufa va Basra maktabi; 
d) Madina maktabi.

32. A r a b  tiish u n o slig in in g  mashhur nam oyan dasi k im ?

a) Abu Rayhon Beruniy;
b) Abu Ali ibn Sino; 
v) Alisher Navoiy;
g) Amir bin Usmon Sibavayxiy; 
d) Mahmud Koshg‘ariy.

33 . A m ir  b in  U sm o n  Sib avayh ly  qanday asar y o z g a n ?

a) «А1 - kitob»;
b) «Poetika»; 
v) «Kratib>; 
g) “Ritorika”;
d) «Muhokamat ul-lug‘atayn»;

34. A m ir  bin U s m o n  S ib a v a y h iy  tilshunoslikning q a y s i b o d im in i 
ish iab  c h iq q a n ?

a) fonetika;
b) grammatika; 
v) leksikografiya; 
g) leksikologiya; 
d) sintaksis.

35. A r a b  tilsh u n o slig id a , ayniqsa, qaysi so haga k a tta  o ‘ rin  
a jr a tilg a n ?

a) fonetikaga;
b) morfologiyaga;
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v) leksikografiyaga; 
g) sintaksisga; 
d) leksikologiyaga.

36. X a lil  al -  F a r o h id iy n in g  b irin ch i a r a b  tili lu g ‘ a ti q a n d a y  
n o m lan ad i?

a) «А1 - kitob»;
b) «Kitobul avomil»;
v) «To‘lqmlar toshqini»; 
g) «Kitobul ayn»; 
d) “Sintaksis haqida”.

37 . F e r u z o b o d iy n in g  60 to m lik  lu g ‘ ati q a n d a y  n o m la n a d i?

a) «А1 - kitob»;
b) «Kitobul avomib>;
v) «Toiqinlar toshqini»; 
g) «Qomus». 
d) “Sangloh”.

38 . S a g ‘ a n iy n in g  20 to m lik  lu g ‘ a ti q a n d a y  n o m la n a d i?

a) «А1 - kitob»;
b) «Sangloh»;
v) «To'lqinlar toshqini»; 
g) “Ritorika”; 
d) «Arab tili»;

39. A r a b  leksikografiyasida lu g ‘ atlar m azm unan nechta turga  
b o‘lingan?

a) besh turga;
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b) sakkiz turga; 
v) yetti turga; 
g) olti turga; 
d) uch turga.

40. A r a b  tilsh u n o sligid a  so ‘ z o ‘ z a g i, a so sa n , n ech ta undoshdim  
tashkil to p a d i?

a) olti undoshdan;
b) uch undoshdan; 
v) to‘rt undoshdan; 
g) ikki undoshdan; 
d) besh undoshdan;

41. A r a b  tilsh u n o sligid a so ‘ z tu rk u m la ri n ech ta ?

a) to‘rtta;
b) uchta; 
v) beshta; 
g) ikkita; 
d) sakkizta.

42. N a h v  term in i a r a b  tilsh u n o slig in in g  qaysi so hasin i a n g la ta d i?

a) morfologiyani;
b) sintaksisni; 
v) fonetikani;
g) leksikologiyani; 
d) toponimikani.
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43 . “ A t -tu h fa tu z  z a k iy a tu  fi llu g ‘ a tit tu r k iy a ”  asari n ech ta  
ho‘ lim d an  ib o r a t?

a) besh boiimdan;
b) sakkiz bo‘limdan; 
v) yetti boiimdan; 
g) uch boiimdan;
d) to‘rt boiimdan.

44. A s ir u d d in  A b u  H a y y o n  a l-A n d a lu s iy  tu r k la r  tili m a sa la la r ig a  
b a g ls h la n g a n  q a n d a y  a s a r  y o z g a n  ?

a) «А1 - kitob»;
b) «Kitob al idroki lisonul atrok»; 
v) «Tolqinlar toshqini»;
g) «Qomus». 
d) “Sintaksis haqida” .

4 5 .0 ‘ rta O s iy o lik  q aysi olim  a ra b  tilid a  d astla b k i a sa r y a r a tg a n ?

a) Abu Rayhon Beruniy;
b) Abu Ali ibn Sino; 
v) Abu Nasr Forobiy; 
g) Alisher Navoiy;
d) Mahmud Koshg‘ariy.

46. A b u  N a s r  F o r o b iy n in g  tilsh u n o slik k a b a g ls h la n g a n  asari 
q a y s i?

a) «А1 - kitob»;
b) «Diyvon ut-tamoyil»; 
v) «Tolqinlar toshqini»;
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g) «Fanlar tasnifi haqida so‘z». 
d) “Kitobul ayn”.

47. « K ito b  liso n u l a ra b »  a sarin i kim  y o z g a n ?

a) Mahmud Koshg'ariy;
b) Alisher Navoiy;
v) Aburayxon Beruniy; 
g) Abu Ali ibn Sino; 
d) Bobur.

48. A b u  A l i  ib n  S in o n in g  n utq  to v u sh la r ig a  oid  a s a r i  q a y s i?

a) «Hamsa»;
b) «Sangloh»;
v) «Asbobi hudut al huruf>>; 
g) «Al-kashshof»; 
d) “Sintaksis haqida” .

49. M a h m u d  a z  Z a m a h s h a r iy  k im ?

a) arab tilshunosligi rivojiga ulkan hissa qo‘shgan xorazmlik buyuk 
alloma.

b) etnograf olim;
v) mashhur yozuvchi; 
g) geograf olim; 
d) yirik lug'atshunos.

50. M a h m u d  a z Z a m a h s h a r iy n in g  g r a m m a tik a g a  oid  a sa ri q a y s i?

a) “Asos ul - balog'a”;
b) «Navobig‘ ul - kalim»;
v) «А1 -  mufassal fi san’at il-i’rob»;
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g) «Devonu lug‘otit turk »; 
d) “Muhokamat ul-lug‘atayn”

51 . M a h m u d  a z  Z a m a h s h a r iy n in g  q u r ’ on ta fsifig a  b a g ‘ ish laga n

asari q a y si?

a) “Poetika”;
b) «А1 - kashshof»;
v) «Alfoiq fi g‘arib il - hadis»; 
g) «Lisonut tayr»; 
d) “Muhokamat ul-lug‘atayn”

52. « D e v o n u  Iu g ‘ o tit tu r k »  a sa rin i kim  y o z g a n ?

a) Abu Ali ibn Sino;
b) Alisher Navoiy;
v) Mahmud Koshg‘ariy; 
g) Mahmud az Zamahshariy; 
d) Bobur.

53. « D e v o n u  lu g ‘ o tit tu rk  a sa r i»  n ech a q ism d a n  ib o ra t?

a) uch qismdan;
b) besh qismdan; 
v) ikki qismdan; 
g) olti qismdan; 
d) o‘n qismdan.

54. A b u  R a y h o n  B e r u n iy n in g  lison iy q a ra sh la ri q aysi a sa rd a  aks  
e tg a n ?

a) «А1 - kitob»;
b) «Sangloh»;
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v) «To‘lqinlar toshqini»; 
g) «Saydana»;
d) “Muhokamat ul-lug‘atayn”.

55. « S a y d a n a »  a sa ri n ech ta bob va m a q o la d a n  ib o rat?

a) besh bob va 2000 maqoladan;
b) sakkiz bob va 2500 maqoladan; 
v) yetti bob va 1000 maqoladan;
g) yigirma to‘qqiz bob va 1116 maqoladan; 
d) o‘n bob va 100 maqoladan.

56. M ir z o  M e h d ix o n n in g  tilga  oid  asari q a y si?

a) «Al-Mufassab>;
b) «Kitob lison-ul arab»; 
v) «Kitob ul ayn»;
g) «Sangloh»;
d) “Muhokamat ul-lug‘atayn”.

57. A lis h e r  N a v o iy n in g  tilsh u n o slik k a oid a sa ri q a y si?

a) «Hamsa»;
b) «Mahbub ul qulub»; 
v)«Muhokamat ul - lug'atayn»; 
g) «Xazoyinul maoniy»;
d) “Nasoyim ul-muhabbat”.

58. A lis h e r  N a v o iy  tilsh u n o slik k a  oid a sa rid a  qaysi til 
u lu g‘ laydi?

a) arab tilini;
b) turkiy tilni;



v) tojik tilini; 
g) fors tilini; 
d) yunon tilini.

59. A lis h e r  N a v o iy n in g  « M u h o k a m a t ul -  lu g ‘ a ta y n »  a sa rid a  
nechta fe ’ l iz o h la n g a n ?

a) beshta;
b) sakkizta;
v) yetmishta;

4  4* *g) yuzta;
d) saksonta.

60. A lis h e r  N a v o iy  q a y si ta d q iq o t m e to d in in g aso schisi 
h iso b la n a d i?

a) qiyosiy -  tarixiy metodning;
b) komponent tahlil metodining; 
v) distributiv tahlil metodining; 
g) statistik tahlil metodining;
d) tasviriy metodning.

61. Y e v r o p a d a  u y g ‘ onish d a v ri tilsh u n o sligi q aysi a srla rn i o ‘z  
ich iga  o la d i?

a) X II-X IV ;
b) ХП -  XV; 
v) X -  XII;
g) XV-X V III; 
d) X I-X II.
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6 2 . Y e v r o p a  tilsh u n o slig id a , a so sa n , qaysi so h a la r  b o ‘yichn  
a sa r la r  y a ra tilg a n ?

a) fonetika;
b) fonetika va grammatika; 
v) leksika va grammatika; 
g) leksikografiya;
d) sintaksis.

6 3 . J .S k a lig e r  tilga  oid q a n d a y  a sa r  y a r a tg a n ?

a) “Ritorika”;
b) “Lotin tili asoslari”; 
v) “Sintaksis asoslari”; 
g) “Rus grammatikasi”; 
d) “Rus tili”.

64. Y e v r o p a  tilsh u n o slig id a  g r a m m a tik  h o d isa la r  qaysi fa n  
n u q ta yi n azarid a n  b a h o la n g a n ?

a) falsafa;
b) adabiyot; 
v) mantiq;
g) psixologiya; 
d) tarix.

65. “ P o r -R o y a l g r a m m a tik a s i” d a  ilk  b o r qaysi fa n la r n in g  aloq asi 
h aq id a fik r y u r itila d i?

a) grammatika bilan adabiyot;
b) grammatika bilan falsafa ; 
v) grammatika bilan mantiq ;
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g) grammatika bilan notiqlik ; 
d) grammatika bilan etimologiya.

66. “Por-Royal grammatikasi” nechta qismdan iborat?
a) ikki qismdan;
b) uch qismdan; 
v) to‘rt qismdan; 
g) besh qismdan; 
d) olti qismdan.

At *

67. Falsafiy grammatika tilga qanday hodisa sifatida qaraydi?
a) o‘zgaradigan;
b) o‘zgarmaydigan; 
v) irsiy;
g) ruhiy; 
d) rivojlanuvchi.

68. Qaysi til komparativistika vakillarining fikricha bobotii 
hisoblanadi?

a) rus tili;
b) qadimgi slavyan tili; 
v) Sanskrit tili;
g) qadimgi yaxudiy tili; 

d) oltoy tili.

69. Qiyosiy -  tarixiy tilshunoslik fanining “tug‘ilgan” yili qaysi 

yil?
a) 1880;
b) 1799;
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v ) 1816; 
g) 1890; 
d ) 1888.

70. V.Gumboldtning «Yava orolidagi kavi tili haqida» nomli asm i 
qachon nashr qilingan?

a) 1836-1840;

b )  1890; 
v) 1766; 
g) 1888; 
d) 1913.

71. F. de Sossyurning mashhur asari qanday nomlanadi?
a) «K ratil» ;

b) «R itorika»;

v )  « T o ‘lqinlar toshqini»; 
g )  « U m u m iy  tilshunoslik kursi»; 
d) “ R u s gram m atikasi” .

72. F. de Sossyur tilda nechta aspektni farqlaydi?
a) besh aspektni;

b) sakkiz aspektni; 
v) yetm ish aspektni; 
g) ikki aspektni;

d) to'rt aspektni.
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73. F. de Sossyurning fikricha, til nutqdan nechta belgisiga ko‘ra 
farqlanadi?

a) besh belgisiga;
b) sakkiz belgisiga; 
v) yetti belgisiga; 
g) uch belgisiga; 
d) ikki belgisiga.

74. Til va nutq muammosi haqida qaysi olim mukammal filer 
yuritgan?

a) M. V. Lomonosov;
b) Aristotel;
v) A. A. Potebnya; 
g) F. de Sossyur; 
d) A. Shleyxer.

75. Praga lingvistik maktabining vakillari kimlar?
a) F. Bopp, R. Rask, Ya. Grimm, A.X. Vostokov, V.Gumboldt;
b) L.Uelmslev, V.Bryondal, X.Ulda;
v) V.Matezius, M.Vaxek, B.Gavranek, N.S.Trubetskoy,

R.O,Yakobson, S.I.Karsevskiy;
g) A.Shleyxer, G.Shteyntal, A.A. Potebnya; 
d) F. Boas, E. Sepir, L. Blumlild, Ch. Friz.

76. Amerika strukturalizmining vakillari kimlar?
a) F. Bopp, R. Rask, Ya. Grimm;
b) L.Uelmslev, V.Bryondal, X.Ulda; 
v) V.Matezius, M.Vaxek, B.Gavranek;
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g) F.Boas, E.Sepir, L.Blumfild, Ch.Friz; 
d) A. Shleyxer, G. Shteyntal, A. A. Potebnya.

77. Kopengagen strukturalizmining valdllari kimlar?
a) R. Rask, Ya. Grimm, V.Gumboldt;
b) L.Uelmslev, V.Bryondal, X.Ulda;
v) V.Matezius, M.Vaxek, B.Gavranek, N.S.Trubetskoy, 

R.O.Yakobson;
g) A. G. Shteyntal, A. A. Potebnya;
d) A. Shleyxer, F. De Sossyur, V. Gamboldt.

78. Rus tilshunosligida qaysi asrdan boshlab, rus milliy adabiy 
till me’yorlarini yaratishga kirishildi?

a) XVHI asming 30-yillaridan;
b) XVI asming 20-yilIaridan; 
v) XIX asming 30-yillaridan; 
g) XX asrdan;
d) XX asming 50-yillaridan.

79. Rus tilshunoslaridan kimlar 7 tomli to‘Iiq Sanskrit lug‘atini 
yaratdi?

a) V.R.Rozen
b) I. Reyxman; 
v) S. Pallas;
g) Otto Betling va Rudolf Rot; 
d) V. Vinogradov.

80. Kim birinchi bo‘lib rus tili grammatikasini yaratdi?
a) V. Vinogradov;
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b) A. A. Potebnya; 
v) Boduen de Kurtene; 
g) M.V.Lomonosov; 
d) A. Shaxmatov.

81. «Rossiya grammatikasi» asari nechta qismdan iborat?
a) olti qismdan;
b) sakkiz qismdan; 
v) to‘rt qismdan; 
g) besh qismdan; 
d) uch qismdan.

82. M. V. Lomonosov tiini qanday vosita deb tushundi?
a) aloqa vositasi;
b) belgilar vositasi; 
v) moddiy vosita; 
g) semiotik vosita; 
d) ijtimoiy vosita.

83. M.V. Lomonosov rus adabiy tiiida nechta uslubni (stilni) 
ajratdi?

a) to‘rt uslubni;
b) besh uslubni; 
v) uch uslubni 
g) olti uslubni; 
d) ikki uslubni.

84. Komparativistika nima?
a) amaliy tilshunoslik;



b) qiyosiy tilshunoslik; 
v) qiyosiy -  tarixiy tilshunoslik; 
g) nazariy tilshunoslik; 
d) etimologik tilshunoslik.

85. Tilshunoslik alohida fan sifatida qaysi asrda shakilandi?
a) XX asr oxirida;
b) XVIII asr oxirida; 
v) XVII asr oxirida;
g) XIX asming birinchi yarmida; _ 
d) ХП asr boshida.

86. V.Vinogradovning eng buyuk asari qaysi?
a) «Rossiya grammatikasi»;
b) «Umumiy tilshunoslik»; 
v) «Tilshunoslikka kirish»; 
g) «Rus tih»;
d) «Rus tilining etimologik lug‘ati».

87. Umumiy nazariy tilshunoslik asoslari kim tomonidan 
yaratildi?

a) A.A.Potebnya;
b) V.F. Gumboldt; 
v) Ya. Grimm;
g) M.Myuller; 
d) V. Vinogradov.

88. V.F.Gumboldt dining qaysi jihad haqida ta’limot yaratdi?
a) tilning «tashqi formasi» haqida;
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b) tilning «formasi» haqida; 
v) tilning «ichki formasi» haqida; 
g) tilning tovushi haqida; 
d) tilning birliklari haqida.

89. Tilning sistem xarakterga ega ekanligiga dastawal kim 
e’tibor berdi?

a) A.Shleyxer;
b) G.Kursius;
v) A. Pott; u  ►
g) V.F. Gumboldt; 
d) F. de Sossyur.

90. Naturalizm tilga qanday hodisa sifatida qaradi?
a) ijtimoiy hodisa;
b) ruhiy hodisa; 
v) biologik hodisa; 
g) moddiy hodisa; 
d) amaliy hodisa

91. Naturalizm oqimining mashhur vakili kim?
a) A.Pott;
b) A.A.Potebnya; 
v) Korsh;
g) A.Shleyxer; 
d) F.de. Sossyur.

92. Psixologizm tilga qanday hodisa sifatida qaradi?
a) biologik hodisa;



b) moddiy hodisa; 
v) ijtimoiy hodisa; 
g) ruhiy hodisa; 
d) amaliy hodisa.

93. Psixologizm oqimining mashhur namoyandasi kim?
a) V.M.Lomonosov;
b) V.V.Radlov; 
v) AShleyxer; 
g) G.Shteyntal; 
d) V. Vinogradov.

94. Psixologizm oqimi vakillaridan kim tilni tafakkurdan 
ajratmadi?

a) A.A.Potebnya;
b) G.Shteyntal; 
v) AShleyxer; 
g) Korsh;
d) F. de Sossyur.

95. Sho‘ro davri tilshunosligi tilni materialiga ko‘ra qanday 
hodisa deb tushuntiradi?

a) ruhiy hodisa;
b) ijtimoiy hodisa; 
v) moddiy hodisa; 
g) tarixiy hodisa; 
d) amaliy hodisa.
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96. Sho‘ro davri tilshunosligida til paydo bo‘lishiga ko‘ra qanday 
hodisa deb tushunildi?

a) bioiogik hodisa;
b) moddiy hodisa; 
v) ruhiy hodisa; 
g) ijtimoiy hodisa; 
d) sun’iy hodisa.

97. Til, asosan, qanday vazifani bajaradi?
a) emotiv vazifani;
b) kommunikativ vazifani; 
v) informativ vazifani;
g) nominativ vazifani; 
d) fakultativ vazifani.

98. Fonema nazariyasi kim tomonidan yaratilgan?
a) N.Ya.Marr tomonidan;
b) I.I Meshaninov tomonidan; 
v) L.V.Sherba tomonidan;
g) V.V. Vinogradov tomonidan; 
d) A. A. Shaxmatov tomonidan.

99. Lingvistikaning qanday turlari mavjud?
a) ichki, tashqi, dinamik, statik, sinxron, diaxron, matematik 

linvistika va boshqalar;
b) etimologik lingvistika; 
v) etnografik lingvistika; 
g) toponimik lingvistika; 
d) tarixiy lingvistika.
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100. Til birligining ikki jlhati nimadan iborat?
a) substansiya va shakldan;
b) umumiy va xususiylikdan; 
v) shakl va mazmundan;
g) ichki va tashqidan; 
d) moddiy va nomoddiydan.

101. Nutq nima?
a) tildan fikr almashuv maqsadida foydalanish jarayoni;
b) tildagi xotira;
v) sintaktik ifoda turi; -
g) lingvistikaning bir boiimi; 
d) ijtimoiy-tarixiy kategoriya.

102. Sistema nima?
a) qismlardan iborat butunlik;
b) ma’no; 
v) tuzilish;
g) tilning rivojlanish qonuni; 
d) barqaror butunlik.

103. Struktura nima?
a) mohiyat;
b) ma’no;
v) tuzilish, qurilish; 
g) tilning rivojlanish qonuni; 
d) barqaror butunlik.
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104. Strukturalizm ta’limoti til nazariyasining asosi deganda 
nimani tushunadi?

a) naturalizmni;
b) analogiyani;
v) til strukturasini; 
g) sotsiologiyani; 
d) psixilogizmni.

105. Semiotika nima?
a) turli-tuman belgilar sistemasining umumiy xususiyatlarini 

o‘rganuvchi fan;
b) tilshunosliknmg so'z va morfemalaming kelib chiqishi hamda 

tarixini o‘rganuvchi bo‘limi;
v) omonimlaming tilda paydo bolishini, kelib chiqishi va 

tarqalishini o‘rganuvchi soha;
g) leksikologiyaning joynomlarini o‘rganuvchi bo‘limi; 
d) tabiiy tillaming matematik modelini o‘rganuvchi fan.

106. Tilning semiotika faniga qanday aloqasi bor?
a) majburiy;
b) tasodifiy; 
v) bevosita; 
g)moddiy; 
d) shakliy.

107. Tilning ichki jihatiga nima kiradi?
a) shakl;
b) hodisa;
v) ma’no, mazmun;
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g) umumiylik; 
d) sabab.

108. Til birliklari qaysilar?
a) so‘z, so‘z birikmasi, gap;
b) fonema, morfema, leksema,model; 
v) jumla, mikromatn, makromatn;
g) fonema, morfema, leksema, so‘z birikmasi; 
d) fonetik birlik, sintaktik birlik.

109. Nutq birliklari qaysilar?
a) fonema, so‘z, leksema, qolip ;
b) jumla, mikro va makro matn;
v) tovush, so‘z, so‘z birikmasi, gap, matn; 
g) so‘z, so‘z birikmalari; 
d) leksema, sintaktik qoliplar.

110. Ifodalovchi nima?
a) g ‘oya;
b) toponimika;
v) lisoniy birliklaming tashqi - tovush tomoni; 
g) til (nutq) birligining ichki tomoni; 
d) tushuncha.

111. Ifodalanuvchi nima?
a) hukm;
b) model;
v)til (nutq) birliklarining ichki - ma’no tomoni;
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g)konnotatsiya; 
d)so‘z birikmasi.

112. Tillarni turiga ko‘ra tasnif qilish qanday ataiadi?
a) geneologik tasnif;
b) tipologik tasnif; 
v) semantik tasnif; 
g) sintaktik tasnif; 
d) etimologik tasnif.

113. Tillarni kelib chiqishiga ko‘ra tasnif qilish qanday ataiadi?
a) geneologik tasnif;
b) tipologik tasnif; 
v) semantik tasnif; 
g) sintaktik tasnif; 
d) etimologik tasnif.

114. N.Ya. Marr faoliyatining ikki qirrasini ko‘rsating.
a) mashhur arxeolog va filolog;
b) siyosatshunos va filolog; 
v) etnograf va filolog;
g) vrach va filolog; 
d) tarixchi va filolog.

115. Paralingvistika nimani o‘rganadi?
a) tillaming kelib chiqish tarixini;
b) til birliklarining mazmun jihatini; 
v) emotsiyalaming tilda ifodalanishini;
g) til va nutq birliklarining shakliy tomonini;
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d) tilshunoslikning aloqa -  aralashuv jarayonidan imo -  ishora, 
mimika, nutq vaziyati kabi omillami.

116. Iyerarxik munosabat nima?
a) til birliklarining o‘xshashIik munosabati;
b) til birliklarining murakkablashish (pog‘onaviy) munosabati;
v) bir paradigmaga birlashuvchi til birliklarining o‘zaro munosabati; 
g) til birliklarining yonma -  yon joylashish (qo‘shnichilik) 

munosabati;
d) nutq birliklarining o‘zaro tobelik munosabati.

117. Paradigmatik munosabat qanday munosabat?
a) bir paradigmaga birlashuvchi til birliklarining o‘zaro munosabati;
b) til birliklarining pog‘onaviy (iyerarxik) munosabati; 
v) til birliklarining muayyan izchillikda kelishi;
g) so‘z tarkibiy qismlarining o‘zaro aloqasi; 
d) nutq birliklarining o‘zaro tobelik munosabati.

118. Sintagmatik munosabat qanday munosabat?
a) so‘z birikmasi hamda gap qismlarining o‘zaro bog‘lanishi;
b) otlaming turlanishi;
v) til birliklarining ketma-ket (yonma -  yon) joylashishi;
g) fe’llaming tuslanishi;
d) til birliklarining vertikal joylashishi.

119. Kompyuter lingvistikasi nimani o‘rganadi?
a) lisoniy birliklaming kelib chiqishini;
b) matnga kompyuter yordamida ishlov berish bilan bog‘liq 

vazifalami;
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v) leksikologiyaning joy nomlarini;
g) imo -  ishora, mimika, nutq vaziyati kabilami;
d) tilning ijtimoiy taraqqiyotini.

120. Tipologiya nimani o‘rganadi?
a) nutqni;
b) tillami tipologik tasnif qilish prinsipi va usullarini; 
v) geografik nomlami;
g) imo-ishoralarni; 
d) lug‘at tarkibini.

121. Fonema nima?
a) ma’no;
b) tilning eng kichik moddiy birligi - tovush; 
v) fikr ifodalovchi birlik;
g) omonim; 
d) tushuncha.

122. So‘z shakllari deganda, qanday shakllar tushuniladi?
a) sintetik shakl;
b) analitik shakl;
v) sintetik, analitik, sintetik -  analitik shakl; 
g) morfologik -  grammatik shakl; 
d) sintetik -  analitik shakl.

123. Morfema nima?
a) til birligi, tilning ma’noli, boshqa ma’noli qismlarga boiin- 

maydigan eng kichik qismi.
b) so‘z ma’nosi;



v) tilning lug‘at tarkibiga xos birlik; 
g) tilning moddiy tomoni; 
d) tushuncha.

124. Lisoniy birliklarining shakli va mazmuni o‘rtasidagi 
bog‘Ianish qanday bog‘lanish?

a) siyosiy bog'lanish;
b) amaliy bogianish; 
v) ijtimoiy bog‘lanish;
g) shartli- ijtimoiy bog‘lanish; 
d) falsafiy bogdanish. "

125. Sistem tilshunoslikda leksemaning shakl tomoni qanday 
nomlanadi?

a) morfema;
b) semema; 
v) leksema; 
g) nomema;
d) smtagmema.

126. Sistem tilshunoslikda leksemaning ma’no tomoni qanday 
nomlanadi?

a) morfema;
b) semema; 
v) leksema; 
g) nomema;
d) sintagmema.
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127. Sistema va struktura qanday kategoriya?
a) siyosiy kategoriya;
b) amaliy kategoriya; 
v) ijtimoiy kategoriya; 
g) falsafiy kategoriya; 
d) mantiqiy kategoriya.

128. Taniqli o‘zbek tilshunoslari kimlar?
a) Zamaxshariy, Mehdixon;
b) A,G‘ulomov, G‘.Abdurahmonov, Sh.Rahmatullayev, A.Hojiyev, 

H.Ne’matov.
v) Korsh, A.A.Potebnya
g) A.Shleyxer, A.K,Borovkov, G‘ozi Olim Yunusov; 
d) F. de. Sossyur.

129. Metod nima?
a) fikrlashni o‘rganish usub;
b) predmetni o‘rganish usuli; 
v) hodisani o‘rganish usuli;
g) predmet-hodisalami ibniy tahlil qibsh, ulaming mohiyatini, 

tabiatini, tarkibi kabilami aniqlash, ulardan ilmiy xulosalar chiqarish 
usub;

d) tovushni o‘rganish usub.

130. Metodika nima?
a) faktlami yig£ish usub;
b) faktlami tahlil qibsh usub;
v) olimning tadqiq manbaini mukammal tekshirishi, individual ish 

obb borish usub;
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g) umumlashtirish usuli; 
d) axborot berish usuli.

131. Metodologiya nima?
a) dunyoqarash;
b) tadqiqotchiuing ilmiy dunyoqarashi, uning tadqiq manbaini 

qanday tushunishi, unga qaysi metod bilan yondashishi, u haqda nazariy 
yoki amaliy, tavsifiy bilimlarni hosil qilishi;

v) amaliyot;
g) nazariya; —
d) g‘oya.

132. Metodning qanday ko‘rinishlari mavjud?
a) ibniy;
b) falsafiy; 
v) nazariy; 
g) formal;
d) falsafiy (dialektik, umumiy) va fanga oid (xususiy).

133. Tilshunoslikning tadqiq metodlari nechta?
a) ikkita;
b) beshta; 
v) yettita; 
g) to‘qqizta; 
d) o‘nta.

134. Diaxron tadqiq metodi qanday metod?
a) tarixiy metod;
b) siuxron metod;
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v) yangi metod; 
g) amaliy metod; 
d) nazariy metod.

135. Diaxron tadqiq metodiga qaysi metodlar kiradi?
a) struktural metod;
b) avtomatik tahlil qilish metodi; 
v) tipologik metod;
g) eksperimental metod;
d) tasviriy, qiyosiy-tarixiy. chog‘ishtinsh, tarixiy-qiyosiy, tipologik 

metod.

136. Tasviriy metodning maqsadi nimadan iborat?
a) lisoniy birliklami tasvirlash, tavsiflash;
b) lisoniy birliklami shaklan guruhlash;
v) lisoniy birliklami mazmunan guruhlash; 
g) lisoniy birliklarga falsafiy yondashish; 
d) lisoniy birliklarga formal-semantik yondashish.

137. Qiyosiy-tarixiy metodning maqsadi nimadan iborat?
a) tillami sharhlash;
b) qarindosh tillami qiyoslab, ular o‘rtasidagi o‘xshashlik- 

umumiylikni aniqlash;
v) tillarga tarixiy yondashish; 
g) tillami chog‘ishtirish; 
d) tillami umumlashtirish.



138. Qiyosiy-tarixiy metod qaysi tilshunoslikning yaratilishiga 
xizmat qildi?

a) struktural tilshunoslikning;
b) sistem tilshunoslikning;
v) qiyosiy-tarixiy tilshunoslikning; 
g) nazariy tilshunoslikning; 
d) sinxron tilshunoslikning.

139. Qiyosiy-tarixiy metodning asoschilari kimlar?
a) V. Gumboldt, A. A. Potebnya;
b) F. Bopp, R. Rask, Ya. Grimm, A. Vostokov, 
v) A  Shleyxer, A. Marr, F. Fortunatov;
g) Navoiy, Kursius, M. Zamaxshariy; 
d) M. Mehdixon, V. Vinogradov.

140. Chog‘ishtirish metodining maqsadi nimadan iborat?
a) tillami statistik tekshirish;
b) tillami tarixiy o‘rganish; 
v) tillami eksperiment qihsh;
g) qarindosh yoki qarindosh bodmagan tillami qiyoslash; 
d) qarindosh tillami taqqoslash.

141. Tarixiy-qiyosiy metodning maqsadi nimadan iborat?
a) tillami komponent tahlil qilish;
b) tillami tasnif qihsh;
v) tillami sinxron o‘rganish; 
g) tillami tipologik o‘rganish;
d) bir tilni yoki qarindosh tillami tarixiy jihatdan qiyoslab, ulardagi 

umumiyhkni va farqlami aniqlash.
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142. Tipologik metodning maqsadi nimadan iborat?
a) tiUlami avtomatik tahlil qilish;
b) qarindosh va qarindosh bo‘lmagan tillami qiyosiy o‘rganib, ular 

tuzilishiga xos umumiy va farqli jihatlami aniqlash;
v) tillami morfologik tasnif qilish; 
g) tillami geneologik tasnif qihsh; 
d) tillami tuzilishiga ko‘ra o‘rganish.

143. Sinxron tadqiq metodi qanday metod?
a) hozirgi - vaqt jihatidan yuzaga kelishiga, qo‘llanishiga ko‘ra yangi, 

zamonaviy metod;
b) tarixiy metod;
v) qiyosiy-tarixiy metod; 
g) statistik tahlil metodi; 
d) tavsifiy metod.

144. Distributiv tahlil metodining maqsadi nimadan iborat?
a) lisoniy birliklaming nutqda joylashgan о‘mini, muayyan tartibda 

kelishini, o‘zaro bogianishini ohganish;
b) lisoniy birliklami fonetik tahlil qihsh; 
v) lisoniy birliklami taijima qihsh;
g) lisoniy birliklami etimologik tahlil qihsh; 
d) lisoniy birliklami sintaktik tahlil qilish.

145. Distributsiya nima?
a) lisoniy birliklami aniqlash;
b) lisoniy birliklami qiyoslash;
v) lisoniy birliklaming uchrashi, qo‘llanishi mumkin bo‘lgan jamiki 

qurshov;
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g) lisoniy birliklami o‘zaro bog‘lash; 
d) lisoniy birliklami fonetik talilil qilish.

146. Statistik tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) lisoniy birliklami komponent tahlil qilish;
b) lisoniy birliklaming nutqda ishlatihsh miqdorini aniqlash; 
v) lisoniy birliklami ma’no jihatdan tahlil qilish;
g) lisoniy birliklami avtomatik tahlil qilish; 
d) lisoniy birliklami so‘z turkimlariga ajratish.

147. Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodining 
vazifasi nimadan iborat?

a) so‘z birikmasi va gapning tuzilishini aniqlash;
b) so‘z birikmasi va gapni valentlik tahlil qihsh; 
v) so‘z birikmasi va gapni taijima qihsh;
g) so‘z birikmasi va gapni leksik tahlil qihsh; 
d) so‘z birikmasi va gapni tarixan o‘rganish.

148. Transformatsion tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) sintaktik birlikni (gapni) qismlarga ajratish;
b) sintaktik birlikni (gapni) mazmuniga ko‘ra tahlil qihsh; 
v) sintaktik birlikni (gapni) tuzilishiga ko‘ra tahlil qihsh;
g) sintaktik birlik (gap) asosida hosil qilingan boshqa gaplami 

aniqlash va ulami yadro gap bilan qiyoslash;
d) sintaktik birlikni (gapni) chet tiliga taijima qihsh.

149. Komponent tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) so‘z ma’nosini etimologik о rganish;
b) so‘z ma’nosini izohlash;
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v) so‘z ma'nosini tarkibiy qismlarga -  komponentlarga ajratish va 
ulami har tomonlama o‘rganish;

g) so‘z ma’nosini sinxron o‘rganish; 
d) so‘z ma’nosini diaxron o‘rganish.

150. Semema nima?
a) ma’no;
b) tovush; 
v) shakl; 
g) ohang; 
d) gap.

151. Sema nima?
a) semema;
b) mazmun;
v) ma’noning tarkibiy qismi, ma’noviy bo‘lak; 
g) signifikat; 
d) denotat.

152. Valentlik tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) so‘zni formal tahlil qilish;
b) so‘z ma’nosini aniqlash; 
v) so‘zni tarixan o‘rganish; 
g) so‘zni tarjima qihsh;
d) so‘zning ma’nosi asosida boshqa so‘zlar bilan birikishini aniqlash.

153. Eksperimental-fonetik tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) fonetik birliklaming (masalan, tovushlaming) artikulyatsion, 

akustik xususiyatlarini texnik vositalar yordamida o‘rganish;
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b) fonetik birliklaming talaffuz qilinish xususiyatlarini o‘rganish; 
v) fonetik birliklaming nutqda qo‘llanish xususiyatlarini o‘rganish; 
g) fonetik birliklaming nutqda o‘zgarish xususiyatlarini o‘rganish; 
d) fonetik birliklaming eshitilish xususiyatlarini o‘rganish.

154. Eksperimental - fonetik metod qanday usullar bilan ish olib 
boradi?

a) somatik usul bilan;
b) somatik, pnevmatik va elektroakustik usullar bilan; 
v) elektroakustik usul bilan;
g) pnevmatik usul bilan; 
d) qiyoslash usuli bilan.

155. Avtomatik tahlil metodining vazifasi nimadan iborat?
a) bir tildagi lisoniy birliklami mazmun mezoni asosida boshqa bir 

tildagi muqobiliga kompyuter orqali taijima qilish;
b) bir tildagi lisoniy birliklami boshqa bir tildagi muqobili bilan 

qiyoslash;
v) bir tildagi lisoniy birliklami komponent tahlil qilish; 
g) bir tildagi lisoniy birliklami distributiv tahlil qilish; 
d) bir tildagi lisoniy birliklaming nutqdagi pozitsion imkoniyatlarini 

o‘rganish.
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